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BELA-tiarrak

Gratien de Bela -------- O
Q

San-Goin-eko laborari 
baten semea, Sohütako 
Domekera ezkontürik 
Erregeren proküradore 
ordezko (1550) 
Ziberoko zindik

O
Gérard, bailli eta 
erregeren jüje (1577) 
protestant egin zen

Isaac

Jaunen zindik
(1612-1660)

AndréPierre
(-> Conget)

Ó

--------- O
Jacques, protestanta 
erregeren jüje (1633)

Philippe

Jean-Philippe 
Zaldüna 

(18-garren mentean)

BÉLAPEYRE





Eskerrik bizienak zor daitzet hiru andereer, zoinen lan baliosa gabe libü- 
rü hau ez baitzen agertüko, eta hurak dirá Milagros BIDEGAIN, (Urquijo 
liburutegikoa Donostian), Maria-Pilar LASARTE ta Maria-Isabel GOI- 
KOETXEA (Euskaltzaindiko idazkariak Donostian).

Belapeyre-ren obra fotokopiatü daitade lehen biek Urquijo liburutegian, 
bestelan ez bainian eskialatüren. Hirugarrenak mekanografiatü dait, hots me- 
kanikaz jo dait fotokopia hori, ez baitzian segür lan tipia: xiberotarrez, orto- 
grafa zaharrean eta irakurten oso nekea. Hala ñola kasik berdin idatzirik dau- 
de c, r eta t letrak ... f eta s ere bai. Paper zaharra gaineala: bazterretako 
letrak ardüra ezabatürik dütü fotokopian.

Hütsak eta okerrak ere franko nasaiki zonbait aldiz: Pauen inprimatürik 
da libiiria, eüskaldün ez ziren ofiziale ta langileez düda gabe.

Oker zonbait xüxentü düt: düdarik batere gabe hala zirenetarik. Irakur- 
tzearen amiñi bat arintzeko egin düt, perpausaran erran nahia nahasten edo 
kinperrez goratzen zielarik.

Beste güziak ützi dütüt, hots haboroxeak. Horietan gerta daizte okerrak 
ez direnak ere, hitzetan kanbio eli bat agitü direlakoan Belapeyre-ren denbo- 
ratik: hala ñola harek «otoitzen» diana, orai gük «otoizten» dügü.

Eskerrak ere Gipuzkoar Diputazioko URQUIJO bibliotekari, Belapeyre- 
ren libüriaz baliatzera ützi nahi üken bainai. Zenbaki hori Julio de Urquijo 
jaunak berak han emana zian. Hatsarrean inprimategiko letraz idatzirik da: 
«JULIO DE URQUIJO, REN LIBURUETARIK BAT».
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Eta lehen orrialdearen zolan: «V 43. S L74.» «Ej. incompleto que me dió 
el Dr. Larrieu a cambio de un Poça.» «B.A. E.l J. de U. 19.»

Ez déla osoa zenbaki hau: egia da. Baina herroka zonbait dütü ezkaz, 
bigarren libürüko azken bi orrialdeetan (135 eta 136-garrenetan). Oso osorik 
non ediren? Ihon ere balinba. Hona zer dion hortaz VINSON jaunak:

«Tres rare. - Je n’en connais que dix exemplaires dont deux seuls complets 
et l’un d’eux en parfait état. Ce dernier, qui avait appartenu a M. Burgaud 
des Maréts, mais n’avait pas figuré á sa vente, a été porté, en 1874, dans un 
catalogue de la librairie Maisonneuve, auprix de 300fr. L’un des neuf autres, 
en mauvais état et incomplet de vingt-deux feuillets, est entre mes mains; je 
le dois á l’amitié du regretté Michel Renaud, anden représentant du peuple, 
sénateur des Basses-Pyrénées, qui le tenait lui-méme d’un ecclésiastique du 
pays.

«Un amateur du Béarn qui posséde un exemplaire de ce livre incomplet 
des p. 1-32 de la premiére partie, 101-102, 115-136 de la seconde partie, a 
fait réimprimer ces p. a Pau, il y a quelques années, aussi exactement que pos- 
sible, pour compléter son exemplaire. II a fait tirer cette reproduction á une 
vingtaine d’exemplaires.»

(Bibliographie de la langue basque, N° 43, pp. 141-144, Baionako euskal era- 
kustokian).
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AITZIN - SOLAZ

Italiako eta Espainako iirre aroen ondotik, ürrentzera doa hamazazpiga- 
rren mentea,frantzes literatüran hain aberatsa eta ospetsia. Eüskaraz ere, ber 
heineala hüllantü gabe, ez da txarra izan: Sarako eskolari eta bereziki Axula- 
rri esker, literatür hizkintza bilakatü da Eüskara, Lapurtar eüskalkiaren ün- 
gürian. Beste eüskalkiez emendatürik, memento hortako «Eüskara Batua» 
hor dügü: Lapurtar klasikoa, Lapurtar osotua.

Alta, Nafarroan zaikü hasi eüskal literatüra idatzia: 1545-ean inprimatü 
zen eüskarazko lehen libüria, Bernat Detxepare-rena. Horren ützülian, edo 
kantian phürü, bazen idazle tanda bat, «Garaziko eskola» deit dirokegüna. 
Ohargarri de ere Nafartarrak zirela ondoko bi jaun handiak, Leizarraga eta 
Axular, lehena bizitzaz eta obraz, bigarrena sortzez.

Badakigü Nafarroako erregiña Jeanne dAlbret-en manüz ari zela Leiza
rraga artzain protestanta. Bernat Detxepare-ren bertset eli batetarik, badaki
gü ere ordian arte mespreziatürik eta baztertürik zagoela eüskara, düda gabe 
Englesa eta Alemana zauden bezalaxe: latía baitzen Erdi Aroan hizkintza ofi- 
ziala eta noblea.

Baina horik, Berpizkunte aroan ofizial bühürtü ziren, beren Estatü edo 
Erresumari lotürik, engles eta aleman popüliak nazione bilakatzen hasi zirela- 
rik.

Badürüdi holako zerbait gertatü beharra zaiola eüskarari ere Nafarroako 
Erresuman. Baina badakigü Estatü hori ñola zatitü eta desegin zaikien barne- 
tik eta kanpotik.

Geroztik Erresumen eta Biltzarren aldetik, mesprezio eta zapalkuntzaz 
besterik ez dü ezagütü gure hizkuntzak, bai Nafarroan, baiprobintzietan, hala 
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iparrean ñola hegoan: Gernikako Juntetan ere debetatürik zagoen, paper za- 
harrak hor dütügü jakile. Gogoan edükitzekoa da ere Lapurdiko Biltzarrak 
Joanes Etxeberri Sarakoaren «Gomendiozko Gutuna»-ri egin zaion kasia, 18 
garren mentean.

Behar ere, batarzün eta erakimde ofizial güzietarik kanpo phürü, eüskara 
lantü zien zonbaitek Lapurdin, ordian Terres-Neuves-eko Arraintzükari esker 
hein bat aberatsa zen Donibane-Lohitzimeko xokoan eta bereziki Sarako he- 
rrian. Denbora hartan, üda güziko arraintzüra bazoatzan Lapurtar gazteak 
milaka (zazpi miletarano gisala) eta bedakak Lapurdin haien ordez egiten zü- 
tien Xiberotar gazteek.

Eta Ziberoan? Hor dütügü, hamazazpi-garren mentean, Arnaut OIHE- 
NART mauletar abokatia eta Juan TARTAS sohütarra, Arüeko erretora. 
Lehenak Lapurtarrez dü idatzi, ziberotar herexa zonbaitekin prefosta. Biga- 
rrenak nahastekatüren dütü ziberotarra, baxe-nabartarra eta Lapurtarra, be- 
rak «Ontsa hiltzeko bidea» libüriaren hastapenean dion bezala.

Idatzi izan da amiküztarrez erauntsi ziala Tartas-ek, Arüeko erretor zela- 
koan. Baina bi hüts badaude ikuspegi hortan. Lehena: Arüen ez da amiküzta
rrez egiten, baina ziberotarrez, amiküztar ñabardüra eta kozü ttipiñi zonbaite
kin (haka ñola «bazü» eta «etzü» aditz formak: baina horik Barkoxen eta 
Eskiulan ere derabilzkie).

Bigarren usté okerra: amiküztarra ez da ziberotar eta baxe-nabartarraren 
nahasteka bat, baina bien arteko zerbait, bere ñabardüra oso zehatz eta oriji- 
nalekikoa. Ziberotarraren egite handia dü hiztegian, perpausetan eta foneti- 
kan: «ü» delakoa badü amiküztarrak ere, eta ziberotarrak baino haboro. Adi- 
bidez, ziberotarrez diogülarik «gü» eta «gure», amiküztarrez dioie «gü» eta 
«güre», lojika ederrenaz gaineala. Baina baxe-nabartarrak dütü akzanta 
(azentua) eta aditzaren formak, «zizte», «badüte» eta abar ... Hor ez da tron- 
patzerik.

Aldiz frankotan ziberotarra de Tartas-en aditza, beren osoan idazten dü- 
tialarik adibidez «zirade» bezalako formak, gaur oraino Basabürüko xaha- 
rrek erabilten dütien bezala.

Hots, bat nago Ibón SARASOLA-/c bere «Literaturan» idazten dianare- 
kin: «Tartasen euskara Zuberoko euskalkian oinarritzen da, baina lapurtar 
klasikoaren influentziak ez zaizkio falta.» Baina diot: baxe-nabartarrarenak 
ere ez zaitzola eskaz, berak aitortzen dian bezala.

Azkenean xiberotar hütseala heltzen gira. 1676-an agertzen da latizko 
izenbürü edo titre batekin «Pronus singulis diebus dominicis», igantetako pe- 
redikien sorta bat, de Maytie Oloroeko apezküpü mauletarrak hontürik. Bai
na libürü ttipia da, egün aipatüko dügünaren altean.
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ZERTARAKO KATEXIMA HAU PUBLIKA?

Hona Athanase de BELAPEYRE mauletar apezaren «CATECHIMA 
LABURRA eta Jesus-Christ gure ginco jamaren eçagutcia, salvatu ¡pate
co», Pauen agertii zena 1696-an.

Zertako katexima bat püblikatzen dü Euskaltzaindiak? Ez usté izan jente 
honak, Elizaren lekia hartü nahi gügüla fedearen zaintzeko. Ez! Euskararen 
zaintzea da gure lana, artalde hon bat zaintzen den bezala, bakean haz eta 
emenda dadin.

Hortako dütügü eüskal klasiko eli bat püblikatzen «Euskararen lekukoak» 
izeneko sailean, horien eüskara ederra txesta, goza eta gure gogoaren korpitz 
egin dezagün, gure obren odol eta aragi bühürtüz. Hor badükegü orok zer jan 
eta edan: ikasle, erakasle, eüskalzale, denek badükegü zer ikas.

Historiazaleentzat ere badate non alha, hamazazpi garren menteko katoli- 
zisma ikertüz. Katolizisma eta protestantismo ere bai: zeren ikusiko dügü, 
protestant seme baitzen Belapeyre, zer lekü üken zien Ziberoan horren fami- 
liak eta protestantek.

Hots, ez da katexima baten hedatzea gure xedea. Hala balitz, bietan tron- 
pa gintake, zankoa sekülako nekezietan sartüz. Zeren alde batetik, ez dü 
gaurko kateximaren egite handirik Belapeyre-renak (salbü, prefosta, ber Jin- 
koa diala ber Ekizak). Bestetik eüskararen zerbütxiak gütü biltzen Euskal- 
tzainak, ez errelijioneak, ezi orotarik bagira barne hortan, apez eta laiko, ateo 
eta fededün. Arren, erran bezala: eüskararen zaintzea da püblikatze honen 
helbüria.

ZER GATIK ORTOGRAFA XAHARREAN?

Belapeyre-ren lana bere ortografa zaharrean ützi dügü. Zer gatik? Azken 
mente horietako lehen agerraldia baitü, egin dügü hoberena zateala bere har
tan üztea. Gaineala, pentsatzeko da geroztik herotsez aldatü diratekeala Be- 
lapeyre-k derabiltzan letra batzü, bereziki «O» zonbait. Eiki, hiru letra erabil- 
ten zütian, algarretarik oso hüllan direnak: U, OU eta O:

—U: gaurko ü-rentzat derabila beti (ezurra, gezurra/ = ezürra, gezürra). 
Beraz hor ez da kanbiorik.

—OU: gaurko u-rentzat (ourthe = urte). Baina gaur «itxüra» diogüna, 
«itchoura» idazten dü. Kasü beraz...

—O: bi gisetara erabilten dü:
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—gaur «o» hartzen dien hitzetan: hor, hobe, gorri, ogi...
—gaur «u» hartzen dien hitz eli batetan : bolhar, hona, ñola (bular, huna, 

nula). Kasu hor ere: üdüri lüke hitz eli batetan ja «u» fonemala kanbiatü 
déla «o» fonema, bereziki «n» kontsonaren aitzinean: gaur lekü hortan beti 
«u» diogü: adibidez «hun», «zoriun», «zunbait», eta abar... Salbüespen bat 
badügü halere: Ziberoko lekü hanitxetan «gizun» erraiten balín bada ere, 
beste eli batetan «gizon» derragü, hala ñola Altzürükün eta Urrüstoin.

«O» batzüen «U»-tara bühürtzea, badürüdi Occitan hizkuntzaren arartez 
horra zaiküla. Eiki gure aizoan ordütik agitü da holako kanbio bat. Eta 
badakigü Ziberoan eta ziberotar eüskalkian zer itzala üken dian hizkuntza 
ofiziala günian mintzaje hedatü horrek, trubadurren hizkuntza zela gaineala.

Baina gaur occitan idazkeran, berriz «O» le traía bühürtzen die «U» berri 
hori, hizkuntzaren jeiniak eta ortografa batü baten lojikak manatzen daien be- 
zala duda gabe. (2>

Beraz, ez düt arrazorik ikusten beste hainbesteren ez egiteko ziberotar or
tografa berrian, eüskararen batarzünari bürüz garamatzalarik phürü: hala 
ñola usté düt «O» ezari behar dügüla, beste gisaz egiteko arrazo seriosik ez 
dügün aldi oroz:

—gizon (eta ez: gizun), zonbait
—hona (ona), eta ez «huna», hau nahas baitirekegü gaineala «hüna» 

(muina) eta «huna» (hiza) hitzekin
—zorion, ontsa (Baxe-Nabarren ere «untsa» erraiten da, eta «ontsa» 

idazten, «on», «ongi», «ondo», «hobe» bezala, erroak errespetatüz).
—ñola, hola (baina «huía» ere badügü, beste ñabardüra batekin), ñor, 

ihor, noiz, non, ñora, norat...

Bestelan, «u» eta «ü»-z eginik den oihana da xiberotar izkiribia,janik hain 
nekez ari den irakurlearen herratzeko eta harritzeko doi. Eta geroago eta ha- 
boro hurruntzen gira euskara idatzitik. Beste Eüzkaldünek ezin gintiroie ira- 
kur ez entelega. Beraz, libürü bat ez dirogü inprima: Eüskal-Herri osoan ez 
bada zabaltzen, ez dü bere büria pakatüren, ez ordaitüren.

Baina hor janik sartzen gira gaurko ortografan. Ikusten dügu auzia ez dü
güla hainen düda gabea. Hots, arrazo bat haboro Belapeyre-ren ortografa xa- 
harraren üzteko bere hartan, den mendrenik ere arra hunki gabe. Eneaz berriz 
ariko nitzaizie sarrixe.

La langue occitane, par Pierre Bec, PUF, que-sais-je? N.° 1059,1973 P. 89-
(2) Idem, P. 109-
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ZIBEROTARRA ETA EUSKARA BATUA

Euskara Batuaren auzia da, naski, eüskalzaleen artean diigiin mingarrie- 
na. Alta Euskaltzaindiak süstengatü nahi dütü bai Euskara Batua, bai eüskal- 
ki bereziak eta Ziberoan, prefosta, ziberokarra.

Euskara Batua, Euskara idatzia da, eta güziz literarioa. Ez da orano egi- 
nik, egiten ari da, eta hortan parte hartzen dü ziberotarrak ere. Zertaz beldür- 
tü behar günüke? Ikusten dügü, adibidez, Eüskal-Herri osoan ber euskaran 
idatzirik déla meza, ber-ber hitzekin. Baina bakoitzak lekian leküko gisa 
ahozkatzen dü. Hor ez da historia mikorik ere izan!

Euskara Batuak ez dü nahi eüskalkien lekia hartü. Baina eüskalkiek hü- 
tsik üzten dien lekia dü bete gei, bereziki administrazionean eta ünibertsita- 
tean, bai eta goi maileko literatüran. Adibidez, pastoral bat ziberotarrez idaz- 
ten da. Baina matematika, fisika eta bilogiako libüriak, Euskara Batuan dirá 
idazten; román eta eleberriak ere bai...

Artetik derradan Junes Casenave-Harigile-ren pastoralak Batuan ere 
ezaririk izan baitira, bigarrenean ja ikusten ahal da ez déla usté lizatekean 
bezalako liferentziarik. Hori bera erraiten zaitan Baxe-Nabartar batek 
Orreagako emanaldian. Ihardetsi naion: ontsa idatzirik delarik eta behar be- 
zala ützülirik, ez düzü ez halako leizerik. Eüskara ontsa ez dakienen artean 
dütützü nekeziak.

Prefosta, Eüskara mintzatzen den lekietan, leküko eüskalkia erakatsi be
har da lehenik. Gero, hein bat gora joan ordüko-bigarren mailean ja-uste düt 
Batua ere ikasi behar déla.

Auzia ez da xiberotarraren eta batuaren artean: eüskararen eta frantzesa- 
ren artean da. Ziberotarra ez die hilen ez batuak, ez «manexak». Frantzesak 
dü ehaiten. Arren, algarrekin salbatü behar die xiberotarrak eta batuak, alga- 
rren beharra baitie. Beste biderik ez düt ikusten.

Hitz bat «manexa» déla erraiteko, ez gitian sobera zotüka. Ziberotar 
idazle xaharrak ikertzen balín badütügü, ikusiren dügü orai «manexak» üdüri 
zaizkün hitz hanitx erabilten ziela gure aitzinekoek. Hala ñola Etxahun Bar- 
koxek arruntian idazten zian «beldür», «gertatü» eta holako zonbat. Etxahun 
Irurik ere üsü erabili dütü orai arte eüskalki oroenak ziren hitzak, egün arroz- 
tüxeak balín badütügü ere.

Haboro diot: xiberotarraren ontsa jakiteko, beste eüskalkiak ere ikertü 
behar güntüke, gure aitzinekoek egiten zien bezala. Holaxe hobeki ikus giniro, 
alde batetik zer dügün haietarik berex, eta bestetik zertan giren haiekilan bat.

Aita Lhande-k gipuzkera bazakian xiberotarra baino hobeki, Guillaume 
Eppherre zena Lapurtarrez ere oso trebe zen, Lafont erakasleak eüskalkiak 
oro bazatakian, edo hüllan, nahiz eüskara Larrainen ikasi zian lehenik. Eta no- 
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laz ahatz gintiro Oihenart eta Tartas, xiberotar lehen idazleak, ipar aldeki 
aüskalkiak ja hain ederki orratü ziitienak? Gure denboran, Mirande eta Pei- 
Uen Xiberotarrak, xiberotarrez bezain trebe dira lapurtarrez, gipuzkeraz eta 
batuan...

Ez, ez dira algarren etsaiak xiberotarra eta batua. Zeren alde batetik ba- 
tuaren erroak dira eüskalki güziak, eta haietan xiberotarra: hontan ere badü 
zer bar batuak, hala ñola mendiko saien eta adardünen izenak, besteetan gal- 
düxerik direnak, kabale horiekin batean etxeki baitütie Xiberotar xaharrek: 
haboroxeak horietarik hartürik dütü «Aranzadi» natüralezako zientzia tal- 
deak.

Bestetik batuaz baliatü behar dü xiberotarrak, ez dütian hitzak hartan 
hartüz, bereziki hitz berriak, bai eta ezagützen ez dütian hitz xaharrak: hala 
ñola itsas-arrainen izenak, itsas aldeko eüskalkietan ikasi behar dütügü, eta 
ez gihauk asmatii edo erdarari hartü.

Hola usté düt eta batuaz baliatzen niz aitzin-solaz honen idazteko: xibero
tarrez ez dügün hitza, batuari hartü nahiago daiot ezi ez frantzesari, espaino- 
lari edo biarnesari. Ez deia xüxen? Ala eüskaratik gero eta haboro bereziz 
eta hürrüntüz, erdaren «patois» bühürtü behar dü Ziberoko mintzajeak? Eta 
laster hil? Ez, bizi bedi, eüskararen batarzünean, bere itxüra berezia zilegi den 
heinean edükiz.

Lan hau batuan idatz nezakean, eta egoki zatekean hala egin nezan, Zibe- 
roan baino hanitxez haboro beste probintzietan irakurriko den libürü bat bai- 
tate. Baina ziberotar idazle ta obra batez ari nizanaz geroz, Ziberotarrek ez 
zien entelegatüko ez nezan ziberotarrez egin.

Orai esplikatü behar daiet hemen erabilten düdan ortografa.

ORTOGRAFA BERRIAZ

Eüskaldün haboroxeak, eta bereziki Ziberotarrak, gure hizhuntzan anal- 
fabetak gira: ez dakigü hartan irakurten ez idazten. Alta Eüskaldün bakoitza- 
ri üdüri zaio hortaz denak badakitzala eta partikülazki ahozkatzen den bezala 
idazten déla eüskaraz.

Baina letra eli bat jaten baitütügü, liferentziak badira jate hortan herri ba
tetik besteala: beraz ezin da hitza ahozkatzen den bezaka idatzi. Etsenplü 
gisa, «arrastiri» hitza hiru gisatara entzün izan düt Xiberoan: arrasti (ri), 
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arres ti (ri), arristi (ri)... Etsenplü hobe bat, baina idazkeran hartürik, «pas
toral» hitza zortzi gisatara idatz daiteke:

pastoral, pastural
pastoal, pastual, 
phastoal, phastual, 
phastoral, phastural.
«s» letra «z» batez ordaikatzen balín badügü, Xiberoan zonbaitek egiten 

dien bezala, beste zortzi gisa badütügü. Eta «x» batez ordaikatzen badügü, 
beste zortzi gisa. Hots, hogei-ta-lau gisatara idatz daiteke «pastoral» hitza! 
Ezin sinetsia, egia tristea, baina egia. Norat ari gira, hama-zortzi-mila arima- 
tako xoko ttipiñi hontan, hitz batek 24 ortografa dütialarik!

Ez! Serios izan behar da. Frantzesez idazten düdalarik, Frantzes Akade- 
mia-ren ortografa hartzen düt, nahiz ez den estaküria gabea: ikasleer gaita, 
mündüko gaitzena da! Halaber eüskaraz, Euskaltzaindiaren ortografa erres- 
petatzen düt ahal oroz, batuan, lapurtarrez, baxe-nabartar ala ziberotarrez. 
Nolaz ez? «Ontsa» hitza, Behaskanen «ontsa» idazten eta, Etxarrm «unisa» 
idatziko düta, bietan bardin ahozkatzen delarik? Arren, arren!

ÑOLA EGITEN DÜDAN:

1 — Eüskal letrak beren eüskal herotsarekin hartzen dütüt, adibidez «s», 
«x» eta «z» nahasi gabe, Xiberoan üsü agitzen den bezala.

2 — Hitzak osorik idatziz, bokalen arteko «r» eztia ahatze gabe (nahiz 
ez dügün ahozkatzen Xiberotarrek), ürrentzeak bazter ützi gabe: mendian, 
(eta ez mendin), bedaro (eta ez bedau), zirade edo ziradie (ez zide edo zidie), 
joan (ez jun), arrastiritan (arrats irían)...

Bi baldintza eta kondizione horik betatzen dütü Xiberoko idazle honen eta 
elizaren ortografak. Har gatik hortarik berezten niz ondoko erregeletan:

3 — Hitzaren erroa errespetatüz, «etxe-a» eta «otso-a» idazten düt beste 
eüskalkietan bezala (nahiz Eüskal-Herri güzian «etxia» eta «otsua» den 
ahozkatzen), hitzaren erroa «etxe» (bat) eta «otso» (bat) delakoz. Baina 
kasü, ez lizateke ene ustez lekü püblikoetan eta elizan «etxea» eta «otsoa» 
ahozkatzen hasi behar, üsantxa güzien kontre Baxe-Nabarren hasi diren be
zala!

4 — «U» letra «O» letraz ordaikatzen düt, batarzünak eta lojikak eska- 
tzen dien aldikal, gorago erran bezala, bere haatan üzteko arrazo berezirik 
ez delarik. Holaz Belapeyre-ren gana ützültzen niz. Occitanaren aldatzeak 
desegin ziana, Occitanaren bilakaera berriak arra egiten dianaz geroz, batar- 
zünaren eta tradizione zahar egiazkoaren alde, zer gatik ez hartaz ere balia?

5 — «H»-ren auzia, orotarik famatiena eta saminena, üdüri zait orotarik 
aisena déla funtsean. Hor ere Euskaltzaindiaren araudietarik ari niz, salbues- 
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pen apur eli batekin. Beraz kontsonen ondotik ez düt H-rik idazten, salbii xi- 
berotar hütsak diren hitz zonbaitetan, hala ñola: einhe... H gabe desgisatürik 
barat laiztealako beldürrez, bakant batzüer üzten daiet, oranokoan phürü.

6 — N-ren gaineko tildea kentzen düt eta harén ordez «i» ezarten aitzi- 
nean, beste eüskalkietan hala egiten den aldi oroz: Larraine, gaine... Baina 
espartiña, erregiña eta holako hitzetan etxekiten düt, hego aldeko eüskalkie
tan bezala, janik «i» bat baitie.

7 — Halaber «ll» doblea bakuntzen düt, lehen «i» batez ordaikatüz: oila- 
rra, abantada... Baina hitzaren hatsarrean delarik, bikunean üzten düt, ezin 
bada bestelan egin: llabür (nahiz Belapeyre-k «labur» idazten dian)...

8 — El-ren ordez AI, beste eüskalkiek A U dien aditz formetan: dait 
(daut), eta ez deit... Hor Belapeyre-ren ürratser jarraikitzen niz. E-ren ordez 
ere AI: baitie, baihiz... hor ere Belapeyre-ri jarraikiz; bai eta baina, baino 
(bena, beno), beste eüskalkietan bezala.

9 — Aditzaren aitzineko «EZ» osorik idazten düt, aditzatik bereziz: ez 
nüke (enüke), ez diat (eztiat)... beste eüskalkietan bezala.

Hots, eüskal ortografa erabilten düt eüskalki güzietan, xiberotarra barne, 
Champagnan eta Normandian frantzes ortografa erabilten dien bezala-beza- 
la.

BELA-TIARRAK

Athanase de Belapeyre apeza, Sohütako erretora, Ziberoko ofiziala eta 
bikari jenerala, mauletarra zen, Jacques de BELA famatiaren semea. Hau 
lege gizona zen, etaprotestanta. Hemen amiñi bat aipatü behar düt Béla fami- 
liaren historia.

Graden de Béla, San-Goin-eko laborari baten semea, Sohütako Domekera 
ezkontzaz jin zen eta hola nobletü. Ziberoko sindik izanik, erregeren proküra- 
dore-ordari zen 1550-ean. Artetik derradan Biarnoko herrixka bat déla San- 
goin, Nabarrenkose ta Oloroen artean, Sohütaren herri aigooa, baina hortarik 
hein bat hürrün. Etxau eta basa bazter eüskaldünak badütü orano, Biarno 
bazterreko beste herri eli batek bezala, eta pentsa daite oso eüskaldüna zela 
diala lau mente.

Ordüko Ziberotar haboroxeak bezala, katolika zen Graden de Béla. Maú
len zian etxe batetan lüzaz gorderik etxeki zian Regin, Oloroeko apezküpia, 
Jeanne d’Albret Nafarroako erregiñaren ihes zabilana.

Harén seme Gérard-ek Mauleko bere hontarzünetan desmasiak jasan zü- 
tian 1569-an protestant armadaren ganik, Montgomery-ren manaspenean Zi- 

18



beroaz jabetü zelarik. Geroago protestant egin zen, dela erregeari kausitzeko, 
déla Catherine de Johanne-rekin egin zian ezkontzaren ondorioz. Honek erre- 
giñaren kargüdün handi bat zian aita, bai Nafarroako gobernian, bai Zibe- 
roan. Gérard bailli eta jüje izentatü zian Nafarroako errege Henri-k 1577-an, 
orano katolika zelarik gure Ziberotarra.

Erran behar da hastetik bazela protestant zonbait Maúlen. Baina Jeanne 
d’Albret-ek zian haboroenik hedatü errelijione berria, amorioz ez zelarik bor- 
txaz, eta hobe zen harekin ontsa izatea. Hórrela konbertitü zen Ziberoko jente 
ikasi franko. Leizarraga-ren lagüntzaleetan baziren Ziberotarrak.

Konbertitü zen bereziki Mauleko jauneria. Lege gizonez eginik zen hau eta 
Berpizkunte aroko hümanista jakintsü haietarik bazian, bereziki Béla-tia- 
rrak, Ezponda-tiarrak, Maytie-tiarrak eta Arnaut Oihénart fazken biak ka- 
tolikak ziren har gatik). Algarrekin askazi ziren familia horik eta Mauleko 
ezagünenak oro.

Denen artetik aipagarria da Béla-tiarrena. Bi seme üken zütian Gérard- 
ek: Jacques (Maulekoa) eta Isaac (Sohütakoa). Jacques, Ziberotarren dele- 
gatü izan zen 1622-an eta erregeren jüje ta bailli 1633-an. Andere katolika 
batekin ezkontürik, bera protestant egon zen. Eta horren gatik, bere kargiaren 
betetzera ez zien ützi nahi katolikek, beraz nekez erauntsi zian Lextarreko 
auzitegian.

Gizon baketsia zen, bai eta ekintzale baino pentsalariagoa. Behin Biarno- 
ko protestant lagünen jazarkünte bat sü piztetik baratü zian salakuntzarik 
gabe, Arnaud de Maytie Oloroeko apezküpiaren lagungoarekin.

Protestant izana gatik, Xiberotarrek haitatü zien beren ordari bezala, Xi- 
beroaren interesen zaintzeko: Louis XII garrenak Xiberoa Paueko parlamen- 
tiari lotü nahi baitzian, Béla-k ardietsi zian Bordelekoari etxekirik ütz lezan, 
Xiberotarrek nahi zien bezala. Horiek orano gogoan zütien errelijione gerle- 
tan Biarnoko protestantek egin zaitzen sarraskiak, 1569-an Montgomery 
kontearen manaspenean eta 1587-an Belzunze-ko kapitain-gaztelüzainaren 
pean.

Beraz, bere protestangoaren gainetik igaranik, oso ziberotar abertzale 
agertü zen hor Jacques de Béla jauna.

Idazle jakintsia zen, hizkuntza andana bat bazakitzana (eüskara eta gas- 
koin-biarnesa haurzarotik, latía, frantzesa, greka, espainola, italianoa, he- 
braieraz ere zerbait). Eüskal eta gaskoin-biarnes idazleak hanitx ontsa ezagü- 
tzen zütian, haien obra gütiak ohebürüko zütiala. Latiz ere idazten zian 
frantzesez baino hobeki. Obra nasaiak ützi dütü, hanizko zoritxarrez galdü 
dirá eta besteak püblikatü gabe egon:

—Tablettes direlako enziklopedia: sei libürü, bat galdürik. Horietan be- 
rrogei-ta-hamar bat atsotitz, eüskaraz-Journal de la révolte de Matalaz.
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—Dictionnaire basque: galdürik
—Compendium de grammaire basque: galdürik
—Commentaire sur la Coutume de Soule: kopia bat Bibliothéque Natio- 

nale-an
—Traite du compte ecclésiastique
—La style pour un jeune avocat
—Le traité de la mémoire lócale, hiruak galdürik.
Harén ondokoetarik bat izan zen 18-garren mentean Jean-Philippe de 

Béla zaldüna. 1745-ean, Frantziako erregearentzat Xiberoan altxatü zian 
«Volontaires Cantabres» izeneko errejimentia. Guretzat interesgarriago 
dena, Maúlen kolejio baten eraikitzeko bere hontarzünetarik eman ziala, bai- 
na damürik. Bestalde idazki eli bat ützi dütü:

—Histoire de Pays Basque (Bibliothéque Nationale, Manuscrit N.A.F. 
22.06): hor bere arbaso Jacques-en Tablettes-etaz baliatzen da harén denbo- 
rako gertakarientzat.

—Mémoire aux Etats sur les services rendas au Pays de Soule par la mai- 
son de Béla.

—Mémoires militaires du chevalier de Béla. Aitzin-solaz bezala, Jean de 
Jaurgain-en «Notice sur le chevalier de Béla»-Ducéré, imprimerie Lamagnai- 
re, 9 rué Jacques Laffite, Bayonne-1896.

ATHANASE

Utzül gitian gure egüneko süjetaren gana, hau baitügü Athanase de Béla- 
peyre. Sei haurride zütian, haietan Salomón de Belaspect (erregeren bailli zen 
Maúlen, protestant egon zen eta hortakoz persegitü zien), Philippe de Béla- 
poey, Jean-Philippe de Béla zaldünaren arbasoa...

Ikusten dügü izenak emendatü zütiela, algarretarik berezteko bezala (Bé- 
lapeyre, Bélaspect, Bélapoey, Bélapéritz...). Orai agortürik da Béla-tiarren 
leinia, gizonen aldetik phürü: arren galdü da haien izena. Berriki zentü da, 
mutxurdin, andere de Bélaspect bat.

Dena déla, katolika egin zen Athanase de Bélapeyre, bai eta apeztü. Teo
logía ikasi zian Toulouseko Unibertsitatean. Bere amarekin, aitaren konberti- 
tzera iseatü zen thai gabe, baina damürik: protestantisman hilen da Jacques 
1667-an, 81 urtetan.

Athanase, lehen kusia zian André de Béla-k, Sohüta Domekeko jaun be
zala, herri hartako erretor izentatü zian. Baina harén anai Pierrak beste apez 
bat izentatü zian ber kargiala, Conget izenekoa: düda gabe Tartas-en «Ontsa 
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hiltzeko bidea» libüriari Oloroeko apezküpiaren manüz inprimatzeko eskübi- 
dea emanen daion hura bera: «A. DE CONGET, Atarratzeko erretor, eta 
Züberoa Herriko Bik. Jenerala eta Oflziala». (Ontsa Hiltzeko Bidea, Jakin, 
1975, 8.n orrialdean).

Hau baliatü nahi izan zen Athanase de Bélapeyre gaztaroan protestant 
izan zelako estaküriaz. Parlamentian xuritü zien ez-da-bada, bai eta Athana- 
se-k auzia irabazi.

Baina, bakearen ezarteko, lau hilabetez izentatü gabe üzten dü apezkü- 
piak.

Conget-ekiko auziaz, ikus dirokezie ondoko «Dokümentü zonbait» haieta- 
rik lehena (I).

Bigarren dokümentütik asma dirogü ez ziela beren büria ñor nahirentzat 
edükitzen Bela-tiarrek. Baina Jean de JAURGAIN-ek legezko paper batzüe- 
tarik erakusten deraikü San-Goineko laborari etxe batetarik jelkiten zela 
haien arbaso Gracian edo Gratien, Jacques-en aitañia. Bela-tiarren etorki 
hori janik aipatürik neraizien. Baina hona oraiproba, «Notice sur le chevalier 
de Béla» delakotik jelkirik (II).

Julen VINSON-ek, bere «Bibliographie de la langue basque» delakoan, 
LARRIEU barberak emaniko xehetarzün eli bat dakarzkigü, Belapeyre-k 
üken ziitian auzi zonbaitez, zoinek erakusten bailükie, Mauleko medikü his- 
toriazale horren arabera, ezinago auzikaria eta borrokaria zela gure jaun bi- 
kari jenerala:

«Belapeyre parait avoir été l’étre le plus processif et le plus batailleur qu ’il 
soit possible d’imaginer.»

Hortaz begista dirozie hiru garren dokümentia (III).
Arnaud-François de MA YTIE apezküpiaren konfiantxa beti edüki zian. 

Baina hura zentü baitzen 1681-ean, ondokoarekin gaizki jin zen Belapeyre: 
Mgr de SALETTES-ek kargütik kentü nahi üken zian 1685 edo 86-an. Auzi- 
tegira deitü zian Belapeyre-k, eta irabazi ere (hiru garren dokümentia, III).

Ez da harritzeko begietan hartzen badü oroz bakoz apezküpü berriak. 
Apeza ezin heziz eta ezin baztertüz, harén indar handienaren desegitera lehia- 
tüko da.

Gero Xiberoko ofizialgoa xutik etxekiko dü Bélapeyre-k, baina hura hil 
ondoan kargü hori ezabatüko dü Oloroeko apezküpiak. Azkenekoz, bere kate- 
ximaren agertzean ere trabatüko dü Bélapeyre. Honek bere Testamentian dio, 
1693-an, baimena beti ükatü daiola apezküpiak, beren arteko ez-da-badaren 
ondorioz.

Katexima berri bat agertüko da Pauen 1706-an, Jacques De Maytie ka- 
lonjeak hontürik: «Catechima Oloroeko diosesaren cerbutchuco» (frantzese- 
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tik ützülia). Bi katexima hamar urtez, denbora hartako, ber diosesa ¡tipian, 
hanixko da, ez? Erran behar da oso libürü ttipia déla bigarren hau, eta ützül- 
penezkoa.

Bere testamentian Bélapeyre-k aipatzen dütü ere bere Memoriak eta teo- 
logian ikasle den lloba Jean de Bélagrace-ri eskatzen daio inprimeraz dietzon 
izenbürü honekin: «Une histoire et bornes remarques sur la nation basque et 
le présent pays de Soule».

Historiazko lan hori, obra gotorra timen da; baina non ediren? Dena déla, 
ikusten dügü Athanase de Bélapeyre-k baziala bai abertzale sendimentü, bai 
idazteko jeinü, Béla-tiar güziek bezala (denek idatzi die güti edo aski), eta 
bereziki bere aita eüskalzale ta hümanistak bezala. Hots, bazian nontik eta 
düdarik ez da kültüra hon baten jabe egin zela etxean bezala ünibertsitatean 
ere.

MATALAZ ETA BELAPEYRE

Jacques de Bela-k idatzirik bada Matalaz-en historia llabür bat, «Journal 
de l’insurrection des Basques sous la conduite de Muíalas». Pariseko Bibliot- 
héque Nationale delakoan dago. Horren kopia bat prestatü dait Fierre de 
SOUHY Maulekoak eta fotokopiatü düt. Kronika motz bat da, eskü izkiri- 
büz, püblikatü ez dena.

Matalaz bere harat-honatetan jarraikitzen dü 1661-eko üdan eta larrazke- 
nean. Hala ñola ikusten dügü behin Sohüta «Jaurigoyen»-eko hegatza desegin 
ziala Mitikiltarrak, jauregi hortan protestant ofizioak emaiten zirelakoz. Eta 
beste behin Sohütako Domeka (Bela-tiarrena) oküpatü ziala...

Segür ez zen Matalaz-en aldekoa Jacques de Bela (Xiberotar süharra ze- 
larik areta), bereziki protestantak gaizki erabilten zütielakoz harén gizonek 
(Büztanobi artzaina gorde behar üken zian de Maytie apezküpiak). Mauleko 

jaunetarik zen ere gure lege gizona. Eta azkenean Mauletarrek ornen zien 
Matalaz Jentainean arrestatu.

Entzün izan düt Belapeyre-k ziala saldü. Baina holakorik ez da ihon ager- 
tzen. Aldiz Sohütako Bela jaunak Matalaz-en atzamaitean eskia sartü ziala, 
edo güdükatü ziala phürü gaiza segürtzat emaiten da.

Bestalde Jacques de Bela-k bere egünkarian dio Matalaz entzün ondoan, 
auziaren ageriak Bordeleko Parlamentiala igorri zütiala Lextarreko korteak, 
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bai eta gibel üken ere, jaun hori berriz entzün behar ziala ofizialaren presen- 
tzian (hau zen Elizako jujea, hots Belapeyre). Eta hala egin zen.

Jacques de Bela-k dioskü ere Mauleko elizan ehortzirik izan zela Mata- 
laz, altare handiaren aitzinean.jaim apezküpiaren amodio ütsü bat zela kausa, 
«par un amour aveugle de mon dit sieur l’Evéque». Ez ote da pentsatzeko bere 
apezküpü eta herritar de Maytie-rekin hortan ere akort zela Belapeyre bikari 
jenerala?

Dena déla altare aitzinean iidiiriz aisa atzeman laite Matalaz-en herexa, 
besteekin nahastekatzeko lanjerik gabe: büria galdü diana lizateke. Eta ediren 
laite gaiza handirik desegin gabe, liirrialat ari baita hilerrietan dagon eliza xa- 
harra, lehen Mauleko eliza nausia zena.

HAREN EUSKARA

Ordü lüke kateximan sar gitian. Xiberotar garbian da, eüskara xotil, noble 
ta zainhart batetan trozatürik. Ez dü perpausa liize, ülün ez ützüli-mitzülirik. 
Harén arrenküra: errelijioneko egien argi eta garbi erraitea, jente xeheaz on- 
tsa entelegatürik izateko gisan. Arrenküra hori bereziki agertzen daie apez 
lagüner, bigarren libüriaren hatsarrean, lau eta bost garren orrialdeetan:

«Hartaco Catechima honez labur eracaxi behar ducié Bestacal, cer mis- 
terioac hoyetan igaran diren, Predicu lucez beno ihikiago eta hobeki, çoin gen- 
té chehec ençun beçain sarri ahazten baitutié, ceren bortu arté hoyetan gouré 
Laborad eta Cabaleçain gachoac lanez akhituric, hen espiritiac hain sortha 
eta lamputs guerthatcen baitira, Non haboroetan Predicu handiec eliçan lehen 
lo eraciten baitutié, eciz iratçartcen misterio barnen hartceco. Arren Jondane 
Paulec Corintaco Populiari cioan beçala, lac vobis potum dedi, non escam, 
ezne edatera eman dericiet, eta ez iaté borthitz bat. Ciec eré ené Aurhidiac 
cien ardier eguia gorac goça erad itcetcié eztiki, labur eta ardura, hoyen ik- 
hastera eliçala gin eraciz.»

Ontsa entelegatürik izatea, hori dü lehen lehenik eta oroz gainetik xerka- 
tzen Bélapeyre-k. Ez da horregatik behinere aisezialat lerratzen, arruntkeria- 
rik ez dü. Beti elegant eta lerden egoiten da, dantzaria plazaren erditan beza- 
la... apeza peredikagian bezala.

Oraiko Xiberotar batek aisa entelega diro, berak mintzo dian eüskaratik 
kanbio güti ediren diroke, bereziki adin batetako Basabürütarrak. Zer gatik? 
Zeren Pettarrak baino haboro eüskaraz ari dirá Basabürükoak, eta eüskara 
garbiagoan. Hitzak hobeki ahozkatzen dütie, ürrentzea jan gabe: hala ñola 
«mendian», «mendiala» (eta ez: mendin, mendila). Aditz formak ere osoan 
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derabiltzaie: «zian», «zirade» (eta ez: zin, zide). Hots, egün Basabürian ere 
murrizten (eta gazteetan galtzen) ari diren forma klasikak derabiltza Béla- 
peyre-k.

Horiekin, euskara batuari hüllanago agitzen da xiberotarra: ezi kasik ber- 
din dirá, adibidez, «zirade» eta «zarete» («zide» eta «zizte» aldiz berezkorrak 
zaizt J.

Belapeyre-k derabiltza ere gaur arroztüxeak eta «manextürik» bezala 
zaizkün hitz eta forma batzü: beldür, gertatü eta abar... (ikus azken hiztegi 
llabürra).

«Manex» eta batuaren fonemekin idazten dütü hitz zonbait: houx (huís), 
ourço (urzo), ourchapal (urxapal), ourçume (urzüme), gaur diogülarik hüts, 
iirzo, ürzapal, ürzüme... Pentsatzeko da,janik aipatü bezala, fonetikan kanbio 
zerbait agitü déla geroztik xiberotarrean.

Gaurko ortografa batuan idazten dütü, ordükoz, hitz eli bat:

—gaignen (eta ez: gagnen) zenbait aldiz ja
—baitie, baitira, baihiz, (ai, eta ez: ei)
—zoin, ihor, nori, ñola, ohore, gizon, honen, kontre, kontu, ezkontzen, 

hon, ontsa, honetan, honki (o, eta ez: u)
—mahaxanoa (mahatsardoa), doa, gainelacoac, laidorioac, ondoan (oa, 

eta ez: ua)
—mirail (eta ez: mirallfmanatu (eta ez: manhatu)

Hots, geroztik hanitxek erabili dien xiberotarra baino «modernago» eta 
batuago üdüritzen zait Belapeyre-rena. Liferentzia gütiago zena ordian, 
eüskalkien artean? Ala Lapurtar klasikaren eragina sendi da katexima hontan 
ere? Hura oso nabaria zen Oihenart eta Tartasen lanetan. Hemen arinago dai- 
teke eta aisa entelega dirogü zer gatik hola den: oso jente xehearen meneko 
egon behar dü kateximako hizkuntzak, Belapeyre-ren erranetarik ikus deza- 
kegün bezala.

Aipa ditzadan orai, zahartüxe zaizkün aditz forma batzü.

1 — Salvatu içateco: denbora historikoan, beti forma hori derabila Bela
peyre-k. Gaur aldiz erabilten dügü: «salbatürik» (izateko) forma.

2 — Gal eraciten, har eraciteco, eraci: gaur erran giniro «gal erazten, har 
erazteko, eraz».

3 — Jarraikitan, idekiten... erraiten da orano Basabürian, bereziki San- 
ta-Grazin; Pettarrean aldiz: jarrakit/en, idekitzen...; baina bi partetan: jar- 
ten, ezarten...

Arkaismo güti edireiten düt Belapeyre-ren lanean.
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Xiberotarrak batuari ekarten (bai, ekarten) deraitzon hontarzünetarik 
bat, indikatibozko gero-aldia, Belapeyre-k ederki egarten diana: nizate, hiza- 
te, date, gírate, zirate, zirateie, dirate (izanen/go naiz, haiz, etab.)

Egün ere arruntean derabilagü, baina frankotan geroaldi arkaikoarekin 
nahasten dügü, «ke» batez emendatüz. Aldiz igaranaren partizipatik landa ho
rra da geroaldi arkaikoa:

(Heltü) nizateke, hizateke, dateke, girateke, zirateke, zirateie, dirateke.
Bestalde da kondizionala: nintzateke, hintzateke, lizateke, girateke, zira

teke, zirateie, dirateke. Bestalde orano naite(ke), haite(ke), daite(ke)...

Euskaltzaindian ez-da-bada zonbait üken nütian, egoki den bezala (egia- 
ren xerkatzeko gira hor), aditz forma batzuetaz, hobeki erran potentzialeko 
plüralaz: niro, diro... plüralean nitiro, ditiro... bühür daitezkeanez. Batzüek 
baietz, egün ere ausarki erabilten dütügüla Xiberotarrek, bai eta beste iparre- 
koek. Baina hizkuntza mintzatia ez déla hizkuntza idatzia... Dagoela. Halere 
izkiribüz erabili dütiela Etxahun xaharrak eta berriak; ekarten dütiala In- 
chauspe kalonjearen «Le verbe basque» delako eüskal aditzak (300. n orrial- 
dean); erabilten dütiela Eñaut Etchamendy-k eta Krugbi-k (Zehatz agerka- 
rian, N° 2, 69.n orrialdean: «ditirogu»)...

Llar gatik franko berriak direla idazle horik eüskal literatüraren eretzean 
eta ihon ez déla holako formarik edireiten idazle oso xaharretan: hots berriki 
gertatü ahal izan datekeala kanbio bat.

Geroztik ikusi düt 18-garren mentean Maisterrek zerabiltzala Jesu-Kris- 
ten Imitazionean.

Auzia trenkatürik date oraikoan, ene ustez, Belapeyre-ri esker.
Zeren edireiten dügü:
—Lehen libürian, 114.n orrialden: ditiroguia

139
40
69

gitiroana 
litiroyen 
ditiroala.

—Bigarren >>

Ber auzia izan zen erakusleetaz, bereziki horik-horiek eta hurak-haiek 
formetaz: hots bi nominatiboen artean berezkuntzarik egin behar den ala ez.

Gaur nominatibo-pasiboan diogü: horik, eta hurak (hor daude) Aldiz er- 
gatibo-aktiboan: horiek, eta haiek (egin die). Hola diogü, eta idazten ere. 
Alta Casenave-rekin mintzatü niz püntü hortaz, düdarik ez dü harek ere, eta 
inprentaren gain ezarten dü «horik» eta «horiek» formen nahasirik agertzea 
«Santa-Grazi» pastoralean.

Aitor düt Etxahun xaharrean ez düdala gaiza hori hain argi ikusten: lau 
aldiz phürü pasiboan derabila «horiek» forma (Euskera 1970, 246, 374-2-al- 

25



diz-eta 428.n orrialdeetan). Beste batzüetan «horik» erabilten dii pasiboan 
(bereziki 35O.n orrialdean).

Bélapeyre-k «hoyek» idazten dü pasiboan ere, kasik beti. Baina bi aldiz 
«horik» )p. 44 eta 61) nominatibo-pasiboan, eta behin «horiek» ergatiboan 
(bigarren partía, P. 12). Hots ez zen binomiarik hatsarrean. Belapeyre-tan 
poxi bat agertzen hasten da eta ondokoetan handitüz joaiten Xiberoan, gure 
egünko hausküra osorano.

«HURAK» formaz düdarik ez da azken bi mentetako xiberotar idazlee- 
tan, ez eta ere Belapeyre-ren lanean: hurak derabila beti nominatibo-pasi
boan, eta haiek ergatiboan.

Ikusten dügü eüskararen altetik katexima hortan badügüla zer ikas Zibe- 
rotarrek phürü, eta besteek ere zerbait agían, nahiz haietan diren xiberotar 
literatura hobekienik ezagützen dien eüskalzale jakintsiak, bereziki Harits- 
chelhar, Michelena, Irigoien, Altuna, Villasante, Lafitte jaunak... Horien be- 
harra badügü Ziberotarrek.

Lagüntüren gütie orano, hortaz düdarik ez düt, gihauk indar bat egiten ba
lín badügü ja.

Halere, ihor ez baita perfeit ez hutsik gabe, estaküria zonbait badü Bela
peyre-ren eüskarak ere: galizismak agitzen zaitzo builtaka perpausaren joske- 
ran. Hala ñola, bigarren libürian: -P. 27: batheyun gagnen (bataioaz). -P. 
67: hasteco goçatcen bere erresumaren (bere erresumaren gozatzen hasteko). 
-P. 74: Haur certan uduri da Christien Pentecostia (Honek zertan üdüri dü 
Kiristien Pentekostea). Hiru galizisma mota horietarik beste zonbait aldiz ere 
edirein daiot.

Azkenekoz aipa dezadan Xiverotarrek hain aisa hüts egiten dügün R letra. 
Bokalen arteko R bakuna, eztia, orai ez dügü ahozkatzen. Belapeyre-ren den- 
boran ez dakit egiten zien ala ez. Baina izkiribüz ez dü hanbat hüts egiten jaun 
horrek. Aldiz RR bikunaren ordez, zonbait aldiz agertzen da R bakuna. Ez 
dakit idazlearena ote dan hütsa, ala moldiztarena.

LIBURIAREN IDEOLOGIAZ

Katexima hortan ikusten dügü zer zen erreforma katolikaren ezpiritia. 
Protestantismaren mehatxiari bürü egiteko, Trentako Kontzilioaren ondotik 
zinez gogortüko da Eliza Katolika. Ber denboran azkartüz baitoa erregeren 
poterea, honi dei eginen daio Elizak bere larderiaren finkatzeko: ikus ñola, 
mehatxü pean, errejenten hartzera eta pakatzera hersatürik diren Ziberoko 
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zinegotziak: 14 eta 15-garren orrialdeetan, frantzesez. Manü berra eüskaraz 
edireiten dügü 22-garren orrialdean, azken ondorioetarano eramanik:

«Gomendatcen dugu Jaun Patrón, Juge, eta Cinegotci herri hontaco gu- 
cier, norc bere lekhietan escu etchek decen, Catechimaren erran orenian bat- 
bedera hartara doen, berac ere han ikhousten dutiela; devetaturic languitia, 
iokiac tehernac; guciz Meça, Officio, eta Catechima saintiac erraiten direno; 
eliçac, eta goure erregue Jaunec Manatu dutien penen pian.»

Ez dakit ondoko xehetarziin honek kontsola gintironez, baina ber bortxa- 
tzea edireiten dügü protestantak nausi ziren lekietan, bereziki Geneven. Hor- 
taz irakur daite «La peur en Occident» izeneko libürian (Jean Delumeau, le 
livre de poche, L. 8350, 1980), eta bereziki 531 eta 532 garren orrialdeetan:

«Comment, a la lecture de ces statuts synodaux, ne pas évoquer, de l’autre 
cdté de lafrontiére confessionnelle, les célebres Ordonnances ecclésiastiques 
rédigées par Calvin en 1541 á l’usage de Genéve? Les douze anciens du consis- 
toire y reçoivent mission «de prendre garde sur la vie d’un chacun, d’admones- 
ter aimablement ceux qu’ils (verraient) faillir et mener vie désordonnée et, la 
oü il serait métier, faire rapport a la compagnie... députée pour faire les co- 
rrections fraternelles». Les anciens seront assistés de «dizeniers» charges pré- 
cisément de surveiller leurs concitoyens dans les différents quartiers de la ville, 
«résolu... que les dizeniers aillent maison par maison faire commandement de 
venir au sermón». Quelques années auparavant, le luthérien Urbain Rhégius, 
farouche adversaire des anabaptistes, avait écrit a Philippe de Hesse:

«II appartient aux prédicateurs de pousser les gens vers la préche par de 
bonnes paroles et des exhortations; mais il appartient á l’autorité civile d’em- 
ployer la forcé (si c’est nécessaire), pour conduire les gens au préche ou les 
détourner de l’erreur...»

í-

«Jamais auparavant le compelle intrate n'avait été appliqué en Europe oc- 
cidentale et céntrale avec autant de vigueur et surtout de méthode qu’á l’épo- 
que des deux Réformes religieuses. Surveillance, quadrillage, encadrement: 
autant de termes qui expriment dans notre langage moderne les moyens emplo- 
yés pour rendre les populations d’alors plus chrétiennes, plus morales, plus dó
ciles.»

Jenteen kiristiagotzea da denbora hortako elizen arrenküra nausia. Ezi 
erdi pagano egonak ziren kanpainetakoak, ez soilik Eüskal-Herrian, baina 
Europa güzian. Axaletikoa zen haien kiristitarzüna, eta elizen litürgiari na- 
hasten zien,fede hoberenarekin, errelisione zaharren herexa eta keinü franko. 
Leheneko jinkoak debriarentako hartzen zütien aldiz elizek eta jente eskola- 
tiek. Hortik sorgin, azti eta belhagilen kontreko auziak, Eüskal-Herrian eta 
besteetan, Berpizkunte güzian. Bakantürik ziren Belapeyre-ren denborako. 
Baina harén libürian edireiten dügü sorgin, azti eta belhagilen ofizioez dian 
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arrenküra, 86, 87 eta 88.n orrialdeetan. Hona harén azken hitzak, oso argiga- 
rriak eta garratzak:

«Eta güero hartcen die bere Jaun eta burçagui Deebrian, adoratcen die, 
cerbutchatcen, eta haré nahi beçala, bera laguncen çayela, eguiten dutie gaizki 
ahalac oro, guciz haurretan, aberetan, eta lurreco frutietan: halatan munduco 
gente gaistoenac dirá Gincoaz eta legue oroz erre merechi dienac.» Erre mere- 
xi dienak... Hitz izigarriak!

Jenteen obedientago egitea, beste arrenküra nausi bat, elizer üsü erasiatü- 
ko eta erreprotxatüko zaiena, are gehiago sozial mailean ideología loakar 
erazle bat berekin dakarrelarik. Eta ezin erran Belapeyre-ren libürian ez déla 
holakorik, ezen hau dio, ez kateximaren korpitz anoniman, baina berea dian 
sartzeko aholkian, 25 garren orrialdean:

«Orano erretorec eçagut eraciren derie aita amer, burçagui burçaguisser 
bere haur eta cerbutchariac onsa escola eraciten badutie, lehenic hayen iaki- 
tiaren frutia berec goçaturen diela; ceren Gincoaren leguiac ikhassiric, harén 
cerbutchari hobe baitirate, hanbatenaz emiago eta bere peco baitucuye.» Han- 
batenaz emeago eta beren peko baitütükeie... Hitz izigarriak horik ere, lo bel- 
har eta opio ürrin azkarra dienak!

Kateximaren harnean ikusten dügü ñola den mendren xehetarzünean sar- 
tzen den ordüko Eliza Katolika, gaiza güziak batakitzala eta orotan arrazo 
diala: ber heinean dirá hor, nik usté, Jinkoan sinestea eta edozoin xehetarzün 
ttipi, hala ñola ostiraletan eta neskenegünetan mehe egitea. Behar ere geroz- 
tik egia handiak eta gaiza ttipiak beste hein eli batetan ezari dütü Elizak.

Denbora hartako ideologiaren argigarri, 34.n orrialdean ikusten dügü Jü- 
dioak direla Jesü-Kristen ehaile bezala ekarririk:

«G. Cer herioz hil da Iesus-Christ?
I. Iudien curutchiaren pena laidogarriaz...»
Azkenekoz, hona Elizaz ñola ikusirik zen, pratikan, eskümükü zen kiris- 

tia, 115.n orrialdean:

1, ..., 8: Elizatik eta harén zerbütxüetarik kanpo zagoan: ez da hortaz ha- 
rritzerik. Baina:

«9. Escumucatia Eliçatic icentatu bada, devetu da hari mintçatcia, hareki 
iate eta edatia, egoitia eta gagnelaco navastarriac, Escumucuren penan, 10. 
hartan hil badite, hayen arimac Deebriari utci dirá, bethicoz Ifernian erratce- 
co.»

Udüriz, lürrean manatzea ez zaion aski ordüko Elizari: zelia eta ifernia 
ere kudeatü behar zütian, Jinkorik ez balitz bezala. Eta zer karitate saintia, 
kartsia, gartsia, bekatoreen eretzeko (ala erretzeko?).

28



Katoliko girenek —eta zabalkiago kiristi girenek— ikus dirogu gure Stali- 
nisma iiken dügüla gük ere. Eta horrek ogen handia egin daioke Eüskal-He- 
rriari, bereziki eüskal literatürari. Hau ez baitzen hazten ahal bere büria setia- 
türik senditüz, herritar bakoitza setiatzen zian gizarte batean. Libertatea da, 
düda gabe, literatüren liliak hazten dütian hongarria. Eta zoin-gehiagoka dai- 
teke harén aziak hedatzen dütian haizea.

Zoin-haborokaren eraginaz ederki dio San-Martin' ek: «Ifar Euskal He- 
rrian ideología borrokek bizkortu zuten euskarazko literatüra. Politika eta er- 
lijioa nahastu ziren eta elkarren arteko norgehiagoka sortu zen lehenbizi; kal- 
bindarrak beren dotrina berriak hedatu nahirik eta katolikoak kontra- 
kanpaina bat ondorean. Dena izan zen euskal literaturaren bizkortzerako eta 
pizteko. Hórrela, XVI. mendearen azkenaldea eta XVII. aren lehenak sus- 
traitu zuen gure literaturaren hastapena.»

Azken batez ikusten duguna, literatura landuaren sorrerako mugimendua, 
ideologian oinharritua zela, ekonomia alderditik baino gehiago.» Baina beste 
auzi batean sartzen gira hemen...

Bai, hola mintzo zaikün Juan San Martín,¡bere Euskaltzaindian sartzeko 
hitzaldian, Urdazubin, 1974-garreneko Irailaren 14-an (Euskera, XX, 1975, 
205 eta 206.n orrialdeetan). Aisa harekin bat nago, püntü hortan nik baino 
haboro baitaki, eta dakidan apürrak ber ikuspegialat bainerama.

Hego aldean ez zen izan holako zoin-gehiagokarik, indarrik ez baitzian 
hartü protestantismak: beraz 18-garren mentean baizik ez da hasiko gipuzke- 
ra eta bizkarierazko literatüra.

Ipar aldean berriz, ez dü lüzaz irainen zoin-haborokak, Louis XIV garre- 
naren egintzaz lehertürik baratüko baita protestantismo. Garai eta üne hortan 
agertzen da Belapeyre-ren libüria. Ondoko mentean beherapen handia düke 
ipar aldeko literatürak. Egia erran ordükoz eztitzen hasirik zen, Axular, Oi- 
henart eta Tartas-en obren ondotik.

Ideología baten ikertze hau ez düt ürrentü nahi, dütian alde honak ere 
aipatü gabe. Hor erdiz-erdi edireiten düt Elizak jente xeheez dian arrenküra.

Horietaz ürriki eta pietate handia erakutsi daikü Belapeyre-k berak. 
Aitzin solaz hontan, goraxago aipatü daiziet, «çoin gente checec ençun beçain 
sarri ahazten baitutié, ceren bortu arté hoyetan gouré Laborari eta Caba- 
leçain gachoac lanez akhituric, hen espiritiac hain sortha eta Lamputs guert- 
hatcen baitira, Non haboroetan Predicu handiec eliçan lehen lo eraciten baitu
tié...» (Bigarren libüriaren sarreran, P. 4-5).

Eskolak eraiki nahi dütü Ziberoan, ahalaz parropia güzietan. Segür ere, 
kateximaren irakurteko eta hobeki ikasteko zaitekean. Baina mündüko beste 
eskolak ere, holako xede interesatü batekin eraikitzen diren: goberniari, edo 
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nausiari, edo gizarteari baliatiiko zaitzon jakitate, jakintza, zientzia, teknika 
eta ideologien ikasteko. Bada ere orai jakintsünik, arrazo arrunt bat edireiten 
dioienik izkiribiaren sortzeari: idazkera Sumerren asmatii zien, gisala, ogi edo 
gari zakien, aferma sarien, zergen eta legarren hobeki kontatzeko eta kontien 
ez ahazteko. Ez zena behar, ala?

Xedeak xedetegi, dakusagün eta estima, jente xeher zer honkia egiten edo 
eginen zaien Elizak, irakustzen irakatsiz!

Azkenekoz hona zer edireiten dügün 57-garren orrialdean:
«G. Çonbat dira Gincoaren aitcinian mendecu oihuz daudian bekhatiac?
«I. Laur: 1. aitcinetic gogoaturic eguiten den heriotcia, 2. naturaren con- 

tre eguiten den araguizco bekhatia, 3. prauver gaizki eguitia, 4. mithil, nesca- 
to, eta languiler bere sarien eta bekhularien ukhatcia, edo bortchatcia.» 
(Nik azpimarratürik).

Azken bi püntü horier emaiten zaien inportantzian eta garrantzian, ez deia 
sendi harrigarriko noblezia bat: Jüdioetarik ükenik, Elizak bere hüts güzien 
artetik Fedearen hütxa sakratian etxekirik, gizon bakoitzak dian ezin hunkiz- 
ko noblezia eta diñitate ikaragarria. Hori ere Belapeyre-tan dago.

LITERATURA

Lege gizonen artean eraikirik, Jinko legean hazia bai etxean, bai eskolan, 
harén inposatzeaz kargatürik, legezko lan bat egin behar zian beraz legezko 
libürü den katexima hortan. Nahi iiken balü ere, ez zezakean hor literatürarik 
egin.

Belapeyretan ez gügíi edireiten Axularren ez Tartas-en alegia ez ipuirik. 
Doi-doia, bigarren libüriaren sarreran, jente xeheez erakusten dian pietatea 
eta haien akidüraren ürüdi realista. Hots, literatürako balio güti, holakorik 
ez baitzian hanbat soritzen ere lañaren motak.

Holako hanitx badate eüskal libürügintzan: katexima, gramatika, hiztegi, 
eta orai ez dakit zonbat metoda... eüskararen ikasteko metodak ere behar 
dira, baina hortan mügatü behar ote dü gure literatürak?

AZKEN HITZ

Orain ñola presentatzen eta aurkezten den libürü hau:
1 — Urte bürü zonbait, irakurlea, Belapeyre-ren lana bere denborako 

egoeran ezar ahal dezazün. Oloroeko diosesaz oharñi bat edirenen düzü hor.
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2 — Belapeyre-ren lana bere jatorrizko itxüran eta ortografan.
3 — Lan hortaz hiztegi bat, orrialdeen arabera emanik; parte handiena, 

xiberotar ez diren irakurleentzat date: arrotzenik zaitzen hitzak eta formak 
edirenen dütie, oraiko xiberotarreala eta euskara batura egin daitzedan ützül- 
penekin.

Hiztegi horren azken zatia, oso llabürra, Belapeyre-ren «manex» hitzekin 
date.

4 — Dokümentü zenbait.
Urrentzeko, libürü honen xedea berriz oritarazten diit, bere sailean ezariz. 

Hortako egokienik zait Euskalzainbüriaren hitz eli baten arra hartzea:
«Batasunaren gogoa, desira, nahi bizia indar handiz sortu da gaur euskal- 

dunen bihotzetan.
«Gogoan zerbait delarik, ez da aski, ordea. Xedea ere, helburua edo jomu- 

ga ere behar dugu, aztamuka eta itsu itsuan ibili nahi ez badugu. Eta hortara- 
ko euskerak izan dituen autorerik zaharrenak, euskal prosa trenpatu eta tre- 
batu zutenak, balio apartekoa dute.

«Arkeologista» esanen du norbaitek irriz eta trufaz. Baina nik halakoari 
bista laburretakoa déla esango nioke. Ez gara arkeologistak, ez. Baina antzi- 
natasuna titula bat da batasunaren etxea muntatzeko. Eta hori, besteak beste, 
arrazoi honegatik: iraganean hurbilago geunden euskaldunak elkarrengandik, 
orai gauden baino. Oraiñagoko denboretan, berriz, geroago eta elkarrengan
dik urruntzenago joan gara. Beraz, antzinatasuna elkarganatzeko bidé bat da. 
(■■■)■

«Gure aldeko Euskalerrian gaur, batasun hori egin nahiz, euskeraren esk- 
ribatzaile zaharrei kasu egiten enseiatzen eta permatzen gara. Zuek ere beste 
hainbeste egiten baldin baduzue, urrats handi bat eginik genuke, eta hori ez 
egiteko ez duzue arrazoirik, euskeraren idazlerik zaharrenak zeuenak bait di- 
tuzute, zeuen etxekoak.»

Hara zer zion Aita Villasante-k, 1971-an Beskoitzen Leizarraga-ri egin 
zen omenaldian

O) Euskera, XVII, 1972, 130 eta 131.n orrialdeetan.
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URTE BURU ZONBAIT

1023 — garren urtean, Lapurdiko bizkont-herria sortzen du Nafarroako erre- 
ge den Santxo Handiak.

Ber irían, üdüriz Santxo erregeren peko den Baskoniako diik herrian, 
Akizeko ziutateari eta diosesari lotürik sortzen da Ziberoko bizkont-herria.

Bigorrarekin ere badü zer ikus, ezi hankotarra diigü ezagützen den lehen 
bizkontea, Gillen-Azkar (Guillaume-Fort) Lavedan-ekoa. Bigorrako kontee- 
kin feodalitatezko harremanak etxekiren dütie Ziberoko bizkonteek, Lavedan 
eskualdearen jabe izanez.

Bestalde Baskoniako eta gero Akitaniako dükeen peko egoiten dirá. Bai- 
na Nafarroako erregeari ere legar eta zerga bat pakatzen daie, harén gomen- 
dian baitago Mauleko gaztelia.
1307 — Armak eskian Ziberoaz jabetü behar die Englesek, nahiz teorikoki 
honen jabe dauden 1155-garrenaz geroztik, Alienor Akitaniako dükesa En- 
glaterrako errege Henri Plantagenet-ekin ezkontürik baitzen. Nafarroalat 
ihes egiten dü Oier (Auger) gure bizkonteak. «Alférez Major» eta Rada-ko 
jaun egiten dü Nafarroako erregeak.
1434-1449 — Ziberoala hedatzen dirá Nafarroako gerla zibilak: hortik horra 
zaikü «Berteretxen kantorea».
1445 — Inprimeriaren sortzea Alemainan. Parisera heltzen da 1470-ean.
1449-1451 — Ziberoaz, Lapurdiz eta Baionaz jabetzen da Frantziako erresu- 
ma. Ziberoan sartzen da Gastón de Foix, Biarnoko jauna.
1512-1515 — Nafarroaz jabetzen dirá Kastillako (Gaztelako) eta Aragoiko 
erregeak. Baxe-Nabarra (ala Basa-Nabarra?) laster bere gain ütziko dü 
Charles Quint inperadoreak.
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1521 — Eliza katolikatik berezten da Martín Luther. Bibla alemanez ezariko 
du 1534-ean.

1539 — Villers-Cotteréts-eko legeaz, prozedüra güzietan, administrazioneko 
ürrats güzietan frantzesez aritzera bortxatzen gütü Frantzes lehenak (Fran- 
çois ler). Ordükoz Gaskoinez izkiribatürik zen Ziberoko üsantxa delako forua 
(1520).

1541 — «Institution chrétienne» libüria frantzesez agertzen dü Calvin-ek.

1545-1563 — Trentako Kontzilioa, Protestantismari bürü emaiteko biltzen 
dü Eliza katolikak.

1545 — Bordelen agertzen da Bernat Etxepare-koaren libüria, eüskaraz in- 
primatü den lehena.

1549 — «Défense et illustration de la langue française» gütüna, Du Bellay 
ta Ronsard poetek idatzirik. Horien üngürian biltzen da «Pléiade» izeneko 
tanda.

1558 — «Heptaméron» ipui sorta, Margarita Nafarroako erregiñak frantze
sez hontürik.

1571 — Joanes Leizarraga-ren lanak, protestantentzat eginik Nafarroako 
erregiña Joanaren manüz, La Rochelle hirian agertzen dirá.

1572 — Hiltzen da Joana Albreteko hori. San Bartolomeko zarraskia pro- 
testanten kontre: Eüskal-Herrian ez da gertatzen.

1594 — Eneko Ezponda-koa (Enecot de Sponde) ziberotar protestant hüma- 
nistea ehaiten die katolikek. Güdüka franko izan da Ziberoan eta Baxe-Naba- 
rran bi armaden artean.

1599 — «Edit de Nantes» legeaz, katoliken eta protestanten artean bakea 
ezarten dü Henri laugarrenak. Haraneder bat da La Rochelle-ko auzapezpro- 
testanta.

1609 — Lapurdiko «sorginen» auzia Senperen. Ondoko urtean ehorik da 
Henri laugarrena.

1616 — Hiltzen dirá Cervantes eta Shakespeare.

1628 — La Rochelle protestanter hartzen daie Louis XlII-garrenak (egia 
erran, Richelieu kardinalak).

1635 — Frantzes Akademia sortzen da, Richelieu-ren eraginez. Ondoko ur
tean «Le Cid» antzerkia emaiten dü Pierre Corneille-k.

1643 — «Geroko Gero», Axularren libüria.
Urte hortan troniala igaiten da Louis XIV-garrena (1638-1715).
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Ber urtean hiltzen da Duvergier Haurrane-koa, baiones (eta eüskal- 
dün) apez jansenista.

1656 — Pascal-en «Provinciales» gütünak Jesüiten kontre.

1657 — Oihenarte-ren atsotitzak eta neurtitzak.

1661 — Ziberoko jazarkünte handia eta Matalaz-en ehaitea Lextarre-ko ze- 
laian. Urte hortan hiltzen da Mazarin: goberniaz jabetzen da Louis XIV-ga- 
rrena, Colbert lehen ministro ezarten dialarik. Aitzineko urtean, Donibane- 
Lohitzünen, María Teresa Espainako infantarekin ezkontü da erregea.

1666 — Juan Tartas-en «Ontsa hilceco bidia». Berrak 1672-an agertüko dü 
«Arima penitentaren ocupacione devotaq».

1673 — «Le malade imaginaire» antzerkiaren emaitean hiltzen da Moliere.

1685 — Nantes-ko legea ezabatzen dü Louis XIV-garrenak eta protestantak 
gaizki erabilten dügü.

1691 — «Athalie», Jean Racine-ren azken antzerkia, Maintenon-eko ande- 
rearen manüz idatzirik (errege alargünaren bigarren emaztea da 
hori).

1694 — Bere azken alegiak hontzen dütü La Fontaine poetak.

1696 — Belapeyre-ren libüria.

ZIBEROA ETA OLOROEKO APEZKUPUTEGIA

Orain Baionako apezküpütegiak kudeatzen dian diosesan, lehenago hiru 
baziren: Lesear, Oloroe ta Baionakoak. Gaineala, Akizekoaren manaspenean 
zauden Amiküze ta Oztibarre. Ziberoa ere hastapenean hala zen, eta gero bil- 
dü zian Oloroekoak. Hona nola.

1023-garren altean eraikirik izan zen Ziberoko bizkont-herria, Akizeko 
ziutate ta diosesari lotürik.

Biarnoko jaunak ipar-sartaldeko müga hedatü nahi baitzian, ehün bat ur- 
tez gerlan erauntsi zian Akizekoaren kontre. Lan berean, Ziberoaz jabetü 
nahi izan zen, hemenko bizkontea bere peko ezariz. Baina hau ez zeraion ekü- 
rü egon, haidürü. Biarnoko bizkontea, Centulle IV-garrena, usté gabeko era- 
so batetan eho zien Xiberotar eli batek. 1086-an Ziberoa harmaz hartü zien 
Biarnokoek. Haien peko erori ginen beraz, baina ez lüzaz egon. Akizekoer 
jünto jazarririk 1090-ean, armez libratü ginen.
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Halere politikako gora-beherez baliatü zen Oloroeko apezküpia: Ziberoa 
berezi zian Akizeko diosesatik eta bereganatü. Ziberoko bizkonte Raymond- 
Guillaume Bigorralat ihes egiteko beharretan agitü zen (han Lavedan eskual- 
deko zazpi ibarren jabe baitzen): hortako Oloroeko diosesaren lürretarik iga- 
raiteko baimena eskatü zian. Apezküpiak eman zaion, baina kondizionetan: 
Ziberoa harén diosesan sartzera ütz lezan. Alta bizkontearen lehen kusia zen 
apezküpü hori, Etienne Maulekoa. Baina ikus dirogünaz, ez zian deus ere gal- 
tzekorik. Eta miindii hontako bideak bezain ontsa ezagiitzen balín bazütian 
bestealakoak, segiir izan gitian salbatü datekeala.

Beste hiru Ziberotar, famatiak, edireiten dütügü Oloroeko apezküpü, ha- 
nitxez berantago, hiruak Mauleko Maytie famikiakoak: Arnaud I-ena 
(1598-1623), Arnaud II-garrena (1623-1646) eta Arnaud-Français 
(1660-1681).

Horietarik lehenak eraiki zian Mauleko Maytie-tiarren jauregia, berpiz- 
kunteko tankeran, biarnes hegatz handi batekin.

Hirugarrenak aldiz Belapeyre-ren libüriaren lehen atalari urrentzea ema
nen daio, frantzesezko ordonantza batez, 1675-ean. Matalaz-ekilan ikusteko- 
rik ükenen dü: jazarkunteari üko egitera aholkatüko dü, baina debaldetan. 
Har gatik Büztanobi protestant artzainari bizia salbatüren daio: Matalazen 
gizonek zübürütik ühaitzealak urtukiko baitzien, azken püntian eskietarik elki 
zeraien, bere Mauleko jauregitik bi ürratsetan (1661).

— Histoire de Béarn, J.P. Laborde et P. Lorber, Pau 1932-Tome ler, PP. 126-188.

— Le país de Soule, Marcel Nussy Saint-Saenz, Bordeaux, 1938-PP 172-189.
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BELAPEYRE (Athanase).

Catechima laburra eta jesus-Christ Goure ginco jaunaren eçagu- 
tcia, Salvatu içateco. Çuberoa Herrico Uscaldunen eguina, Athanase 
Belapeyre, Hanco Jaun Officialaz, eta Sorhoétaco Erretoraz. Lehen 
Partía. Haur da Bethiereco Bicitcia, cihaur eçagut citien ginco Eguiazco 
eta Jesus-Christ çuc egorri duçuna. Dio Jondane Johanec, c. 17 v. 3. 
(fleuron) Pauven, Jéróme Dupoux, Imprimatçaliaz eguina. M. DC. 
XCVI.
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DECLARATE) 
SERMONUM TUORUM ILLUMINAT 
et intellectum dat párulis 
psalmo 118

ATHANASE DE BELAPEYRE, Prétre Bachelier en Théo- 
logie, Curé de Chéraute, et Official de l’Evéché d’Oloron au país 
de Soule, Province de Guienne. SALUT, aux fidéles en nótre 
Seigneur JESUS-CHRIST. Sur ce qui nous a esté représenté par 
Maitre Pierre de Chamalbide, Prétre Curé d’Abense, et Subs
tituí du Promoteur au présent país, que comme les premiéres 
instructions qui se donnent á la jeunesse,font en elle une impres- 
sion d’autant plus forte et plus profonde, qu’elle conserve

4 encore son innocence baptismale, et n’est point gátée par la con
tagión des máximes du temps: Ce qui fait que les jeünes enfans 
retiennent d’ordinaire, pendant tout le cours de leur vie, quelque 
teinture des premiers enseignements qu’ils ont reçus; rien ne 
peut contribuer d’avantage á la conservation de la pureté de nó
tre Religión, et á la réformation des moeurs, que l’établissement 
des petites écoles sous la sage conduite des bons Régens; c’est 
pourquoi l’Asserrrblée Générale de Melun, a Ordonné au Titre 
38. de Ludi Magistris, conformément au Concile de Latran, 
qu’il y sera pourveu incessamment, et par l’edit de 1606, art, 14, 
les Maítres d’Ecole des Villes ou villages doivent étre aprouvés 
par les Curés des Paroisses, ou par ceux qui ont droit d’y nom- 
mer; enfin ek a esté prescrit, que les Supérieurs Ecclésiastiques 
pourvoiront aux plaintes desdits Régens; Que les Ecoles des ga- 
rçons seront tenues par des hommes, et que celles des filies se- 
ront régies par des femmes, ou filies qui seront examinées par 
l’ordinaire, par lettre écrite á Monseigneur l’Evéque de Poitiers, 
par le Roy Louis XIII. du 5. Décembre 1640. en exécution de 
laquelle il
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5 donna son Mandement, pour faire observer dans son Diocése 
le contenu en icelle, le 7 Janvier ensuivy: Et il est constant, que 
la connoissance de ces petites Ecole apartient á Messieurs les 
Officiaux, d’autant que la Cour Souveraine de Salins, et le Prési- 
dial de la Rochelle en ayant voulu prende connoissance, il leur 
fút défendu par Arrét du Conseil d’Etat du 16. Octobre 1641. 
de plus connoitre de telles matiéres, lesquelles furent renvoyées 
á Monseigneur l’Evéque de Saintes, ou son Official. Et il a été 
ordonné en forme de Réglement pour le Diocése de Cahors, par 
Arrét du Conseil d’etat du 20. Aoút 1668. que défenses soient 
faites aux Officiers de Justice des Ressorts des Parlemens de 
Toulouse, et de Bordeaux, et méme aux Parlemens de connoitre 
des Ordonnances des Supérieurs Ecclésiastiques, sur le fait des 
petites Ecoles, s’y ce n’est par les voyes de droit, á peine de nulli- 
té; et la méme chose a esté jugée pour le Diocése d’Autun, par 
Arrét du Conseil d’Etat du 12. Mars 1669. avec défences aux 
Parlemens de París, et de Dijon, de connoitre de ce que dessus, 
tous lesquels Réglemens sont rapportés dans les Tomes des mé- 
moires du Clergé de

6 France.* Et pour suporter cette charge Localle, Monseigneur de 
Bezons, Conseiller d’Etat de Sa Majesté, & Intendant en Lan- 
guedoc, ayant réglé par son Ordonnance du 29. Aoút 1665. l’é- 
tablissement des maitres d’Ecole aux Diocéses de Viviers, Vien- 
ne, Valence, & le Puy, pour l’instruction de la jeunesse, á la 
Requéte des Syndics du Clergé, aux dépens des Communautés; 
le Roy ayant aprouvé & autorisé ce Réglement, conformément 
á iceluy, il a ordonné par Arrét du Conseil d’Etat du 18. Sep- 
tembre au dit an 1665. que les Jurats des Paroisses présenteront 
dans huitaine aux Supérieurs Ecclésiastiques des maitres d’Eco
le, capables de l’instruction de la jeunesse, lesquels lesd. Jurats 
seront tenus de payer. Su Majesté leur permettant en droit soy, 
d’imposer pour cet effet sur les contribuables de la Paroisse, jus- 
qu’á la somme de cent liv. pour étre employée ausd. maitres 
d’Ecole sans divertissement, & á faute par eux de faire ladite no
minaron dans le tems de huitaine, & icelui passé, permet Sa 
Majesté á l’ordinaire, d’établir dans les

7 lieux que besoin era des maitres d’Ecole, qui seront payés par 
lesd. Jurats, de la somme cy-dessus, & en cas de refus, ils seront 
contraints par toutes voyes. Cette pólice tres importante au 
bien de la République Chrétienne, a paru si juste á Monseigneur 
l’Evéque d’Oloron Diocésain, qu’il a enjoint par ses Ordonnan
ces Synodales de l’an 1686. au chap. 5. á tous les Curés, de faire 

Confirmes par e’Edit du mois d’Abril 1695, art. 25
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en sorte qu’il y ait dans leurs Paroisses deux Ecoles publiques 
pour instruiré la jeunesse, s’il est possible, l’une pour les 
garçons, & l’autre pour les filies, & qu’elles soient pourvues d’un 
Régent, & d’une Maitresse capables, de bonnes moeurs, et d’une 
vie irreprochable, qui leur enseigneront principalement á prier 
Dieu, & la Doctrine Chrétienne; & bien que par la gráce de 
Dieu, il y ait certains Curés zélés au présent país, qui tiennent 
la main á l’observation de cette sainte institution, & qui méme 
font réciter le Catéchisme dans leurs Eglises chaqué 
Dimanche, tant pour les rendre hardis á la publication de nos 
sacres Mystéres, & á les mieu reteñir en mémoire, que pour les 
insinüer doucement á leurs auditeurs, qui n’ont pas été instruits 
en leur tems ausquels devoirs publics, tous les Pasteurs demeu- 
rent

8 également obligés par les Saints Décrets, & par le titre 2. desd. 
Ordonnances du présent Diocése au chap. I. Néammoins, par 
une négligence criminelle, la pluspart des Curés dudit país ob- 
mettent toujours de répandre ces consolations salutaires á leurs 
peuples, parce qu’ils n’ont jamais eu le soin de faire établir des 
Maitres d’Ecole dans leurs Paroisses, pour disposer d’avance les 
enfans chaqué semaine d’aprendre la Catéchisme, distribué 
pour le Dimanche en suivant, pour le réciter publiquement dans 
l’Eglise. Ainsi ces saints exercices familiers si nécessaires demeu- 
rant malheureusement assoüpis en la pluspart des Paroisses. 
A CES CAUSES, & ce requérant led. Substitu du Promoteur, 
Nous avons ordonné, au conformément au susd. Arrét du Con- 
seil d’Etat du 18. September 1665. tous les Curés du présent país 
de Soule, feront incessamment établir chacun en droit-soy, par 
la voye du droit, un ou deux Régens d’Ecole, de la qualité requi
se, selon la portée, & situation de leurs Paroisses, pour l’instruc- 
tion & éducation des enfans dans la crainte de Dieu, & la con- 
noissance de ses Saints Mystéres, compris au Catéchisme du 
présent Diocése, que

9 nous avons composé en langue Basque,* vulgaire du présent 
país, au dépens de chaqué communauté, & dont il sera convenu 
par des expédiens Charitables, á peine de suspens des fonctions 
de leurs saints Ordres, & ils obligeront les enfants de leurs Pa
roisses á réciter publiquement, étans bien rangés, les garçons sé- 
parément des filies, par demandes & réponses, le Catéchisme re
glé pour la semaine, dans leurs Eglises, au moins tous les 
Dimanches inmédiatement aprés le Próne ou á la fin des Ves- 
pres, le tout á l’assistance des Curés, ou Vicaires, sous pareille 

Concile de-Trente, sessio. 5. cap. 2 & sess. 24. cap. 4 et 7.
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peine de suspense á sacris, & d’y étre autrement pourveu par 
Nous á leurs dépens ainsi que de droit; ensemble des Régens, 
auxquels nous enjoignons sous peine de destitution de leurs 
fonctions, de veiller assidüement, á ce que leurs disciples prient 
Dieu matin & soir á genous; qu’ils les disposent á recevoir dig- 
nement les saints Sacremens fréquemment, á proportion de leur 
age, qu’ils táchent de leur faire ouir tous les jours la messe, & 
qu’au

10 moins tous les jours de Dimanches, & Fétes, ils ne manquent 
pas de satisfaire á ce devoir, & les accoutument á assister dévo- 
tement á toutes les Processions, aux Messes solemnelles de la 
Paroisse, & aux Vespres: Enfin qu’en toutes choses, ils travai- 
llent avec plus de soin á leur avancement spirituel, qu’a l’étude 
des lettres; & pour toutes ces fins lesdits Régens seront obligés 
ainsi que de droit, de prendre chacun du Supérieur Ecclésias- 
tique ses lettres d’aprobation d’année en année, qui leur seront 
données gratis suivant les saints Décrets, pour continüer leur 
exercice l’année suivante, s’ils ne s’en sont pas rendus indignes, 
raportant chaqué année une attestation de leur bonne vie & 
moeurs, signée du Curé, & Jurats du lieu de leur résidence; & 
nótre présente ordonnance sera exécutée nonobstant opposi- 
tions & appelations quelconques & sans y préjudicier, comme 
s’y agissant de discipline, & de chose réglée par Sa majesté & 
pour son exacte observation en tous ses chefs, Nous enjoignons 
audit substituí du Promoteur, ensemble au Syndic du Clergé du 
présent país, d’y veiller incessamment, implorans méme pour 
son exécution s’y besoin est, le secours

íi du bras séculier, & nous exhortons tous les Sieurs Magistrats 
qu’il apartiendra, par l’intérét qu’ils sont obligés de prendre au 
bien public, & á l’éducation de la jeunesse, de teñir la main á 
lexécution des présentes, & pour les signifier á tous ceux qu’il 
conviendra, Nous commettons le premier des Prétres, ou Clercs 
Tonsurés, & á leur défaut en aide de droit un Officier de Cour 
laye
Donné á Mauléon le 27 May 1693. BELAPEYRE, Official. 

CAMALBIDE Prétre, Subst. 
susdit.
DE BISQUEY, Comis Gref- 
fier.



IMPLORATION
DU BRAS SECULIER. 
A MESSIEURS, LES JUGES 
du Siége Royal de Licharre.

Supplie humblement Me. Pierre de Chamalbide Préte Curé 
d’Abense, & Substituí du sieur Promoteur, au présent país de 
Soule, disant qu’en exécution des Saints Décrets, Ordonnances 
Royaux & Satuts

12 synodaux du présent Diocése d’Oloron. II a été ordonné par une 
ordonnance rendüe par le Sr. de Bélapeyre Official de l’Evéché 
d’Oloron au présent país le 27. May 1693. que tous les Curés 
dudit país feront le Catéchisme chácun dans sa Paroisse, au 
moins tous les Dimanches de chaqué année, & qu’ils feront éta- 
blir un, ou deux Régens d’Ecole de la qualité requise, por l’ins- 
truction & éducation des enfans dans la crainte de Dieu, & la 
connoissance de ses saints Mystéres, compris du Catéchisme de 
ce Diocése, & réduits par ledit sieur Official en langue vulgaire 
Basque pour ledit país, aux dépens des Communautés, chacune 
en droit soy, & qu’ils obligeront les enfans de leurs Paroisses á 
réciter publiquement, étans bien rangés, les garçons séparement 
des filies, par demandes & réponses, le Catéchisme reglé pour 
la semaine dans leurs Eglises, immédiatement aprés le Próne, ou 
bien aprés la fin des Vespres suivant la prudence des Curés, sous 
peine contr’eux de suspense á sacris, & autres portées par ladite 
ordonnance, á l’assistance desdits sieurs Curés, & des Régens, 
á ces fins qu’aux termes des ordonnances Royaux, & des Arréts 
du Conseil d’Etat, singuliérement de celui du 18. Septembre 
1665. chaqué communauté dudit país payera annuellement les 
gages desd. Régens, ainsi que de droit; le tout exécutoire no- 
nobstant oppositions & appelations quelconques, & sans y pre- 
judicier; comme s’y agissant de discipline, & de chose réglée cy- 
devant par Sa Majesté, & confirmée de nouveau par l’Edit du 
mois d’Avril dernier 1695. art. 25. aussi-bien que par l’Arrét du 
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Parlement de Navarre du 23. Septembre 1694. donné á la Re- 
quéte de Mr. le Procureur Général du Roy, portant que tous les 
Manans & Habitants des Villes, & lieux du Ressort de la Cour 
chomeront les jours de Dimanches, & Fétes commandées par 
l’Eglise, et enveyeront leurs enfans aux Catéchismes qui se font 
dans les Eglises Paroissiales, á peine de cinq sois, pour chaqué 
contravention, conformément aux ordonnances, & ordres de Sa 
Majesté. Et bien que le supliant chargé de veiller á l’éxécution 
de la susdite ordonnance dudit sieur Official, l’ait fait signifier 
á Jacques d’Aroix, Jurat & député de la Paroisse de Chéraute 
audit país de Soule, par Exploit du 30. May audit an 1693. fait 
par de Béhéty Bayle, due-

14 ment contrallé par Morlet Commis Greffier, afín que les Habi- 
tans de lad. Paroisse de Chéraute eussent á y satisfaire, néam- 
moins ledit Jurat ni ses successeurs n’ont tenu aucun conte d’y 
obéir, non plus que ceux de diverses autres Paroisses dudit país; 
mais comme les Saints Exercices des petites Ecoles sont partout 
la pépiniére du Christianisme, & sont d’une nécessité indispen
sable & de droit, le suppliant ne peut plus dissimuler leur obmis- 
sion. CE CONSIDERÉ, & veu les susdites Ordonnances & 
Arréts. II vous plaise de vos graces, ordonner á tous les Jurats 
députés, & á leur défaillance, aux Marguilliers des grandes 
oeuvres de chaqué Paroisse du présent país de Soule, & ainsi dé
putés nés d’ancienneté desd. Paroisses, de faire établir & gager 
incessamment des maitres des petites Ecoles, & méme des maí- 
tresses s’il est possible, les tous de la qualité requise, & dans la 
forme telle que de droit, sur tous les contribuables de leurs 
Communautés, lesquels elles entretiendront continuellement & 
á perpétuité par les voyes convenables qu’ils aviseront, & con
formément aux Arréts du Conseil d’Etat, le tout sous les peines 
portées par l’Arrét de la Cour du susd. jour 23. Septembre 1693. 
& ce nonobstant opositions & appelations quelconques & sans 
y préjudicier, attendu le provilége de la matiére; sans préjudice 
auxdits Jurats & Marguilliers d’unir s’y besoin est les petites Pa
roisses voisines, por fournir plus commodément aux frais de 
l’entretien de leurs Régens; & en cas de contravention auxdits 
Réglemens, permettre au supliant d’en faire informer, pour y 
étre pourveu, ainsi, que de droit, mémes es particulier contre les- 
dits Jurants & Marguilliers, & pour faire tous Explois, comme- 
ttre le premier des Officiers de Justice, & ferés bien.

CHAMALBIDE, Substituí du sieur Promoteur.
Soit montré au Procureur du Roy pour ses Conclusions 

veües étre ordonné ce qu’il appartiendra, á Licharre le dixiéme 
Novembre 1695.
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HEGOBURU.
Le Procureur du Roy n’empéche les fms requises par le sieur 

supliant, & en cas de Contravention ausdits Réglemens de la 
part des Jurats ou députez des lieux, Requiert ledit Procureur 
du Roy, ordonner qu’il en se-

16 ra informé par devant la Cour Royale de Licharre á nótre jonc- 
tion. A Mauléon le 12. Novembre 1695.

C. DE COSTERE, Procureur du Roy.
Soit fait suivant les Conclusions du Procureur du Roy, á Li

charre, ledit jour 12. Novembre audit an 1695.
HEGOBURU
DE CAZENAVE, Greffier.

Les Ordonnances sus écrites ont été signifiées le mois de Dé- 
cembre mil six cens nonante cinq, á tous les sieurs Cures, & Ju
rats dudit País de Soule, par d’Ossinchipi Sargent Royal, á la 
requeste dudit sieur Substituí.





CATECHIMA LABURRA
ETA JESUS-CHRIST GOURE GINCO JAU- 
NAREN eçagutcia, 
salvatu içateco.
Dio Iondane Iohanec c. 17. v. 3.

18

C.8. 
v. II.

Sess. 5.
c. 2. & 

sess. 24.
c. 4. & 7.

19 
Ord. 1687. 
Tit. 2. c. I.

A THANASE BELAPEYRE Apez, Theologian Bachelier, 
Çuberoaco Official eta Sorhoetaco erretorac, Herri hontaco 
Erretor, Vicari, eta gincoaren beste haur hon Orori gracia eta 
bakia déla cieki Jesus-Christ goure Jauna ganic.

Espiritu Saintiac eliçaco Artçagnac mehatchatcen ifernuco 
penez, cargutan dutien arimac bethi escolatcen ezpadutie, bena 
baybere oguenez uzten galcera; Segur delacoz Gincoaren le- 
guia eracasten ezterienec, eta hayen gaistokeriac ez gaztigatcen, 
bere ichil egoitiaz jagoiticoz gal eraciten dutiela, eta bestagnik 
perestuki biciric ere, eracaxi gabez damu haboro eguiten derie, 
eçi ez hontarçun bere eguite honez.
Hartacoz Gincoac Amos Profetaz genter eguiten derien Meha- 
tchuric handiena da, utciren dutiala ez oguiz eta hourez, bena 
bay bere hitz Saintiaren gossian eta egarriaz galçera: honec be- 
rac haspereneki erran eraci derio Jeremía Profetari, haurrec 
ogui galthatu die, bena eztie ediren houra eman derienic baita 
Saint Ambroise Aspezcupu handiari si non pavisti, occidiste, 
bazcatu ezpaduc, hil 
eraci duc, piztu baitu Trentaco Concilio Generala, manatcera 
pena espiritual handienen pian, erretor eta beste arima Cargu- 
duner, gutiena igante eta ¿esta handienez Christiac gincoaren 
hitçaz haz ditcen, çoin baita harén haurren oguia eta Celuco 
bazca hayen Salvatceco. Eloyen ondoan goure jaun Apezcupiac 
bere aitcinecoen herecha Saintier jarraiki- 
ric berrizki nahi du, aitcinera erretorec Igante guciez eguin de- 
cen pronoa; eta Igante eta Bestez eracax decen Cathechima 
goiçan pronoaren ondoan; edo vezperetan, hobekien uduri 
çaikeyen beçala: eta noicic behin predica, guciz Besta handie- 
tan, çointara berac ecin hel badite, çonbait besté Apez iakinsu
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20

Conc. Trid.
Sess. 5. c. 2.

An. 1686.

21

bere lekhutan minça eraci decen. Orotrat ere hain ossagarrissu 
den manu haur goure azken Sinodoetan aguertu eta iakin eraci 
çaicielaric, baita guc batbederari hel eraci legue hori, bihotz min 
handi bateri ikhousten dugu, batciec bekhan eta herabereki Ca- 
techima eracasten diela, eta bestéc eztiela houra behinere aipa- 
tcen.

Hartacoz çuberoaco Juge espiritual beçala ordenatcen dugu 
Herri hontaco erretor, edo Vicari orori, Jesu-Christen doctrina 
uscaraz eracax eta enthelega eraci diecen bere Parropiacoer, gu- 
tiena igante oroz, Meçaco guihaurek aspaldian uscaraz eguin 
dericiegun pronoaren ondoan; edo vesperetan, salbu uduri bei- 
tçaicu hobeki datiala 
harén erraitia pronotic landan, gentiac eliçatic hurren daudian 
lekhietan, çointara arrastiristan expaititake hel; hori Ordenu 
sacristen aguinbidetaric interdituric egonen direla penaren pian 
ipso facto', hirour igantez ondozki eguiten ezpadie houra. Çoin 
herabeztien gain, houra besté Apecez eraguinen baitugu: eta 
oroc Catechima emiki eta devotki eracaxiren die, populiaren 
flakecia egarten diela, eta aitcineco astetic, arguitu behar deri- 
tcen eguia Saintiac Gincoaren aitcinian adelaturen, lehenic bere 
arimaren hazteco, güero bester cinezago har eraciteco.

Eta amorecatic uscaraz onsa ecin mintçatciaren penac guibel 
etcitcen, ez herabezti: ñola ere haboroec ezpaitucie hon ediren 
herri hontaco Apez gazte batee gutiz honat uscarala utçuli dian 
Catechima, eta ezpaitcireye hartçaz cerbutchatcen: Segur ere 
baita, eçagutcen ezpagunu harén eguiliac Teologian iakite cian 
beno guehiago, onsa eguin nahia Ciala, Justicia garratcian edi
ren gunukiala, harén 
lañaren bai Doctrinan, bai uscaran hitz gogor, baita houx ouste 
gabian eguin dutian hanitz; çoin hontarçunez aipatu gabe uzten 
baitutugu, bere lanian bere icena gorde diana, damu gutiagoreki 
bara dadin.

Bena ene Aurhide karioac, cier emaiteco Catechima, fedia 
azcar egarten dian berri baten uscara ihian eta arguian, hoguei 
eta hamar ourthez honat goure Artçain eguinbider ahalaz onsa 
iarraikitiac urgatci gutian beçanbat eta Orori moulde labur cha- 
hu bat hel dakicien; guibel oraicoz uzten dugularic, goure Sor- 
hoetaco Parropian hanitz ourthez eraxaci dugun Jesus-Christen 
doctrina luçaz eta barnago: orai hobeki nahiz, iakite gaben eta 
gazten espiritiac, esta orhitciac bortcha extitian, gomendatcen 
dericiegu cerbutcha citeyen, cien urgazteco eta concencien ar- 
hinceco aguer dereciegun Catechisma labur hontçaz, çoin 
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onhezté baducie, aguian horrec gogaturen gutu emaitera herri 
honi, çonbait besté lan, harén hobena gatic adelatcen duguna, 
Gin

22 coac hala nahi badu, Besta saintietan gaignen.

Berhala Gincoaren partez aholcatcen dutugu herrico guciac, 
çahar, gazte, chipi eta handiac, hanbat hiri bildu nola bazterre- 
tacoac, gin ditian Catechima Saintiala, eta bereki ahalaz honta- 
ra erakhar ditcen bere haur, mithil eta nescatoac, amorecatic 
ikhas ditcen fede Catolicac daduzcan eguiac; ñola onza bizi be- 
har dien, Gincoa othoitu, cofessatu eta errecevitu.

Gomendatcen dugu Jaun Patrón, Juge, eta Cinegotci herri 
hontaco gucier, norc bere lekhietan escu etchec decen, Catechi- 
maren erran orenian batbedera hartara doen, berac ere han 
ikhousten dutiela; devetaturic languitia, iokiac tehernac; guciz 
Meça, Officio, eta Catechima saintiac erraiten direno; eliçaca, 
eta goure erregue Jaunec Manatu dutien penen pian.

Erretor eta Vicariec biciki escoleraciren dutie bere Parropie- 
taco haur gaztiac, chipiçaroan ihiki ikhas, eta hartia hobeki be- 
thicoz

23 beguiratcen ahal dielacoz. Hala goure Jaun Apezkupiaren orde- 
nancen arau, Norc bere Parropietan, Ororen escolabat eçar era- 
ciren die ahalic sarriena, çognez arrancura berhecibat Vkenen 
baitie bere erretorietaco eguinbidec lekhu derieno, auher eztau- 
dian, nontic sorteen baitira vicioac; edo beste escola burçagui 
onsa ikhassi, bicitce honetaco,

Alart6i4 eliÇac0 Javez onhexi datian, bati eraguinen: Baita ahalaz eçari- 
des^ 10 ren berhez nescatilen, serora edo beste burçaguissa berhalacoac: 

°Ci64ie çoin sar’statu baitirate Parropiaz, goure erregue Jaunaren, ha-
18. Sept* ren Conseilluco, eta Intandanten erregla honen arau.

1665.
12 1669S Erretorec ardura ikhoussiren dutie escolac, iaquiteco erre- 

gentac bere eguinbidetan diratianez. Eta Parropia Chipiec ezpa- 
die indar aski erregent bederaren etchequiteco, eliçaco Guehie- 
nez lagunturic, hourac algargana eraciren dutie, ororen gain 
arteco erregent baten eçarteco.

Erregentec astecal haurrer eracaxiric Igantian erran behar 
dukeyen ca-

24 techima, bethi lagunturen dutie hartara, hayen gogoz onsa 
erraitera urgazteco. Eta houra, erran urhentu datianian, bere 
Igante segnharatien arau berriz has eraciren derie, aski iakinsu 
diratiano.
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Erretor eta Vicarier devetatcen deriegu, extitcen har eguz 
aita, ez ama haurren batheyietan, fedezco puntu guehienac, Pa- 
ter. Ave. Crdoa. Gincoaren, eta eliçaren maniac eztakitcenac, 
Catechimala ere eztavilçanac. Eztaguien hayen ere ezconceco 
Cridaric, uxueri hartan daudiano.

Catechimaren erraiteco, mithilcoac eta nescatilac berheciric, 
althe bederatan içanen dira, algarri galthatceco eta ihardesteco 
eztiki herabe gabe, aitcineco a&tian ikhassi dukeyen leccionia- 
ren: amorecati. Jesus-Chnsicn graciaren ezniaz haciric, hourac 
baita çaharagoec hayer onsa behatuz ikhassiric eztakitcenac, 
guciac azcar ditian, gagnelaco misterioen Predicu saintietan en- 
thelegatceco.

Orano erretorec eçagut eraciren de-
25 rie aita amer, burçagui burçaguisser bere haur eta cerbutchariac 

onsa escola eraciten baduztie, lehenic hayen iakitiaren frutia be- 
rec goçaturen diela; ceren Gincoaren leguiac ikhassiric, harén 
cerbutchari hobe baitirate, hanbatenaz emiago eta bere peco 
baitucuyie.

Orothan gainti ene Anaye maitiac, ezakhit hain behar, nola 
urri den lan hontan, eci horren sari Celuco gloriaren khoroa ba- 
dukecie; eta halaz baicic, Gincoac eskietan eçari deritcien ari- 
mez, contu honic eztereyocie emanen. Hori Jondane Paulec ma- 
natcen dericu hitz hoyez,

i. Tim. 6. i. Jarraic akio iracourtciari, exortacioniari, eta eracastiari.
Azkenecoz Çuberoa herri hontaco Promotora manatcen dugu, 
iratçarriki orotan valia eraci deçan legue haur, bestela honen 
hauxliac gaztigatu içanen dira zinez khorte espiritualian: Salbu 
Uztailla, Agorrila, Urrieta hilabetetan, noiz baitira lur lanen le- 
hia bicigarriac. Eta hobeki oro eguin-

26 bide honçaz orhit ditian, erretorec ourthecal Pronoaren on- 
doan, Ordenança haur goraki iracourturen die domi seinthore- 
ren bi ondoco lehen Igantetan. Hoyec manatu dira Mauleco hi
ñan Urrietaren hoguei garren egunian 1695.

BELAPEYRE, Official.

INDULGENCIAC
bethicoz emnan dira Pie V. eta Gregoire XIII. Aita saintiez Cate- 
chimaren Ohoretan.

1. Ehun egunena: Haur, cerbutchari eta gagnelacoac Catechimala gin era- 
citen dutiener.
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2. Cazpi ourtherena: hartara Besta egunez hayen erakharler edo eracasler.
3. Ehun Egunena: Escola burçagui edo burçaguissa astegunez bere peco 

gucier algarreki, edo berhez houra eracaxiren deriener.
4. Ehun egunena: Aita ama orori bere haur eta cerbutcharier eracaxiren de

riener.
5 Hamar orutherena : Hiri, Burgu, Jauregui, eta bazter etche orotan harén 

iracourçaler edo eracasler.
6 Ehun egunena: oren erdi batez harén eracasler, edo houra eracasten de- 

nian, hartan edirenen diren orori.
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28 eta Jesus-Christ goure Ginco Jaunaren eçagutcia, Salvatu içate- 
co.

Batbederak ikhas deçan cer sinhexi, galthatu, eguin eta har- 
tu behar dutian Gincoa ganic.

Berhecia lehen ourthian hoguey eta hamaçazpi Iganteren; 
eta bi garrenian, hogueian çoin baitira Catechima erran daitian 
Igantiac, gagneco maniaren arau.

Açaroco lehen Igantian erraiten hassi behar da.

LEHEN CAPITULIA

Gincoaz, eta mundiaren Creaeioniaz.

GALTHOA.

Deut. 6. Ecles. I. Apoc. I.

Norc creatu eta mundian eçari gutu.
IHARDESTIA. Gincoac.
G. C Ergatic?

Prov. 16. I. Harén eçagutceco, maithatce-
29 co, cerbutchatceco, eta halaz Paradusiaren iravazteco.
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G. Cer da Gincoa?
I. Celiaren*, eta lurraren Creaçalia, eta gaiça ororen Jaun gue- 

hiena.
G. Badia Gincoac corpitzbat eta arimabat?
I. Ez: Gincoa da Espíritu chachu, bethiereco, haxarre eta ur- 

hence gabe bat; oro dakitçana, oro ahal ditçakiana, eta ex- 
deusetic gaiça ororen eguilia.

G. Gincoa corpitceco beguiez ikhous ahal diroguia?
I. Ez: ceren Espíritu baita; goure arima ere espiritual delacoz, 

aicia, açança, votça corporal direlaric, eztitake ikous.
G. Gincoac eztianaz gueroz corpitic, nolaz corpitz elibaten 

itchouran eracousten çaicu?
I. Ceren Espíritu bat ezpaitate eracoux, eta hala goure be

guiez, bihotcen Gincoa gana altchatceco.
Ger. 23. v. 14 G. Nonda Gincoa?

I. Celian, lurrian, Ifernian, eta besté
30 leku oratan.

G. Çonbat Ginco da?
I. Ezta bat baicic.

2. Igantian.

BI GARREN CAPITULIA

Trinitatiaz

Math. 3. v. 14. Marc I. v. 10. Luc. 3. v. 21.

G. C’Onbat Persona dirá Gincoatan?
I. Hirour: Aita, Semia, eta Espiritu Saintia.
G. Aita Ginco deya?
G. Sémia Ginco deya.
G. Espiritu santia Ginco deya?
G. Badira beraz hirour Ginco?

I. Bai
I. Bai
I. Bai

I. Ez: ceren hirour presona hoyec ezpaitie ber içatia, indarra, 
eta Gincotarçun bera baicic.

G. Çoin da hirour persona hoyetan çaharrena, azcarrena, eta 
çuhurrena?

I. Bardin dirá orotan.
Dan. 7. v. 9. G. Cergatic eracousten çaicu Aita guiçon ohoratu baten udu- 

rian?
I. Gouri eraçagutceco, bethidanic,

31 Trinitate Saintuco Lehen persona déla.
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G. Cergatic deitcen duçu lehen persona, Aita?
I. Içatia emaiten deriolacoz bi garren personan, çoin baita se- 

mia.
G. Ñola Aitac emaiten derio içatia semiari?
I. Berartçaz bethidanic eçagutciaz.
G. Nontic da Espíritu Saintia?
1. Aitac eta semiac al garren bethidanic dien maitetarçunetic.
G. Gincoatan diren hirour personac eguiazki algar ganic berhe- 

ci direya?
I. Bay: bena hala ere eztie ber Gincotarçuna baicic.

3. Igantian

HIROURGARREN CAPITULIA

Incarnacioniaz

Luc. I. v. 26.

Joanes
v. 14.

32

G. H Irour personetarik çoin gugatic guiçon eguin da?
I. Ginco semia.
G. Cer erran nahi da guiçon eguin dela?
I. Guc beçala corpitz eta arima baten hartcia.
G. Non hartu dutu corpitz eta arima?
I. Maria Virgina saintaren sabel sacratian.
G. Nola hartu dutu?
I. Espíritu saintiaren obraz, çognec harén corpitça eguin baitu 

virginaren odol chahienetic.
G. Çonbat naturaleça dira Jesus-Christen?
I. Biga: Gincoarena, eta guiçonarena.
G. Jesus-Christ bi naturalecetan persona bat deya, á la biga?
I. Persona bakhoitz bat da.
G. Çoin egunez Jesus-Christ concevitu içan da?
I. Andre Sana Maria martchocoan.
G. Çoin egunez sorthu da?
I. Eguberri vezpera gaiherditan, çognen orhitçarretan Eliçac 

ordian hanbat alaguerancia eguiten baitu.
G. Non sorthu da?
I. Betleemeco hirian barruki batetan, lekhuric bestetan ecin 

ukhenez.
G. Josef saintia Jesus-Christen aita deya?
I. Ez: honec eztu guiçon beçala aitaric.
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G. Cergatic beraz Joseph deithu da Jesusen aita?
I. Ama Virginaren senhar beçala, haci eta errekeitatu diala- 

coz.

4. Igantian

G. M Aria sainta bethi Virgina içan deya?
I. Bay Jesusez erdi beno lehen, ordian, eta gueroz.
G. Noiz eman çayon Jesús icena?
I. Circoncisioniaren egunian, sorthu cenetic çortci garrenian, 

çoin deitzen baitugu ourthaxé.
G. Norc eman derio Jesús icena?

34

Joan. I. 
I. Tira.2.

Apoc.
3.

Luc.
v. 21.

I. Petri
c. 18.
v. 19. 
Gen.

20.
v. 17.

Sap. 2. 
Philip. 2.

I. Aita bethierecoac Gabriel Arcangeliaz.
G. Cergatic deithu da Jesús
I. Ceren Jesús hitça Salvaçalia erran nahi baita.
G. Çonbat ourthez Jesus-Christ lurrian bici içan da?
I. Hoguey eta hamahirour ourthez, eta hirour hilabetez.
G. Norgatic hil da?
I. Gente orogatic.
G. Cergatic hila da?
I. Goure arrerosteco.
G. Nori guinen bahitu?
I. Debriari.
G. Cergatic?
I. Adam munduco lehen guiçonaren bekhatia gatic.
G. Cer herioz hil da Jesus-Christ?
I. Iudien curutchiaren pena laidogarriaz, Calvarioco mendian 

Ierusalemeco Hiri saihexian.
G. Iesus Ginco beçala hil deya?
I. Etçaitian hil Ginco beçala bena guiçon beçala hil da?

5. Igantian.

G. N Oiz hil da Iesus.?
I. Ostirale saintian.
G. Hil ondoan norat ioancen Iesusen arima?

35 I. Limboetara; anhartio hil cirenen, arima honen hantic idoki- 
tera, çoin lurpé hartan harén aiduru baitçaudian.



CATECHIMA LABURRA ETA... 57

G. Çoin egunez Iesus-Christ hiletaric piztu cen?
I. Bazcoz.
G. Çombat egun da Iesus lurrian piztuz gueroz?
I. Berroguey egun.
G. Çoin egunez igan da Celietrat?
I. Jondane salvatorez corpitz eta arimatan.
G. Celian bere aitaren aldescugnian delaric Jesus-Christ, bade- 

ya bestetan ere?
I. Bay Ginco beçala orotan? Ginco eta guiçon beçala Celian, 

eta althareco Sacramentu saintian goure amorecatic?

6. Igantian.

Math. 12. 
¥.36.

36 
Math.

12. v. 36.
Math. 26. 

v. 46.

Job. 19. 
Rom. 14. v. lo.

I. Cor. 15. 
v. 20.

2. Cor.
5. 

v. 10.

G. J Esus berriz ginen deya aguerriz mundu hontara?
I. Bay jugé beçala.
G. Cer diferencia daté harén lehen, eta bigarren gitiaren artian?
I. Lehenian gin da bekhatorer misericordia eguitera, eta azke- 

nian ginen da justicia eguitera Josafateco ordokiala.
G. Nori eguinen du justicia?
I. Gaistoer, çoin egotciren baitutu su bethierecoala, gaztiga- 

tceco bere merechien arau.
G. Cer eguinen du honer?
I. Beregana harturen dutu, eta bethi danic adelatu derien, bere 

Erresumaz goça eraciren.
G. Bada beraz besté bicitcebat hontaric landan?
I. Bay gente hilac oro pizturen dirá, ceren goure arima hil ez- 

taitianac, arraharturen baitu bere corpitça, hareki bethicoz 
saristatu, edo gaztigatu içateco mundu hontan hareki eguin 
dutukian onsa, edo gaizkiez: hala honac paradusian dirate, 
eta gaistoac Ifernian.

G. Cergatic Iesus Celietrat igan da?
I. Gouri Paradussiaren idekiteco, eta bere Apostolier Espiritu 

saintiaren igorteco.
G. Çoin egunez igorri derie Espiritu saintia Apostolier?
I. Pentecostez.
G. Jesús Iaunac eztia eman bere Espiritu Saintia Apostolier 

baicic?
I. I. Baita bere Eliça saintari ere.

37
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7. Igantian

LAURGARREN CAPITULIA.

Goure ama eliça saintaz

Joan. 10. v. 16. Eph. 4. v. 4. 5. 6.

G. C Erda Eliça?
I. Christi hon ororen bilkura, çoin Iesus-Christen Lekhutan, 

Eliçaco Buru agueri çaicun Aita saintiaren pian, iarraikiten 
baitira bere Artçagner.

G. Çonbat Eliça da?
I. Ezta eguiazco bat baicic, eta houra sainta, Católica, Apos

tólica, Erro-
38 mecoa, çointaric berhez ezpaita salvamenturic.

G. Cergatic deitcen duçu Sainta?
I. Ceren Iesus-Christ harén Buru guehiena ecinago saintu bai- 

ta, hala ñola harén fedia, Ceremoniac eta sacrametiac.
G. Cergatic deitcen duçu Católica?
I. Mundu orotara helcen delacoz.
G. Cergatic deitcen duçu Apostólica?
I. Ceren Iesus-Christen ondoan, Apostoliec bere peredikiez 

hedatu baitie laur munduco eretcetara.
G. Certatic deitcen duçu Errumecoa?

8 psO,i58 I' lesus-Christen Vicari Generala Errumeco Hirian handizki 
Rom. 12. dagoelacoz.
Jjo 20 G- Çonbat dira Eliçaco hontarçunac?

i. cor. 15. I- Laur: lehena saintien partaletarçuna, 2. bekhatien parca- 
1 Corhi2 mentía, 3. araguiaren pitzia, 4. Bethi iragnen dian bicitcia.

G. Cer da saintien partaletarçuna?
I. Caritate ossoan bicitçia, eta arima honec algarri bere obra 

honez parte eguitia.
G. Cer erran nahi du bekhatien par-

39 camentiac?
I. Eliçac bekhatiac parça ahal ditçakiala.
G. Cer erran nahi du bethi iragnen dian bicitciac?
I. Paradussia, non dohaxiec Gincoa den beçala ikhoussiren, 

maithaturen eta goçaturen baitie.
G. Gente guciac dohatxu diratia?
I. Ez: Gincoaren gracian hil diratian Christiac baicic.
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8. Igantian.

BOST GARREN CAPITULIA.

Sinhexi, eta Gincoari galthatu behar direnéz.

G. G Incoaren gracian bicitceco, eta Paradusiaren ardiesteco, 
cer sinhexi behar dugu?

Vai8 19 I’ Apostolien simboloac, diot Credoac daduzcan misterioc 
oro.

G. Erraçu houra?
I. Sinhesten dut Ginco aita potere oro

40 dianian, Cebaren eta Iesus-Christ harén seme bakhoitz gou- 
re Iaunian. Çoin içan baita concevitu Espíritu saintiaz, Sor- 
thu Maria Virgina ganic. Soferitu Poncio Pilatusen pian, 
crucificatu, hil eta ehortci. Iaixi Ifernietara, heren egunian 
hiletaric piztu. Celietrat igan, iarriric dago Ginco aita potere 
oro dianaren aldescugnian, hantic ginen da bicien eta hilen 
iviatcera. Sinhesten dut Espíritu saintian, Eliça sainta Cató
lica, saintien parteliant içatia bechatien parcamentia, Ara- 
guiaren pitzia bethi iragnen dian bicitcia.

G. Erraçu Credoa latiz, Eliçaco mintçatciala trevatceco.
I. Credo in Deum Patrem omnipotentem, creatoren celi & te- 

rrae. Et in Iesum Christum filium ejus unicum dominum 
nostrum. Quiconceptus est de Spiritu Sancto, natus ex Ma
ria Virgine. Passus sub Poncio Pilato, crucifixus, mortuus & 
sepultus. Descendit ad inferos, tertia die resurrexit.

41 á mortuis. Ascendit ad cáelos, sedet ad dexteram dei Patris 
omnipotentis. Inde venturus est judicare vivos & mortuos. 
Credo in Spiritu Sanctum. Sanctam Ecclesian Catholicam, 
Sanctorum Communionem, Remissionem peccatorum, 
Carnis resurrectionem. Vitam aeternam, Amen.

9. Igantian.

G. C Redoan ikhassiric, cer sinhexi behar dugun, non ikhassi- 
ren dugu, cer galthatu behar dugun Gincoari?

I. Pater nosterrian, Jesús Jaunac bararc eracaxi dericunian.
G. Erraçu houra?
I. Goure aita Celietan cirena, erabil bedi saintuki çoure icéna; 

çoure Erresuma gin bequigu çoure boronthatia eguinbedi 
Celian beçala lurrian. Iguçu egun goure eguneco oguia, eta 
partea itçaguçu goure becatiac hala noula guc partcacé 
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aittutugu goure oguen eguiler eta ezquitçacula eitz tenta-
42 cionetan erortera, bena beguira guitçaçu gaitcetic halabiz.

G. Erraçu Paterra latiz?
I. Pater noster qui es in caelis, sanctificetur nomen tuum. Ad- 

veniat regnum tuum. Fiat voluntas tua sicut in cáelo & in 
térra. Panem nostrum quotidianum da nobis hodie. Et di- 
mitte nobis debita nostra, sicut & nos dimittimus debitori- 
bus nostris. Et ne nos inducas in tentationem. Sed libera nos 
a malo. Amén.

G. Galtho horien ardiesteço hobeki, ñor duquegu gincoa gana 
arartecari?

I. María sainta; Ainguriac, S. Elizabetec eta Eliçac lehenic 
eguin derien othoitciaz.

G. Erraçu houra?
I. Salutatcen çutut María graciaz bethia, launa da qourequi, 

benedicatu çira emazte ororen artian, eta benedicatu da 
çoure sabeleco frutia Jesús. Maria Sainta Gincoaren ama 
othoitz equiçu gu bekhatore gatic orai eta goure hilceco ore- 
nian halabiz.

G. Erraçu latiz?
43 1. Ave Maria gratia plena, dominus tecum benedicta tu in mu-

lieribus & benedictus fructus ventris tui Jesús. Sancta Maria 
Mater dei ora pro nobis peccatoribus nunc & in hora mortis 
nostrae. Amen.

10. Igantian.

SEY GARREN CAPITLJLIA.

Christi içatiaz eta Curutchiaren cegnhariaz.

Math. 28. v. 16. Tertulien de corona militi. c. 3.

G. C Hristi cireya?
I. Bay Gincoaren graciaz.
G. cer erran nahi da Christi içatia?
I. Jesus-Christin fedian eta leguian bici guirela eracoustia.
G. Çoin da Christi eguiazcoaren cegnharia?
I. Curutchiaren cegnharia.
G. Çonbat misterio daduzca honec.?
I. Laur: 1. Gincoaren içatd bakhoitça,
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44 2. Personen Trinitatia, diot hirourtarçuna, 6. Ginco semia-
ren Incarnacionia, diot araguistatcia, 4. Bekhatoriaren gin- 
coareki Baketzia.

G. Nola horic eracousten dutu?
I. Erraitiaz icenian, eçagutcen dut eztela ginco bat baicic, ha- 

nitz baliz erran niro icenetan, 2. Erraitiaz aitaren, eta semia- 
ren, eta Espirita Saintiaren; aithortcen dut badirela hirour 
persona gincoatan, 3. Escu escugnaren bolharriala eraistiaz, 
diodala eta semiaren; eçagutcen dut Trinitateco bi garren 
persona incarnatu, diot araguistatu içan dela virginaren sa- 
belian, 4. Eskiaren igaraitiaz eiskerreco sorbaldatic escugne- 
coala, aithortcen dut Jesus-Christec igaren eraci gutiala gin- 
coaren eiskerretic, diot exaigoatic bere escugniala, erran 
nahi da bekhatutic graciala, 5. Eracousten dut curutchiaren 
cegnhariaz, Jesu-Christ curutchian hil dela gugatic.

45 11. Igantian

G. C Ergatic eta noiz cegnhatu behar dugu?
I. Iraizteco Deebrien eta tentacionen, goure othoitz, eta lanen 

haxarrian.
G. Eguiten ducia bestela curutchiaren cegnharia?
I. Bay Evangelioaren haxarrian: borontian, ahoan, eta bolha- 

rrian.
G. Cergatic hirour eretce horietan?
I. Eracousteco, gincoari ohorescatcen deritçogula goure go- 

goac, hitcac, eta bihotçac.
G. Aski deya gincoaren sinheste ukheitia, eta harén othoitcia.
I. Ez: ceren escritura saintiac baitio, Deebriec ere sinhesten 

diela, eta ikhara davilçala, alabena bethicoz galdu dira.
Jac 2 v 14 G- Cer behar da beraz salvatu içateco?

I. Eguin: ceren goure fediac laguntu içan behar baitu obra ho- 
nez; Eci

46 escritura saintiac dio, fedia hil dela obrac gabe.
G. Non ikhassiren dugu onsa eguiten.
I. Gincoaren, eta Eliçaren manietan.
G. Çonbat dira gincoaren Maniac.
L Hamar.
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12. Igantian.

ÇAZPI GARREN CAPITULIA.

Exod. 20.

G. E Rratçu gincoaren maniac.
I. 1. Ginco bakhoitz bat adora eta maitha eçac gaiça ororen 

gagnetic.
2. Gincoaren icena jura ezteçala ez besté gaiçaric behar 

gabe.
3. Igantiac beguira itçac, gincoa cerbutchatcen diala devo- 

tki.
4. Aita eta Ama ohora itçac lurrian bici adin Luçazki.
5. Giçon erhaile ez içala obraz, ez boronthatez.
6. Luxurious ez içala gogoz, ez corpitcez.

47 7. Besteren hona ebax ez teçala, ez dakialaric eduqui.
8. Iakile falsu ez içala, ez iagoitic gueçurti.
9. Araguiazco obra onhez eztecala, ezconcez baicic.

10. Besteren honic nahi eztiala edukiteco gaistoki.
Math. 18. G. Çonbat dira Eliçaco maniac?

I. Cazpi.
G. Erratçu.
I. 1. Igantez Meça ençun eçac, eta Besta manatiez devotki.

2. Hire bekhatiac oro cofessa itçac outhian behin gutiena.
3. Ore Creaçalia errecevi eçac berantena Bazcoz umilki.
4. Eliçaz manatu Bestac beguira itçac leyalki.
5. Laur temporac, vigiliac, eta goroçuma barour itçac osso- 

ki.
6. Ostiralian, ez neskenegunian ezteçala ian araguiric.
7. Témpora devetatiez eztaguiala Ezteyic: eta Detchema, 

Primiciac paca itçac chuchenki.

48 13. Igantian.

ÇORTCI GARREN CAPITULIA

Vertute Theologal, eta Cardinalez.

G. C Onbat verthute guehien dira.
I. Çazpi: hirour teologal, eta laur Cardinal.
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G. Çoin dira Teologalac?
I. Fedia, Esparancha, eta Caritatia.
G. Cergatic deitcen dutuçu Teologalac?
I. Gincoari chuchen soguiten derielacoz.
G. Cer da Fedia?
I. Gincoac emaiten dericun dohain bat, çognec sinhex eraciten 

baiterizcu ossoki, gincoac bere Eliçari erran, deritçonac oro.
G. Cer da Esparancha?

Rom. 5. I. Verthute bat, çoinçaz Ugurukiten baitugu gincoac hitz 
eman derizcun hon guciac.

G. Cer da Caritatia?
I. Verthute bat, çoinçaz maithatcen baitugu gaiça ororen gai- 

netic, berarén amorecatic; eta goure Christi laguna guihaur 
beçala gincoa gatic.

G. Nola oraiberian eracoux ciniro Paradussiaz duçun sinhes- 
tia?

I. Ene Ginçoa, cinez sinhesten diçut badela Paradussu bat 
gente perestien, cihaurc erran duçulacoz.

G. Ñola eracoux ciniro çoure bekhatien percamentia uguruki
ten duçula?

I. Ene Gincoa! Esperancha diçut parcaturen deriztadaçula ene 
bekhatiac; orohon; ahalsu, eta hitz emanen edukile cirela- 
coz.

G. Ñola eracoux ciniro Gincoa maite duçula?
I. Ene Gincoa! Bihotz ossoz oro taco maitena çutut, hontarçu- 

nac oro çutan direlacoz.
G. Çoin dirá verthute Cardinalac?
I. Prudencia, Justicia, Temperancia, eta Indarra.

so 14. Igantian.

BEDERATÇUGARREN CAPITULIA.

Espíritu Saintiaren dohagnés, eta besté verthutéz.

G. Ç Ombat dira Espíritu Saintiaren dohagnac?
I. Çazpi: 1. çuhurtcia. 2. Entheleguia, 3. jakitia, 4. devocionia,

5. Aholkia, 6. Indarra, 7. Gincoaren beldurra.
G. Çonbat dira obra misericordiazcoac?
I. Hamalaur: çazpi arimari honkiten direnac eta besté çazpi 

corpitzari.
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G. Çoin dira arimacoac?
I. 1. Eztakiener eracastia, 2. oguendunen gaztigatcia, 3. beha- 

rren honiala aholcatcia, 4. penatien consolatcia, 5. gaizkien 
emeki egartia, 6. oguen eguiten derikiener parcatcia, 7. bici 
eta hilen, goure exayentaco ere Gincoari othoitz eguitia.

51 G. çoin dira corpitcecoac?
I. Gosse direner iatera emaitia, 2. Egarri direner edatera, 3. bi- 

laicien veztitcia, 4. eri eta personaren urgaztia, 5. senthora- 
len etchera hartcia, 6. captivoen arrerostia, 7. hilen ehorztia.

G. Çonbat dira hobe içateco aholcu saintiac?
L Hirour: 1. bere gogozco baguecia, 2. bethiereco caritatia, 3. 

Sori diren gaiça orotan sinhestia.
G. Nor gertha daite dohaxu?
I. Çortzi gente guisa, 1. bere nahiz prauvé direnac, 2. eme dire- 

nac, 3. bere bekhatiez nigar eguiliac, 4. çuçen eguiliac, 5. mi
sericordia eguiliac, 6. bihotcez chachu direnac, 7. bakez- 
coac, 8. eguinbidia gatic gaitz egarliac.

52 15. Igantian.

HAMARGARREN CAPITULIA

Bekhatiaz, eta harén Erremedioéz, Indulgenciez ere.

G. Cer da bekhatia?
I. Gincoaren leguia hausten diana oro.
G. Conbat bekhatu guisa da?

Ro™- I. Biga: Origínala, eta actúala.
v. 12 G. Cer da bekhatu Origínala?

I’ L Adam munduco lehen guiçonaz eguin duguna, çognez coça- 
turic sorteen baikira.

G. Cer cen bekhatu houra?
I. Gincoac frutu devetatu cerionaren iatia Eden deitcen cen 

baratcian, edo lurreco Paradussian.
Gen. 2 G. Frutu houra gaisto cena?

I. Ez; Gincoac eztu Deus eguiten gaistoric.
G. Cergatic beraz Gincoac devetatu cerion houra guiçonari?

53 I. Sinhexiren cianez borogatceco.
G. Cerc eragotci cian lehen guiçona manu harén haustera?
I. Deebriac hartara ten tatú cian, eta aholcatu Eva harén 

emaztiaz.
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G. Guiçonac arren eztu eguin bekhaturic, Deebriac eraguin de- 
rionaz gueroz?

I. Bay bekhatu handi bat ere, Gincoaren graciarekin espíritu 
gaistoaren tentacionia gaeraiten ahal cianaz gueroz.

G. Cer da bekhatu actúala?
I. Guihaurec eguiten duguna.
G. Conbat bekhatu actual guisa dirá?
I. Biga: mortala, eta veníala.
G. Cer da bekhatu mortala?
I. Gincoaren gracia gal eraciten dericuna, eta goure arimari 

Celuco bicitcia edekiten deriona.

54 16. Igantian

G. Conbat dirá bekhatu mortal guehienac?
I. Çazpi: 1. Urguillia, 2. Avaricia, 3. Araguizco bekhatia, 4. 

bekaizteria, 5. gormandiça, 6. khechueria, 7. herrabia’.
G. Cer da bekhatu veniala?
I. Gincoaren gracia edekiten ezteicuna, bena bay hozten harén 

maitetarçuna.
G. Bekhatu mortaletan hilcen direnac cer guerthatcen dirá?
I. Ifernialat doatça, bethicoz han Deebrieki érratcera.

Gev i6 G- Bekhatu venialetan hilcen direnac mortalen ere oguenac
2. Reg parcaturic hayec oroc merechi cien penitencia, mundu hon- 

tan aski onsa eguin gabe, cer guerthatcen dirá?
i. Cor. 3 I. Purgatoriola doatça.

V Con5 G- Cer da Purgatorioa?
iril I. Lur pian suz bethe den lekhu bat Iferniaren althian, non ari- 

Ses25 mec pena ecinago garratçac pacatcen baitutie, eta çognec 
bekhatien arau luçaz iraiten baitie.

I. Purgatoiroco pener ihes eguiteco, cer eguin behar da?
I. Bici guireno penitencia; Ingulgencia eta Jubileüac iravaz; 

Sacramentiac ardura har Meça ençun devotki; Gincoa onsa 
othoi, eta gagnelaco obra onac eguin.

I. Goure bekhatiegatic Gincoari çor deritçogun pena tempo- 
ralen parcamentia, çoin Eliçac Penitenciazco Sacramentutic 
berhez emaiten baitericu, graciatan iarten baguira, eta obra 
honac eguiten.

G. Eliçac Indulgenciez, eta Jubileüéz ñola parcatcen derizcu 
goure bekhatu parcatiec merechi dutien gaztiguiac?

I. Jesus-Christen, Andre Daña María, eta beste saintien hon- 
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guiguinac, Gincoari çor deritçogunen honimentutan, ere- 
tchekiten derizcula.

G. Norc eman ditçaque Indulgenciac?
I. Aita Saintiac Eliçaco orori, Eta Jaun Apezpicuec bere pe- 

coer, Eta Apeçac chede eçari deritcenen arau.
G. Purgatorioan diren arimac goure othoitcez, ohereskiez, eta 

penitenciez urgazten ahal dutuguia.
I. Bay, guciz Meça saintiez, çoinac ardura goure askaci, adis- 

kide, eta hilentaco erran eraci behar baitutugu; hartaco ere 
dirá bethiz gueroz ordegnietan ordenatcen Prevendak eta 
Obitac ourthecal arimen orhitçarriac.

17. Igantian

HAMECA GARREN CAPITULIA

Espíritu saintiaren contré diren bekhatiez, eta beste 
Gincoaren aitcinian oihuz mendeku galtho daudianez.

G. Conbat dirá Espíritu saintiaren contre diren bekhatiac?
57 L Sey: 1. Gincoaren misericordiaz exitia, 2. obra honic gabe 

salvatu oustia, 3. Eguia daquianaren ukhatcia, 4. besteren 
hon espiritualaz bekhaitz içatia, 5. bekhatian uxu eta gogor 
egoitia, 6. azkenecoz bekhatu mortalian hilcia penitenciaric 
eguin gabe.

G. Conbat dirá Gincoaren aitcinian mendecu oihuz daudian 
bekhatiac?

L Laur: 1. aitcinetic gogoaturic eguiten den heriotcia, 2. natu- 
raren contre eguiten den araguizco bekhatia, 3. prauver 
gaizki eguitia, 4. mithil, nescato, eta languiler bere sarien eta 
bekhularien ukhatcia, edo bortchatcia.

G. Çonbat dira arimaren exayac?
I. Hirour: 1. Deebria, 2. araguia, 3. Mundia çointaric handie- 

na baita araguia; ceren Deebria eta mundia iraiz baititçake- 
gu, bena ez araguia.

LAUR URHENBURIEZ

G. Conbat dira gentiaren urhen buriac?
8yl. Laur: 1. hilcia, 2. Jujamentia, 3. ifernia, 4. Paradussia.

G. Cer da hilcia?
I. Azken bethiereco Arresta, çein Gincoac emanen baitu gente 

honen althé, eta gaistoen contré.
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G. Conbat Jujamentu guisa da?
I. Bigataco: bat bederarena, eta guciena
G. Noiz daté bat bederaren Jujamentia?
I. Hil beçain sarri.
G. Noiz daté ororena.
I. Mundiaren urhencian.
G. Cer da ifernia?
I. Lurraren çolan suhalamaz bethe den presoubat, gaistouen 

bethicoz gaztigatceo.
G. Cer da Paradussia?
I. Celian ohorez eta ditcha oroz bethe den lekhu bat, bethicoz 

gente perestien saristatceco.

59 18. Igantian

HAMABI GARREN CAPITULIA

Sacramentu guciez, çogrtez Gincoac emaiten baitericu bere 
gracia

G. Cer da Sacramentia?
I. Cegnhare agueri bat, çognec Jesus-Christen manuz eta inda- 

rraz eraçagutcen, eta emaiten baitericu Gracia agueri ezte- 
na, goure arimen saintutceco, onsa hartcen dugunian.

G. Conbat Sacramentu dirá?
I. Cazpi: Batheyia, Confirmacionia, Corpitz Saintia, Peniten

cia, Oliadura, Ordena, eta Ezconcia.
G. Norc ordenatu dutu Sacramentiac?
I. Jesus-Christec.

HAMIROUR GARREN CAPITULIA

Batheyiaz

Joan. 3. v. 5. Math. 28. v. 19.

G. Cer da Batheyia?
I. Lehen Sacramentia; çognec sortcetic oroc dugun bekhatu 
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origínala chahatcen baitericu, eta Christituric Gincoaren, 
eta Eliçaren haurrac eguiten.

G. Norc batheya diro?
I. Jaun Erretorac edo harén lekhucoac, eta hoyec hel eztitakia- 

nian norc nahi, aita améc ere, hobeki daquianac.
G. Cer beha da onsa batheyatceco?
I. Hirour gaiça: Houra, hitçac, eta Intencionia.
G. Certan dago Intencione hori?
I. Eliçac eguiten dian beçalaco Christau baten eguin nahian.
G. Çoin hitz erran berar dira?

61 I. N. Batheyatcen ait Aitaren f Eta semiaren f Eta Espíritu
Saintiaren icenian f halabiz.

G. Hitz horic çoin minçaragez erran behar dira?
I. Çoinçaz nahi.
G. Çoin hourez batheyatu behar da?
I. Hour naturalaz: eci eztaite batheya arrosa hourrez, saldaz 

ehez, ez eta belharretaric elkhiten direnez.
G. Nora issouri behar da batheyuco houra?
I. Haurraren buriala, edo bortchan harén besté eretcé guehien 

agertian.
G. Noiz issouri behar da houra?
I. Erraitian, Batheyatcen ait Aitaren &c.
G. Haurra bici edo onsa batheyatu denez duda denian, cer 

eguin behar da?
I. Batheyatu behar da houla; Gincoaren haurra bici bahiz, edo 

onsa batheyatu ezpahiz, Batheyatcen ait Aitarenf &c
G. Hil beldurrian Etchen, edo bereber haurra batheyatu de

nian, Berriz Eliçan,
62 batheyatu behar dia?

I. Ez; ordian aski da, eman dakitçon Crisma eta gagnelaco 
Eliçaren Ceremonia Saintiac.

G. Cergatic Eliçan haur batheyatcen denac eguz aita, eta eguz 
ama behar dutu?

I. Eracousteco: hala ñola bere aita eta ama naturalec corpitça 
eman baiterie, Gincoac eman derion arima bekhatiac theyu- 
turic, Eguz aita améc batheyiaren graciaz chaha eraciric, Je- 
sus-Christen leguian ahalaz bici eraciren diela, Gincoari 
haur espirituz berriz sorthiaren bermé sartcen direla.

G. Bermé espiritual hayec çonbat ourthe behar die?
I. Eguz aitac hamalaur; eta Eguz amac hamabi, biac onsa 

ikhassiac direlaric: gaztiagori ere fedezco puntu guehienac 
eta othoitciac balin badakitce.
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G. Coin icen haurrari eman behar çayo?
I. Saintu batena mithilcoari, eta sainta nescatilari; amorecatic 

Paradussian
63 Gincoa gana artecari eta Patrón houra ukhen deçan; lurrian 

deno harén verthuter iarraiki dadin, eta othoitcer comenda.
G. Eguiten deya ascazcunteric batheyian, eta Confirmacio- 

nian?
I. Bay espiritualki: haur batheyatiaren eta batheyaçaliaren; 

Eguz aita amén eta Eguz aita amen artian: berhala guertha- 
tcen da Confirmacionian hatacoz etçate hayer sori algarreki 
ezconcia.

19. Igantian

HAMALAUR GARREN CAPITULIA

Con/zrmizczoMz'zzz

Act. 8. v. 14. 15. 16. 17.

G. Cer da Confirmacionia?
I. Sacramentu bat, çognec emendatcen baitericu gracia eta in

dar batheyiac eman
64 derizcunac Jesus-Christetan dugun sinhestiaren eracous- 

teco, eta Christi ossotcen Espiritu saintiaren dohagnez.
G. Nola içan behar da, Confirmatu icateço?
I. Cofessaturic graciatan, eta jakin paterra, AVE MARIA, 

CREDOA, Gincoaren, eta Eliçaren maniac, baita fedezco 
puntu guehienac.

G. Sacramentu haur gabe salva guitakia?
I. Bay: bena hartcen ahal dialaric, eizten dianac bekhatu handi 

eguiren du.
G. Norc Confirma diro?
I. Jaun Apezcupiac.
G. Cer adin behar da Confirmatu içateco?
I. Cazpi ourthé, eta Gincoa eçagutu.
G. Cer da Confirmacioniaren materia?
I. Crisma Saintia, çoin baita olio balsamoareki nahassia, eta 

ostegun saintian Jaun Apezcupiac consecrada.
G. Olioac cer eracousten du Confirmacionian?

65 I. Haur hedatcen den beçala, Espiritu saintiac issouriz bere
graciac arimari emaiten deritçola.
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G. Cer eracousten du balsamoaren urrin honac?
I. Goure bicitcé perestiaren urrin honez algar escolatu behar 

dugula.
G. Cergatic Jaun Apezcupiac berecatcen du confirmatcen dia- 

naren belarra?
I. Eracousteco: haur nola baita corpitçaren eretce gorena, eta 

non agueri baitira beldurraren eta ahalkiaren cegnhariac, 
Jesus-Christen fedia goraki lotsa gabé harén exay gais- 
toenen aitcinian aithortu behar dugula.

G. Cergatic Jaun Apezcupiac confirmatiari emaiten derio ma- 
chelan escu khaldi bat?

I. Orhit dadin, adelaturic egon behar diala, gaizki eta desdi- 
tcha ororen Gincoaren amorecatic egarteco.

G. Conbatetan ihor confirma daite?
I. Ez behin baicic: Ezeta batheya, ez ordena; ceren hirour Sa- 

cramentu hoyec Caractero eta cegnhare espiritual gal eztiça- 
kian bedera, arimari eretche-

66 kiten baiteritce.

20. Igantian

14. Igantian

HAMABOST GARREN CAPITULIA

Penitenciaz

Math. 16. v. 19. Joan. 20. v. 23. Act. 19. v.

G. Cer da Penitencia?
L Sacramentu bat, çoinçaz batheyatuz gueroz eguin dutugun 

bekhatien parcamentia ardiesten baitugu.
G. Cer behar da Sacramentu honen hartceco?
I. Elirour gaiça: Contricionia, Confesionia, eta satisfacionia. 
G. Cer da Contricionia?
I. Urriki eta dolu bici bat Gincoari oguen eguin daritçogunez, 

orotako hobena delacoz; hari hitz emanic ezkirela berriz he- 
tara eroriren, eta igarenez

67 cofessaturen guirela.
G. Contricione berareki salva guitakia?
I. Bay osso bada, esta ecin cofessa baguité.



CATECHIMA LABURRA ETA... 71

G. Cofessatcian, arras ukhen behar duguia contricionia? 
c™'- I. Hobena liçate, eta Gincoari houra ahalaz galthatu behar de- 
Sess. riogu: orotratere houra eztugunian, Atricionia aski dugu 

Cofessioniareki.6. 4. G. Cer da Atricionia?
I. Dolu ukheitia Gincoari oguen eguinez, bekhatiac Paradus- 

sia gal eraciten dericulacoz, eta eragoizten Ifernuco peneta- 
ra.

G. Cer da Cofessionia?
I. Goure bekhatu ororen Gincoari aithortcia, hourac partca- 

tcen ahal derizcun Apeçaren aitcinian.
G. Cer behar da Cofessione hon baten eguiteco?
I. Bost gaiça: 1. bere concencia onsa ikher, 2. bekhatu oroz 

dolu, 3. Apeçari oro cofessa, 4. har gogo azcar bat, ez hetara 
erorteco guehiago, 5. ahalic

68 sarriena Eguin penitencia Cofessoraz emana oro.
G. Cer da satisfacionia?
I. Gincoari eta goure laguner çor deritcegunen pacatcia, goure 

Cofessoraren maniaren arau.
G. Penitencia eguin Ezpaliz, hon liçatia Cofessionia?
I. Bay: bere nahiz eizten dianac, harén eguin gabez bekhatu 

laidi.
G. Ñola hassi behar da cofessatcen.
I. Apeçaren aitcinian belharico cegnhaturic erran, Idaçu Aita 

çoure benediccione saintia, bekhatore bainiz; güero erran. 
Cofessatcen niz Ginco potere oro dianari, María bethi Vir- 
gina dohaxiari iondane Gneli Archangeliari, iondane Joha- 
ne Baptistari, iondane Petiri eta Paule Apostolu saintier, 
besté saintu orori, eta çouri aita Espirituala, ceren sobera 
bekhatu eguin baitut pensamentuz, hitcez eta obraz; Ene 
faltaz, Ene faltaz, Ene falta handiz Hartacoz othoitcen dut 
María bethi Virgina dohaxia, iondane Gneli Arcangelia, 
iondane Johane Baptista, iondane Petiri

69 eta Paule Apostolu saintiac, eta beste saintiac oro; Eta çu 
Aita Espirituala, Gincoa othoi deçaien enegatic.
Edo latiz Confíteor Deo & c.
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70

Conc.
Trid.
Sess. 

cap. 1.
2. 3. 

Math. 26

71

Latrie.
Ps. 96

Math. 29

21. Igantian

HAMASEI GARREN CAPITULIA

Corpitz saintiaz

Math. 26 v. 26. Marc. 14. Luc. 22. Joan. 6. 1. Corith. 11.

G. Cer da Corpitz saintia?
I. Althareco Sacramentu saintia, çognec goure arimaren bici 

garri baitaduzca eguiazki Jesus-Christ goure Jaunaren cor
pitea, odola, arimá eta Gincortarçuna, oguiaren eta maha- 
xanoaren urudien pian.

G. Cer dira uduri hourac?
I. Goure sendimentier agueri diren chouritarçuna, birivilta- 

rçuna, handitar- 
çuna, figura eta goçoa.

G. Ezteya Oguiaren eta mahaxanoaren içatia urudi hayeki.
I. Ez: ceren houra eguiten baita Jesús Christen corpiça eta 

odola; Apeçac Meça Saintian, Ostia eta mahaxanoa conse- 
cratcen dutian beçain sarri.

G. Nola borotgatcen duçu Miraculu handi hori?
I. Jesús Jaunac berarc Evangelioan erran dericu, Oguia eskie- 

tara harturic.

HAUR DA ENE CORPITCA eta Mahoxanoa çalitçan eçarri- 
ric.
HAUR DA ENE ODOLAREN calitça.

G. Noren hitcez eta indarraz eguité da Meçan Consecratione 
hori?

I. Jesus-Christenez, çoin Apeçac harén manuz, eta lekhuco 
beçala erraiten baitutu.

G. Noiz eguiten da hori Meçan?
I. Apeçac Ostia saintiaren, eta Calitçaren goratceracoan, 

erraiten dutianian hitz Sacramentalac.
G. Ordian Iesus Christen corpitz, eta odol sacratiac adoratu 

behar direya?
I. Bay onsa, hala nola hayen hartcian, ceren ezpaititake berhez 

harén gincotarçunetic.
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22. Igantian

G. Corpitz saintia errecevitcen dianac, Iesus-Christen odol pre
ciada ere hartcen dia?

I. Bay: ceren harén corpitz arrapiztia bethi bici dena, odolare- 
kin baita.

G. Iesus-Christ nola dago ostian?
I. Espiritia corpitcian dagoan beçala, osso ostia gucian, baita 

harén eretce orotan: hartacoz Ostia hausten denian, ezta ba- 
tere hausten Iesus-Christen

72 corpitça, bena bay oguiaren uduriac.
G. Ostian içateco, Iesus-Christ elkhiten deya celutic, ala ordu 

berian han ere dago?
I. Ezta hantic ialkiten, Celian eta Sacramentu saintian da be- 

hincoaz Gincoaren ahalaz.
G. Noiz manatu içan da Sacramentu haur?
I. Ostegun saintu gayan, Iesus Iaunac erranic, eguicie haur ene 

orhitçarretan; eta ordu berian Apostoliac Apéz eguin 
çutian.

G. Cer behar da Sacramentu honen merechituric hartceco?
I. Fedia, chahutarçuna, devotionia eta barour içan.
G. Cer sinhexi behar da ossoki Sacramentu honez?
I. Naturaz gainti hontan déla Iesus-Christ.
G. Iesus han goure corpitceco beguiez ikhous diroguia?
I. Ez goure corpitcian arima beno haboro, ceren nola espiritia- 

ren anço han
73 baitago, eztaite ikhous goure arimaren beguiaz baicic, çoin 

baita fedia.

23. Igantian

G. Cer chahutarçun galthacen dericu Sacramentu honec?
I. Bekhatu, guciz mortalic gabé içatia.
G. Cer devocione?
I. Verthute berheci çonbaiti iarraikitia; eta beguiac beheratu- 

ric, corpitça chahuric, armaric batere gabé houra errecevi 
graciatan, eta beharra bada onsa cofessaturic.

G. Nola barour?
I. Gaiherdiz gueroz deus ian ez edan gabé salbu eriac hilcera- 

coan.
G. Coin adinetan, eta nola ikhassiric hartu behar da corpitz 

saintia?
I. Mithilcoec hamalaur ourthetan, eta nescatilec hamabitan; 
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othoitciac eta Catechima ikhassiric, cofessorari hobekien 
urudi çayon beçala.

74 G. Erier eman bahar çayeya corpitz saintia eta houra hetara la-
guntu?

I. Bay hayen errekeitariec ordu honez eman eraci behar derie, 
hen arimaren eta corpitçaren hazcurre hobena denaz gue- 
roz: eta hari ohorez jarrikiric, eria Gincoari gomendatu.

G. Meçan Ostia Saintiaren goratcian, cer erran behar da?
I. Adoratcen çutut umilki Jesus-Christ ene Salvaçaliaren cor

pitz sacratia Maria Virgina ganic sorthia, eta curuchian ene- 
gatic hil cirena; aragui bicia, arima saintia, Gincotarçun os- 
soa, eta ororen Salvamentia, çoure amorío handiaz othoy 
parca ene oguenac.

G. Apeçac Calitça goratcian, cer erran behar duçu?
I. Adoratcen çutut umilki Jesus-Christ ene Salvaçaliaren odol 

preciatia; Ene bekhatu ororen chahatceco issouria içadaçu 
othoy ene arima, eta Salva neçaçu çoure hontarçunaz.

75 24. Igantian

HAMAÇAZPI GARREN CAPITULIA

Meçaco Sacrificioaz

Luc. 22. v. 19. Hebr. 5 v. 1. Act. 13 v. 2.

G. Cer eguiten duçu lehenic Iesus-Christen Corpitçaz eta odo- 
laz?

I. Meça saintian oherescatcen citiçut Ginco Aita bethierecoa- 
ri, hen merechiez ene bekhatien parcamentiaren eta behar 
ororen ardiesteco.

G. Sacrificio honçaz cer enthelegatcen duçu?
I. Gincoaren handitarçunari altharian bere semiaz eguiten 

çayon ohereskia, hari laquetenic çayona beçala.
G. Cergatic eguiten da sacrificio haur?
I. Jesus-Christec curutchian berartçaz eguin dianaren orhitça- 

rretan, eta harén verthutiaren gouri eretchekiteco.
76 G. Meçaco sacrificioan Jesusee issourtcen dia bere odola, besté

orduz curutchian beçala.
Rom. 6 I. Ez: sacrificio haur odolstatu gabé da?

G. Jesús Christ hilcen deya sacrificio hontan?
I. Bay uduritan, bena ez eguiatan.
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G. Nola hori?
I. Uduri delacoz, misterio hontan harén corpitz eta odol edi- 

reiten direnac Ostian, eta Calitçan bata bestiaganic berheci 
direla.

G. Bena eguiazki berheci direya?
I. Eztitake berhez guehiago, Jesus-Christ hiletaric piztuz gue- 

roz.

25. Igantian

G. Meçaco sacrificioan edireitian cer eguin behar da?
I. Orhitu Jesu-Christen hilçiaz, Calvarioan ikhousten bagunu 

beçala, eta harén minez honki goure bihotçac.
G. Eliçac Gincoari cer eskencen derio Meça saintian Jesusen, 

corpitz eta odo-
77 lareki?

L Christi hon ororen othoitz eta gogo honac.
G. Cergatic?
I. Gincoari laket çaitçolacoz, bere Semiaren corpitz eta odola- 

rekin eskencen deritçogunian.
G. Nori eguiten da Sacrificioa?
L Gincoari berari, harén guehiangoa eta hontarçun ecinago 

handien eçagutceo.
G. Cergatic Paradussian diren saintiez orhitçarre eguiten da 

Meçan?
L Gincoari eskerren emaiteco harganic ukhen dutien honez; 

Eracousteco ere saintu, eguin direla hontan oherescatcen 
deriogun Jesu-Christen merechiez, eta artecari içan dakiz- 
cun Gincoa gana.

G. Cergatic Apeçac Meçan hartcen du Jesus-Christ oguiaren 
eta mahaxanoaren bi udurien pian; ez aldiz bestec?

L Hobeki Sacrificadore beçala eracousteco Iesus-Christen ari- 
maren eta corpi-

78 tcetic berheztia curuchian; harén beraren corpitz eta odola
ren hartciaz, oguiaren eta mahaxanoaren bi udurien pian; 
çoinezpaita eman Apez eztirener.
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26. Igantian

HAMACORTCI GARREN CAPITULIA

Oliaduraz

Jac. 5 v. 14. Marc. 6 v. 13.

G. Cer da Oliadura?
I. Sacramenta bat; çognec eriaren bekhatu venialac parcatcen 

baitutu; houra azcarcen Deebriaren tentacionen goitceco, 
baita ossagarria arremaiten, harén hobena bada.

G. Sacramenta honec herioa lehia eraciten dia?
I. Ez.
G. Oliatceco, uguruki behar deya, eria azken haxian den?

79 I. Ez bortchaz baicic, eci ikhousten bada eztaitiala itçour bere 
gaitcetic, ahalic sarriena eta eçagutcia diano, olia eraci be
har da.

G. Oliatu gabe salva guitakia?
L Bay: alabena heravez uzten bagunu, oguen handi gunuke.
G. Eritarçun batetan ihor olia daitia berritan?
L Ez behin sendotuz gueroz, arrerituric hilcera giten ezpada.

27. Igantian

HEMERETCU GARREN CAPITULIA

Ordenaz

1. Tim. 4 v. 14. 2. Tim. 2 v. 5. Hebr. 5 v. 4.5.

G. Cer da ordena?
I. Jaun Apezcupiac emaiten dian sacramenta bat; çognec Eliça 

guiçoner bere eguinbide saintian, eta sacrificio en eguiteco, 
baita odolaren bester Sa-

8o cramentu saintien emaiteco ahala baiterie.
G. Conbat Ordenu da?
I. Cazpi: Apeztarcuna, Diacre tarçuna, Soudiacretarçuna, 

Acolita, Exorcista, Iracourçale, eta Borthaalçaingoa.
G. Tonsura Ordenu bat deya?
I. Ez Ordenetara adelu bat baicic.
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G. Har diroya Tonsura, Ordenu Sacratiac hartu gogo Eztutia- 
nac?

I. Eztiro bekhatu eguin gabé.

HOGUEI GARREN CAPITULIA

Ezconciaz

Ephes. 5 v. 32.

G. Cer da Ezconcia?
L Sacramental bat; çoinçaz Gincoac guiçona eta emaztia al- 

garganatcen baitutu maiteki eta bakez bicitceco; haur ukei- 
teco, eta hayen Gincoaren cerbutchian

81 hazteco, eman nahi baiterie.
G. Cer eguiten du Ezconcia Sacramental?
L Ezconcen Diren bien hitcez, edo çonbait besté agueri den 

cegnharez Jaun
°r67 Erretoraren, edo harén lekhucoaren, eta Laur iakileren 

Tit. 20 aitcinian, algar senhar eta Emazte hartcen diela erraitiac. 
art-10 G. Cer çor derio senharrac emaztiari?

I. Maitetarçun, fidelitate, eta urgaztia.
G. Cer çor derio Emaztiac bere Senharrari?
L Maitetarçun berhala, fidelitate, ohore, eta harén manu pian 

bicitcia.
G. Certatic da Sacramentu Ezconcia?
I. Jesus-Christen, eta Eliçaren bartarçunaren cegnharia dela- 

coz.
G. Ñola adelatu behar da Ezconciala?
I. Bere ascaci, adiskide, eta guehiener hartçaz eçagutce ema- 

nic, hirour Cridac eraguinic, hetaric Eliçaco Iavec soltha- 
tcen ezpadie: onsa ere Cofessa, eta Corpitz saintia errecevi- 
turic.

82 G. Cer adinetan ihor ezcont daite?
L Mithilcoac hamalaur ourthiac bethez gueroz, eta nescatilac 

hamabi bethe ondoan.
G. Ihor ezcont daitia noreki nahi?
L Ez solthu ezpada; ez ere ascaci, ez aliatieki laur garren bel- 

haguian direno, eliçaco Javen solthura gabe. Ez eta lehen 
edo bi garrenian bekhatiac aliatu dutianac.
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28. Igantian

HOGUEI ETA BAT GARREN CAPITULIA

Gincoaren hamar manien Enthelega Eracitia

Exodi 20. Math. 5 v. 19. Marci 10. 1 Uc. 18

84
Sap. 14

V. 15.
Exod. 32 

v. 
Psal. 106 

v. 20
Ps. 95

Rom. 1 
v. 23 

1 Cor. 10 
v. 20 

S. Agust.
1. de liv.
1. 4. c. 8 
Tertu 1.

Ap. contra 
gentes.

2. Conc. 
Nicenum

act. 3. 
Conc. 
Trid.

Sess. 25

85 
Math. 

3. v. 16 
Marc.

G. Çonbat dirá Gincoaren maniac?
I. Hamar: 1. Ginco bakhoitz bat adora &c.
G. Erradaçu ceri gogoatu dugun Gincoaren manu bat bedera- 

tan?
I. Jakin behar da manu batçiec erraiten derikiela, cer eguin be- 

har dugun; eta bestec cer etçcaicun sori.
G. Conbat parte daduzca Gincoaren lehen Maniac?
I. Biga: lehenian Gincoac eçagut eraciten dericu, bera dela 

goure eguiazco Jauna, guc adoratu, cerbutchatu, eta Gin- 
coatan, bestiac oro utciric, eduki behar duguna. Bigarren 
partian manatcen gutu eztaguigula Idolaric, Nozpaico Pa- 
ganoec, eta orano hayen goitia çonbaitec beçala.

G. Nolaco ciren Idolac, eta cer sinheste cien hetan?
I. Imagina elibat, erran nahi da Guiçon, eta Emazté bere ar

dan valiotaco ukhen çutienen uduriac urhez, cilarrez, çou- 
rez, harriz eta hanitz besté gaicaz; çoin erhoki eta uxutuki 
Ginco edukiten eta adoratcen baitçutien,eta çognec ahoeta- 
ric minço baitçaitcen Deebriac., Adoratcen ere cien Ekhia, 
Arguicaguia, besté Içar elibat; Laur Elementiac Suya Airia, 
houra, eta Lurra. Orano berac abereturic hanitz Abere cun- 
téren uduriac adoratcen çutien, Egiptaco Erresuman Apis 
Idi belçaren uduria beçala.

G. Paradussuco saintien Imaginen Eliçan Edukitia, eta hen 
aitcinian belharicatcia othoitcen eguiteco, lehen manu ho- 
nen contré deya?

I. Ez segur: ceren Christiec badakigu Imagina hoyec oihalez, 
çourez, edo harriz direla, eta hec berec eztiela bere baithan 
verthuteric ez indarric, gouri honki eguiteco: bena nola sain- 
tu eguiazcoez orhit eraciten, eta iratçartcen baicutie, hayen 
honquiguiner iarraikitera, hen uduriac ohoratcen dutugu, 
çoin ohore saintietara baitaroagu.

G. Gincoac eztianaz gueroz corpitcic, Nola Trinitateco hirour 
personen uduria eguin ditake?

I. Eztirogu Gincoaren içatia berartan goure corpitceco be- 
guiez ikhous, bena bai hirour Personec gouri aguerteco, har- 
tu duden moldiac eguin hala nola Aita Daniel Profetari
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1. v. 10 
Js. 1 v. 32 
Act 2 v. 3

Isai. 5
Apos. 12

Latrie

86

87 
Deut. 12 
v. 10.11

12
1. Cor. 10

v. 20
S. Agust.

1 de 
Doct. 
Chry.
c. 20 

S. Th,
q. 96

Art. 1.2

aguertu baitçayon Guiçon çaharbat beçala kaideran iarriric; 
Eracousteco harén çuhurtciaren eta bethierezco içatiaren: Se- 
mia guiçon beçala guiçon eguin denaz gueroz. Eta Espíritu 
Saintia Ourço baten moldian hala Jesús Jaunaren batheyian 
aguertu celacoz; Edo suzco mihi elibaten udurian, hala Pento- 
costez Apostolietara gin celacoz. Berhala eguiten dira Aingu- 
rien uduriac, aguertu diren moldetan.

29. Igantian

G. Cer da Gincoaren adoratcia?
I. Eçagutcia, houra dela ororen Creaçalia, eta guehiena, osso- 

ki ere harén manu pian bicitcia.
G. Ñola behar da Gincoa maithatu?
1. Hontarçun, ohore, bici guciac galcera utci, lehenago eciz ha

rén manic haux.
G. Nor doa manu honen contre?
I. Misterio guehienac Paterra, Credoa eta Gincoaren maniac 

eztakitçana: Goiz arraxez Gincoa belharico othoitcen eztia- 
na, ahal diroalaric. Eliçatic berheciac supersticiosac, azti, 
eta belhaguiliac.

G. Herético eta Eliçatic berheciac ñola doatça honen contré.
I. Fedebat, Leguebat, Eliça bat, eta Eliçaco guehien agueri 

den Javé bat baicic eztelaric, çoin baita Errumeco Aita Sain
tia; hoyec ukhaturic fediaren eta Leguiaren bere anço, eta 
'nahi dien beçala utçulciaz.

G. Supersticios, eta aztiec ñola edo certan houx eguiten die?
I. Gincoac eta harén Eliçac ordenatu eta usatu dutien Cere

monia eta erremedioac aski hon ediren gabez eta her ez fi- 
daz, hitz arce elibatez, Cetatchucaz, Cegnharazucaz, (Etcite- 
yela Deebrien lagun içan) boustaurez, çonbait belharrez, 
edo khandera honenbeste piztuz, Eriaren sendotcera, edo 
gaiça galdien edireitera, çoignetan sartcen baita Deebriaren 
artecia aguerriz, edo eçavaki, besté orduz harekin norbaitec 
hitça harturic: Eta gaiçac beratçaz eztaidiana, edo gincoa 
ganic indar baten eguiteco hartu gabé, naturaz gaintico gai- 
cen eguitera iarten direnac Caractero izkiribatu çonbaitez, 
edo ñola nahi.
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Delrio 
lib. 6 

Sect. 3

88 
Levit 

20 v. 27 
Genes. 
18 v. 3

4. Reg.
13. 2. 21.

Job. 42
v. 7. 8. 9. 10

Jac. 5 
v. 16

1. Tess.
3. v. 1

Tob. 12 
v. 12. 15

Math. 18 
v. 10

Ps. 90. v. 11

89

Josué
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30. Igantian

G. Beelhaguiliac cer gente dirá, eta ñola houx eguiten die lehen 
maniaren contre?

I. Gente eta Espíritu apal elibat, çognec dioyenaz, arnegatcen 
baitie bere eguiazco Gincoa, eta batheyu saintian hartu dien 
fedia eta Jesus-Christen leguia; Aita ama, eta Eliçaco gaiça 
guciac: Eta güero hartcen die bere Jaun eta burçagui Dee
bria, adoratcen die, cerbutchatcen, eta harc nahi beçala, 
bera laguncen çayela, eguiten dutie gaizki ahalac oro, guciz 
haurretan, 
aberetan, eta lurreco frutietan; halatan munduco gente gais- 
toenac dirá Gincoaz eta legue oroz erre merechi dienac.

G. Gincoaren lehen maniari oguen eguiten derieya, Paradussu- 
co saintier edo Aingurier othoitcen hourac eta hayen Erreli- 
kiac ohoratcen dutienec ere?

I. Ez batere: ceren hourac ohoratcen baititugu, Gincoac maite 
eta adiskide dutialacoz: Eta nola hon baita mundu hontaco 
gente perestiec batac bestia Gincoari gomenda decen bere 
othoitcez, eta segur ordian eztiela oguen eguiten Jesús Jau- 
naren Carguiari, çoin baita gucien gagneco goure Ararte- 
goa. Agueri da, nola saintiec hobeki eçagutcen baitutie Ce- 
lutic goure galthoac eta beharrac, urgazten ahal gutiela eta 
arrerosten behar dutuguna, bethi Iesusen merechiez.

31. Igantian

HOGUEI ETA BI GARREN CAPITULIA

Bi garren maniaz

G. Bi garren maniac cer nahi du?
L Gincoaren icena iura eztecala &c.
G. Sori deya cin eguitia çoinbat orduz?
L Cin eguitia, nola baita Gincoaren eçartia goure erranaren 

lekhuco, badakit ciña eguin behar dela ecin bestez, medeci- 
na hartcen den beçala eguiaren egarteco, dakigunaz onsa 
orhituric lehiatu gabé, hertu ez emendatu gabé, ez ere ihori 
gaizkiric eguiteco.

G. Cer da, auher Gincoaren iuratcia?
L Cucen, behar, eta arraço gabé iuratcia.
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90 G. Bekhatu handi deya, cin gueçurrian eguitia?
I. Bay hori da, Gincoaren, gueçurti eguin nahia, hartacoz ez- 

taite parca penitencia handireki baicic, Eliçaco jaué guehie- 
nez ere.

G. Gincoaren arnegatcia, hari lotcia burutic, odoletic, passio- 
netic edo bestela, bekhatu handiac direya?

I. Bay hala ari dira Deebriac Ifernian.
G. Nor besteric doatça manu honen contré?
I. Gincoari edo genter cinez hitz emanac edukiten eztutienac, 

baita voto saintiac hausten dutienac.
G. Cin, arnegu, borhau gaiztoen uzteco, cer eguin behar da?
I. 1. Goiz oroz gogo har, ezkirela guehiago hetara eroriren, 2. 

çonbait penitencia igaranez guihauri eman, 3. Egar goure 
erranac hitz hoyez, hori hala duçu edo hori eztuçu hala, 5. 
Cofessa ardura, 6. Ihés eguin iokier eta Teherner.

91 32. Igantian

HOGUEI ETA HIROUR GARREN CAPITULIA

Hirour garren maniaz

G. Hirour garren maniac cer nahi du?
I. Igantiac beguira itçac & c.
G. Cergatic Gincoac manatu du Igantia?
I. Egun hontan Jesús goure launa hiletaric piztu celacoz.
G. Cer eguin behar da Iganten onsa beguiratceco?
I. Ençun Meça saintia, 2. ez lanic eguin, 3. ez hourac igaren 

corpitçaren alaguerancetan edo ian edanetan, guciz teherne- 
tan, iocu edo dançan.

G. Ezteya sori ordian lanic batere eguitia behinere?
92 I. Ez: hourac Gincoac devetatcen dutu lehia eta behar handian

baicic Eliçaco Iaver ordian solthura galthaturic.
G. Cer eguin behar da egun hartan?
I. Goiçan ahalaz Parropia Meça ossoa devotki, ençun othoi- 

tcer onsa beha eta iarraiki predikier edo Catechimari, 2. 
Eguerdi ondoan ençun vezperac norc bere Parropian, alkha- 
rri onsa eguiten eracasteco, 3. Eguinaren gagnela eçar obra 
honetan uxartiac corpitçaren eta espiritiaren desakitcen sori 
diren gaicetan.
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33. Igantian

HOGUEI ETA LAUR GARREN CAPITULIA

Laur garren maniaz

G. Laur garren maniac cer nahi du?
I. Aita ama ohora itcac &c.
G. Gincoac cer manatcen derie haurrer?

93 I. Laur gaiça, Aita amac maitha, ohora, sinhez eta urgatz di-
tcen.

G. Haurrec behar dutieya sinhexi bere aita amac gaiçorotan?
I. Bai, ezpadira Gincoaren, eta eguin bidiaren contré hayen 

maniac.
G. Ñola urgatci behar dira?
I. Corpitcez eri, edo beharetan badira, ahalac heltu behar 

cayé; eta ariman bere penez consolatu; hilceracoan ere hayer 
sacramentiac eman eraci.

G. Hil ondoan cer çor Qayé Aita amér?
I. Hayen azken ordegniac valia eraci, eta hentaco Gincoa 

othoi eraci.
G. Aita améz cer orano enthelegatceco da?
L Halaber ohoratu eta obeditu behar dutugula gu beno çaha- 

rragoac, Eliça guiçonac, Cargutan direnac oro, hain Espiri- 
tualecoac, nola temporalecoac.

G. Cerbutcharier cer çor derie bere burçaguiça.
L Maitetarçun, ohore, obediencia, eta fidelitatia.

94 G. Manu haur onsa beguiraturen dienec, Cer sari dukeye?
I. Gincoac mundu hontan, eta bestian benedicaturen dutu.
G. Aita amec ezterieya cerbait ordari bere haurrer çor?
I. Bay haci behar dutie, escola eraci gaztigatu, eta hayer onsa 

bicitcen bere eguite honez eracaxi.

34. Igantian

HOGUEI ETA BOST GARREN CAPITULIA

Bost garren maniaz.

G. Bost garren maniac cer nahi du?
I. Guiçon erhaile ez içala & c.
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G. Gincoac manu honçaz eztia devetatcen corpitçaren erhaitia 
baicic?

95 I. Honez ere devetatcen du heriotce espirituala, çoin eguiten
baita bekhatiala aholcatciaz.

G. Ñola hausten da manu haur?
I. 1. Gincoaz etsituric bere burian erhaitiaz, edo bere biciaren 

laburciaz çonbait gaizki eguitez.
2. Berartçaz, edo bestez lagunaren popatciaz edo hari gaiz

ki eguitiaz.
3. Alkhar hastio ukheitiaz, bilhacaz, edo guducaz.
4. Bere exayeki baketu nahi gabiaz.

G. Ñola beguira daité manu haur?
I. Onsa nahi, eta eguin gucier, baita goure exayer, Gincoari 

hala laket çayolacoz.
G. Goure exayer arras parcatu behar derieguia; Eliçatia aski 

hayer gaizkiric ez eguin nahia?
I. Cinez parcatu behar deriegu, Gincoac guihauri parca diça- 

gun; guehiago ere honki eguin behar deriegu, hayeki minça- 
tu, salutatu, eta hayer begui honez so eguin.

G. Norc behar du exayaren ondoan ebili baketceco?
96 I. Gaizki eguin diala, bere baithan borogatcen dianac.

35. Igantian

HOGUEI ETA SEY GARREN CAPITUL1A

Sey garren maniaz

G. Sey garren maniac cer nahi du?
I. Luxurious ez içala & c.
G. Manu honec cer devetatcen dutu?
I. Berartan edo bestetan gogo, hitz, eta eguite likhit/ guciac.
G. Gogo likhitçac bekhatu mortal direya?
I. Baybere nahiz hetan ihor laket denian.
G. Besteri gogo theyureki soguitia gaizki deya?
I. Bay mortal da, eta hori aski da goure bethicoz gal eraciteco.
G. Chahu eztiren khantoren erraitia eta iracourtcia gaizki 

deya?
97 I. Bay hori da Gincoari oguen eguiteco bidé aguerian iartia.

G. Araguizco bekhatia handi deya?
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I. Bay: eci nola baikira Jesus-Christ goure Jaunaren partiac 
baita ere goure corpitçac Espíritu saintiaren onci biciac, ho- 
yec theyutcen dutugu; eta ardurenic Gincoac bekhatu mara- 
dicatu haur gaztigatcen du bere açote garratcenéz.

G. Honi ihés eguiteco, cer eguin behar da?
I. Utci honen eretce pitzgarriac, eta emazten lagungoa; Norc 

bere beguiac apal eduki, hara hona ohiltu gabé; Ez iagoitic 
beha elhe theyu edo sobera navassier; Iraiz bethi honquite 
ahalque gabiac; Eta ez egon auher behinere.

G. Bekhatu hontara erori direnec, cer eguin behar die, honen 
chahatceco?

I. Ardura cofessatu ber cofessor jakinsu, çuhur, eta perestu 
bati; Ama Virginaren ukhen devocione berheci bat Eta 
çucen eguin lehenic Gincoaren iusticiari, güero bekhatore 
lagunari, merechi badu, gucia cofessorac manaturen dian 
beçala.

98 G. Nescatila Virgina, edo alhargun chahu bat guiçonac ara-
guizco bekhatiala eragotci badu, ezconceco hitcen pian; Ez- 
contu ezpada lehenago, edo Gincoareki votoz estecatu; sort- 
cepenez, edo içatez bardin edo arauzco badira biac, 
esposatu behar dia, ohoria evaxi derionaz gueroz?

E22°23 I' Gincoac, eta legue guciec nahi die houra espousa deçan, 
baita orano berac emaztia dota deçan, Aita khechiac haur 
ukhatcen baderio bere alhabari.

G. Guiçonac hitz eman ezpaderio espousaturen diala; solthu 
ezpada; edo içatez bardin, cer çor derio?

I. Ordian demiaren pakhu, dote doibat eman behar derio 
guiçon perestien erraniala, eta haurric badie hourac haci.

G. Sey garren manu honen beguiratceco, cer eguin behar da?
99 I. Ñor bere elhetan, corpitçaren eguitetan, arropetan, eta ian

edanetan doyaz bici, çuhur, eta gutiz igaran.

36. Igantian

HOGUEI ETA CAZPI GARREN CAPITULIA

Cazpi garren maniaz

G. Cazpi garren maniac cer nahi du?
I. Besteren hona evax ezteçala & c.
G. Sori deya haurrer bere Aita amér evastia;
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I. Ez hori bekhatu handi da, guciz gaizki irailteco, eta behar 
eztirenetaco ichilic hartcen baderie.

G. Gaizki hartia buhurtu behar deya?
I. Bay auher da hartçaz cofessatcia, gaica eroana ossoki, edo 

eskietan ezpada, harén valioa buhurtcen ezpada.
G. Evaxia ihorc buhur ezpadiro, cer eguin behar du.

100 I. Harén utçultceco ahal deçanian gutiena gogo hartu behar 
du, eta hara helceco bildu cerbait eguncal.

G. Nori buhurtu behar da?
I. Evax çayonari eçagutu bada, edo harén agueri diren çucen 

duner, bestela gaiçaren burçaguiarentaco eman amoinatan, 
edo harentaco.

G. Gincoari othoitz eraguiteco.
G. Noiz buhurtu behar da?
I. Ahalic sarriena, ahalaz ere cofessatu beno lehen.
G. Norc hausten die manu haur?
I. 1. Besteren hona çucen gabé, eta haré nahi gabé hartcen 

dienec.
2. Berhala houra gordatcen, edo bortchatcen dienec.
3. Edirena buhurtu eztienec; Eliçatic, edo merkhatutic 

erran eraciten eztienec, harén burçaguiaren aguer eracite- 
co.

4. Lukhurariec.
5. Içari chipieguiz, gaistoa honaren, edo kharioegui gaiçac 

saleen dutienec, eta guthun falsu eguilec.
íoi G. Bekhatu hontara ez erorteco, cer eguin behar da?

L 1. Gincoac eman dericunarekin igaran.
2. Bestiac guihaur beçain onsa ikhoussi nahi.
3. Gogoa eman, ohoinkeria oroz contu hersi bat eman be

har déla, eta eztaitiala ihor ioan Paradusialat besteren 
honareki.

37. Igantian

HOGUEI ETA CORTCI GARREN CAPITULIA

Cortci garren maniaz

G. Cortci garren maniac cer nahi du?
I. Iakile falsu eziçala &c.
G. Ezteya iagoitic sori gueçur erraitia?
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I. Ez behinere, ez eta guiçon batibiciaren beguiratceco, edo 
mundu guciaren iravazteco.

102 G. Gueçurrez edo gaizki minçatcez besteri damu eguin derio-
naz, ihora çucen eguin behar derioa?

I. Bay honetan, nola ohorian.
G. Gaizki bestez minçatcia bekhatu handi bat deya?
I. Bay evastia beno gaistoago da, ohoria diharia beno haboro 

delacoz, eta gaitçago harén buhurtcia.
G. Cer da gaizki mainçatcia?
I. Gente baten ohoriaren contré cerbaiten erraitia, harén gaiz

ki eçarteco.
G. Gaizki errailer behatcian laket içatiac Gincoari oguen egui- 

ten derioa?
I. Bay Beraz erraitiaz beçala.
G. Gaizki erranez gal eraci den ohoriaz çucen eguin behar 

deya?
I. Bau hoyez cofessaturic ere, bestela ihor eztaite salva.
G. Mola buhurtu behar çayo nori bera ohoria?
I. Christi lagunaren contré gaizki erranac ukhatuz, eta hartçaz 

ihorc dakitçan hontarçun hon ororen irailiz.
103 G. Norbaitez gaizki erraiten ençutian, cer eguin behar da?

I. Ahalaz ichil eraci gaizki errailia; edo chotilki elhia utçul bes- 
tetara; edo so batez eçagut eraci houra gaitz çayola.

G. Nola ihor beguira daite gueçurti içatetic, eta eguia eztenaren 
erraitetic?

I. Gogoa hartuz hourac Deebriaren bekhatiac beçalaco direla, 
çoin Gincoac bethiz gueroz hugu, eta borthizki gaztigatu 
baitutu.

G. Eta gaizki erraitetic?
I. Goure lagunaren maitez, eta peretchu handi baten harenta- 

co ukheitiaz; harén eguite ororen alde honiala hartciaz, edo 
estaliz flakecia.

104 BIGARREN OURTHIAREN LEHEN IGANTIAN

HOGUEI ETA BEDERATCU GARREN CAPITULIA

Bederatçu eta hamar garren maniez

G. Bederetçu eta hamar garren maniec cer nahi die?
I. Araguizco obra onhex ezteçala ezconcez baicic Besteren ho- 

nic nahi eztiala, edukiteco gaiztoki.
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G. Gincoaren maniac eztireya hausten eguitez, eta erraitez baicic. 
I. Hausten ere dirá gogoaz, eta nahiaz.
G. Gogo gaistoac oro bekhatu direya?
I. Ez: goure nahiz ezpadira.
G. Coin bideiscaz ihor erortcen da gogotic bekhatiala?
I. Hirourez: gogo arhinetic edo aholcutic, laketcetic, eta bo- 

ronthatiaren han eçartetic.
G. Cer da aholkia?
I. Gaitçaren ikhousté arhina edo aipatcia, bekhatiala goure 

deitceco.
G. Cer da laketcia?
I. Aipatu çaiçun gaiçaren, eguiteco giten çaicun nahi cuntía.
G. Cer da borontathiaren gaiçan eçartia?
I. Hori da, boronthatiac onhexiric bere olez hartcen baitu, eta 

bere nahiz laketcen aipatu edo eskentu çayon gaiça gaistoan.
G. Gogo gaistotan laketcian, çoin bekhatu ihorc eguiten dutu? 
I. Gaizkiac berac eguiatan eguiten balutu beçalacoac.
G. Cofessatcian aski deya erraitia, gogo gaistoac ukhen dutiala?
I. Ez: orano erran behar da, çonbat eta nolaco içan diren go- 

goac; theyu cirenez, eta noreki; hugunkeria, ieloskeria, men- 
decu, edo ohoinkeriazco cirenez, eta çonbatetan &c.

G. Ñola ihor beguira daite gogo gaistoetaric?
I. Orhituz Gincoaren aitcinian guirela, çognec ikhousten bai- 

tutu goure bihotcen barniac; biciki iratçarriric egon goure 
sendimentien gagnen; onsa beguira beguiac eta beharriac; ez 
auher egon, bena çonbait honqui eguin.

G. Nola goith ditçakegu besteren honaren atçaman nahiaren, 
eta harén hastio ukheitiaren gogoac?

I. Goure lagunac, guc beçanbat hontarçun dian, alagueraki 
nahiz, Gincoari hala laket çayolacoz.

2. Igantian

HOGUEI ETA HAMAR GARREN CAPITULIA

Eliçaco maniez eta Escumukiaz

Math. 18 v. 17

G. Conbat dira Eliçaco Maniac?
I. Cazpi: 1. Igantez Meça ençun eçac, eta Besta manatiez de- 

votki.
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G. Norc hausten du manu haur?
I. Meça ossoki ençuten eztianac; Aita améc, Burçagui burça- 

guissec bere haur eta cerbutcharier ahalaz erançuten eztie- 
nec.

G. Meçan algarreki elhestariec bekhatu eguiten dieya?
I. Bay handiki, eci Gincoa desohoratcen die, eta ez Meça sain- 

tia behar beçala ençuten.
I. Eliçatic hurrenché direnec, meça ecin ençuten dienian 

Etcheçain egon beharrez, cer eguin behar die?
L Bere artian aldizca hontara gin; Eta etchen, aldirietan, edo 

bortian abelçain diratianian, Iganté eta Bestez Parropia 
Meça gutientaco Erraiten den orduchiari, Gincoa othoitu 
belharico orenac edo conderac eskian, eta Jerus-Christ Jau- 
naz batbederaren eguiten den sacrificioa gogoaz laguntu ha
rén merechiez Gincoareki baketceco. Halaber eguerdi ondo 
hetan vezperen orduchiari berritu othoitciac, ginen diren 
egunetan Gincoaren hobeki cerbutchatceco.

G. Aski deya bethi Igantez, edo aldizco Meça apal baten ençu- 
tia?

L Ez; batbederac, eriz edo ecinez barateen ezpada, Parropia 
Meça ençun behardu hirour Igantetaric batez, escumucuren 
penan.

3. Igantian

G. Erraçu bi garren Eliçaco mania?
L Hire bekhatiac oro cofessa itçac ourthian behin gutiena.
G. Norc hausten du mortalki manu haur?
E Ourthian behin Bazcocari berantena Jaun Erretorari, edo 

harén lekhucoer, edo hari permissione galthaturic, besté co- 
fessor bati cofessatu eztatianac, eta hori escumucuren pe
nan.

G. Aski deya ourthiá behin cofessatcia?
I. Bay Eliçaco maniaren beguiratceco; orotratere ihor errori 

baliz bekhatu mortaliala, laster cofessatu behar luke, Cor- 
pitz saintiaren onsa hartceco; berhala eri denian, edo besté 
hil beldurretan: besta handiez orano hon da cofessatçia, 
bere concenciaren chahu edukiteco.

G. Erraçu Eliçaco hirour garren mania?
L Ore Creaçalia errecevi eçac berantena Bazcoz umilki.
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G. Norc hausten du manu haur?
I. Bazcocari norc bere Parropian, edo Jaun Erretoraren nahia- 

reki bestetan errecevitcen eztianac, eta hori Escumucuren 
penan.

4. Igantian

G. Erraçu Eliçaco laur garren mania?
I. Eliçac manatu Bestac beguira itçac leyalki.

110 G. Norc hausten du manu haur?
L Bestez languiten ari denac, merechian Gincoa hetan onsa 

cerbutchatu, ikhassi saintien verthutiac, her iarraikiteco; 
othoitu, oñicio saintietara ioan, eta besté obra honetan ediren 
Igantez beçala, utciric ioco gaistoac, tehernac, eta dança.

G. Erraçu bost garren mania?
I. Laur temporac, Vigiliac, eta Goroçuma barour itçac ossoki.
G. Norc hausten du manu haur mortalki?
I. Hoguei eta bat ourthe ardiexiz gueroz, Goroçuma oro Igan- 

tiac salbu; ourtheco laur temporén astizken, ostirale, eta 
neskenegunac, eta eliçaz manatu besté egunac barourtcen 
eztutianac, ahal ditçakialaric; eta horic oro goure bekhatiez 
penitencia eguiteco; Jesús Jaunac berroguey egunez eguin 
dian barouraren ohoratceco; Gincoac benedica ditçan our
theco laur sasoac, eta eliçari Apéz perestiac plazer ditçan 
eman.

G. Norc eztu bekhatu eguiten barour hoyec ez eguina gatic? 
ni I. Hirouroguey ourthé dienec, Emazté içorrec, unhudec, Eriec, 

prauvé apairu baten aski hazcurre eztienec, eta indarcaz lan 
borthitcetan biçi denac.

G. Ñola behar da barourtu?
I. Eguerdi artio ez deus ian ez edan, etan arraxen igaran guti- 

reki.

5. Igantian

G. Erraçu Eliçaco sey garren mania?
I. Ostiralian ez neskenegunian ezteçala ian araguiric. 
G. Norc hausten du manu haur, eta cergatic da?
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I. Eri ezpadira, bi egun hoyetan aragui ialec, Eguberri 
Besta hetan helcen ezpada; Eta ordian araguiric eztugu ia- 
ten, Jesus-Crist goure Jaunaren hilciaren eta ehortztiaren 
ohoretan.

G. Erraçu çazpi garren mania?
I. Témpora devetatiez eztaguiala ezteyic, eta Detchema Primi- 

ciac paca itçac chuchenki.
G. Noiz dira devetu Ezteyac?
I. Adventu lehen Igantetic, Aparicio çoin baita hirour Erre- 

guen Besta; Eta Hausteric Bazco çaharra igaran artio. Ala- 
bena orduhetan sori da Epousatcia lagun gutireki, beste 
temporéz beçala; bena orduco devetia da, Apeçac Meça 
urhencian emaiten dian benedicione solemnela, baita Ez- 
teyetan eguiten diren herox, sonu, dança alaguerancia eta 
sobera ian edatiac, çoin ezpailirate onsa, Eliça saintac 
ordu hetan goure bekhatiez penitencia eraguin nahi deri- 
culacoz.

6. Igantian

G. Norc eztutu pacatcen chuchenki Detchema Primiciac?
I. Hourac evasten, hertcen, bortchatcen, eta gaistoenetik egui

ten dutienec, Gincoac eta legue guciec Eliçaco Artçagner, 
edo hen lekhukoer eman deritcen hazcurre eta çucenac dire- 
laric.

G. Sori deya Detchema Primiciac eguin beno lehen, frutietaric 
languilen pacatcia, eta aciaren cerbait berheztia.

I. Ez legue guciec nahi die, Gincoari eta harén lekhucoer, 
çucen hoyec borogu orotaric chahu eta osso eman dakitcen; 
güero Norc beretic çorrac paca ditcan.

G. Eliçac manu hoyec oro eguin ahal derizkia?
I. Bay duda gabé; ceren Gincoac Amataco haur eman baiteri- 

cu; Eta ordenatu Eliça sinhexiren eztiana maradicatu dela, 
eta igaran dadin Pagano eta escumucatu baten: ororen bu- 
rian ere Eliçaco maniec Gincoarenen hobeki beguiratcera 
hel eraciten baicutie.

G. Aski deya Gincoaren eta Eliçaco manien iakitia?
I. Ez: beguiratu ere behar dira onsa.
G. Guihauren indarrez eguin ditiroguia?
I. Ez Gincoaren gracia gabe, çoin bethi adelaturic baitago, 

gouri harén emaiteco, galthatcen baderiogu behar beçala.
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G. Cer sari hitz eman du Gincoac harén manu saintu ororen 
beguiraçaler?

I. Paradussia, non bethicoz dohaxu baitirate.
G. Hourac hauxe dutukienec cer gaztigu dukeye?
I. Bicitce hontan gaizki dirate, eta Iferniala eroriren, non Gin- 

coa galduric, Deebrieki bethi erreren baitira: hari íhés egui- 
teco, guitian oren oroz onsa bici.

Math. 16
v. 19

115

1. Cor.
5 v. 3.

116

7. Igantian

G. Cer da Escumukia?
I. Sentencia bat, çoinçaz Eliçaco Jugéc, eta leguec gaztigatcen 

baitutie bekhatu guisa elibaten eguiliac; hayen manien 
hauxliac, eta eguia ukhatcen dienac, aithortu behar lukeye- 
nian, Nori bere hon edo ohoriaren beguiratceco, edo galdu 
dianian buhur eraciteco.

G. Escumukiac cer gaitz eretchekiten derio Christiari?
L Gincoaren haurretaric berheztia, eta Eliçaco hon espiritua- 

len galcia.
G. Cergatic dioçu Escumukia dela behezte bat?
I. Ceren escumucatia berheci baita Eliçaco honen partaleta- 

rçunetic membro hirotia corpitcetic beçala.
G. Escumucatiec cer hon galcen die?
I. 1. Eliçan sartcia, 2. Meça saintiaren ençutia, 3. Sacramen

ten hartcia, 4. parte ukheitia Eliçaco othoitcetan, Ostirale 
saintian Salbu, 5. Saintien merechietan, 6. Indulgencietan,
7. bere Aita espiritualen guidamentietan, 8. Lur saintian 
ehorztia, 9. Escumucatia Eliçatic icentatu bada, devetu da 
hari minçatcia, hareki iate eta edatia, egoitia eta gagnelaco 
navastarriac Escumucuren penan, 10. hartan hil ba dité, ha
yen arimac Deebriari utci dirá, bethicoz Ifernian erratceco.

G. Escumucatiac parcamentiaren ukheiteco, cer eguin behar 
du?

I. 1. Escumuca eraci dian bekhatiaz dolu hartu, 2. hartçaz 
çucen eguin edo eman bermé honbat, 3. hitz eman eztela 
aitcinera ber bekhatiala eroriren, 4. ukhen parcamentia aha- 
la dian Apeça ganic, har eztiki harc emanen derion peniten
cia, eta bertan eguin.
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8. Igantian

HOGUEI ETA HAMECA GARREN CAPITULIA

Parropia Meçaz, Hour eta ogui benedicatiez, ohereskiez eta 
Inchensatciaz.

G. Cergatic eliçac manatu du escumucuren penan, hirour Igan- 
tetaric batez Parropia meçaren ençutia; Eta houra, besté 
meça batcien erraiten direnac beno hobe deya?

L Bay: ceren ardiec bere artçagna eçagutu behar baitie; oroc 
algarreki hartan Gincoari Jesús Jaunaz ber sacrificioa eta 
othoitciac eguin; ençun Pronoa, çoin diratian asteco Bestac, 
barourac, escumukiac, ezconcen cridac, gagnelaco ere 
ikhassi behar direnac çoin hontarçun ezpaitira oro edireiten 
besté Mecetan, hartacoz Meça guehiena hobe da.

G. Cergaitic Christiac Apostoliez gueroz, hour benedicatiareki 
cegnhatcen dira othoitcen haxarrian, eta eliçala sar elkhite- 
tan?

I. Ceren Gincoa maite badugu hour benedicatiaren verthutiaz 
bekhatu venialac parcatcen baiterizcu, eta harçaz ohilcen 
baitugu espíritu gaistoa, goure othoitcetan nahas ezkitçan, 
eta charmeriac hausten baitutu.

G. Cergatic Apeçac egoizten du hour benedicatia populiari, Pa
rropia Meçaren haxarrian eguiten dian Processionian?

L Harén orhit eraciteco batheyu saintian batbederac errecevi- 
tu dian graciaz; eta eracousteco, munduco eguitecoac iraici- 
ric, concencia chahu bat ukhen behar diala, meçaco Sacrifi- 
ciotic goço hartceco.

9. Igantian

G. Ogui benedicatia ceren da?
L Ogui benedicatia da Sacramentu saintiaren Uduri bat, 

çognen emaiten Eliçan hassi bait ciren, lehen Christiac gui- 
veltu cirenian Corpitz saintiaren egun oroz errecevitcetic, 
çoin hartcen baitcien, battarçun saintu batetan bicitceco: 
bena hauec güero hazcurre saintu houra Utciric; eta ñola ez- 
paitcien guehiago Besta handiez baicic errecevitcen: Eliçac 
hayen bake honian eta maitez eduki nahiz, ogui benedicatia
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Sacramentu saintiaren lekhutan eçari du, Igante oroz eman 
çadin Christi orori.

G. Ñola eta cergatic houra ian behar da?
I. Devotki, eta nahassi gabé besté iatecoeki; eta ñola baita hour 

benedicatia beçala santificatu Gincoaren hitçaz eta othoi- 
tciaz, badu verthutia goure beguiratceco hanitz gaitcetaric, 
eta Espíritu gaistoen Encontrietaric: hartacoz lehenic oheres- 
catcen eta benedicatcen da altharian, Epistolaren althian.

G. Cergatic eliçaren haxarriaz gueroz gente perestiec eman du- 
tie ohereskiac?

I. Ceren Gincoac devetatu baitcerion Moysari eladin aguer es- 
kiac houxic harén aitciniala, Christiec Igante eta Besta han- 
diez, Parropia Meçan oherescatcen çutien ogui, mahaxano 
eta gagnelacoac, herrical norc bere anço.

G. Cergatic hori?
I. Gincoari aithortceco, harganic dutugula hon guciac, eta hen 

burçagui eçagutceco, 2. Harén othoitceco, goure Ukhenac 
benedica eta emenda ditçagun, 3. Jesús Jaunaren sacrificioa- 
reki batetan errecevi ditçagun, 4. Religionezco obra baten 
eguiteco, 5. Goure arimen Artçagnen hobeki haztera helce- 
co, soberac ere beharrer eman ditcen, 6. goure içate guciaz 
Gincoaren handitarçunari Omagé eguiten deriogu, 7. azke- 
necoz goure ohereskiez ohoratceco saintien bere Bestetan, 
amorecatic Jesusen indarraz Gincoa ganic ardiex ditcaguien 
behar dutugun graciac.

G. Cergatic Eliçan Gincoa inchensatcen da, Jesús Jauna Erre- 
guez Aparicioz Khugnan beçala.

I. Harén khia gora doan beçala, goure othoitciac Ainguriez la- 
gunturic, Gincoa gana igan behar diala eracousteco, Eta 
hari goure misterioen artian, çor deriogun ohoriaren emai- 
teco, onhesten dian Urrin honezco Sacrifizio batez beçala.

G. Cergatic orano inchensatcen dirá Eliça guiçonac, eta Populia?
I. Cengharatceco, Christien bicitciac saintu, eta verthuten 

urrin honéz bethe içan behar diala.

10. Igantian

HOGUEI ETA HAMABI GARREN CAPITULIA

G. Nola erraiten dutuçu conderac?
I. Gincoaren aitcinian belharicaturic, cegnhatcen nuçu, eta 
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erraiten diçut, O Jesus-Christ goure Jauna adoratcen çutut, 
ceren mundia arrerossi baituçu çoure Curutchiaz.

G. Güero cer dioçu?
I. Curutchiari pot eguinic, hartan Credoa, edo sinhesten dut, 

latiz, edo uscaraz erraiten diçut, güero Bihi larrietan Pate- 
rra, edo Goure Aita; eta chehetan Ave María, edo saluta- 
tcen çutut, latiz edo uscaraz.

122 G. Cergatic erraiten dutuçu conderac?
I. Eraçagutceco Ama Virginari harentiar niçala, eta hartçaz 

Gincoa ganic behar dutudan gracien ardiesteco.
G. Cer ouste duçu déla Ama Virgina?
I. Creatura dohaxu bat; merechi hanix diana, graciaz eta ver- 

thutez bethia, eta Jesús Christen ama.
G. Ceri gogatu behar duçu erraitian Ave?
I. Andere honari gin çayon meciari Gabriel Ainguriac berria 

ekharri cerionian, Ginco semiaren ama içanen cela, çoin be- 
rriac eguin baitu goure salvamentiaren haxarria.

G. Ceri gogoatu behar da, erraitian Sancta María?
I. Hilciari, eta guciz ordian behar dukegun Gincoaren gracia- 

ri, çoin Ama Virginac bere othoitcez ardiez baitirogu.
G. Hon deya hanbat Ave Maria, erraitia?

123 I. Bay hayen erraitien, gogoa eçarten badugu-Christen, çon-
bait misteriotan; hala ñola harén guiçon eguite, sortee, hilce 
eta pitcian, Edo Virgina saintiaren misterio dohaxu, alague- 
ra, edo Penazco çonbaitetan: Jesús, eta Maria aipatcian, ere 
salutatu bekar dutugu.

G. Sinhesteco deya/honen besté Pater eta Ave Maria érraitiac 
verthute berheci bat diala?

I. Ez hori supersticione.bat liçate.
G. Virgina Saintiari cergatic Conderen devocionia hain laket 

çayo?
I. Ceren ardura Pater eta Ave Maria erraiten baitugu, çoin 

baitçaitço othoitce laketenac; eta ceren harén hirouroguey 
eta hirour ourthetaco adina ohoratcen baitugu, conderetan 
diren hirouroguey eta hirour Ave Mariéz.

G. Nori hon eguin diro conderen érraitiac.
I. Orori, goure Religionian beharrenic eta goçaxien diren 

gaiçac daduzcanaz gueroz orotan gainti hondira iracourtcen 
eztakienen.
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124 11. Igantian

HOGUEI ETA HAMIROUR GARREN CAPITULIA

Gincoari othoitu beharraz

G. Aski deya fedezco misterio eta eguién sinhestia, Christi hon 
eta salvatu içateco?

I. Ez: obra honac orano eguin behar dira, eta egunac perestuki 
igaran.

G. Temporaren onsa igareiteco, cer eguin behar du Christiac?
Í. Behinere houxic gabé goiz arraxéz Gincoa othoitu, hari 

norc bere lana eskentu, eta guciac eguin hari laket içateco, 
eta harén gloria handienaren diren.

G. Hanbat behar duguia goiz arrax oroz Gincoa othoitu?
I. Bay salvatu nahi baguira, eta Gincoaren benediccioniac gin 

daquizcun.
125 G. Ñola behar da Gincoa othoitu?

I. Hour benedicatiareki ahalaz cegnhaturic, belhagnez belha- 
rico curutché, edo Jesús Jaunaren, edo Andre Daña Mana
ren Imagina baten aitcinian.

G. Ezteya aski Gincoaren othoitcia ohian, çuti edo veztitcian?
I. Etçayo hala emaiten Gincoari çor deriogun ohoria.
G. Cergatic beraz bi belhagnez belharico?
I. Ceren Gincoari minço baikira, eta Jesusee bere Aita belhari

co othoitu baitu, gouri eracousteco, berhala eguin behar du- 
gula.

G. Belharico iartiaz norbaitec erri eguin baliçaçu utei behar 
deya hala othoitcia?

I. Ez: ceren Jesús goure Jaunac erran baitu, Norc ere ahalke 
baituke harén ohoratcera genten aitcinian, harc ere ahalke 
dukiala hayen bere Aitaren aitcinian bere haurretan eçagu- 
tcera.

126 G. Eguiteco lehiaturic bagunu, goiçan Gincoaren othoitciari
houx eguin ahal guiniroa?

I. Ez: goure eguitecoric handiena delacoz goure arimaren sal- 
vateia.

G. Eguneco lanéz akhitu baguina, Gincoa othoitu gabé etçan 
ahal guitakia?

I. Ez: hanbat pena goure corpitçaren harturic, cerbait, goure 
arimaren salvatceco eguin deçagun, nahi du arroçoac.

G. Christi guciec goiz arrax Gincoa othoitu behar dieya?
I. Bay Aita améc haurrec beçala; burçagui burçaguissec, mi- 

thil nescatoec, prauvé, aberax, handi, chipi oroc.
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127

G. Bekhatu handi deya, hilebetén eta ourthén igaraitia, çonbait 
ari diren beçala, Gincoa othoitu gabe?

I. Bay halacoec eracousten die Gincoa mesperetchatcen diela, 
eta eztiela harén achola, salvatu içateco.

G. Gincoa goiz arrax oroz othoitcen diener, cer frutu eta bene- 
diccione Celutic helcen çaitce?

I. Houra dukeye bide bat Gincoaren gracian iraiteco, bekha- 
tiala ez erorteco, edo ez hartan baratceco, bena bay hartaric 
laster elkiteco, Iniciaren beldur ez içateco, eta bethi adelatu- 
ric egoiteco, Gincoaren jujamentiala aguertceco.

128
Fedezco actia 

Adoracionia 
Maitetarçuna 

Eçagutcia

Dolumena

129 
Ohereskia

12. Igantian

HOGUEI ETA HAMALAUR GARREN CAPITULIA

Eguncal Christiac eguin behar dutianez

G. Christiac goiçan cer eguin behar du?
I. 1. Iratçarri den beçarri sarri cegnhatu behar du f, eta erran 

ene Ginco hona emaiten deriçut ene bihotça.
2. Jaiki eta veztitu beçain Sarri, Curutche, edo Saintu baten 

Imaginaren aitcinian, hour benedicatiareki cegnhaturic 
Etcheco Guehienac edo aldizca, belharico erran behar du 
Etcheco gucieki ahalaz Goiçanko othoitcia.

1. Ene Gincoa, sinhesten diçut ossoki, heben eta lekhu oro
tan cirela.

2. Eçagutce çutut ene Jaun guehien, eta adoratcen Saintu 
oroc beçala.

3. Maité çutut ene bihotz oroz, Jesu-Christ goure Jaunaz.
4. Ene Gincoa esker deriçut igaran gayan eta ene bici oro

tan eman deriztadatcun hon oroz.
5. Dolu diçut, ceren oro taco hobena cirelaric oguen eguin 

baiteriçut; hastio citiçut bekhatiala deitcen, edo eror era- 
citen nayen gaiçac oro: eta bihotcetic hitz deriçut, çoure 
graciaren indarrarekin etçutudala guehiago khecha era- 
ciren: bekhatu eguin oroz cofessaturen nuçu ahalic Sa- 
rriena, hetçaz penitencia eguiteco.

6. Ene Gincoa, egunco ene gogo, hitz eta lan guciac emaiten 
deritçut; Idaçu laket baçaiçu çoure benediccione saintia; 
çoure iusticiari arraço eguiteco, eskencen deriçut eta 
hartcen gogo honez; egun helturen çaiztadan galciac eta 
damiac oro.
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Othoitcia
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7. Othoitcen çutut didaçun indar, egun oguenic eztiçaçudan 
eguin; bena çoure gogara orotan bici nadin.

8. Goure aita Celietan cirena & c.
Salutatcen çutut &c.
Sinhesten dut Ginco aita &c.

9. Saintu dohaxu ene icenecoa! çognec Gincoaren saihexian 
Paradussian daducaçun eretcetic, ene içate gucia eçagu- 
tcen baituçu behar dutudan graciac oro ardiex othoi: ene 
arimaren exayac oro guivel eraci, lurrian ere hain onsa 
çoure hónkiguinac, eta bicitce saintia eguiçu, iarraik di- 
tçadan, güero hil ondoan Gincoa laida ahal deçadan be- 
thierecoz çoureki Celian.

10. Espiritu ene chuchen ibil eraciteco, Gincoaz eman çaizta- 
dan Ainguru hona ene espiritiaz eta bihotçaz eguin behar 
dutudanac oro eracax itçatatçu fediaz eta caritatiaz, Je- 
sus-Christ goure Jaunaren merechiez bici eta hil nadin 
Gincoaren gracian.

11. Ene Ginco hona, goure aitcineco hilen arima honac oro 
çoure misericordiac othoi baké bethierecoaz goça, eraci 
ditçala hala biz.

131

13. Igantian

HOGUEI ETA HAMABOST GARREN CAPITULIA

Angelus deitcen den devocioniaz. Eta ian aitcinian eta 
ondoan Erraiteco diren othoitcez.

132

G. Cergatic egun oroz goiçan, egüerditan, eta arraxen hirourna 
cegnu khaldi emaiten dirá eliçan?

L Christi ororen iratçartceco, Angelus othoitciaren erraitera. 
G. Cergatic hirour ordu hoyetan erraiten da?
I. Jesus-Christen, eta Andre Daña Mariaren sortciaz, bici- 

tciaz, eta hilciaz goure orhit eraciteco.
G. Cergatic aldical hirour cegnu khaldi emaiten dirá?
L 1. Gouri adora eraciteco Trinitate Saintiaren, çoin Incarna- 

cioniaren misterioan parteliant baita, 2. Eskerren emaite- 
co houra eguin diener, Dios Gabriel harén Berriaren 
ekharle Ainguriari, 3. hartara gogatu cen Virgina Sainta- 
ri, eta Jesus-Chris goure Jaunari, çognen persona ara- 
guistatu baita.
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G. Buria guiconec agueriric, lehen cegnu khaldian cer erran be- 
har die?

I. ANGELUS DOMINI NUNTIAVIT MARIAE, ET CON- 
CEBIT DE SPIRITU SANCTO. AVE MARIA, & c.

G. Erraçu hori Uscaraz?
I. Gincoaren Ainguriac Mariari Incarnacioniaren berria ekha- 

rri derio, eta Espiritu saintiaren obraz conceuitu du Saluta- 
tcen çutut & c.

G. Erraçu latiz, bi garren cegnu khaldian erran behar duçun 
othoitcia.

I. ECCE ANCILLA DOMINI FIAT MIHI SECUNDUM 
VERBUM TUUM AVE MARIA & c.

G. Erraçu hori Uscaraz?
133 I. Haur naiçula Gincoaren nescatoa eguin bedi nitan, çoure 

hitçaren arau Salutatcen çutut & c.
G. Erraçu latiz heren cegnu khaldian, erran behar duçun 

othoitcia.
I. ET VERBUM CARO FACTUM EST, ET HABITAVIT 

IN NOBIS. AVE MARIA, & c.
G. Erraçu hori Uscaraz?
I. Ginco semia guiçon eguin da, eta goureki içan Salutatcen 

çutut & c.

14. Igantian

G. Jan beno lehen, Christiac ñola othoitu behar du Gincoa?
I. Erran devotki eskiac algarganaturic, eta guiçonec buriac 

agueriric, BENEDICITE. R. Dominus nos & ea quae su- 
mus sumpturi BENEDICAT DEXTERA CHRISTI. In no
mine Patris & c.

G. Erraçu Benedicite uscaraz?
134 I. Dugun Gincoa benedica Jesus-Christ goure Jaunac plazer 

badu, eman biçagu eta goure hazcurreco hartcera goaçan 
gaicer bere benediccione saintia. Aitaren eta semiaren & c.

G. Jan ondoan, Gincoari ñola eman behar çaitço eskerrac?
I. Agimus tibi gratias Rex omnipotens Deus pro universis be- 

neficiis tuis, kui vivis & regnas in saecula saeculorum. 
Amen.
Laus deo, Pax vivis & requies defunctis, tu autem Domine 
miserere nobis. Amen.

G. Erraçu uscaraz?
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I. Ororen Ginco eta erregue bethi bicia, guehien ere çutuguna, 
goure eskerrac emaiten deritçugu honqui eguin derizcutçun 
oroz. Hala biz, Gincoari biz laidorio, bicier baké, hiler pau- 
ssu eta heben guiren orori othoi Gincoa parca.

135 15. Igantian

HOGUEI ETA HAMASEI GARREN CAPITLJL1A

G. Christiac etçan beno lehen, arraxen cer eguin behar du?
I. Curutché, edo saintu baten Imaginaren aitcinian, hour be- 

nedicatiareki cegnhaturic f Etcheco guehienac edo aldizca, 
belharico erran behar du etcheco gucieki ahalaz.

ARRAXECO OTHOITC1A

1. Ene Gincoa adoratcen, çutut saintu oroc beçala.
2. Esker deriçut ceren ezdeusetaric idoki bainaiçu, arreros- 

si, Christi eguin, eta çuganic egun eta bici orotan ukhen 
dutudan honez.

3. Orhit eta eçagut eraci itçatatçu egun eguin dutudan be- 
khatiac gogoaz, hitcez, obraz eta ahatcez.

136 4. Jar guitian Gincoaren aitcinian egun eguin dutugun be-
khatiac cheheroki gogoa ditçagun apurbat, orhitcen gui- 
rela nón içan eta noreki minçatu guiren. Alte.

5. Ene Gincoa, bihotcetic dolu diçut çoure khecha eraciz, 
oro hon cirelacoz: gogotic hitz deriçut çoure graciareki 
ezteriçudala eguinen guehiago oguenic, eta ene bekhatiez 
penitencia eguiteco, ahalic sarriena cofessaturen nuçu.

6. Ene Gincoa, maité çucut ene bihotz oroz, Jesús Christ 
goure Jaunaz.

7. Goure Aita Celietan cirena, &c. 
Salutatcen çutut, & c. 
Sinhesten dut Ginco aita, & c. 
Cofessatcen niz Ginco aita, & c.
Edo latiz Pater, Ave, Credo, Confíteor.

8. Saintu dohaxu ene icenecoa, çognec Gincoaren saihexian 
Paradussian daducaçun eretcetic, ene içate gucia eçagu- 
tcen baituçu, behar dutudan graciac oro ardiex othoi: ene 
arimaren exayac oro guivel eraci, lurrian ere hain onsa 
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coure honquiguinac eta bicitce Saintia eguiçu iarraik di- 
tçadan, güero hil ondoan laida ahal deçadan bethierecoz 
çoureki Celian.

137 9. Espíritu ene chuchen ibil eraciteco, Gincoaz eman çaizta-
dan Ainguru hona, ene Espiritiaz eta bihotçaz eguin be- 
har dutudanac oro eracax itçadatçu fediaz eta Caritatiaz, 
Jesus-Christ goure Jaunaren merechiez bici eta hil nadin 
Gincoaren gradan.

10. Ene Gincoa eskençen deriçut ene loa, çoure graciaz be- 
khatu orotaric beguira neçaçu; arima ene ohatciareki 
chaha içadaçu çoure hour benecatiaz: nahi dukeçunian 
Jesusen boronthatian hil nahi nuçu, bay Jesús hel çakiçat 
çoure gratiaz.

11. Ene Ginco hona, goure aitcineco hilen arima honac oro 
çoure misericordiaz othoi baké bethierecoaz goça ditiala. 
Halabiz.

138 16. Igantian

HOGUEI ETA HAMAÇAZPI GARREN CAPITULIA

Gincoaren graciaz

G. Cerc goure arimac bekhatu mortaletic chahatcen dutu?
I. Gincoac emaiten dericun Graciac.
G. Cer da Gracia?
I. Gincoac hontarçunez genter emaiten derien dohain bat, ha- 

yen salvatceco.
G. Conbat gracia guisa dirá?
I. Biga: gracia actúala, eta gracia habitúala.
G. Cer da Gracia actúala?
I. Argui eta iratçartce Gincoac Celutic emaiten dericun hon- 

bat, gaitçari ihés eguiteco, eta honari iarraikiteco.
G. Cer da gracia habitúala?

139 I. Celuco dohain bat, çognec Gincoaren gogara goure arimac
eçarten baitutu, eta indar emaiten harén manien beguiratce- 
co.

G. Ñola deitcen da gracia habitúala?
I. Gracia justo eguiten gutiana, goure arimac bekhatietaric 

chahatcen dutialacoz, eta Gincoaren aitcinian behar beçala- 
co eguiten.
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Sess. 6. 
Can. 32

G. Gracia lehen hori merechi diroguia?
I. Ez: ceren Gincoac houra dohain emaiten dericu Jesus- 

Christ goure Jaunaren merechiegatic.
G. Gracia santifica guitiroana merechi diroguia, eta ñola houra 

ardiex dirogu Gincoa ganic?
I. Bay othoitcez, obra honez eta Sacramentiez.
I. Cer emaiten dericu gracia justo eguiliac?
G. 1. Gincoaren haur eguiten gutu, 2. Jesus-Christen aurhide,

3. Bethiereco gloriaren primu.

140 17. Igantian

HOGUEI ETA HAMACORTCI GARREN CAPITULIA

Ceremoniez

Act. 1
v. 3

141

1 Tim.
4 v. 5.

Bedc de 
l’ordon 

des temps 
c. 10.

Luc. 5. 
v. 32.

G. Cergatic dirá eliçaco Ceremonia saintiac?
I. Ñola espirituz eta corpitcez eguinac baikira, goure Ama 

eliça Saintac Gincoaren misterio gorac harén haurren be- 
guier miragarriago eracouxiric, nahi du munduco gaicec ur- 
gatz decen goure flakecia, Celucoen hobeki sinhesteco eta 
maithatceco.

G. Norc manatu dutu Ceremonia saintiac?
I. Haboroac Jesus-Christec berac, piztuz gueroz berroguei 

egunez Celialat igan artio, bere Apostolier minço ceno Gin
coaren erresumaz, erran nahi da eliçaz.

G. Espíritu Saintiac eracaxi dia hoyetaric çonbait?
I. Bay honec duda gabé guidatcen du eliça, eta eguia guciac 

eracasten deritço.
G. Eliçaco gaiça benedicatu oroc nontic hartcen dutie bere in- 

darrac?
I. Gincoa ganic, ceren Jondane Paulec baitio, Creatura guciac 

santificatcen direla Gincoaren hitçaz eta othoitciaz.
G. Cergatic khanderailluz benedicatcen dirá khanderac?
I. Goure orhit eraciteco, 1. Andre daña Mariaren chahutarcu- 

naz eta caritatiaz harén Besta handi hontan, 2. Harén se- 
miaren Gincotarçunaz çognec fede gabiac arguitcen batutu,
3. Ñola bici behar dugun, eta goure eguitéc besten mirail 
içan behar diela; merechitu ere Paradussuco gloriaren ar
guia, çointara sartcia goure arimaren espousac hitz eman
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baitericu, edireiten bagutu hil orenian iratçarriric eta tor- 
tcho piztia eskian, erran nahi da obra honeki.

G. Cergatic Hauztez emaiten çaicu haux benedicatia?
I. Ceren ñola goure aitcineco arima hon oroc hauxa peniten

ciaren cegnharetan ekharri baitie burian edo sognian, Gin- 
coaren parcamentiaren ardiesteco, eliça saintac hauxen 
hartciaz eracaxi nahi dericu, Gincoaren aitcinian bihotz be- 
heratu bateki, bekhatore guirela aithortu behar dugula, eta 
eçagutu lurretic elkhiric gutienic ouste dukegunian haus- 
turen guirela; hartacoz Gincoareki baketceco, goure ogue- 
nez bethi penitencia eguin dugula behar.

G. Cergatic erramuz benedicatcen, eta eskiala emaiten dira 
erramiac Processioniala joaitian?

I. Hala ñola Jerusalemeco gente honac Jesús Jaunari, Hiri 
hartara sartcian, aitciniala elkhiric ohorez, oliva ostoez bi- 
diac edertu baitceritcen, cegnharatceco herioa eta deebria 
bere hilce eta passione saintiaz goithuren çutiala, Berhala 
eliçac nahi du erramiac devotki eskian, Aita bethierecoa 
othoi deçagun, arimaz eta corpitcez bere gracian bici eraci 
guitçan; goure obrac eguin bidian eta caritatian Jesusen me- 
rechiez pitz ditian; eta goure hirour exayac deebria, araguia, 
mundia garhaituric, harén glorian sar guitian.

18. Igantian

G. Cergatic aste saintuco astizken, ostegun, ostiraletaco offi- 
cioan erhaiten dira khanderac?

I. Gouri cengharatceco edo Profeten hilcia, edo Moysaren Ce- 
remoniazco Ieguiaren urhencia, edo Judien Uxueria Jesus- 
Christen hil eracitiaz.

G. Cergatic khandera hoyetaric gorena pizturic gordatcen da 
ordian althare chocoan, eta herox bat eguiten?

I. Cegnharatceco, ekhia ulhuntu cela, goure Salvaçalia hil ce- 
nian; lurra ikharatu; Elementiec eta natura guciac dolu har- 
tu, bere Creaçalia hilcen ikhoussiric.

G. Neskenegun saintian benedicatcen den Chirioac cer erran 
nahi du?

I. Jesús hiletaric pizturic Uduri eraciten dericu; hartacoz harri- 
tic elkiten den su berritic pizten da, hobitic Jesús elkhi cen 
beçala; honen ezcoac harén guiçatarçun saintia cegnhara- 
tcen du, çoin elkhi baita Ama Virginaren sabeletic, ezco cha- 
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hia erletic beçala; honen garrac cegnharatcen du harén Gin- 
cotarçuna; hariac harén bi naturalecen algarganatcia: Bost 
inchensu bihiec cegnharatcen dutie Jesus-Christen bost 
çauriac, eta harén urrin honstatceco Unkhuntiac.

G. Cergatic Evangelioa erraiten deno Bazcoriz Salvatore artio, 
harén althian pizten da chirioa?

I. Gouri eracousteco, Jesus-Christ piztu ondoan, bere Apos- 
tolier aguertu cela, eta fedezco misterioac eracaxi berroguei 
egunez.

G. Cergatic chirioa Pentecosté vezperan, Batheyuco benedicat- 
cen den hourian sartcen da?

145 I. Gouri Espíritu saintiaren, uduri baten emaiteco, çoin Besta 
hartan iaixi baitcen Apostolietara suzco mihi elibaten anço; 
eta ordian Gincoa othoitcen dugu, bere Espíritu Saintiaren 
verthutia hour saintu hetara issour deçan, batheyaturen di- 
rener bicitce berri baten emaiteco.

G. Cergatic hilen ehorztian eguiten dirá othoitciac, obra honac, 
eta besté Ceremoniac?

I. Tortcho argui, hourtcen direnec; Inchensu khetan doenac; 
Cegnu danga airian erançunic galcen direnec, munduco 
bicitcia labur, ezdeus, eta urupen bat dela eracousten die; 
baita orano Christiec dien fedia eta esperancha, bicitce hon- 
tan bere verthuten urrin honbat emanic, gloriaren arguia 
ikhoussiren diela; Corpitça hilic ere arima bethi bici dela, 
khandera piztia beçala; hour benedicatiaren hiler emaitiac 
Deebriac ohilcen dutu, goure othoitcetan nahaz ezkitcen; 
Oherescu eta Meçaco Sacrificioec arima honac penetaric 
solthatcen, eta Gincoa ganatcen dutie.

146 19. Igantian

HOGUEI ETA HEMERETCU GARREN CAPITULIA

Andre Dana Mariaren devot içan beharraz, eta Arrosarioaz.

G. Gincoaren graciaren ukheiteco, Virgina Saintiaren devot 
içan behar duguia?

L Bay: ceren Jesus-Christ goure Jaunetic hiperdulie landan, 
hari besté saintu orori beno haboro çor, Baiteriogu. Conde- 
retan gagnen erran dugun beçala.
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G. Cer cegnhare da Ama Virginaren devot içatia?
I. Harentiar dena Gincoaren haur eguiazco dela; hartacoz 

goure behar orotan haurrac ama gana beçala, hargana las- 
ter eguin behar dugula.

G. Nola hori?
I. Harén Besta saintietan cofessatciaz eta errecevitciaz, hen 

vesperac eta neskenegunac ahalaz barourtuz harén ohore- 
tan.

G. Nola orano houra goure Arartecari Ukhenen dugu?
I. Eguncal harén letherignen, Conderen, edo Arrosarioaren 

erraitiaz, eta harén Confrairia çonbaitetan sartciaz.
G. Confrairietan saintuki Eliçac eçari dutu Gincoaren gloria- 

tan, eta bere haurren Christi hobetceco: bena hala ere deve- 
tatcen du hayen devocionéc eztitcen okher, ez gal eraci, norc 
bere Parropian çor dutian eguinbidiac.

G. Cer iakin behar die Confrai Confraissec?
I. Bere aurhidegoa saintuco erregla, eta hari ahalaz onsa ia- 

rraiki.
G. Conbat misterio daduzca Arrosarioac?
I. Hamabost, Jesus-Christen, eta Ama Virginaren bicitcén 

gagnen; çognen ohoretan erran behar baita: hetaric bost 
dirá alagueranciazcoac; besté bost dolorosac; eta besté bost 
gloriosac.

G. Erratçu alagueranciazcoac?
I. 1. Ainguriaren Salutacionia, 2. Santa Elisabeten ikhoustia, 

3. Jesus-Christen sortcia, 4. Eliçala, harén lehen eroaitia, eta 
Jesús haurraren Doctoreki disputa.

G. Erratçu dolorosac?
I. 1. Olivetaco baratcian Presoner hartcia, 2. Pilataren etchen 

açotatcia, 3. Elhorriz khoroatcia, 4. Calvarioco mendiala 
curutchiaren eramaitia, 5. Hartan itçaturic goure Salvaça- 
liaren hilcia.

G. Erratçu gloriosac?
I. 1. Jesus-Christen piztia, 2. Celialat igaitia, 3. Espiritu Sain- 

tiaren iaistia, 4. Andre daña Mariaren Paradussialat Corpitz 
eta arimatan Jesús bere semiaren indarraz igaitia, 5. Harén 
khoroatcia, Ainguru eta saintu orotan gagnen içateco.

G. Nola hamabost misterio horic ohoratcen dutuçu, eta cer 
goço hantic giten çaiçu?

I. Astian behin devotki erraitiaz hamabost Pater noster, eta 
ehun eta berroguei eta hamar Ave María behincoaz; edo hi- 
rour aldiz bostna Pater. Eta berroguei eta hamarna Ave 
Maria: halaz iravazten dira Aita saintiec hartaco Confrayer 
eman dutien Indulgencian Eta Ave Maria hoyen contia ja- 
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rraikiten da David Profetaren 150. Psalmier 97. Erran bedi 
beraz onsa Arrosarioa Jesusen, Ama Virginaren, baita Saint 
Dominica honen emailiaren ohoretan: Eta harén Besta gue- 
hiena onsa beguira Urrietaco lehen Igante oroz. Guc orai 
Lan Saintu honen Urhencian beçala.

SALVE REGINA, & c. edo uscaraz

150 Salutatcen çutugu Erreguigna misericordiaren ama: ohoratcen 
çutugu goure bicitcia, eztitarçuna eta esparancha beçala: çouri 
gaude oihuz Evaren haur herratiac, çouri gaude hasperenez eta 
nigarrez lekhu nigarrezco hontan: Eya beraz goure Arartecossa, 
çoure misericordiazco beguiez soguiguçu, Eta Jesús çoure seme 
benedicatia bicitce honen ondoan eracoux içaguçu: A bihotz 
bera, A dohaxia, A María Virgina eztia. Hala biz.
Ene Ginco hona, ene arima çoure esku saintietan ecarten diçut: 
ene azken orenian onsa hilceco gracia emadaçu.





151 20. Igantian

CATECHIMA GAGNECOA ERRAN URHENTU 
DATIANIAN

GUCIA HONLA LABURKIAGO BILDU BEHAR DA;

G. Cergatic güira mundu hontan?
L Gincoaren eçagutceco, maithatceco, eta cerbutchatceco; 

hala Paradussiaren iravazteco.
G. Cer da Gincoa?
L Celiaren eta lurraren eguilia, eta gaiça ororen Jauna.

152 G. Conbat Ginco da?
I. Ezta bat baicik.
G. Conbat Persona dirá Gincoatan?
I. Hirour; çoin baitira Aita, Semia, eta Espiritu Saintia.
G. Hirour Personetaric çoin Guiçon eguinda?
L Ginco semia Bera.
G. Noun Guiçon eguin da?
I. María Virgina Saintiaren Sabelian, eta sorthu Betleémen 

barruki batetan eguberri vezpera gay minian.
G. Ñola deithu da Guiçontuz gueroz?
I. Jesus-Christ.
G. Cergatic Guiçon eguin da?
I. Gente gucien arrerossi eta Salvatu nahiz.
G. Ñola arrerossi dutu?
L Curutchian hilciaz, eta Bazcoz arrapiztu da; Salvatorez Pa- 

radussiala igan; Pentecostez igorri Espiritu Saintia Eliça 
Sainta gana: eta Celutic iaixiren da mundiaren Urhenciari 
Gente ororen iujatcera.

G. Cer da Althareco Sacramenta saintian?
153 L Jesus-Christ ossoric, diot harén Corpitça, harén odola, ha

rén arima, eta harén Gincotarçuna Oguiaren eta mahaxa- 
noaren Udurien pian.

G. Miraculu hori onsa sinhesten ducia?
I. Bay cinez, Gincoac hala nahi eta erran dialacoz.
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G. Hori sinhesten eztiana, Salvaturen deya?
I. Ez batere.
G. Sinhestia aski deya?
I. Ez, Gincoatan esparancha Ukhen behar dugu, houra goriki 

maithatu, eta cerbutchatu.
G. Eracax içaguçu cer den Esparancha?
I. Ene Gincoa! Egurukiten diçut Paradussia, çoure eta Eliçaco 

manien beguiratcez, honla houra hitz eman deritaçulacoz.
G. Eracax içaguçu, cer den Gincoaren maithatcia?
I. Ene Gincoa! Besté gaiçak oro beno maitiago çutut cihaur- 

gatic; Eta ene Cristi laguna nihaur beçala, horic biac mana- 
tu deriztaçu lacoz.

154 G. Cer da Gincoaren cerbutchatcia?
L Gincoaren eta Eliçaco manu Saintien beguiratcia.
G. Gincoac cer emaiten derie bere manien eguiler?
L Paradussia.
G. Eta hourac hausten dutianer?
L Ifernuco suhalamac, hil beno lehen bere bekhatiac parcatu 

ezpaçaitce.
G. Cer eguin behar da, bere bekatien parcamentiaren Ukheite- 

co?
I. Oroz onsa Cofessatu ahalic sarriena eta anhartio hetçaz 

dolu handi bat hartu.
G. Eracaxaçu, cer den dolu hon hori?
I. Ene Gincoa! Biciki ahalke eta dolu diçut, çouri oguen egui- 

nez, hontarçuna bera cirelacoz, oro cofessaturen citiçut aha- 
laz onsa, eta enuçu guehiago gaitciala eroriren.
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Azken Capitulu honen ondoan, Jaun Erretorec haurrer arrerran 
eraciren deritce, hobeki azcartceco, bigarren ourtheco hamaçaz- 
pi lehenac, ourthiaren ere bethatceco.
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CETTE ORDONNANCE sera lúe annuellemente par les Cures 
au Próne les Dimanchez avant la Féte de Sain Marc & des roga- 
tions: Et par les Régens aux Ecoliers les jours precedans.
ARNAUD FRANÇOIS DE MAITIE, Par la Misericorde de 
Dieu, & par la grace du S. Siege Apostolique, Evéque d’Oloron: 
A tous les Fideles en JESUS-CHRIST de nótre Diocese, au 
Pays & Vicomté de Soule, SALUT. Saint Gregoire le Grand ins- 
titua Pan 590, les Processions des grandes Litanies á la Féte de 
Saint Marc, lequel par ce moyen detourna la colere de Dieu, fit 
cesser les fleaux de la Peste, & autres malheurs qui avoient fait 
mourir á Rome un grand nombre de personnes; Mais l’Eglise 
les á retenües pour deux principales raisons, 1. Pour nous faire 
connoítre d’un cóté le soin extreme que nous devons aporter á 
conserver la grace reçue á la Féte de Paques par l’exercice de 
Penitence, & de la priere continuelle, 2.Pour reparer les Sacrile- 
ges commis par quantité de Chrétiens á cette méme Féte, qui 
d’ordinaire en cette saison attirent les calamitez & les fleaux pu- 
blics: Car c’est alors que les Armées se mettent en Campagne; 
que les Tonnerres commancent á gronder sur nos tétes; que les 
Campagnes sont sujetes á étre ravagées; que les biens de la terre 
sont exposez aux intamperies de l’air; Enfin qué les maladies 
commancent á regner, & souvant les mortalitez des hommes &
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des animaux. Et ce procedé de l’Eglise est fondé sur le sentiment 
de Saint Paúl, qui reprend les corinthiens de sont tems des irre- 
verances qu’ils commettoient vers la Sainte Communion, & leur 
montre qu’elles sont chátiées, mémes des cette vie, Ideo ínter vos 
multi infirmi & imbecilles, & dormiunt multi 1. Cor. cap. 11.
Saint Mamert Evéque de Vienne ayant seu, qu’on pratiquoit les 
Processions des trois jours des Rogations avec beaucoup d’inde- 
votion, desordre, & insolance, jusques-lá que Dieu étant irrité 
contre son peuple, il l’afligea de tremblement de terre, des feux, 
& d’autres prodiges celestes; pour remedier á tous ces maux, il 
ne trouva rien de meilleur, que de remetre en l’année 452. ces 
Litanies en leur ancienne & premiere splendeur.
Aussi-tót l’Eglise Universelle suivit cet exemple, au rapport de 
Saint Avit second evéque de Vienne aprés Saint Mamert, mais 
avec telle ferveur, que mémes les Serviteurs & Servantes n’en 
étoient pas exempts, car le Canon 29. du premier Concile d’Or- 
leans celebré au méme tems, commande aux Serviteurs & Ser
vantes de quitter ou interrompe leur travail, afín d’assister devo- 
tement á ces Processions, & á plus sorte raison á leurs Maitres 
& Maitresses, en l’an 507.
L’Eglise en a retenu par tout ce Saint Usage pour d’autres bon- 
nes raisons, 1. Pour faire protestation solemnele, que nous som- 
mes Pecheurs, & par l’effort de nos larmes & de nos prieres, 
jointes aux intercessions des Saints, dont nous implorons l’assis- 
tance, obtenir de Dieu la remission de nos pechez; Et qu’il luy 
plaise detourner de nous les fie,aux de la Peste, de la Guerre, & 
de la famine, donnant la benediction aux fruits de la terre, 2. 
Afín qu’étans déchargez du fardeau de nos pechez par la peni- 
tence & la mortification de ces Saints Pelerinages, Nous puis- 
sions portez sur les alies de nos prieres & de nos desirs, suivre 
plus librement au Ciel nótre Seigneur au prochain jour de sa 
triomphante Ascensión, & demander avec plus de confiance que 
si nous est necessaire en cette vie.
Mas nous ayant reçu diverses plaintes dans nótre derniere visite 
dudit Pays, qu’il s’y commetoit de grands abus, dissolutions, 
quereles, & irreverances contre l’Esprit de Dieu, & de l’Eglise 
aux Processions de ces jours: Et bien que les Parroissiens soient 
obligez de droit, & par devoir respectif d’y suivre leurs Pasteurs 
avec modestie & humilité; Neanmoins parce que lesd.
Processions se faisoient vers des Eglises ou Chápeles étrangeres 
du voisinage,leur tiedeur dans la pieté y trouvant un peu de ri- 
gueur, ils ont la plüpart negligé d’y aller, & s’y amusoient á 
jouer, danser, & á commettre des excez qui faisoient perdre en- 
tierement le fruit de la priere.
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160 Ce qui nous auroit obligé d’ordonner que les Curez fairoient de- 
sormais lesd. Processions dans les limites seulement de leurs Pa- 
rroisses vers les Eglises annexes, ou Chapelles votives, ou bien 
vers trois Croix. Mais le changement des lieux ordinaires desdi- 
tes Processions a donné occasion aux peuples de murmurar & 
d’imputer leurs alictions publiques, la longueur des pluyes, & di- 
munition des fruits qui leur sont sorvenués depuis, á ce que nous 
n’avions ordonné, que par un pur esprit de reformation des 
moeurs. Et enfin Me. Olivier d’Etchecapar Syndic General du 
tiers Estat, suivi d’autres Codeputez dudit Pays nous a tres 
humblement suplié, de rétablir lesdites Processions dans leurs 
anciens lieux de convocation, afín que les Fideles continuent d’y 
rendre leurs Voeux avec leurs Oblations ordinaires, d’y recevoir 
les consolations & instructions accoútumées des Predications, 
Nous protestant que les Habitans dudit Pays se porteront una- 
nimement á l’avenir, d’assister exactement ausdites Rogations, 
dans le dessein d’y faire penitence de leurs pechez, & auront un 
gran soin de conserver la grace de Dieu pendant tout leur Peleri- 
nage, & de changer de vie á leur retour.

161 A CES CAUSES, Nous considerant que l’Assemblée des peu
ples á l’occasion desdites Processions, qui honorent les voyages 
que nótre Sauveur a faits, pour operar nótre salut, pút aussi lier 
plus étroitement les Chrétiens, & leur faire conserver par ces en- 
treveües annüelles l’esprit d’union & de charité par ensemble, & 
les affermir dans les veritez de la foy, & l’unité d’une commune 
esperance, comme dit Tertulien; Corpus sumus de conscientia 
Religionis & desciplina unitate, & spei fadere coimus in catum. 
Et Saint León parlant de l’efícace des oraisons publiques ayant 
dit, qu’on obtient une entiere abolition des pechez, quand l’Egli- 
se est unie en l’oraison, Car si Dieu promet d’accorder tout ce 
que demanderont deux ou trois unis pieusement ensemble que 
pourra t’il dénier á tant de fídelles assemblez unanimement pour 
les mémes exercices, en priant par le méme esprit & á méme in- 
tention.

162 Avons ordonné & ordonnons, que selon l’usage ancien des fide- 
les dudit Pays de Soule, & avec mortification d’esprit & de 
corps, gardant I’abstinance de viande ausd. trois jours de Roga- 
tion, les Curez & tous autres Ecclesiatiques habitués ou residans 
dans les Paroisses assisteront sous peine d’interdit en Soutane, 
Surplis, & Bonnet carré aux Processions vers les Saints lieux ac- 
coütumez d’ancienneté pour lesdites Rogations, avec des Chan
tres fournis par les Parroissiens, ensemble les Maitres & Mai- 
tresses de chaqué maison sans armes á feu, épée, ni poignard, 
sans préjudice de leurs enfans, & domestiques au moins alterna-
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tivement, sauf excuse legitime qui sera jugée par leurs Curez, les 
tous observant la modestie & l’ordre cy-bas prescrits.

163 1. Avant de partir de leur Eglise ayant formé la contrition de 
leurs fautes; lis offriront á Dieu ces saints exercices avec les mé- 
mes intentions, pour lesquelles ils ont été instituez, 2. lis mar- 
cheront deux á deux, les hommes les premiers nú tete, sauf inju
re de l’air, & aux Stations; Et les femmes aprés, lisant s’ils 
sçavent dans leurs livres, ou disant leur Chapellet, 3. II faut évi- 
ter de n’y aller par coútume & curiosité, 4. De ne parler ensem
ble des choses prophanes, & de ne se disputer ni quereler en che- 
min, 5. De ne point prier Dieu avec distraction, 6. Pour 
remedier aux querelles qui ont commancé cy-devant d’interrom- 
pre lesdites Processions, sur la presseance des Croix portees á 
la Procession des Trepassez dans le Cimetiere, l’Absolvé se fera 
communement á la fin du Sermón au devant l’Autel, & l’oraison 
sera chantée par le Celebrant, 7. De ne se separer pas les uns 
des autres, & de ne quitter pas la Procession avant qu’elle soit 
achevée, 8. Nous défendons á tous Ecclesiastiques, & fideles 
sous peine d’Excommunication ipso facto, de jouer aux Cartes, 
ni Quilles en public ni en particulier ausdits lieux

164 d’Assemblée, ni en chemin, d’y manger ni boire dans des Caba
rets ou Tavernes, sans prejudice neanmoins á eux de se rafrai- 
chir avec sobrieté en quelque lieu particulier, en cas qu’ils soient 
fatiguez par la longueur du chemin, sans s’y arréter pour y pas- 
ser la nuit suivante, le tout á leurs propres frais, sans toucher 
aux deniers de l’oeuvre qui ne seront par alloüés aux Margui- 
lliers dans leurs comptes. 9. Nous défendons aux Curez, ou Vi- 
caires desdits lieux d’Assemblée, á peine de suspensión ipso fac
to, de souffrir le son des violons, ni danses ausdits jours; Et que 
les Marchands, Merciers, ou Distributeurs des vivres ou danrées 
tandent Boutique, ni debitent ríen au Porche des Eglises, ni dans 
les Cimetieres, 10. A leur retour qui se fera á heure convenable, 
il faut demander á Dieu pardon des fautes que chacun y aura 
commises, & le remercier des graces qu’on y aura reçues, pour 
vivre plus saintement á l’avenir, 11. A ces fins avons enjoint aux 
Curez d’exhorter vivement, leurs Parroissiens d’y asister exacte- 
ment, & aux Marguilliers de les y faire trouver dans un nombre 
sufisant, & bien rangé de chaqué familli, 12. De continuer dans 
les Eglises desdits lieux d’Assamblée les Offrandes accoútumées 
d’ancienneté, comme des aumónes salutaires por la gloire de 
Dieu, la remission des pechez, & honneur des Saints Patrons vo- 
tifs desdites Eglises, pur meriter l’intervantion de leurs saintes 
prieres, 13. Afín qu’il n’y ait pas de discorde dans lesdites As- 
semblées ou l’humilité & la penitence doivent regner, sous pre- 
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texte de Presseance. ORDONNONS que les Curez ou Vicaires 
se retireront desdits lieux d’Assemblée á la fin des saints Offices 
sans affectation, & les premiers les plus éloignez á proportion, 
á peine de suspensión ipso-facto, 14. Que les Sieurs Patrons, 
Magistrats, & Gentils hommes des lieux assisteront ausd.

165 Processions, chacun á la tete de ses Parroissiens, sauf excuse le
gitime qui sera jugée en consciente par leurs Curez ou Vicaires; 
Autrement ils discontinueront de les recommander aux prieres 
publiques du Prone pendant les six mois suivans, pour la peni- 
tence de leur mauvais exemple, 15. En cas que par malheur, ce 
qu’a Dieu ne plaise, il y survienne quelque accident ou desordre, 
Nous requerons ainsi que de droit les Sieurs Juges Seculiers du- 
dit Pays, de chátier severement les refractaires dans les sujets de 
leur competance, 16. Et afin que personne ne Pignore, les pre
santes seront lüés & publiées annuellement au Próne du Diman
che avant la Féte de Saint Marc, & celuy desdites Rogations par 
les Curez ou Vicaires á peine de six livres aplicables en oeuvres 
pieuses, 17. Enfin Ordonnons á nos Officiers dans ledit Pays de 
teñir la manin á l’execution des presentes, ca sera imprimé á la 
diligence de nótre Promoteur.

166 DONNE á Mauleon le jour de nótre Sinode de quatorziéme 
May mil six cens soixante quinze.

ARNAUD-FRANÇOIS DE MAYTIE
Evéque d’Oloron

Par Mandement de Mon Seigneur, BELOSCAR Secretaire.

167 LEÇON SUR LA MANIERE DE servir & repondré á la Sainte 
Messe, á quoy les Regens veilleront bien.

Celui qui sert á la Messe, á soin que les Cierges soient allumez, 
& les buretes garnies de vin & d’eau, avant que la Messe com- 
mance. II aide au Prétre á se revétir, & pren garde qu’il soit revé- 
tu proprement.
Si le Prétre part de la Sacristie tout habillé, et marche devant 
modestemente, portant le Missel, & les Burettes (si déja elles 
n’étoient á l’Autel) Et s’il passe devant le Saint Sacrement, il fait 
la reverance.
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Estant arrivé á l’Autel, et passe au cote de l’Epitre, & y ayant 
receu le bonnet, il le place en un lieu convenable hors de dessus 
l'Autel: puis ayant mis le Missel sur l’Autel & les Buretes en leur 
place, ausitót il se va mettre á genoux au dessous des dégres tout 
en bas du cóté de l’Evangile, & se tourne vers le milieu de l’Au- 
tel.

168 II fait toújours la reverance lorsqu’il passe devant l’Autel. II n’a 
ni livre ni Chapelet á la main, afín d’étre plus libre & plus atten- 
tif á bien servir le Prétre.
II fait le signe de la Croix avec le Prétre au commancement, & 
repond clairement & distinctement au méme ton que le Prétre.
Le Regent fera dire les reponses aux enfans en Latin: II leur par
lera fortement du respect & de la devotion avec laquelle ils doi- 
vent servir á la Messe; Et seservira aussi de cette oraison, pour 
imprimer á tour les enfans un grand respect intérieur & exterieur 
dans l’Eglise, particulierement en entendant la Sainte Messe.

169 REPONSES A LA MESSE

Le Prétre
In nomine Patris, & c.
Introibo ad Altare Dei

L’Enfant
Ad Deum qui laetificat juventutem meam.

Le Prétre
Judica me Deus, & c.

L’Enfant
Qui tu es Deus fortitudo mea: quare me repulisti, & quare tristis 
incedo, dum afligit me inimicus.

Le Prétre
Emitte Lucem tuam, & c.

L’Enfant
Et introibo ad altarei Dei: ad Deum qui laetificat juventutem 
meam.

Le Prétre
Confitebor tibi en Cithara, & c.

no L’Enfant
Spera in Deo, quoniam adhuc confitebor illi salutare vultus mei 
& Deus meus.

Le Prétre
Gloria Patri, & c.
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L’Enfant
Sicut erat inn principio, & nunc semper, & in saecula saeculo- 
rum. Amen.

Le Prétre
Introibo ad altare Dei.

L’Enfant
Ad Deum qui laetificat juventutem meam.

Le Prétre
Adjutorium nostrum, & c.

L’Enfant
Qui fecit Coelum & terram.

Le Prétre
Confíteor, & c.

L’Enfant
Misereatur tui omnipotens Deus, & dimissis pecatis tuis perdu- 
cat te ad vitam aeterman.

Le Prétre
Amen.

L’Enfant
Confíteor Deo omnipotenti, Beatae Mariae semper Virgini, 
beato Michaeli Archangelo, beato Joanni Baptistae, Sanctis 
Apostolis Petro & Paulo, ómnibus Sanctis, & tibi Pater, quia 
pecavi nimis cogitatione, Verbo & opere. Mea culpa, mea culpa, 
mea culpa, mea maxima culpa. Ideo precor beatam Marian 
semper Virginem, beatum Michaelem Archangelum, beatum 
Joannem Baptistam, Sanctos Apostólos Petrum & Paulum, om- 
nes Sanctos, & te Pater, orate pro me au Dominum Deum nos
trum.

Le Prétre
Misereatur vestri, & c.

L’Enfant
Amen.

Le Prétre
Indulgentiam & c.

L’Enfant
Amen.

Le Prétre
Deus tu conversus, & c.

L’Enfant
Et Plebs tua laetabitur in te.

Le Prétre
Ostende nobis Domine, & c.

L’Enfant
Et salutare tuum da nobis.

172
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Le Prétre
Domine exaudí, & c.

L’Enfant
Et clamor meus ad te veniat.

Le Prétre
Dominus vobiscum.

L’Enfant
Et cum Spiritu tuo.

Le Prétre
Kirie eleison.

L’Enfant
Kirie eleison.

Le Prétre
Kirie eleison.

L’Enfant
Christe eleison.

Le Prétre
Christe eleison.

L’Enfant
Christe eleison.

Le Prétre
Kirie eleison.

L’Enfant
Kirie eleison.

Le Prétre
Kirie eleison.

Le Prétre
Dominus vobiscum.

L’Enfant
Et cum Spiritu tuo.

Le Prétre
Per omnia saecula saeculorum.

L’Enfant
Amen

A la fin de l’Epitre, L’Enfant
Deo gratias.

Le Prétre
Dominus vobiscum

L’Enfant
Et cum Spiritu tuo.

Le Prétre
Sequentia sancti Evangelii, & c.

L’Enfant
Gloria tibi Domine.
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A la fin de l’Evangile
L’Enfant

Laus tibi Christe.
Le Prétre

Orate Fratres.
L’Enfant

Suscipiat Dominus hoc Sacrificium de manibus tuis ad laudem 
& gloriam nominis sui, ad utilitatem quoque nostram, totiusque 
Ecclesiae suae sanctae.

Le Prétre
Amen.

Le Prétre
Per omnia saecula saeculorum.

L’Enfant
Amen.

Le Prétre
Dominus vobiscum.

L’Enfant
Et cum Spiritu tuo.

Le Prétre
Sursum corda.

L’Enfant
Habemus ad Dominum.

Le Prétre
Gratias agamus Domino Deo nostro.

L’Enfant
Dignum & justum est.

Le Prétre
Per omnia saecula saeculorum.

L’Enfant
Amen.

A la fin du Pater.
L’Enfant

Sed libera nos á malo.
Le Prétre

Per omnia saecula saeculorum.
L’Enfant

Amen.
Le Prétre

Pax Domini sit semper vobiscum.
L’Enfant

Et cum Spiritu tuo.
Le Prétre

Per omnia saecula saeculorum.
175
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L’Enfant
Amen.

Le Prétre
Dominus vobiscum.

L’Enfant
Et cum Spiritu tuo.

Le Prétre
Ite Missa est, ou Benedicamus Domino.

L’Enfant
Deo gratias.

Aux Messes de Réquiem.
Le Prétre

Requiescant in pace.
L’Enfant

Amen.
Quand les Enfans doivent recevoir le Sacrement de Confirma- 
tion, les Regens les y doivent preparer par des instructions parti- 
culieres, & les mettre en état de repondré sur le Catechime pre- 
cedant. lis doivent aussi instruiré particulierement sur le 
Baptéme, dont ce Sacrement confirme la grace, & puis leur 
aprendre ce que c’est que la Confirmation.

176 PROFFESSION DE FOY
Que les Regens feront entre les mains du Superieur Ecclesias- 
tique, en les approuvant.
Je crois de ferme foy tout ce que l’Eglise Catholique, Apostoli- 
que, Romaine croit & professe, je condamne & rejette tres-since- 
rement toutes les Heresies & Opinions erronées, singulierement 
celles de Luther & Calvin, que la méme Eglise á condamnées & 
rejettées: Ainsi Dieu soit á mon ayde, & ses Saints Evangiles, 
sur lesquels je jure de vivre & de mourir dans la profession de 
cette méme foy.
Et ce entre les mains de
en presence de temoins soussignez,
FAIT á ce jour du mois de

177 CATECHIMAREN BI GARREN PARTIA, BESTA GUE- 
HIENEN ETA ELICACO EGUINBIDE SAINTIEN ECA- 
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GUTCECO, heren ourthian erran behar dena gouré CHRISTI 
leguen aratiala. Oloronco gouré Jaun Apezcupiac manatu deri- 
cun beçala beré Ordenancez tit. 2. chap. 1 Jarraikiten diala 
Trentaco Concilio generala Sess. 5 cap. 2 & Sess. 24 cap. 4<£ 7.

GINCOA MIRAGARRI DA
Dohaxietan dio Erregué Davitec beré Psalmu 67.

PAUVEM
Jeróme Dupoux, Imprimaçaliaz Eguina, 1696.

3 CATECHIMAREN BI GARREN PARTIA, BESTA GUE- 
HIENEN, ETA ELICACO EGUINBIDE SAINTIEN ECA- 
GUTCECO.

ATHANASE BELAPEYRE Apéz, Téologian Bachelier, Cube- 
roaco Official, eta Sorhoetaco Erretorac Herri hontaco Erretor, 
Vicari, eta Gincoaren beldurti gucier gracia eta bakia direla cie- 
ki Jesus-Christ gouré Jauna ganic.
Badakicie ené Aurhidé Uscaldunac, eliçac manatu dérizcula 
Bestac, béré haurren arguitceco; eguia haur ardura erran behar 
deriecié cien ardier cien Prono, Catechima, eta Predikietan; hala 
ñola ourthé naturala beré sasoetan arrapartitu baita, berhala 
eliçaco devocioniac eregnic beçala dirá témpora arau; amoreca- 
tic hala eracax deçagun, Gincoac cer eguin nahi ukhen dian 
gouré salvatceco, eta guc ere hargana helceco, cer eguin beha- 
rrenic dugun.

4 Eguiaz Chiristiec gogoa emaiteco balié, certaco diren Bestac, 
Saintuki bicitceco iakin behar lutukienac oro, eta nori iarraiki- 
teco dien, ikhas litçakeye. Honec bérac iratçarri gutu, bi garren 
Catechima honen cientaco eguitera, amorecatic Franciaco He
rri onsa chuchentu direnetan beçala, gourian eré frutu honac 
sor ditian graciaren indarrareki.

5 Hartaco Catechima honez labur eracaxi behar ducié Bestacal, 
cer misterioac hoyetan igaran diren, Predicu lucez beno ihikiago 
eta hobeki, çoin genté chechee ençun beçain sarri ahazten baitu- 
tié, ceren bortu arté hoyetan gouré Laborari eta Cabaleçain ga- 
choac lanez akhituric, hen espiritiac hain sortha eta Lamputs 
guerthatcen baitira, Non hoboroetan Predicu handiec eliçan le- 
hen lo eraciten baitutié, eciz iratçartcen misterio barnen hartce- 
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co. Arren Jondane Paulec Corintaco (’) Populiari cioan beçala, 
Lac vobis potum dedi, nom escam, ezne edatera emaiten deri- 
ciet, eta ez iaté borthitz bat. Ciec ené Aurhidiac cien ardier eguia 
gorac goça eraci itcetcié eztiki, labur eta ardura, hoyen ikhas- 
tera eliçala gin eraciz.
Ardura eré adin orotacoer gomenda icecié, Catechima haur 
onsa eta ussu iracourt decen, eta cihaureyec soguiocie Besta 
saintietan gagnen eguinen dutucien Predicu goren irazkiari 
beçala.

6 Azkenecoz cien ardier Celuco bidia har eraci nahi bederiecié, 
eta honen aitcinacia, ezticeciela behincoaz sobera gaiça erran, 
bena bay çonbait orduz ber eguiac berriz erran; hala hobeki 
ençuler sar dakitcen gogoetara; orano hourac utçul hanitz alde- 
tara. Oraico eliçaco Artçain Perestu eta iakinsienec eguiten eta 
eracasten, derikien anço. Eta sinhex neçacie, ber artheliari mi- 
nçatceco bici deno eçariac, hain labur içan behar diala, Nola 
ussu hayer eracastian. Haur eman da Mauleco Hirian Apirilla- 
ren bi garrenian ourthé 1696.

BELAPEYRE, Official. (*)

(*) I. Cor. c. 3.
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LEHEN IGANTIAN





LEHEN CAPITULIA

7 Igante Saintiaz, Parropia Meçaz, Eta hontaco eguinbidez.

GALTHOA
Cer da Iganté saintia?
IHARDESTIA
Haur da Gincoac haitatu dian eguna, berheciki santificatu iça- 
teco.
G. Cer da Igantiaren santificatcia?
I. Saintuki harén igaraitia.
G. Iganté hitz honec cer erran nahi du?
I. Dio Jaunaren eguna; ceren haur guciz beré cerbutchuco eça- 

rri baitu.
8 G. Cergatic dioçu Gincoac egun haur berheciki haitatu diala?

I. Ceren mundiaren haxarretic, Gincoac asteco egunac berheci 
nahiric, hontaco çazpi egunetaric bat haitatu baitu, berheci
ki santificatu içateco.

G. Nozpait çoin egun haitatu cian?
I. Çazpi garrena, çoin hartacoz deitcen baitcien Sabatoa, edo 

paussuzcoa.
G. Cergatic Gincoac manatu cian egun houra?
I. Orhit eraciteco, mundia sei egunetan eguin cíala, eta çazpi 

garrenian guelditu cela beré lan orotaric.
G. Cer erran nahi du Paussu horrec?
I. Mundia ossoki behar beçalaco cela, eta etcela berriric deus 

eguiteco.
G. Eta cer orano?
I. Gincoac adelatcen dericula, mundia urhentu datianeco, be- 

thico paussia. Hab. 4 v. 3.
G. Noren manuz egun haur Igantiala eçari da?

9 I. Apostolu saintien eta Eliçaren indarraz.



124 BELAPEYRE(ATHANASE)

G. Cergatic egun haur haitatu dié Christien paussiaren?
I. Jesús Jaunaren hiletaric Pitciaren, eta honlaco egunian espí

ritu saintiaren eaixtiaren orhitçarretan.
G. Cer da beraz hoben Gincoarenic?
I. Astecal egun baten Gincoari emaitia, çoin Sabatoaren le- 

khutan, Apostolice Igantia eguin baitié, çoin baitcen asteco 
lehen eguna.

G. Igantiac çoin egun uduri eraciten dericu?
I. Mundiaren eguitiaren lehen eguna, çointan Gincoac eguin 

baitcian arguia.
G. Egun honec Bazco, eta Pentecosté. Uduri eraciten dutia cer- 

baitetan, çoin eliçac bethi hontan orhit eraciten baiterizcu?
I. Bay, ceren Jesus-Christ beré hobitic elkhiric, mundiaren ar

guia baita; eta igorriz espiritu saintia, Apostoliac arguitu 
baitutu.

10 2. Igantian

B1 GARREN CAPITULIA

Parropia Meçaz

Eta lehenic
Pro noaz, aitcineco 9. Igantian erranez lekhora.

G. Egun honen santificatceco eta Gincoari emaiteco, cer eguin 
behar da?

L Hontan eguin obra onac.
G. Çoin da egun saintu hontan eguin beharrago duguna?
L Meça saintiaren ençutia.
G. Çoin Meça ençutecoago dugu?
L Norc beré Parropiacoa, lehen eliçaco maniaren arau.
G. Cergatic hobé da Parropia Meçaren ençutia, besté bat beno 

lehen?
11 L Ceren Parropia Meçala bilcen baitira lekhuco Gincoaren

haurrac çointan Pronoa eguiten baita.
G. Cer da Pronoa?
L Pronoac bi gaiça guehien daduzca.
G. Çoin dira?
I. Lehena da Gincoaz manatu den othoitcia, eliçaco gucien, 

honen Artçain, Princé, eri, desditchatu, eta haur beharretan 
diren ororentaco.



CATECHIMA LABURRA ETA... 125

G. Othoitz haur Gincoari laket çayoya?
I. Bay, guciz algarreki Artçagnaz eta ardi bildu honez oroz 

eguiten denian.
G. Çoin da Pronoaren bi garren parté guehiena?
I. Erretorac honi iarraiki eraciten deritçon arguiac.
G. Artçagnac beré ardier emaiten deritcen escolac Gincoari la- 

ketago çaitçoya, eciz atcenac.
I. Bay, ceren arimen hachia egari behar dianarena baitira.
G. Cergatic orano?

12 I. Ceren haur baita Eliçac manatu, eta guehiago, gomendatu
diana: hontan eré harén maniac, Bestac, barourac, eta besté 
Gincoaren cerbutchucoac eracasten baitira.

G. Parropia Meçac badia orano cerbait Gincoari laketago 
çayonic?

I. Bay.
G. Eta Cergatic; ezteya ber Jesus-Christ Jauna bardin Meça 

orotan Gincoari oherescatcen.
I. Haur eguia da: bena Parropia Meça guehiago da, hontara 

Christi gucien batciaz.
G. Cer du honec hoberic?
I. Gincoari algarreki othoitcen eskencia, arthelin gagnen eçari 

denaren ahoaz.
G. Parropia Elicéc cer besté hontarçun dié?
I. Hoyer dirá ikhastiaren eta Sacrementien uthurriac, non edi- 

reiten baitira Catechimaren eznia, batheyatcia, Crisma eta 
olio Saintiac, eta ourthecal Bazcoa eguiten.

G. Cer da haboro Parropia elicetan?
I. Christien ehortztia ber Ilherrian.
G. Horiec oroc cer eguiten dié Christien battarçunian?

13 I. Haur da algarreki arrasortcia batheyiaz; ber uthurritic iakin
beharren, eta Sacramentien hartcia, eta hiletaric pitciaren 
ugurukitia.

G. Onsa ari deya, Norc beré hirico Eliçaren edertceco, cerbait 
emaiten Diana?

I. Bay Christiac hetara ioaitera Dei ditcen hobeki, hartacoz 
hourac chahu, argui, eta althariac eder eta ahalaz ohoratu 
uduki behar dutie.
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14 3. Igantian

HIROUR GARREN CAPITULIA

Jesus-Christ goure Jaunaren bestez, eta eliçaz harén 
misterio eracasten derizcunéz.

Aventuco lehen Igantiaren aitcinian erraiteco.
G. Coin da daigun Igantia?
I. Aventuco lehen Igantia.
G. Cer deitcen duçu Aventia?
I. Témpora, çointan eliça orhitcen baita Jesús Jaun ugurukia- 

ren mundu hontara gitiaz.
G. Témpora saintu hontan cer daravila gogoan?

15 I. Gouré aitcinecoen nahiac, çognec hasperenez galthatcen
baitcien Messia gin ladin.

G. Cer deitcen duçu Messia?
I. Christ, edo Jaunaz berecatia, çoin sacratu baitu beré Ginco- 

tarçunaren barneco indarraz.
G. Eliçac cer du guehiago gogoan Jesus-Christen giten gagnen?
I. Orano Jondané Johané Batistaren predicatcia, çognez bi- 

diac adelatcen baiteritço.
G. Ñola bidia adelatcen derio?
I. Penitenciaz
G. Eliçac ezcutia eré gouré Salvaçaliaren azken gitiaz orhit era- 

citen?
I. Bay, ordian ginefi da bicien eta hilen jujatcera.
G. Cergatic minço da bi garren ginguey honçaz?
I. Amorecatic, harén lehen gitiac çuhurtcen ezpagutu, çointan 

Jesusee gracia ekharten baitericu; berdur guiren harén jus
ticia boroga eraciren dericunaren.

G. Gincoaren justicia garratçaren loxeriac certara eroan behar 
gutu?

16 I. Harén saintuki maithatcera.
G. Cer ikhassi behar dugu Escola hontaric?
I. Jesus-Christen nahi ukheitia, eta honi penitenciaz bihotcen 

adelatcia.
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4. Igantian

LAUR GARREN CAPITULIA

Eguberriren aitcineco Igantian, Bestan berian, eta ondokoetan 
erraiteco

G. Coin Besta ohoratcen dugu daigun egu?
I. Eguberri.
G. Cer erran nahi du Eguberric?
I. Jesus-Christ mundu hontan sorthu den egun saintia.

17 G. Harén Ama nor içan da?
I. Maria bethi Virgina.
G. Cer dio honen bethi Virgina içatiac?
I. Virgina cela erdi beno lehen; Virgina erdcian; Virgina erdi 

ondoan.
G. Cergatic eguberriren vezpera gaya, bestiac oro beno ohora- 

tiago baratu da?
I. Jesus-Christen gayaz sorthu içan nahiaren orhitçarretan.
G. Cergatic sorthu da gayaz?
I. Eracousteco harén gin aitcinian mundian ulhunpia cela.
G. Besta honec cer du berheciric besté ororen artian?
I. Ceren hontan hirour Meça erraiten baitira; bata gaiherdi- 

tan; bestia arguitcian; herena besté ordietaco orenian.
G. Ceri gogoa eman behar da gaiherdico Meçan?
I. Orhitu behar da Jesus-Christ barruki batetan sorthu déla, 

esta eçari aberen jantegui batetan.
G. Noiz itchoura hontan guciz soguin behar deriogu?

18 I. Apeçac harén corpitz adoragarria hitz sacramentalez altha-
ren gagnen eçarten dianian, altharia eduki behar da jantegui 
houra beçala, eta Jesus-Christ adoratu.

G. Cer eguin behar da bi garren Meçan?
I. Ginco haurra adoratu artçagneki, çogni Ainguriac erran 

baitcerien harén sor berria.
G. Cerc artçain saintu hoyec deithu çutian gouré Salvaçaliaren 

sor lekhiala?
L Celuco Música, eta cantoré alaguera batee.
G. Coin cantorec?
I. Eliçari hain ardura Meçan erraitera laket çayonac, eta çoin 

eguberriz boztario handiago bateki cantatu behar baita.
G. Coin da haur?
I. Gloria in excelsis; çognec baitio, Gincoaren biz gloria lekhu 

gorenetan, eta lurrian bakia eman bedi boronthaté hon die- 
ner.
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G. Heren Meçan ceri gogoa eman behar da?
19 I. Ama Virginac mundu hontan sorthu dian Haur hori, bethi

danic Gincoaren semia dela.
G. Gincoaren semia, eta Manaren semia ber Persona deya?
I. Bay; ber Persona da guiçon eguiazco, eta Ginco hontarçun 

oroz bethébat.
G. Cer erran nahi da guiçon eguiazco içatia?
I. Guc beçalaco corpitz eta arima baten ukheitia, eta gouré 

uduriala eguina, bekhatia salbu.
G. Cergatic haurtu içan nahi da?
I. Gouré flakecia gucien egarteco, eta onsa maithatu içateco.
G. Jesús Christ sorthu deya behardun eta nekeçu?
I. Bay duda gabé, barruki batetan sorthu denaz gueroz, tém

pora borthitz batetan, khugnabat ohatceco ukhen gabé.
G. Cergatic?
I. Gabeciaren, eta gaitz egarten gouri eracasteco.
G. Cer ohoré gouré Salvaçaliaren eguité eta verthuté çor derie- 

gu?
20 I. Her iarraikitia.

G. Ñola gabeciari iarraikiren güira?
I. Maithatcez gente beharrac, eta ez gaiçac eçar auherretan, le- 

henago hourac eman eztiener.
G. Eta Besta hontan ñola behar dugu iarraiki Jesús Christec 

egari dutian nekecier?
I. Herabé gabé; ez hotça gatic eré houxic eguin ioaitera harén 

cerbutchu saintietara.
G. Ñola adelatu behar dugu Besta hontara?
I. Confessioné hon batez onsa chahaturic, su gorri bateki Je

sús Jauna harturic, hari Judiec eguin etcerien beno batçarre 
hobiagoreki.

21 5. Igantian

BOST GARREN CAPITULIA

Circoncisioniaren Bestaz, eta ourthaxez.

G. Coin Besta dugu daigun Eg.?
I. Circoncisioniaren Besta.
G. Legué çaharreco sacramentu bat, çognec sartcia emaiten 

baitcian Gincoaren Populiaren artiala, orai Batheyiac Eliça- 
la sar eraciten gutian beçala.
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G. Circoncisionia nori eman içan da?
I. Abrahami; Gincoac hareki eta harén ondocoeki Aliança 

eguin cianaren cegnharetan.
G. Circoncisioniac cer berheciki cegnharatcen cian?
I. Gente gucien çagna theyu cela.
G. Nola theyu?

22 I. Bekhatu originalaz.
G. Cergatic Jesus-Christec saintu celaric, Circoncisionia hartu 

nahi ukhen du?
I. Eracousteco gouré bekhatien gaztiguiaren egartera, eta hen 

chahatcera, gin cela.
G. Cergatic Jesus-Christ hassi da haurçaroan beré odolaren is- 

sourtcen?
I. Eracousteco, beré odolaz gouré ukhuztera gin çaicula.
G. Egun hartan cer eguin cien orano?
I. Jesús icena Gincoaren semiari eman cerien.
G. Jesús icen honec cer dio?
I. Salvaçalia erran nahi du, eta Gincoaren semiari eman çayo, 

ceren gouré bekhatietaric idokiten baicutu.
G. Jesús icenac cer ohoré merechi du?
I. Etçayo aski ohoré emaiten ahal, Icen handi honen ençuliac 

oro Paradussian, lurrian, eta Ifernian belharicatcen dineraz 
gueroz. Philip. ij. v. 10.

23 G. Gouré Savaçaliaren Circoncisioniac cer eracasten dericu?
I. Gouré bihotçaren ebakitia, diot nahi gaistoen mouztia, 

guciz gouré sendimentien sentherietara dutugun erorto- 
kien.

G. Besta hontan cer eguin behar da?
I. Daigun ourthia oro Gincoari oherescatu, eta haur orhoi, 

harén cerbutchian igaran deçagun.

6. Igantian

SEY GARREN CAPITULIA 
APARICIOREN AITCINECO IGANTIAN,

Besta hontan eré erraiteco

G. Cergatic daigun Egu. Besta hain handibat dugu?
I. Aparicio delacoz.
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24 G. Cer deitcen duçu Aparicio?
I. Jesus-Christ gouré Jaunaren aguer eracitia.
G. Cergatic Besta horri icen hain ederbat eman derié?
I. Ceren Eliçac hortan hirour misterio handi ohoratcen baitu- 

tu, çognec Jesusen goratarçuna eracoux eraci baitié.
G. Coin dira horic?
I. Hirour Erregué çuhurren adoracionia: Jesus-Christen ba- 

theyatu içatia Jondané Johané Batistaz: eta harén lehen mi- 
raculia, houretic mahaxano eguin cianian Canáco ezteyetan, 
Galileaco herrian.

G. Cer ciren hirour Magé deithu hourac?
I. Hirour Jaun handi içarren onsa eçagutçale ekhia iaikiten 

den herrian çaudianac, çoin erregué deithu baitira.
G. Hourac etciren beraz Gincoaren Populucoetaric?
I. Ez: Pagano ciren.
G. Cergatic Gincoac beré semiaren adoratcera deithu çutian?

25 I. Eracousteco; ordu hartan Paganoec harén eçagutcia behar
ciela.

G. Ñola Jesús cen eretciala hel eraci çutian?
I. Içar batez.
G. Non ikhassi cien Profecien arau Jesusee Betleemen içan be

har ciala?
I. Jerusalemeco hirian, çointan baitçagoan ordian guehienki 

eguiazco Eliça.
G. Hirour erreguec cer eguin cien Jesús haurra ediren cienian?
I. Adoratu cien, eta hari oherescatu Urhé, Inchensu, eta Mi

rra.
G. Cergatic hirour dohain horic?
I. Erregué bati beçala Urhé eman cerien. Ginco beçala Inchen- 

su; eta guiçon beçala Mirra, honen egun batez ehortci behar 
gueyaren ohoratceco.

G. Judioac eré gin cirena harén adoratcera?
I. Ez: eta houra cen hayen uxueri gueyaren cegnharébat.
G. Baya Herodes Jerusalemeco erreguia?

26 I. Honec aleguia eguin cian houra adoratu nahi ciala, bena
eteian gogoan Jesusen salha eraci nahia baicik, harén hil 
eraci teco.

G. Herodes cer uduri da?
I. Ipocritac, çognec Jesús adoratu nahi diela urupen eguiten 

baitié bena houra bereyetan eçaba curutchian berriz itçatcen 
dié eguité gaitcez.

G. Besta hortaric goço hartceco, cer eguin behar da?
I. Jesús Jauna gana hel eraciten gutian içarrari bethi iarraiki, 

diot harén ciaren deiteiari.
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G. Eta orano cer besteri?
I. Sobera jan eta edatiaren lekhutan, hari eguin merechi du- 

tian ohereskiac.
G. Nola?
I. Behar gachoen eretcian, hoyer honki eguitez.

27 7. Igantian

ÇAZPI GARREN CAPITULIA

APARICIO ONDOCO IGANTECO,

Jesus-Christen batheyun gagnen; Eta hourez mahaxano 
eguinaz

G. Erran cenericun igaran Eguna Erregueren adoracionia beno 
lehen, Eliçac orano ohoratcen çutiala besté bi mysterio, 
çointan Jesus-Christen indarra agueri baitcen, çoin dira ho- 
yec?

I. Bata da Jesús Jaunaren batheyatu içatia.
G. Cer adin cian batheyatu içan cenian?
I. Hoguei eta hamar ourtheren ungurunia.
G. Norc batheyatu cian?
I. Jondané Johané batistac.

28 G. Batheyiac cer cegnharatcen cian?
I. Penitencia, eta bekhatien parcamentia erran nahi cian.
G. Jesus-Christec batheyatu beharra ciana?
I. Ez; houra saintutarçuna bera cenaz gueroz.
G. Cergatic beraz batheyatu nahi içan da?
I. Bekhatiaren itchouraren ekharteco çognen chahatcera giten 

baitcen.
G. Cergatic orano?
I. Batheyiaren eçarteco eta saintificatceco.
G. Cer heltu cen Jesús Christen batheyian ohoraxiagoric?
I. Gagneco minço bat çognec baitcioan, haur da ené semé 

maitia, çointan onsa laketu bainiz.
G. Cer igaran cen guehiago ordian?
I. Espíritu saintia jaixi cen Jesús Christen gagna, Ourço baten 

udurian.
G. Cergatic hala?
I. Jesús Christen emetarçunaren eracousteco.
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G. Gaiça hoyéc oroc cer cegnharatcen cien?
29 I. Batheyian: Gincoatan diren hirour Personen battarçuna,

eta aguertcia.
G. Nola hori?
I. Aita agueri da minçatcian; semia berartan; Eta Espiritu 

saintia Ourçoaren udurian.
G. Coin da orhitcen çaicun besté miraculia?
I. Hourez Mahaxano eguitia Canaco ezteyetan, Galileaco he- 

rrian.
G. Houraren mahaxanoala utçulce honec cer cegnharatcen 

cian?
I. Erran nahi cian Moysaren leguiaren utçulcia gouré Evange

lio saintiala.
G. Cer beraz cegnharatcen cian mahaxanoac?
L Gincoaren haurrec Jesus-Christen graciatic giten çayen ala- 

guerancia Espirituala, eta gar saintia.
G. Miraculu honec ñola aguer eraci cian Jesús Christ?
I. Ceren haur baitcen harén lehen miraculia, eta ordian harén 

Discipuliec hartan sinhesté hartu baitcien, Jondané Johane- 
ren Evangalioac dioan beçala.

30 G. Hanbat gaiça miragarriren ohoratceco, cer eguin behar da?
I. Orhitu gouré batheyiaz, eta hartan Gincoari hitz emanac 

berritu.
G. Nola hori?
L Berriz hitz emaitez gogo honez Jesus-Christetan sinhesté 

osso bat ukhen nahi dugula.
G. Eta cer guehiago?
I. Munduco gora behera guciac uzten dutugula, bicitcé gais- 

toac, eta gagnelaco Débriaren aholkiac.

31 8. 9. eta 10. Igantian

ÇORTCI GARREN CAPITULIA

JESUS-CHRISTEN BICITCE ESTALIAZ BERE AMA 
VIRGINA, ETA JOSEF SAINTIEKI APARICIOREN 

ONDOCO B1GARREN, HEREN,

Eta laur Igantetan erraiteco, hanitz merechi dialacoz.

G. Erran itçagutçu Jesús Christen bici haxarrian aguertu ciren 
gaiça miragarriac?
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32 I. Ainguriec harén sortciaz Gincoari esker handiac eman ceri-
tcen; Artçagnac gin ciren khugnala, harén adoratcera; Erre- 
guéc hara ekharri ceritcen beré ikhous garri ederrac; Eta 
Eliçala eroan cienian, Simeón eta Anna alhargun saintiec 
houra maiteki eçagutu eta ohoratu cien.

G. Cer güero heltu cen?
I. Han hassi ciren harén desditchac eta harén ascaciac bor- 

tchatu içan ciren harén eroaitera Egiptarat.
G. Cergatic?
L Herodes khechiaren ihessi, çognec hil eraci nahi baitcian.
G. Cergatic Gincoaren haur honec khugnatic hassi behar cian 

hala gaitz hartcen?
I. Ceren curutchia baitcen harén siraxa.
G. Herodesen gaiski eguin nahiac nola jakin çutien?
I. Ainguru batee hourac salhatu ceritçon Josef saintiari amex 

batetan eta houra manatu cian, Herodesen eskietaric itçour 
ladin Egiptarat.

G. Eta cer, Ginco haur honec beré ascacier etcerien beraz gaitz 
baitcic eretchekiten?

33 I. Maité dutianac beré curutchiaren egarlé lagun nahi dutu. 
G. Noiz utçuli cen Egiptaric?
L Herodesen hil ondoan, Ainguriac Josef saintia manatu cian, 

Israeleco herrialat houra arrekhar leçan.
G. Egon cena Judean?
I. Ez; loxaz Archelaüs Herodesen semiaren, çognec harén ere- 

tcialat beré aitaren gogo gaistoa beguiratu baitcian.
G. Haur honec beraz bethi exayac ukhen çutian?
I. Bay eta exay handiac, eta Erreguiac.
G. Non egon cen?
L Nazaret Galileaco burguian beré ascacieki.
G. Lehen témpora hayez gueroz etciana deüsec jakin eraci Je

sús Christen gitia?
I. Ez batee eré, hamabi ourthé çutukiano.
G. Adin hortan cer heltu çayon?

34 I. Jerusalemera joanic Bestaren ohoratcera Mariareki eta Jo
sef beré hatçaliareki, itçouri çayen aitcinetic çoin güero 
Eliçan ediren baitcien.

G. Cer ari cen han?
L Jarriric çagoan Jakinsien erdian, her beha eta galthoz: harén 

çuhurtciac eta ihardesté ederréc guciac icitcen çutiela.
G. Hitz hoyec certçaz orhit eraciten Qutié?
I. Jesus-Christ han ari cen beçala, haurréc eré gouré Elicetan 

Catechima onsa erran behar diela, Jakinsier beha, batac 
bestiari galtha, eta ihardex.
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G. Cergatic beraz Jesús Jakinsien erdian jarriric çagoan?
I. Ceren eguiaz hen burçaguia baitcen, çonbatere ezpaitcian 

orano beré ahal gucia eracousten.
G. Cergatic Jesusee hamabi ourthetan aguer eraci nahi ukhen 

cian beré çuhurtcia?
I. Eracousteco, ordian drano eçaba eta gordez bici nahi içan 

cela; hala nahi içan celacoz.
G. Conbat egon cen eçaba?

35 I. Hoguey eta hamar ourtheren ungurunia çutukiano, eta hou-
ra Jondané batistac batheya artio.

G. Hara drano ihourc cer çakian hartçaz?
I. Deuseré, baicik adinetan aitcina, çoeno beré çuhurtcia bethi 

guehiago eracousten ciala.
G. Cer da orano Jesus-Christez izkiribaturic?
I. Beré Aita eta Amén maniac onsa beguiratcen çutiala.
G. Eta cer orano?
I. Josef saintiareki languiten ari cela, eta officialé baten eduki- 

ten cíela.
G. Cer officio eguiten cian?
I. Mayasturugoa.
G. Hala Ginco batee merechi ciana bici?
I. Bay, genté guciac escolatcen dutianaz gueroz.
G. Horrec cer eracasten derié?
I. Gincoac cerbaitetara deitcen gutianian baicik ez aguerteia: 

gagnelan bicitce, nekeçu, estali, eta behera bati jarraikitia.
36 G. Haurrer guciz cer eracasten derié?

I. Hen verthuté ederrena déla, beré Aita Amén, ascaci eta gue- 
hienen manu pian bicitcia.

G. Eta Cer orano?
I. Eliçala ardura joan behar diela; han beré Artçagner onsa be- 

hatu, eta galthoer ihardexi.
G. Noiz hori eguin diroyé?
I. Catechimaren erraitian.
G. Han behar direya eré galthatu?
I. Bay, Extakitçenen ikhasteco.
G. Hortic cer ginen da?
I. Jesus-Christ beçala adinian eta çuhurtcian bethi aiteinatu- 

ren dirá.
G. Jesus-Christec haurçarotic eteian çuhurtce osso bat?
I. Bay duda gabe, bena egunetic eguniala houra hanbatenaz 

aguer eraci du; haurrer eracasteco bethi agudotiago behar 
diela.

G. Ama virgina ñola bici cen?
L Jesus-Christ beçain eçabaki.
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G. Cer ari cen?
I. Jesusen eguiter, eta harez erraiten çutiener gogoa emaiten 

cian.
37 G. Beraz Jesus-Christen etchecoen saintutarçuna certan 

çagoan?
I. Leguiac manu eguin cerien ordietan eliçala çavilçan; Gincoa 

orotan cerbutchatcen; beré laner jarraikiten, eta eçaba bici 
ciren.

G. Horietaric orotaric cer ikhasten dugu?
I. Eguiazco saintutarçuna eztela, herox handitaco gaicen egui- 

tia, bena bai norberé eretcian verhutez beheratcia, eta biga- 
biaren emeki egartia.

G. Bena cergatic Evangelistec hain guti erraiten derikié Jesus- 
Christez eta harén etcheco saintiez?

I. Gouri eracasteco, aski dioyé: eta hain sarri ikhasten derikié, 
eztugula behar iarraiki gaiça soberari.

G. Cer iakin behar dugu?
I. Dakitçagunetaric goço hartcia, eta gagnelan extakitçagune- 

tan ichil egoitia.

38 11. Igantian

BEDERATCU GARREN CAPITULIA 
SEPTUAGESIMAREN IGANTECO

G. Témpora saintu hontan berheciki ceri gogoa emaiten duçu?
I. Eztirela orai erraiten canto re alaguerac, çoin baitira Allelu- 

ya. Gloria in excelsis. Te Deum, eta Coloré violeta eliçac 
hartcen diala.

G. Cergatic horic?
I. Dolu eta hasperen cegnharetan, bi arraçogatic.
G. Coin da lehena?
I. Egun hoyec uduri eraciten deriskié Adamen egunac, eta 

houra ñola bici içan cen, hasten güira eliçan iracourtcen.
39 G. Cer erran nahi duçu Adamen egunez?

I. Doluzco eta Penitenciazcoac, ñola baitira bekhatorec eta es- 
terratiec merechi dutienac.

G. Eliçac cer beraz eracasten dericu ororen dolu honçaz?
I. Alagueranciac, sobera ian eta edatiac, carataiskeriac, eta 

besté solaçac utci behar dutugula.
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G. Cergatic?
I. Haur hon elibatec beçala, goure Ama eliçareki nigar eguite- 

co; orhituric gouré Salvaçaliaren herio Passioniaz.
G. Bi garren arraçoa çoin da?
I. Goroçuma saintiaren onsa igaraitera adelatceco.
G. Cergatic beraz ihor egun hoyetan, besté ordiez beno guehia- 

go, sobera jan edan, erhokeria eta gaiça devetatier senthatu- 
ki iarraikiten da?

I. Horic oro dirá Deebriaren chotileciac, Eliçaren gogo sain- 
tien gal eraci nahiz.

G. Cer gaitçac orano eguité gaisto hoyetaric giten dira?
40 I. Barouraren hontarçunaren, eta Christiec goroçuman besté 

obra hon eguin ahal litiroyen ororen bidia hausten dié.
G. Eliçaren gogoari iarraikiteco, cer eguin behar da Ihauterian?
I. Lehenic joan Eliçala gogo honez Meça saintiaren ençutera: 

han egon luçaz ago, Jesús Jaunaren bihotcez lagunceco, bes- 
ten haboroéc ahazten dieno.

G. Eta cer orano?
I. ' Utci jokiac, apairu handiac, carataiskeriac, dançac, eta gag- 

nelaco gaiça devetatiac. Eta adiskidegoaz, edo ihés ecin 
eguinez, hetaric çonbaitetan ihor helcen bada, beste ordiez 
beno çuhurrago eta emiago aguertu behar du.

G. Carataix lastercariac nor uduri dira?
I. Indioac, eta soldado Jesús Jauna bilaici cienag, çognec be- 

guiac thapatu baitceritcen, eta hilceracoan hari eguin mes- 
peretchu hanitz.

41 12. Igantian

HAMAR GARREN CAPITULIA

Goroçumaco lehen Igantian Iesus-Christ eracouxi behar 
desertian: edo Ninivaco hiriaren baroura eta dolía. Joan. 1.

G. Goroçuma nontic da?
I. Apostoliec haur haxarretic manatu dié.
G. Cergatic semiaren bicitciaren bereberki ohoratceco, çoin ba- 

rourtu baitcen desertian berroguei egunez.
G. Cergatic orano?
I. Gouré bekhatiez penitencia eguiteco barourez eta besté gaz- 

tiguiez.
G. Cergatic orano?
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42 I. Gouré salvaçaliaren herio passioniaren hobeki ohoratceco,
eta Bazco Bestetara adelatceco.

G. Eliçac certara eroan nahi gutu Goroçumaren barouraz?
I. Eguiazco barouriala, eta gaitcetaric guibelciala.
G. Coin da haur?
I. Bekhatiari ihés eguitia.
G. Ceri orano?
I. Jocu, témpora galcé, eta solaz devetatier.
G. Eliçaren gogoan goroçumaren onsa igaraiteco, cer beraz 

eguin behar da?
I. Jan edanac, loa, eta solaçac hertu; hobeki Gincoaren othoi- 

tceco.
G. Christiéc ñola igaraiteco dié goroçuma.
I. Barour, othoitz, eta gente beharrer, beste ordiez beno gue- 

hiago honki eguiten; lagun saldoer ihessi; gouré oguenen 
eçagutciaz ahalketuric, çognec hil eraci baitié Jesús Jauna.

G. Barourtcera çoin dirá bortchatu?
I. Hoguei eta bat ourthiac igaran dutienac oro, eguiten ahal 

badié.
43 G. Hel eztitakianac barourtcera, arras igaran ditakia mortifica-

tu gabé?
I. Ez: eta ahalaz sarthu behar dié Eliçaren gogoan, cerbait be- 

rér hertcen diela.
G. Cergatic goroçuman Curutchia, Imaginac, eta althariac es- 

talcen dirá?
I. Dolu eta Penitencia cegnharetan.
G. Christiac beraz cer sendimentu ukhen behar du Goroçu- 

man?
I. Bihotz ourouiski, hasperen saintu, cinezco penitencia bat: 

baita Gincoaren hitçari behatu sinhesté osso bateki.
G. Cer orano?
I. Offício saintietara joan, eta hetan Eliçareki hasperen eguin 

ichilic.
G. Eta cer orano?
I. Batbedera adela onsa Cofessatcera ordu honez, egon gabé 

berant, eta Bazcoco lehietrano.
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44 13. Igantian

HAMECA GARREN CAPITULIA.

PASSIONIAREN IGANTIAN, ERRAMU BESTACO

G. Cer Besta dugu eliçan daigun Igantian?
I. Erramu.
G. Cergatic daigun Igantia deitcen dié erramu?
I. Egun hortan eguiten den Processionia gatic çointan batbe- 

derac erramu adaisca bat eskian baitaduca.
G. Processioné hori cergatic eguiten da?
I. Orhitceco Jesús Jaunaren Jerusalemera ohorez sartciaz, 

beré herio Passioniaren sey aitcineco egunian.
G. Gouré Salvaçaliaren hilceracoan ohoratcé honec cer ceg- 

nharatcen du?
45 I. Beré hilciaz Deebria, Mundia, eta Araguia goithuren çutia-

la, eta Paradussia idekiren cericula.
G. Jesús Jaunari nor elkhi çayon aitciniala?
I. Gente chehiac eta haurrac.
G. Cergatic?
I. Ceren arima emé eta chahien laidorioac maité baitutu.
G. Nolaz Jerusalemeco handiac eta legué çaharreco guehienac 

etçaitçon elkhi bidiala.
I. Hen urguilliac etcian merechi parté ukheitia Jesús Jaunaren 

ohoré egun hartan.
G. Cer beraz eguin behar da hartara parté ukheiteco?
I. Houra beçala emé içan, eta bihotça beheratu.
G. Cergatic Jesús hara sarthu cen asto baten gagnen?
I. Profecien eguiati hel eraciteco; eta gouri gal eraciteco gora 

içan nahiaren.

46 14. Igantian

HAMABI GARREN CAPITULIA

ERRAMU IGANTIAN ERRAN BEHAR DA ASTE 
SAINTUCO

G. Ñola deitcen da daigun astia? 
I. Asté saintia, eta Penazcoz.
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G. Cergatic hala daritço?
I. Hontan Jesús Jaunac gouré arrerostiaren misterio handia 

eguin, eta lan handiac egari dutialacoz.
G. Astizkenian cer heltu da?
I. Egun hortan gouré salvaçalia hoguei eta hamar dineren Ju

das bere discipuliac judier saldu cerien.
G. Ostegunian cer eguin içan cen?

47 I. Gouré Salvaçaliac Ulhuncian beré Apostolier hognac ukhu-
ci ceritcen, eta beré Corpitz saintia Sacramentu içateco 
eman.

G. Jesús jauna noiz judier eskietara eman çayen?
I. Ostegun gayan Judas giten cela harén Corpitz saintiaren 

errecevitcetic, Olivetaco baratciala, ohorez eguiten den 
beçala, Jesusi potbat eguin cerion, honen cegnharatceco be- 
reki eroan çutian soldadoer, amorecatic houra harturic es- 
teca leçen hala eguin cien beçala.

G. Jesus-Christec gay hartan cer soferitu cian?
I. Gaizki eguilé bat beçala eroan cien Anna, eta Caifaren aitci- 

niala, çoin baitciren Apecen guehienac: Jondané Petiric hi- 
rouretan ukhatu cian etciala houra eçagutcen: harén Disci
puliac ihessi joan ciren, eta gay orotan soldadoen 
mertchedian utciric, hoyéc beré ahalaz mesperetchatu cien, 
harén icen saintia arnegatu, houra chouflestatu, eta harez 
erri hanitz eguin.

G. Ostiralian cer heltu cen?
48 I. Judiec goiztiritic acusatu cien Pilataren aitcinian, çoin bai-

tcen Errumeco Emperadoriaren Gobernadoré Judeaco he- 
rrian. Pilatac houra igorri cian Herode gana: çognec beré 
Cortecoeki erho baten hartu baitcien: güero Herodac arre- 
gorriric Pilata gana, açotatu içateco soldadoec ecin borthiz- 
kiago odola issour eraci cerien aQOté khaldiz.

G. Açotatu cien ondoan, cer eguin cien?
I. Soldadoec escarlatazco manto batez estali cien; burun ga- 

gnen eçari cerien elhorrizco khoroa bat, eta cañavera bat es- 
kian; salutatcen ciela errigarri beçala, Comediaco Erregué 
baten anço. Bera orano sordeix Judiec Pilatari Jesús hilcera 
condemna eraci cerien, eta desditchatu honec hala eguin, 
hen gogara içateco.

G. Jesus-Christ hala condemnatu ondoan, Judiec cer eguin 
cien?

49 L Curutché sortha bat bizcarrian eçarri cerien, eta hala houra
eroan Calvarioco mendiala, non houra picarraituric bi 
ohognen artian itçatu baitcien Curutché hartan gagnen.
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G. Hilcé laido garrí honec hen errabieria assé cieña?
I. Ez: besté gaizki hanitz eré eguin cerien: Jesusee erranic, Ega- 

rri cela; ozpin edateco eskentu cerien.
G. Jesus-Christen egarriac cer cegnharatcen cian?
I. Gouré Salvatceco su handi baciala.
G. Eta harén nahiari jarraikiten ezkirenian?
L Harén exay eta erhailec beçala ozpin emaiten deriogu.
G. Jesus-Christen hilceracoan cer heltu cen?
L Ekhia arras gordatu; lurra bortizki ikharatu, arrocac erdira- 

tu; eta hilen hobiac ideki ciren.
G. Eta cer orano?
I. Hil hanitz piztu eta genter aguertu; Eliçaco eré veloa goihe- 

netic çola lano çaticatu.
so G. Cer cen Eliçaco velo houra?

I. Estalgui Cherubinez pinthatu bat, çognec Eretcé saintiena 
berhezten baitcian Eliçaren gagnelatic.

G. Veloaren hausté harc cer cegnharatcen cian?
I. Celia, çoin baita eguiazco lekhu saintia, çointan baitago 

Gincoa beré handitarçunareki, ideki çaicula Jesús Christen 
hilciaz.

G. Cergatic Gincoac miraculu hoyec oro eguin dutu beré se- 
miaren hil orenian?

I. Amorecatic guciac jakilé içan litian Judien contré.
G. Eça gouré contré eré jakilé içateco?
I. Bay Jesusen hilcetic goço idokiten ezpadugu.
G. Hontaric goço hartu cienec cer eguin cien?
L Beré boulharrer colpu emaitez çoatçan, eta oihuz! haur 

eguiaz Gincoaren semia cen.
G. Noiz guihaurtan sendimentu hoyec piztu behar dutugu?

5i I. Curutchiaren adoratcera gitian.
G. Cergatic?
I. Ceren ordian bat bederac eçagutcen baitu Gincoaren 

eguiazco semé bakhoitça déla, curutchian itçatu içan dena.
G. Ezta beraz Curutchiaren materia adoratcen?
I. Gincoari eztaxala.
G. Nori doa Adoracioné hori?
I. Jesús Christ Ginco biciaren semiari.
G. Hori ñola hartcen duçu?
I. Jondané Paulec dioan beçala, Jesus-Christen curutchian 

eçarten diala beré gloria; erran nahi du houra Jesus-Christ 
crucificarían eçarten diala.

G. Gouré Salvaçalia hil cenian, cer eguin cerien?
I. Soldado batee iskerreco saihexa igaran cerion lança batez, 

eta hain sarri odol eta hour hantic elkhiten ikhoussi cerien.
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G. Jesús Christen saihexetic elkhi diren odol eta hour hayec cer 
cegnharatcen dié?

52 I. Batheyia: çointan harén Eliça beré Salvaçaliaren odolian
ukhuci baita, eta hour saintu batetan.

G. Jesus-Christ nola ehortci cen?
I. Hil cen eguneco ulhuncian, Josef Arimatia aiturunsemiac, 

eta Nicodeme Farisien Gincoaren beldurti cenac curutchetic 
eraixiric, mihissé eder batez estaliric ohoratuki ehortci cien, 
eta houra urrin hon batcieki, harriz eguin hobi berri batetan 
eçari.

G. Neskenegun saintian cer eguiten da Eliçan?
I. Bazcoco Chirioaren Ceremonia saintia; eta Batheyuco hou- 

ren benediccionia; çoin Ceremoniac oro mysterioz bethé 
baitira.

G. Besté orduz noiz eguiten ciren?
I. Neskenegun gayan, çointan Jesus-Christ hobitic elkhi bai- 

tcen.
G. Bazcoco Chirioac cer cengharatcen du?
I. Jesus-Christ arrapiztiac mundiala ekharten dutian arguia 

eta boztarioa.
53 G. Cergatic batheyuco houra benedicatcen da?

I. Eracousteco çonbat verthutez bethé den.
G. Asté honen onsa igaraitaco, cer eguin behar dugu.
I. 1. Hobeki barourtu; 2. bereberago bici; 3. Cofessa ahalic sa- 

rriena; 4. Joan Tenebroac deitcen diren hirour Egunetaco 
officio saintietara; 5. Ostiralé saintian Curutchiaren adora- 
tcera, eta gouré Salvaçaliaren çauriac sendi, cerbait soferi- 
tcen dugula; 6. gaiça hoyen ororen eguiteco Eliçaren go- 
goan, bethi guihaurtan igaran Passioniaren mysterioac hi
rour egun hoyetan, eta othoitz ondoan, dakianac iracourt 
cerbait sainturic.

54 15. Igantian

HAMIROUR GARREN CAPITULIA

Bazco besta saintietaco

G. Egun çoin besta dugu Eliçan?
I. Besta orotaco handiena, çoin deitcen baitugu Bazco, eta 

çognec hanbat merechi baitu, non bihar eta etci orano be- 
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guiratcen baita, eta bestorduz çortci egun iraiten beitcian.
G. Eliçac cer mysterio ohoratcen du egun saintu hayetan?
I. Jesus-Christ gouré Jaunaren hiletaric pitcia.
G. Cer erran nahi du hiletaric Pitciac?

55 I. Harén arima eta corpitçaren berriz algarganatcia, çoin he-
rioac berheci baitçutian.

G. Norc ikhoussi du Jesus-Christ arrapizturic?
I. Emazté saintiec, beré Apostoliec eta bostetan ehun beno ha- 

boro hartan sinhesté hartu cienec.
G. Ñola borogatu cerien beré arrapitcia?
L Heki jan cian, eta elhestatu cen beré corpitça honki eraci, 

eta hen eskiac beré çaurietan eçar eraci ceritcen.
G. Alleluya hitz honec cer erran nahi du, çoin hain ardura egun 

saintu hontan erraiten baita, eta ondoco Gincoaren cerbu- 
tchietan?

L Dio Gincoaren direla laidorioac, eta houra cen alagueran- 
ciazco oihu bat Gincoaren Populiaren artian.

G. Cergatic beraz hain ardura arrerraiten da?
I. Boztario cengharetan.
G. Eta cergatic témpora hontan Gincoa çuti othoitcen da?

56 I. Alaguerancia eré cegnharetan, eta Jesus-Christ hiletaric,
çutitu dela.

G. Cergatic Besta haur, eta Bazcoco témpora gucia hanbat ala- 
gueranciareki ohoratcen dirá?

L Ceren Jesus-Christ hontan agueri baita goithuric herioa eta 
bekhatia.

G. Cergatic herioa?
I. Ceren bici baita, eta guehiago ezpaitaité hil.
G. Cergatic bekhatia?
L Ceren garhaitcen baitu herioá çoin bekhatiac gin eraci bai- 

tcian.
G. Bazco etcena Judio Populiaren besta bat?
G. Bay; houra cen besta bat, çointan Gincoaren Populiaren 

Egiptaric elkhitia eta solthura ohoratcen baitcien.
G. Bazco houra certan uduri da gouria?
I. Ceren Jesus-Christec arrapizturic beguiratcen baicutu hilcé 

bethierecotic eta Ifernutic.
G. Bazco hitz honec cer erran nahi du?

57 I. Dio Igaraitia
G. Cer cegnharatcen dericu Igaraité horrec?
I. Hala ñola Jesus-Christ heriotic biciala igaran baita, berhala 

bekhatutic graciala igaren behar dugula.
G. Dioçunian, Jesus-Christ arrapizturic eztela hilcen guehiago, 

cer hortic idoki nahi duçu?
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I. Eztugula haboro bekhaturic eguin behar.
G. Nola beraz ihorc eçaguturen du Bazco besta hontan eguiaz- 

ki arrapiztu denez Jesus-Christeki?
I. Hastio eta uzten badutu ez solamens bekhatiac oro, bena 

bay orano hetara erortokiac, eta lagun gaistoac.
G. Nola orano?
I. Celuco gaicer jarraikiten bada, eta ezdeüsen edukiten aldé- 

pecoac oro, handikeriac, sobera aguertu nahiac, plazerac; 
ezkenecoz Gincoaren gaicetan goço hartcen badu.

G. Gincoaren gaicetan goço hartcia cer da?
58 I. Devocioniaren, othoitciaren, Parropiaco cerbutchu saintia- 

ren, Predikiaren, eta Catechimaren maithatcia.
G. Bazcoren témpora gucia cer sendimentutan igaran behar 

dugu?
I. Alaguerancia espiritual batetan.
G. Nola?
I. Goço hartuz bekhatien parcamentian, eta ugurukiten dugu- 

la, Jesus-Christ beçala arrapizturen guirela.
G. Jesus-Christ beçala arrapitciac cer erran nahi du?
I. Harén glorian bicitcia arima eta corpitcian, parté hartcen 

badugu harén penetan.

59 16. Igantian

HAMALAUR GARREN CAPITULIA

Saint Marken; Eta Letherignen aitcineco Igantetan orhit, Erre- 
gué Davitec othoitz handiac eguin çutiala Populiarentaço, uçu- 
rriac hil eraciten çutianian; Gincoari galthoz houra bera gal erad 
leçan, 2. Reg. 24. v. 14. 15. & c. Eta Davitec orano hognéz Populu 
gudareki ihés eguin dala Absalonis, eta Gincoaren açotiaren pian 

jarri. Ibid. 14 v. 14 15.

1. ARTICULIA.

G. Cer eguiten da Eliçan Saint Markez eta Letherignen hirour 
egunetan?

60 I. Processioné, eta Othoitz handiac eguiten dirá, çoin deitcen
baitira Letherignac.

G. Cer erran nahi du Letherigna hitz honec?
I. Dio Othoitciac, eta gomendiac.
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G. Beraz Letherigna hoyec cer dira?
I. Oroc Gincoari eguiten deritcen othoitciac Populiari begui- 

ratceco harén khechueritic, eta honi galthatceco, benedica 
ditçan Lurreco frutu aitcinatcen hassi direnac.

G. Cergatic bi gaiça horic algarganatcen dutuçu? •
I. Ceren gossia, agorreria, eta hilcia Gentetan eta aberetan al- 

garri ardura jarraikiten direnac, baitira Gincoaren açotiac.
G. Amaticatu behar duguia Gincoaren khechueria?
I. Bay, sçandaloac emendatcen direnaz gueroz: Norc beré 

eretcian gaizki sobera eguiten; eta Gincoaren maniac ostico 
petan erabilten.

G. Processionec ñola ematcen dié Gincoaren khechueria?
6i I. Oguenen dolia, eta Penitencia aguer eracitenago dutielacoz, 

kharrica orotara eta campoetara ihour doela, oihu eguitera 
beçala, Eguicié Penitencia, eta Gincoari parcamentu esca 
çakitçoy6.

G. Cergatic goatça Elicetaric Elicetara?
I. Orotan artecari saintiac ediren nahiz.
G. Cer eguiten da Letherignetan?
I. Gincoaren ematceco cerbutchia ahal dakigun gucia.

2. ARTICULIA

LETHERIGNAC CER DIREN

G. Cergatic hasten dira Letherignac?
62 L Oroc algarreki galthatcen diela Ginco Aita, Semé, eta Espí

ritu saintiaren misericordia: hori dioyé hain ardura erraiten 
diren hitz hoyec. Kirie eleison, Christe eleison. Kirie eleison: 
Grekez; ó Jauna eguiguçu Mertchedé! ó Christ eguiguçñ 
Mertchedé! ó Jauna eguiguçu Mertchedé!

G. Güero cer erraiten da?
I. Bereber Jesús Christi hersatcen güira, erançun eraci behar 

gutianari beçala.
G. Cer diotsogu?
L Christe audi nos, Christe exaudí nos. Dio, Christ beha 

çakizcu; Christ emaguçu.
G. Eta güero?
I. Deitcen dutugu Berheciki Gincoatan diren hirour Personac, 

Aita, Semia, eta Espíritu Saintia, çoin baita Ginco bakoitz 
bat: Diotsogula, Miserere nobis. Eguiguçu Mertchedé.
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G. Letherignen aitcinatcian cer diogu?
63 I. Ama virginaren, Ainguru, Patriarca, Profeta, Apostolu,

Mártir, Doctor, Apezcupu, Confessor, Apez, Diacré, Frai- 
dé, Ermita, Virgina, Alhargun dohaxu, azkenecoz saintu eta 
sainta gucien othoitcer gomendatcen güira.

G. Cergatic?
I. Gincoaren adiskidé, eta Paradussian diren ororen, goureki 

othoitcetan sar eraciteco.
G. Cer erraiten deriegu?
I. Ora pro nobis; Othoi eguicie gouretaco.
G. Güero cer diogu?
I. Arrutçulcen güira Jesús Christ Jauna gana, çoin othoitcen 

baitugu, gouré Salvatceco eguin dutianez oroz, beguira gui- 
tcan gaitz gucietaric, guciz bekhatutic.

G. Cer diogu Jesus-Christi.
I. Libera nos Domine. Jauna beguira guitçatçu.
G. Eta güero?
I. Eliçaco Javiac oro, eta Gincoaren Populu gucia bakian, eta 

ditcha honian bici ditian othoitcen dugu.
G. Populiac cer ihardesten du?

64 I. O Gincoa ençun guitçatçu, othoyez gautçu, Te rogamus
audi nos.

G. Cer dioye, azkencian hirouretan Agnus Dei erraiten dutugu- 
nec?

I. Hoyez othoitcen dugu Jesus-Christ Gincoaren achouri 
mundiaren bekhatien chahaçalen, behar dutugunac eman 
ditçagun, eta oguenac parca.

G. Othoitz haur ñola urhencen da?
I. Haxarrian beçala, Gincoari misericordia galdeguitez.
G. Horic direya oro?
I. Ez. Apeçac Populu guciaren icenian hitça hartcen du, eta 

erraiten Pater noster: goure Aita &c.
G. Cer dio güero?
I. Gincoaren othoitceco urgatz guitçan, erranic Psalmu bat: 

Apeçac berriz eliçaco behar ororen gomendiac eguiten deri
vo: eta Populiac ihardesten derio.

G. Eta azkenecoz?
65 I. Apeçac Jesus-Christen icenian, Gincoari beré Populu gucia

ren galthoac eskencen deritço hanitz othoitcez, çoin urhen
cen baitutu gomendatcen deritçola biciac eta hilac.
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3. Igantian

LETHERIGNEN VIGILIAZ, ETA GAGNELATICOEZ.

G. Cergatic eztugu jaten araguiric hirour letherignetaco egu- 
nez?

I. Othoitz ari guirela, gouré corpitcen hezteco.
G. Cergatic eztutugu ossoki barourtcen?
I. Etcelacoz nozpait barour eguiten Bazco témpora, alague- 

ranciazco témpora celacoz.
G. Eliçac cer eracasten dericu hain handi diren othoitz hoyez? 
L Eguiazco othoitciaren espiritia.
G. Othoitz hoyéc aspaldicoac direya?
I. Bay çahar dira, eta Populia saldoz hetan çavilan, lana utci- 

ric hetara helceco.
66 G. Cergatic beraz oraico Christiec hain herabé dié ibiltera Le- 

therigna eta Processioné penazco hoyetara?
I. Devocionia arras hoztu çayelacoz.
G. Cergatic letherignac eguiten dirá Salvatoré bestaren aitcine- 

chian?
I. Jesus-Christ Celiatat igaiten déla, uduri da Eliçac beré behar 

guciac gomendatu nahi deritçola, ceren genten artecaria bai- 
ta Gincoa ganaco.

17. Igantian

HAMABOST GARREN CAPITULIA

Salvatorez

G. Cer besta dugu eguna?
I. Salvatoré besta diot Jesus-Christ gouré Jauna Celiatat igan 

den eguna.
67 G. Jesus-Christ etcena Celian?

I. Bay han cen Ginco Beçala Aita bethierecoareki, bena Celia- 
lat igan da guiçon beçala corpitz eta arimatan.

G. Nola?
I. Beraren indarraz.
G. Cer sinhesten duçu déla Celia?
I. Dohaxien egonguia.
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G. Cergatic Jesus-Christ hara igan da?
I. Hasteco goçatcen beré Erresumaren.
G. Cergatic orano?
I. Gouré lekhiaren han adelatceco, eta gouré Avocatu içateco.
G. Jesus-Christ noiz igan da celialat?
I. Arrapiztu cenetic berroguei egunen ondoan.
G. Cergatic berroguei egun hourac uguruki çutian?
I. Hanitz aldiz beré discipulier aguertuz segurtatu nahi baitçu- 

tian, eguiazki arrapiztu cela.
68 G. Uxartetan non cen Jesús?

I. Ezta sori horren galthatcia, ceren Gincoac ezpaitericu 
ikhassi nahi ukhen.

G. Celialat igan cen egunian cer eguin cian?
L Beré discipulieki jan; luçaz heki minçatu cen hourac Betha- 

nialat eroan çutian,eta Olivetaco mendiala, nontic Celialat 
igan baitcen, hourac eskiac goraturic benedicatu çutianian.

G. Cer heltu cen ordian?
L Hourac benedicatcen çutiala, emeki igan cen so çauscola 

beré discipuliac, odey batee hen beguier estal artio.
G. Eta hayec cer ikhoussi cien?
I. Orano gora so çaudiala, bi Ainguru chouriz estaliric aguertu 

çaitcen.
G. Badakizia cer erran cerien Ainguru hayec?
L Etcela deüsi guehiago soguiteco; eta Jesús egun batez ague- 

rriz Celutic ginen cela, harat igan cen beçala.
69 G. Güero Discipuliec cer eguin cien?

L Jesus-Christec manatu cerien beçala algarreki joan ciren 
Maria harén ama saintareki; eta ichil emeki uguruki cien 
hitz emen cerien Espiritu saintia.

G. Jesus-Christ ñola dago Ceban?
L Ohoré eta indar handieki, Ginco beré aitaren escugneco al- 

dian.
G. Horrec cer erran nahi du?
L Oro eguin ahal ditiroala Celian, eta lurrian.
G. Misterio honec cer eraguin behar dericu?
I. Gouré bihotçac Celialat gora eraci; handitarçunic ez nahi 

ukhen, Jesus-Christec beria aguer eraci diroguno.
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70 18. Igantian

HAMASEI GARREN CAPITULIA

Erraiteco Salvatore ondoco igantian, baita Pentecostez eta honen 
bestetan.

1. ARTICULIA

Espíritu Saintiaren jaixtiaz

G. Eliça daigun Igantian hanbat ohoratcen dian Besta çoin da?
I. Pentecosté, çoin baita Espíritu saintia jaixi cen eguna.

71 G. Pentecosté hitz honec cer erran nahi du?
I. Dio Bazcoric berroguei eta hamar garren eguna, çoin Besta 

Judiec eré hanitz ohoratcen baitcien.
G. Espíritu saintia beraz noiz jaixi cen?
I. Bazcoric berroguei eta hamar garren egunian, Iganté batez 

goiçanco bederatçu orenen ungurunian.
G. Jaixté houra ñola eguin cen?
I. Herox handi Celutic giten cenbat ençun cien bat batetan, 

aicé borthitz batena beçala, çognec bethé baitcian, discipu- 
liac bilduric çaudian, etché gucia.

G. Cer heltu cen güero
I. Suzco mihi elibat beçala aguertcen ikhoussi çutien, çoin ber- 

heci baitciren, eta hetaric bat bederatan gagnen baratu.
G. Judiec cer eguin cien?
I. Judiec çoin munduco eretcé orotaric bilduric baitçaudian 

Pentecosteren ohoratceco, Celutic giten ençun cien açancia- 
la laster eguin cien

G. Cer ediren cien?
72 I. Apostoliac ediren çutien, çognec Gincoaren miragarriac

ohoratcen baitçutien, eta bat bederac beré anço minço cirela 
ençuten çutian.

G. Apostolier beraz cer heltu çayen?
I. Celuco su harén aguertciari bihotçac piztu çaitcen eta garrez 

bethé, orotan erraiteco Jesus-Christ arrapiztu cela.
G. Aitcinetic eguin cian herox handi harc cer cegnharatcen 

cian?
I. Gouré arimac Gincoa maithatu beno lehen, harentaco dian 

Larderia saintia cegnharatcen cian.
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G. Suzco mihi hayec cer erran nahi cien?
I. Arguiz eta garrez bethé ciren Apostolien predikiac.
G. Espíritu saintiac hayetçaz cer cioan aitcinetic?
I. Héc mundu gucia arguituren eta gorthuren ciela; ceren bat 

bederac beré anço minçatcen ençuten baitçutian Apostoliac.
G. Eta hac cer erran nahi cian?
I. Ororen minçatciala Jesus-Christen Evangelioa predicatu 

içanen cela.

73 2. ARTICULIA

Pentecoste, hitcaz, eta berroguey eta hamar egun garren 
honec cer dioan

G. Judiec baciena beré Pentecostia?
I. Bay: baciela lehen erran dugu.
G. Cer cen houra?
I. Beré Bazcoaren berroguei eta hamar garren eguna, çoin 

handiki beré artian ohoratcen baitcien.
G. Cer heltu cen hen Bazcoaren berroguei eta hamar garren 

egunian, Noiz Egyptaco Erresumatic elkhi baitciren?
I. Egun hartan legué izkiribatia eman çayen Sinaí mendin ga- 

gnen su eta chilimisten artian.
74 G. Haur certan uduri da christien Pentecostia?

I. Ceren legué berria egun hontan orori iakin eraci da, Gin- 
coac aguer eraci dian su berri baten erdian.

G. Gouri aguertcen çaicun su berriaren artian, cer da besteric 
Sinaico suyan etcenic?

I. Batac emaiten cian loxeria; eta bestiac ematcen gutu, Gin- 
coa eré maitha eraciten.

G. Judioac cer ari ciren Pentecostez?
I. Beré Uztaco Primiciataric eguiten çutien oguiac Gincoari 

oherescatcen ceritcen.
G. Cer deitcen dutucié Primiciac?
I. Lehen frutiac.
G. Eta horrec cer uduri du gouré Pentecostereki?
I. Ceren Pentecostez, Espíritu saintiaren jaixtiaz, eta Jondané 

Petiriren peredicatciaz gouré Eliça sorteen berri cenaren Pri
miciac Gincoari oherescatu baitçaitçon.

G. Ñola hori?
75 I. Hirour mila genteren Christitciaz, çogni hanitz besteric ja-

rraiki baitciren.
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3. ARTICULIA

Eliçaren haxarrian Espíritu Saintiac eguin dutian miragarriez

G. Eliçaren haxarreco Christiac nola bici ciren?
I. Ecin saintukiago; eta oroc etcien ber bihotz eta arima bat 

baicik; etcien eré beré artian deus berheciric.
G. Nola?
I. Beré honac Saleen çutien, eta hen valioa Apostolien eskieta- 

ra ekhaten, çoin hoyec bat bederari beharraren arau emai- 
ten baitceritcen.

G. Lehen Christiéc çoin verthuté orano aguer eraciten cien?
76 I. Jesús Christen ¡cenaren amorecatic gaitz hanitchen egartian

alaguera içatia.
G. Gincoa nola adoratcen eta cerbutchatcen cien?
I. Egun oroz bilcen ciren algarreki othoitceco, Apostolien pre- 

dikier behatceco, eta Eucaristía sacratiaren hartceco.
G. Orori beraz genté perestu agueri ciren?
I. Bay, bethi Eliçan algarreki Gincoaren othoitcen ikhousten 

çutien, eta guciec maité.
G. Eta cer ikhousten cien miragarrienic?
I. Apostolietan heltu cen berritarçuna.
G. Cer cen houra?
L Hain sortha eta jakité gabé ciren guiçon elibatec hain goraki 

Gincoaren barnia, eta escritura saintiac eraçagut litcen.
G. Cer Berrikeria orano heltu cen Apostolietan?

77 L Beldurtciac bihotztoitu ciren, jakilé azcar içateco Jesus-
Christ arrapiztu cela.

G. Eta beré erranac nola egartcen çutien?
I. Populu guciaren aitcinian eguiten çutien miraculiez.
G. Nola orano?
I. Beré buriac hilcera eta pena orotara eskencen çutien, goraki 

egarteco Jesus-Christ arrapizturic ikhoussi, ençun, eta hon- 
ki ciela.

G. Norc eman cerien indar houra?
I. Espíritu saintiac hen bihotcetan Gincoaren maitetarçuna 

pizturic.
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78 4. ARTICULIA

Espíritu saintiaren bethi eliçari jarraikitiaz

G. Espiritu saintiac Eliça eztia urgatci beré haxarrian baicik?
I. Ondoco cecuria orotan bardin egarten du.
G. Certan guciz Espiritu saintiaren lana agueri da Eliçan?
I. Eman derion indarrian, deüsec houra garhait eztiroan.
G. Eliçac certan indar hori eracouxi du?
I. Hirour ehun ourthez emeki beré gaizki eguilen egartian.
G. Eliçaren indarra ezteya besté borogutan agueri?

79 I. Bay, haur gorazki agueri da hanbat heresiaren goitcian.
G. Cer deitcen dutuçu heresiac?
I. Jakité gaistoac, çointan ihor Gincoaz erranari beno lehen, 

jarraikiten baita beré urupenari, haur Eliçac condemnaturic 
eré.

G. Espiritu saintiac Eliça ñola urgazten du orano?
I. Chahuki hitz eguien, eta saintutarçunaren espiritiaren har

tan bethi irain eraciz hanbat gaizki eguileren artian.
G. Gaizki bici direnen gaztigatceco, cer eguin behar da?
I. Ahalaz onsa bici Eliçaren haxarrecoac beçala; eméki egar 

gaitçac; ber bihotça eta arima ukhen oroc; iraiciz gouré arte- 
tic bilhaca eta exaigoa guciac.

G. Eliçac bethi iragnen dia?
I. Bay: eta Jesús Christen hitçaren arau, eztié houra goithuren 

Ifernuco borthec.
G. Cer dira Ifernuco borthac?

so I. Iferniaren indarra; eta honec dio Tiran gaistoen borthitza- 
rçunec ez heresiec, ez eré itchouski bici direnec, çonbait be- 
reberrec, ez eta Eliçaco cerbutchariec, eztiela haur jagoitic 
eragotciren.

G. Horiegatic orogatic Eliça bethi eguiati eta sainta içanen 
deya?

I. Bay cinez.
G. Ñola bethi eguiati?
I. Ceren Gincoac erran derizcun eguiac bethi eracaxiren baite- 

riscu.
G. Ñola bethi sainta?
I. Ceren beré hitz saintiez bethi sorthuren baitutu saintiac ba- 

ttarçun dianian.
G. Norc eguiten du miraculu hori?
I. Haur pizten dian Espiritu saintiac.
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si 5. ARTICULIA

Fediaren eracouste bat Espíritu saintiaren eretcian, eta Eliçan 
bethi bici beharra.

G. Espíritu saintiaz eta Eliçaz gagné hontan erran dutuçunac 
sinhesten dutucia cinez?

L Bay, bihotz ossoz sinhesten dut Espíritu saintian; Eliça sain- 
ta Católica; eta saintien parteliant içatia.

G. Espiritu saintia Ginco deya?
L Bay, Aitareki eta semiareki, Espiritu saintia ber Ginco bat 

da.
G. Norc igorri du egun?
I. Aitac, eta semiac.
G. Cergatic dioçu Aita eta semiac haur igorri diela?
I. Ceren bietaric giten baita.
G. Cergatic Espiritu saintiaren landan, eçarten duçu Elica?

82 L Eracousteco, Eliçaren ahala, saintutarçuna, eta indar guciac 
giten direla Espiritu saintia ganic.

G. Apostolietan nozpait beçala, Espiritu saintia eguiazco arima 
honetan dagoa?

L Bay, houra dago genté perestietan, hoyec oro dirá Espiritu 
saintiaren egonguia.

G. Badagoa eré espiritu saintia hen corpitcetan?
L Bay.
G. Hoyéc cer çor derié?
L Ez theyutcia Gincoaren egonguiaren.
G. Gincoaren egonguia hori, çoin baikira guihaur, ñola theyu- 

tcen da?
I. Bekhatiaz.
G. Çoin bekhatuz guehiago?
I. Araguiaren likhisduraz.
G. Cergatic?
I. Arima eta corpitça algarreki theyutcen dutialacoz.
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19. Igantian

HAMACAZPI GARREN CAP1TULIA

Trinitatiaren bestaco

G. Egun çoin besta ohoratcen dugu?
I. Trinitate saintiarena.
G. Cer da Trinitaté saintia?
L Ginco bakhoitz bat hirour bereber diren Personetan, Aita, 

Semia, eta Espiritu saintia.
G. Ñola ohora dirogu Trinitaté saintia?
I. Maitetarçunez bat eguiten guirela algarreki, Aita, semia, eta 

Espiritu saintia içatez bat diren beçala.
Catechima honi emenda eçaçu Trinitatiaren misterioaz errana 
lehen Partían, bi garren capitulian.

20. Igantian

HAMAÇORTCI GARREN CAPITULIA

Besta berriz Jesús
Jaunaren corpitz saintiaren ohoretan

Heben orhit, ñola David erreguiac Apeceki, leviteki, eta Populu 
guciareki ohoré handitan, Gincoaren Arkha eroaiten cian Obe- 
dedomen etchera; güero berhala hantic Sioneco mendi Saintia- 
la, amorecatic houra egon ladin David berac eguin cerion Ta- 
bernaclian. 2. Reg. c. 6. Paralipo. c. 13.
G. Daigun ostegunian çoin besta ohoratcen dugu?

85 L Althareco sacramentu saintiarena.
G. Cergatic Eliçac Processioné hain ohoratu bat manatu du 

egun hortan?
I. Bi arraçou guehien egatic.
G. Coin da lehena?
L Jesús gouré Jaunari eskerren emaiteco, ceren apairu Gin- 

coaz eguin bat, eta hain sacrificio saintu bat bethico eman 
baitericu.

G. Coin da bi garrena?
I. Ohoratceco Jesus-Christec beré Eliçari eman derion indar 

handiaren, Sacramantu saintu honen exayen goitceco.



154 BELAPEYRE (ATHANASE)

G. Egun hortaco Processionian ñola ediren behar da?
I. Espíritu bildu bateki, beguiac behera so, Tortcho bat es- 

kian, Jesus-Christi egun hortan emaiten çayon ohoriaren 
cegnharetan, eta hain honki handi eguin dericunaren orhi- 
tçarretan.

86 G. Hain honki handi baten Jesús gouré Jaunari eçagutciaren 
emaiteco, aski deya egun hortaco Processioniala, eta cerbu- 
tchu saintiala joaitia?

I. Ez; bena orano çortci erriac dirayano, ahalaz Meça saintia 
ençun behar liçate; eta egunian behin gutiena harén adora- 
tcera joan Eliçala.

G. Cer goço hartu behar da Besta hortaric?
I. Misterio hori sinhex ossoki, eta federeki erran ardura, Je- 

sus-Christ ené Jauna sinhesten diçut azcarki, çoure corpitz 
eta arimareki cirela althareco sacramentu saintian.

G. Cer eguin behar çayo guehiago?
I. Dohain hain handi eman dericunaren hari eskerrac eman, 

eta harén aitcinian egon peretchu berheci bateki.

HEREN PARTIA

Andre dana Mariaren, eta hanitz sainturen bestetaco

Besta hoyez generalki
Erretorec ourtheco Laur Témpora kal behin, haurrer Catechi- 
ma haur erran eraci behar derié, onsa eçagut decén, Bestac cer- 
taco diren.
I. Saintien bestac cer deitcen dutuçu?

88 I. Gincoari oherescatu diren egunac saintien orhitçarretan.
G. Çoin egunez hoyen orthitçarria eguiten dugu?
I. Hen hil egunareki haboroetan.
G. Cergatic beraz, Eliçac dioan beçala, houra deitcen dié hen 

sor eguna?
I. Ceren hen sorteé eguiazcoa baita, Celian sortcia, eta bethi 

dohaxu içateco.
G. Eliçac cergatic manatu dutu honlaco bestac?
I. Gincoaren ohoratceco beré dohaxietan.
G. Nola?
I. Ceren Gincoac hourac saintu eta dohaxu eguin baitutu.
G. Eliçaz beraz cer gogo du, dohaxiez orhitceco manatu dutian 

bestetan?
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I. Her gracia eta gloria eman deritcenez, eskerren Gincoari 
oherescatcia.

G. Cer da dohaxien gloria?
I. Gincoaren gloria bera, çoin hetara hedatcen baita.

89 G. Dohaxien besten beguiratcetic cer goço giten çaicu?
I. Biga handiric.
G. Erraçu lehena?
I. Dohaxien orhitçarriaren ohoratcian, her jarraikitera piztu 

güira.
G. Eta bi garrena?
G. Beré othoitcez urgasten gutié
G. Eliçac cergatic devocioné berheci bateki André daña Mana

ren bestac ohoratcen dutu?
L Ceren honec merechi berheci bat baitu, eta Ihorc bestec ez- 

tutukian dohagnac.
G. Coin da hetaric handiena?
I. Gincoaren Ama içatia.
G. Horrec cer ditcha derio?
I. Trinitaté saintu guciareki algarganatcé berheci bat.
G. Ñola Aita bethierecoareki?
I. Semiaz, çoin arteco baitié.
G. Nola Semiareki?
I. Honen Ama delacoz.
G. Nola Espiritu saintiareki?

90 I. Hargana gin delacoz, harén odol ecinago chahutic Jesus-
Christen corpitçaren eguiteco.

G. Cer beraz sinhexi behar dugu Virgina honez?
L Gincoac haur graciaz bethé diala, beré Semiaren Ama eguin 

dianian.
G. Eta cer orano?
I. Haur adelatu diala, harén egonguia merechitu baten içate- 

co.
G. Honen othoitcez eztutucia egurukiteco gracia handiac?
L Bay: Gincoac haur haitatu dianaz gueroz, honçaz gradaren 

eguiliaren gouri emaiteco,





ANDRE DAÑA MARIAREN BESTA SAINTIEZ
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Harén concepcioniaz, çoin baita Aventuco çortci garren egunian

G. Egun cer besta dugu?
I. André daña Mariaren Concepcione miragarria const. Sixti

4. cum praeexcelsa. lib. 4. extravag. de reliq. & ven. ss.
G. Cergatic miragarria deitcen duçu?
I. Ceren Gincoac miraculuz, Joachim eta Anna harén aita eta 

ama çahar dohaxier eman eta sor eraci baitcerien.
G. Eliçaco Jakinsiec cer sinhesté dié André daña Mariaren 

Conceptionen gagnen?
I. Houra chahu içan déla gracia berheci batez, diot thaca eta 

bekhatu originala gabé.
92 G. Cer arraçou dié honen hala erraiteco?

I. Ceren uduri baitçaye, Jesús Christen ohoriac ecin uzten cía
la behineré beré Ama sainta Deebriaren escu pian içatera.

G. Bena hala içan ezpada, uduri da Jesus-Christ eliçatiala ha
rén Salvaçale?

L Orobat haur harén Salvaçale liqaté.
G. Ñola?
I. Genté gucien gaitz bardinetic harén beguiratuz eta beré gra- 

tiaz aitcindanic Adamen bekhatiaren khoçutic guiveltuz.
G. Eliçac jujatu dia, André daña Mariaren Conceptionia thaca 

gabé cela?
I. Ez: Aita saintiac erran du etcela orano gaiça hori chouritu; 

eta etcela heresia, ez bekhatu mortal, horren ez sinhestia. 
Const. Sixti 4. gravenimis. ibid. Conc. Trid. ss. 5. Decret. 
de pee orig.

G. Hortan ceri soguin behar da?
9r L Aita saintiaren cuhurtcé handiari, eta honen orano gogoa 

emaitiari, cer sinhexi içan den hortçaz igaran cecuru gucie- 
tan.

G. Cer da beraz seguric gaiça hontan?
I. Eliçac uzten diala batbedera sinhestera, harén Conceptionia 

thaca gabé içan déla, eta hon déla horren sinhestia.
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G. Besta hontan certçaz guehienki orthitceco dugu?
I. Gouré içate itchousgarriaz, eta Gincoac mundiari eguin de- 

rion gracia handiaz, emaitez, Maria, çointaric ukhen baitu 
beré Salvaçalia.

BI GARREN CAPITULIA

Andre daña Mariaren sor egunaren. Buruilaren 8.

G. Egun çoin besta beguiratcen dugu?
I. André daña Mariaren sor eguna.
G. Besté gentiac beçala, haur sorthu deya bekhatiareki?

9 » I. Ezta hori sinhesteco, ez eta Gincoac Jondané Johané batis- 
tari beno gracia gutiago eguin deriola.

G. Gincoac Jondané Johané batistari çoin gratia eguin cerion?
I. Santificatu içatia, beré Amáren Sabelian céla; eta hori 

eguincian André daña Mariaren hitçac.
G. Hortic cer idokiten duçu?
I. Harc berac eztiala dohain gutiago bat ukhen, bena lehenago 

handiagoric.
G. Beraz André daña Mariaren saintutarçuna nolaco cen?
I. Saintutarçun bethé bat; bekhatu guciez baita venialez chahu 

cenaz gueroz: halaz Eliçac sinhesten dian beçala. Conc. 
Trid. ss. 6. Cap. 23.

G. Cer da gorenic Virgina honen verthutetan?
I. Honec haurçarotic Gincoári hitz eman ceriona, bere virgini- 

tatia beguiraturen ciala.
G. Certçaz laguncen cian Virginitaté saintia?
I. Othoitcétan, eta bereber bicitciaz.
G. Eta gagnelan cerari cen?

95 I. Honec guciac eguiten çutian Jesus-Christen Ama guey ce- 
nac, eta haur beré Sabeliala hartu eta egari behar cianac, 
merechi cian beçala.

G. Hortaric cer ikhasteco dugu?
I. Gincoaren honkiac onsa guegnhatu behar dutugula, eta bi- 

ciki adelatu Eucaristian Jesus-Christen hartcera.
G. Norc guciz behar du jarraiki Virgina saintari? Nescatilec eta 

emaztec, houra Emacumiaren ohoria delacoz.
G. Certan houra uduri içan behar dié?
I. Houra beçala ichil, eme, chahu eta behera içatez.
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96 HEREN CAPITULIA
Andre dana Mariaren Anonciacioniaren. Martchoaren 25.

Aitcineco Igantian erran behar da, baita bestan eré
G. Çoin besta dugu daigun Egun?
I. Gabriel Ainguru dohaxiac Maria Virgina saintari berria 

eman cerionarena, haur Gincoaren Ama çatiala.
G. Cergatic haur duluratu cen Ainguriaren berri honen ençu- 

tian?
I. Ceren honec eçagutcen baitcian, etciala merechi hain ohoré 

handi bat.
G. Cergatic orano?
I. Virgina eguiazco bat bethi erreüs da, cerbait gaiça goraren 

ikhoustian eta ençutian.
97 G. Virgina saintac çoin verthuté aguer eraci çutian misterio

hontan?
I. Chahutarçun miragarri bat, gogatu nahi gabez Jesus-Chris- 

ten Ama içatiaren ohoriaren ukheitera, beldurrez hala herí 
lakion beré chahutarçuna.

G. Orano çoin verthuté?
I. Hanitz beheratu cen, Ama içateco haitatu cenian, ihardexi 

cianian: Jaunaren Nescatoa niz.
G. Orano çoin verthuté?
I. Fedé eta sinhesté osso bat eracouxi, Ainguriari cioyonian; 

Çourc hitça eguin bedi nitan.
G. Cer heltu cen oren hartan?
I. Gincoaren semia harén sabelian araguistaten cen.
G. Cer da araguistatcia?
I. Hartcia guiçonaren corpitça beçalaco baten, gouria beçala- 

co eré arima bateki: Eta hitz batez Guiçoncia.
G. Beraz Gincoac nahi cian, houra goga ladin gouré salvaçalia- 

ren guiçonciari
98 I. Bay

G. Cergatic?
I. Amorecatic Mariaren sinhestiac, Eváren sinhexi gabiaz 

Gincoari çucen eguin liçon.
G. Eváren, eta Mariaren artian cer uduri edireiten duçu?
I. Onsa handi bat agueri duçu misterio hontan.
G. Ñola?
I. Ainguru gaisto batee therritatu du Eva, eta Ainguru dohaxu 

batee ohoratu du Maria.
G. Cer da guehiago?
I. Deebriac therritaturic Eva, honec Gincoaren devetia haus- 

ten du; eta Mariac houra beguiratu Ainguria sinhexiric.
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G. Eta cer orano?
I. Evac Adami eskencen derio herioaren frutia, eta Mariac bi- 

ciaren frutia emaiten dericu.
G. Azkenecoz cer?
L Evac hasten du gouré galcia; eta María da gouré salvamen- 

tiaren haxarria.
99 G. Hortic cer idoki daité?

I. Hala ñola Jesus-Christ baita Adam berria; berhala María 
déla Eva berria.

G. Eva hitz honec cer erran nahi du?
I. Bici ororen Ama.
I. Çoin da beraz Eva eguiazcoa, eta bici gucian Ama eguiaz- 

coa?
I. Virgina dohaxia.
G. Hanitz ugurukiteco duguia honen othoitcetaric?
I. Bay duda gabé.
G. Egun harganic cer ikhasteco dugu?
L Jesus-Christen errevitceco, ñola adelatu behar dugum.
G. Cer da hori?
I. Chahutarçuna, eta humilitatia: milatan lehen hil, eciz gogo 

theyuric ukhen, Jesus-Christ hartu behar dugunian, ez eta 
ondoan.

too LAUR GARREN CAPITULIA

Andre daña Mariaren Visitacioniaren. Uztailaren 2.

Aitcineco Igantian erraiteco.
G. Coin misterioren orhitçarria da daigun Egun?
I. Virgina saintaren, Elisabet beré Cosía saintaren maiteki eta 

humilitatereki beré etchen ikhousten içanarena.
G. Hoyec biac ñola ciren?
I. Elisabet içorra cen Jondané batistaz; eta María Jesus-Chris- 

tez.
G. Ordian cer heltu cen?

íoi L María minçatu beçain sarri, santa Elisabetec sabelian çadu- 
can haurra, boztarioz jauzcatu cen, eta Marian cen Jesusa 
adoratu.

G. Santa Elisabetec Mariari cer erran cerion?
I. Virgina saintari oihuz erran cerion: Emazté ororen artian 
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onsa dohaxu cira, eta benedicatu duçu çoure sabeleco fru- 
tia.

G. Eta Mariac; çogni hain ohoré handiac eguiten baitceritcen? 
I. Honec erran cían Magníficat cantoré sacratia.
G. Hitz gutitan cer daduca cantoré miragarri honec?
I. Mariac Gincoa hontan gloriaz bethatcen du, eta beré buria 

ezdeüsen edukiten.
G. Cergatic egun oroz cantoré haur erraiten dugu Eliçan?
I. Espiritu saintiac egun bihotcetara issouri cian alguerancia 

saintiaren orhitçarretan.
G. Ñola adelaturic erran behar da contoré saintu haur?
I. Boztario handi bateki Gincoaren handigoez, eta humilitaté 

barna bateki.

102 BOST GARREN CAPITULIA

khanderailluco. Baranthailaren 2.

Aitcineco igantian erran beharda, baita Bestan.
G. Çoin misterio ohoratcen dugu daigun Egu.?
I. André daña Mariaren Purificacionia, eta Jesus-Christen 

oherescatcia Eliçan.
G. Legué çaharrian cer cen Purificacioniaren ceremonia?
I. Leguiac manatu cian, Emazté guciac Eliçala joan litian cha- 

hatcera, erdcetic berroguei egunen ondoan, senté eguin ba- 
cien; eta hirour hogueyen ondoan, alhaba bacen. Levit. 12. 

ior G. Chahatce harc cer cegnharatcen cian?
I. Adamen bekhatutic landan,, gouré sortcia theyu eta mara- 

dicatu cela.
G. Bacena deüseré theyuric Gincoaren semiaren sortcian eta 

Mariaren erdcian?
I. Gincoari eztaxala.
G. Cergatic beraz Purificacioniaren leguetic igaran da?
I. Humilitatez, eta besté emaztiac uduri izateco, hala eguin be

har cian.
G. Cergatic harc Jesus-Christ oherescatu cian Eliçan?
I. Ceren leguiac nahi baitcian, lehen sorthu haurrac han ohe- 

resca litian. Exodi 13.
G. Cergatic?
I. Orhitceco Egiptan, Gincoac beré Populia cilhetu cianian, 

Egipcienen haur lehen sorthiac oro hil eraci çutiala; eta Is- 
raeliter beré lehen sorthiac biciric beguiratu.
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G. Cer manatu cían güero?
io’ I. Israeliten amec beré lehen haurrac oheresca litçoyen, çoin 

berhala arrerosten baitçutien harén eskietaric, diharu emai- 
ten cerienaz.

G. Purificacionian cer sacrificio eguiten cien?
I. Averaxec achouri bat oherescatcen cien; hon guti cienec bi 

ourchapal, edo ourçume. Levit. 12.
G. Cergatic Evangelioa ezta minço ourchapal eta ourçumez 

baicik?
I. Ceren Josefec eta Mariac, hon gabé cirelacoz, indar guti cie

nec beçala, beré ohereskiac eguiten baitçutien.
G. Hortic cer ikhasteco dugu?
I. Gabeciaen maithatcia, cognec Jesus-Christen etchecoac, eta 

houra bera uduri eraciten baicutu.
G. Cergatic Jesus-Christec Eliçan oherescatu içan behar cian? 
L Gente gucien bermé beçala, houra han eman behar içan da. 
G. Ihorc eçagutu ciana houra oherescu hortan.

ios I. Bay, Gincoac harén eçagutceco, piztu çutian Simeón çahar 
dohaxia, eta santa Anna alhargun perestu, Profetessa, eta 
barour eguilé handia.

G. Haur egun hartan cer ari cen?
I. Jesus-Christ Eliçan oherescatcen ciela haur minço cén Israe- 

leco Populiaren arrerostia ugurukiten cian ororeki.
G. Eta Simeón guiçon çahar saintiac cer eguin cian?
I. Jesús Gincoaren haurra beré bessoen artiala hartu cian, eta 

erran Nunc dimmittis cantoria.
G. Cer dio cantoré saintu honec?
I. Çahar dohaxu harc etciala guehiago ansia hilcez, ikhoussiz 

gueroz mundiaren arguia içan beharciana.
G. Güero cer eguin cian?
I. Aitcindanic erran çutian, Jesus-Christec egariren çutian gai- 

tçac, eta harén Ama saintac çutukian minac.
G. Cergatic khanderac pizten dirá besta hontan?
I. Alaguerancia cegnharetan, eta Simeonen erranaz orhitceco, 

bay eci Jesús arguia çatiala, Paganoen arguitceco, eta Israe- 
leco populiaren ohoretaco.

106 G. Besta hontan cer ikhasteco da María ganic?
I. Gincoaren leguiari onsa jarraikitia, eta honi itçourtceco ez 

ibil arraçou bilha.
G. Cer ikhasteco da Jesus-Christ Jauna ganic?
I. Guihauren hareki Aita bethierecoari oherescatcia, guciz 

Meçaco sacrificio saintian.
G. Cergatic Eliçan egun oroz erraiten da Nunc dimmittis can

toria?
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I. Simeón guiçon perestiaz orhitceco, eta harganic ikhasteco, 
eztugula sobera behar nahi lurreco bicia.

G. Cer beraz nahitceco dugu?
I. Jesus-Christen ukheitia.

SEY GARREN CAPITULIA

Celiala eroan içanaz. Agorrilaren 15.

Aitcineco Igantian erran behar da.
G. Çoin besta dukegu daigun Egun?
I. Virgina saintaren hilcia, eta Celialatcia.
G. Eliça saintac cer cantatcen du hartçaz?
I. Egun hortan Ainguriac beno gorago houra alchatu içan 

cela, eta Paradusia oro boztarioz bethé cíala.
G. Hortçaz Jakinsu saintiec cer sinhesté dié?
I. Haur corpitz eta arimatan gloríala igan dela. 

ios G. Cer orano?
I. Hanitz Eliçataco liburu çaharretan iracourtcen dugu, egun 

hortan haur hil delaric, herioac ecin goithu ciala.
G. Ñola boroga daité sinhesté hori?
I. Ceren Jesus-Christec arrapiztu denian, hanitz saintu arra- 

piztu baitutu, çoin ohorez bereki Celialat eroan baitutu; eta 
sinhesteco baita, eztiala gutiago eguin beré Ama saintaren- 
taco.

G. Bena cer sinhesteco da guciz Virgina saintaz?
I. Beré semiaren hitçaren arau, haur hain goratu içan dela, 

ñola beré buria beheratu baitcian verthutez.
G. Cergaric da besta hortaco Processionia?
I. Franciaco erreguen devocioné bat da, Louis hamirour ga- 

rrenac hassia, çointan berac, eta beré erresuma Virgina sain
taren gomendu berhecian eçarten baitutié

G. Horren othoitcetaric hanitz egurukiteco deya?
109 I. Ihor honez duda daitia.

G. Honec cer galthatcen du guehienki beré peretcha çaletaric?
I. Harén verthuter jarraiki ditian, guciz harén chahutarçunari 

eta humilitatiari.
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CAZPI GARREN CAPITULIA

Andre dana Mariaren Presentatciaz. Açaroaren 21.

G. Eliça saintac cer orhit eraciten dericu Virgina saintaren Pre- 
sentacionian?

I. Ekhia jaikiten den Herritic aspaldian gin çaicun sinhesté 
hona.

G. Horrec cer daduca?
110 L María dohaxia haurçaroan Gincoari oherescatu içan çayo- 

la, eta eskentu beré Eliça saintan.
G. Cuceneki hori sinhesteco deya?
I. Virgina sainta ohoratcen dutien gaiçac oro ihiki sinhexi be- 

har dirá fediari oguen eguiten ezpaderié.
G. Bena cer da seguric?
I. Eguiaz Virgina sainta haurçarotic berheciki Gincoari ohe

rescatu içan cayóla, eta bethi haci harén hegalpetan.
G. Certan uduri cen haur Eliça?
L Ceren haur baitcen Eliça bici bat, non Gincoaren semiac 

egon behar baitcian.
G. Cer ikhasteco dugu Besta hontaric?
L Haurçarotic goure burien bethi Gincoari eskencia beré Eliça 

saintan.
G. Ñola merechituren dugu ohoré hori?
I. Othoitciaz, chahutarçunaz, eta çuhurtciaz.



LAUR GARREN PARTIA
SAINTIEN BESTEN





ni LEHEN CAPITULIA

Jondane Johane Batistaren sortciaz.

Aitcineco Igantian erran behar da, baita Bestan.
G. Cer ohoracen dugu daigun Egun?
I. Jondané Johané batistaren sortcia.
G. Ñor da Jondané Johané Batista?
I. Jesus-Christen aitcindaria, Profeta eta guiçon oro taco han- 

diena, Gincoaren semiaren erraniala.
112 G. Jesus-Christen Aitcindari hitz honec cerdio?

I. Populiaren adelaçalia, harén onsa hartceco, çoin erhiaz eré 
eracouxi baitu Cióla Hori duciela.

G. Erran horren merechia cer da?
I. Eracoustia, Jesus-Christ heltu cela; aldiz Patriarca eta Pro- 

fetec ezpaitcien houra ikhoussi hurrun danic baicik.
G. Honen batheyiac cer cegnharatcen cian?
I. Jesus-Christec eman behar cian batheyu hobia cegnharatcen 

cian; eta hari bidiac adelatcen ceritçon, penitencíala genten 
aholcatciaz.

G. Honen sortciac cer du bereberic?
I. Gracian sorthu baita.
G. Nola?
I. Ceren saintificatu içan baitcen, beré ama santa Elisabeten 

sabelian cela, Jesus-Christen beré aitcinian ukheitiaz, eta 
Virgina saintaren minçoala.

G. Honen sortcian çoin miraculu handiena aguertu cen?
113 I. Zacaria honen aita dohaxiac, çognec minçoa galdu baitcian,

berria houra gin çayon, erraiteco Benedictus cantoré sain- 
tiaren.

G. Hitz gutitan cer da Cantoré honen goçoa?
I. Aitcindari saintiaren sortciari, noiz hasten baita aguertcen 

Jesus-Christen arguia, eguna sorteen déla ikhoustian beçala, 
alagueratu behar dugula.
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G. Cergatic?
I. Ceren ekhi eguiazco sorteen dena, çoin baita Jesus-Christ, 

beré Aitcindarian beré arguien aguer eraciten hasten baita.
G. Jondané Johané batista ñola bici içan da?
I. Miragarri saintuki; baita penitencia borthitz icigarri bateki. 
G. Certan agueri da honen saintutarçuna?
I. Eremiala ioan cen egoitera, hirour ourthe baicik etciala; eta 

honec eman du ermita saintien bicitciaren mouldia.
G. Nolako cen honen penitencia?

114 I. Etcian iagoitic edan hour baicik; larhoti iatez bici cen, eta 
beré corpitça larru gogor eta bilhaçu garratz batez estaliric 
cian.

G. Eliçac cergatic honen sor egunian hanbat alaguerancia era- 
cousten du?

L Eztu hortan eguiten, Ainguriac helturen cena, aitcindanic 
erran cianaren bethi irain eracitia baicik.

G. Ñola?
I. Gabriel Ainguriac honen aita Zacaria saintian aitcindanic 

erran cerion, Guciac alagueraturen cirela honen sorteiari.
G. Alagueranciazco suyac hartaco pizten dutieya?
L Bay.
G. Eliçac su horic pizten dutia?
L Bay, Christi Herri haboroetan, guciz hontan Jaun Erretorec 

Besta honen vezpera ulhuncian, Processioniareki su ohorez- 
co hori pizten dié, Eliçan cantatcen hassiric ut queant laxis. 
Haur urhentu denian. Benedictusen Antienna. Güero Bene- 
dictus ossoki suyaren aiteinian, Güero Dominus vobiscum. 
Oremus. Deus qui praesentem diem, c. Güero Dominus vo
biscum. Benedicamus Domino Deo G. Güero Eliçalacoan. 
Te Deum, haur urhentu denian, Eliçaren beguiratceco 
othoitcia beré verseteki.

lis G. Çoin arraçou gatic su haur eguiten da Eliçaco; devocionia- 
reki?

L Jondané Johaneren su holacoetan besté orduz çonbait le- 
khutan eguiten çutien supersticionen gal eraciteco.

G. Nolaco ciren supersticioné hourac?
I. Danzatcia su horren baranoan; jokhatcia Cantaré itchous- 

sien erraitia, su gagna belharren egoiztia; Eguerdi beno 
lehen, edo barouric hen bilcia; beré gagnen hen ekhartia, 
ourté orotan edukitia; hontaco ilhintien edo incatcen begui- 
rateia.

G. Cer ikhassi behar dugu Jondané Johané Batista ganic?
I. Mundiaren edukitia ezdeüsen, eta penitenciaren saintutar- 

çunareki algarganateia.
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116

117

118

BI GARREN CAPITULIA

Apostolu, eta Evangelista saintiez.

Çoin ourthecal hirouretan erran behar baita Apostolien 
Bestetan.

G. Çoin deitcen dutucié Apostoliac?
I. Jesus-Christec lehen deithu dutianac, beré Eliçaco Artçain 

içateco.
G. Certaco deithu içan dira?
I. Jesus-Christ miraculien jakilé, eta leguiaren beguirari pate

co.
G. Nontic guciz agueri çaicu, hen jakilegoa sinhexi behar dugu- 

la?
I. Haur beré odol issouriez segurtatu derikielacoz.
G. Gincoaren hitçac ñola cegnharatcen dericu Apostolien içate 

ohoratia?
I. Haur cegnharatu da Apocalipsaren hamabi harri hoyetan, 

çointan gagnen Hiri sainta ohaturic baita, diot Eliça, eta 
çointan gagnen izkiribaturic baitciren hamabi Apostolien 
icenac.

G. Cergatic Eliçaco habiac beçala eduki dira?
I. Ceren Eliça baitago Apostolien erranetan gagnen.
G. Apostolien erranec ñola bethi iariten dié?
I. Batetic bestiala hel eraciten dutiela Jaun Apezcupiec, çoin 

baitira Apostolien ondocoac.
G. Apostolu haboroez nolaz hain berri guti dakigu?
I. Hen frutiec aguer eraciten dutié hen lanac.
G. Çoin dira hen frutiac?
I. Hen predikiec mundu gucia, Herri ohiletrano Evangelioaz, 

eta Christi Eliçaz bethé dié.
G. Eta çoin dira Evangelistac?
I. Jesus-Christen bicitcé eta predikien laur Izkiribaçaliac.
G. Çoin da lehena?
I. Jondané Mateu Apostolia, çognec gouré salvaçalia hil cene- 

tic sarri izkiribatu baitcian Judeaco herrian.
G. Eta bi garrena?
I. Marc saintia Jondané Petiriren semé espirituala eta discipu- 

lia, çognec errumeco hirian izkiribatu baitcian, Jondané Pe- 
tiric han Eliça ohatu cianian, Jesus-Christ hil cenetic hamar 
ourtheren ungurunian.

G. Herena çoin da?
I. Luc medeci saintia, Jondané Pauleren laguna eta discipulia; 

çognec beré Evangelioa izkiribatu baitcian, Jesus-Christ hil 
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cenetic hoguey eta hirour ourtheren ungurunian; eta çognec 
lehenic harén haurçaroco misterioac ikhassi baiterizcu.

G. Eta laur garrena?
I. Jondané Johané Jesús Jaunaz Maithatia, çoin lothu baitcen 

harén bolharrian, Apostolier beré Corpitz saintia eman ce
nen aiharian; bethi virgina içana, Apostolu, Evangelista, 
Profeta çognec beré Evangelioa hasten baitu Gincoaren se- 
miac bethidanic dian sortcetic.

G. Honec beré Evangelioa noiz izkiribatu du?
119 L Jesus-Christ hil cenetic hirour hoguey eta bost ourtheren

ungurunian, herético çonbaiten goitceco, cognec harén Gin- 
cotarçuna ukhatcen baitcien.

G. Luc saintiac eztia orano izkiribatu besté liburu bat?
L Apostoliez eguinac izkiribatu dutu, non baitira Eliçaren ha- 

xarrian igaranac, eta londané Paulez eguinac.
G. Evangelisten izkiribietan, ceri hobeki gogoa emaiteco dugu? 
L Hen emetarçun eta humilitatiari, çognec hourac ohora era- 

cité baiterizkie, eta beré erranac sinhex eraciten, espiritia go- 
gor eztiener.

G. Eta cer orano?
I. Hen bardin eguiaren erraitiari, algarren berriric etcienian 

eré.
G. Certan guciz Apostoliac ohoratu behar dutugu?
L Humilitatereki hen izkiribien iracourtcez, eta Predikier be- 

hatcez, çognec hen erranac arguitcen baiterizkié.
G. Certan orano her iarraikiteco dugu?

120 E Iesus-Christen amorecatic, gaitz egartian laket içatez.

HIROUR GARREN CAPITULIA

Jondané Petiri eta Paulé, Apostolien bestaco

G. Çoin besta egun ohoratcen dugu?
L londané Petiri eta Paulé Apostolien bi Princena.
G. Hoyen besta cergatic ber egunian beguiratcen da?
L Ceren hoyec egun honeki eguiaz mártir algarreki hil eraci 

baitçutien; eta héc beré odolaz Errumeco Eliça gorrituric 
haur ohatu; besté eliça ororen buria içan behar cialacoz.

G. Cergatic harc besten buria içan beharcian?
121 L Ceren Gincoac haitatu baitcian Errumeco hiria munduco 

handiena, han londané Petiriren Jarguiaren lanthatceco, 
çoin Jesus-Christec ororen, guehien eçari baitcian.
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122

G. Certan dago Errumeco Eliçaren guehiengoa?
I. Gincoac haur eçari du, Eliça gucien Ama, eta Eguiaren be- 

guirari handiena içateco.
G. Certan orano?
I. Besté Eliça oroc honeki bat bethi içan behar die.
G. Christi guciec, Aita saintiari cer çor derié?
I. Obediencia eguiazco bat, haur Iondané Petiriren ondocoa, 

eta eliça guciaren hachia egarten dian Buria delacoz.
G. Cer cen Iondané Paulé?
I. Farisien iakinsu bat, haxarrian Avangelioaren exhay gaitz 

bat, bena güero honen Predican goriena.
G. Cergatic Iesus-Christec haur miraculu hain handi batez 

Christi eguin nahi ukhen cian?
I. Hontan aguer eraciteco beré gradaren, eta amorecatic oroc 

honen erranac hobeki sinhex litcen.
G. Norc haur eguindu Apostolu?
I. lesus-Christ arrapiztiac.
G. Certaco guciz Gincoac deitu du?
I. Evangelioren Paganoer eracasteco.
G. Cer izkiribatu du?
I. Hamalaur letera miragarri.
G. Cer martirioz hil erraci cien?
I. Evaki cerien buria.
G. Eta Iondané Petiri?
I. Haur curutchian itçatu cien; bena beré hil eraciliac othoitu 

çutian, hognez, gora eçar lecen; etcialacoz lesus-Christ 
beçala hil merechi.

G. Iondané Petiric cer izkiribatu du?
I. Bi letera eder ecinago.
G. Cer ikhasteco dugu Apostolu saintu hoyetaric?
I. Iesus-Christen maithatcia; hil harén taco behar bada; eta ho

nen ohoriaren bethi aitcinatcia, iagoitic akhitu gabé.

LAUR GARREN CAPITULIA

Jondané Esteberen bestaco. Aventuco 26.

G. Egun çoin besta ohoratacen dugu?
I. Iondané Estebé, Christien lehen mártir içan denarena.
G. Cer da martirioaren Gracia?
I. Beré odolaz segurtatcia Evangelioaren eguiaren.

123
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G. Eta cer orano?
I. Jesus-Christi eracoustia harén hitçaren arau houra ahal 

oroz onsa maité dugula, baita harén ohoretan gouré bicia 
gal. loan. 15. v. 13.

G. Jondané Esteberen ohoré berhecia cer da?
I. Jesusen amorecatic hilcen eracastia hanbat mártir sainturi.
G. Hoyec hanitz direya?

124 I. Bay: Eztitaké aski onsa icenta; Tiran gaistoec hirour ehun
ourthez Christi perestu orotan hil eraci dutienac: orano mi- 
nçatu gabé, gueroz ardura hereticoec, eta fede gabec hil era
ci dutienez.

G. Mártir hoyen icigarri den saldoan, ceri guciz gogo hartceco 
dugu?

I. Haur gasté eta Virginac erran eztaitian beno guehiago 
ikhoussi içan direla, tediaren egarteco heriotcé borthitzene- 
taric igaraiten.

G. Mártir hitz honec cer erran nahi du?
I. Dio Iakilé.
G. Eliçaren gloria cer da beraz?
I. Hanbat iakileren odolac azcartu dian honen fedia.
G. Cer ikhassi behar dugu mártir saintietaric?
I. Gouré eguité honéz eta pacenciaz gouré tediaren boroga- 

tcia.
G. Jondané Estebé ganic cer guciz ikhasteco dugu?
I. Gouré exayentaco Gincoari othoitcia.

125 G. Cer goço ugurukiteco dugu gouré exaien eguinen dutugun
othoitzetaric?

I. Hoyen hontcia: hala ñola Iondané Esteberen othoitciac Ion- 
dané Paulé beré hil eraciliaren Christi hon eguitia ardiexi 
baitcian, harri khaldiz houra erhaiten cienen arropac begui- 
ratcen çutian ber orenian. Act. 7.

BOST GARREN CAPITULIA

Domi Sainthoré bestaco, Açaroaren aitcineco igantian erraiteco.

G. Eliçac cergatic manatu dutu saintien bestac?
I. Gincoaren ohoraceco beré cerbutcharietan.
G. Ñola?
I. Ceren Gincoac hoyec saintu, baita dohaxu eguin baitutu.

126 G. Eliçac beraz certaco bestac eçari dutu dohaxien orhitçarre- 
tan?
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I. Gincoari berari ohoré emaiteco, çoin hetara hedatcen baita. 
G. Dohaxien Besten beguiratcetic cer hontarçun giten çaicu?
I. Bi goço handi.
G. Erraçu lehena?
I. Saintiez orhitcian, Pizten güira hen eguiter jarraikitera.
G. Eta bi garrena?
L Hen othoitcéc urgazten baicutié.
G. Eliçac cergatic manatu du Domi sainthoré, çoin ohoraturen 

baitugu daigun Egun.?
L Arima dohaxu gucientaco Gincoari eskerren emaiteco.
G. Cergatic orano?
I. Guehiago verthutiala gouré hel eraciteco, hanbat eguite 

saintu batetan eçagut eraciten derizcula; eta azkenecoz gou
ré artecarien emendatceco.

G. Besta haur nolaz ourtheco besta handienetaric bat da?
127 L Ceren haur baita, Gincoac berac dohaxu gucien Celian be- 

thi beguiratcen dian bestaren uduria.

SEY GARREN CAPITULIA

Aitcinecoaren laudan ber igantian, edo Domi Sainthorez 
erraiteco Hden egunaz.

Hiléz, eta hilen mecéz.
G. Eliçac cergatic manatu du egun bereber bat, hilen arima hon 

ororen othoitceco?
I. Ororen algarreki urgasteco.
G. Noren behar dugu guciz othoitu?
I. Norc beré ascaci, adiskidé, eta honkiguilen.
G. Noren orano?

128 I. Othoitz bateré, edo bereber guti eguiten çayenean, Eliçac 
ororen Ama hon beçala, hartcen du arrancura, hen urgazteco.

G. Hilen meça cergatic ezta orotan bestiac uduri?
I. Ceren hoyetan hertcen baitira alaguerancia cegnharatcen 

dutien gaiçac oro.
G. Cergatic?
I. Ceren Eliça orhitcen baita, bekhatiac herioa mundiala sar 

eraci diala.
G. Ñola?
I. Ceren lehen guiçona eguin baitcen bicitceco, eta bekhatiala 

eroriz, hilcera condemnatu baita.
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G. Eliça beraz ezta belcez estalcen, ez eta ulhunki ari canta- 
tcen, Iurreco honen galcia gatic?

I. Ez: hori da bekhatiaz dolu hartceco.
G. Christiec ñola consolatu behar dié hilcian?
I. Ugurukiz, egun batez arrapizturen direla.
G. Eliçac ñola eracousten du ugurukité hori hil ohoretan?

129 I. Hanbat khanderaren pitciaz.
G. Hoyec oroc cer erran nahi dié?
I. Biciaren, eta alagueranciaren cegnhariac dira.
G. Beraz alaguerancia cerbait nahasten da hil ohoretan, eta 

cerbutchu saintietan?
I. Bai arrapitciaren ugurukitiaz.
G. Othoitcéc urgazten dutieya hilac?
I. Bay, eta guehienki althareco sacrificioac.
G. Cergatic?
I. Ceren han Jesus-Christ ohorescatcen baita, Gincoareki gou- 

ré bakiaren eguilia.

ÇAZPI GARREN CAPITULIA

Ourtheco laur temporez, eta Vigiliez.

G. Ourtheco laur Tempéren barourac cergatic manatu dira?
I. Gincoari oherescatceco ourtheco saso ororen.

130 G. Cergatic hirour barour saso kal?
L Barour bat da ourtheco hilebeté bat bederaren.
G. Ordenu sacratiac Témpora hoyetan emaiten dira?
I. Eliça cerbutchacen da oroc ohorez barourtcen dien ordu ho- 

nçaz, ardiesteco graciaren altharer eman dakitcen, hoyec 
merechi dutien cerbutchari honac.

G. Christiec orano erran behar dutieya othoitz bereberac, Or
denu saintiac onsa har ditian?

I. Bay: hayen eguiten direnaz gueroz, Gincoa othoitu behar 
dié, hourac benedica ditçan.

G. Cergatic barourtcen dutugu Besta handien vezperac?
I. Ceren bicitcé hontan Penitencia algarganatu behar baitugu 

boztarioareki.
G. Daigun bicitcia nolaco daté?
I. Alaguerancia osso bat, eta Besta bethiereco bat.
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131 ÇORTCI GARREN CAPITULIA

Eliçaren sagaracioniaz

132

G. Eliçaz cergatic hain ohoratuki sagaratcen dira?
I. Gouri peretchu handi baten emaiteco lekhu saintien taco.
G. Cergatic orano?
I. Ceren Eliça harriz eta çourez eguinac, Eguiazco Eliçaren, 

diot Dohaxien algarreki egoitiaren uduri elibat baitira.
G. Nola?
L Ceren Eliça baita eguiazco eretça, non Gincoa baitago, eta 

lekhu haur Christiez, harri biciez beçala eguinic baita.
G. Ourthé kal cergatic berritcen da Eliçaren sagaracioniaren 

orthitçarria?
I. Christien bihotcetan lekhu saintien eta hetan egun oroz 

eguiten diren misterioen peretchiaren berritceco.
G. Cergatic orano?
L Amorecatic Christi bat bederac berri deçan egun saintiaren 

orthitcia, çointan Gincoari eman içan baitçayo.
L Batheyucoan, çointan Aitaren Semiaren, eta Espíritu sain

tiaren egonguia biciac guerthatu baikira.
G. Egun hareki cer eguin behar dugu?
L Batheyuco hitzemanac berritu arçara cin eguin Gincoatan 

sinhesté osso bat dukegula; munduco plazer itçal baicik ezti- 
rener ihés eguinen dugula, baita Espíritu gaistoaren eguiter, 
eta Cecuru nahassi honi.

133 BEDERATCU GARREN CAPITULIA

Patrón saintiez, eta goure, Ainguru beguirariaz.

G. Eliça bat bederac cergatic du Patrón bat?
I. Christier verthutiaren mouldé baten emaiteco çognec biciki 

pizten baitutu hari jarraikitera.
G. Orotan gainti ceri soguin eta jarraiki behar dugu gouré Pa

trón saintian? Halacoan. Heben Catechima erran eraciten 
cianac nori beré Patrón saintiaren verthuté berheci çonbait 
cegnharaturen deritcé, çoin haurrer onsa ikhas eraciric, 
goça eraciren baiteritcé.

G. Eta eguia deya Gincoac nori beré Ainguru beguirari eman 
dericula?
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134 I. Bay:
Escritura saintiac eracasten dericu Ainguriac igorri çaizcula 
gouré salvatcen urgaztera, eta badirela ez solamens Erresu- 
men, eta Herrien, bena bay eré genté bat bederaren beguiran 
eçari direnac.

G. Cet goço idokiteco dugu eguia hontaric?
I. Gincoaren hontarçunaren eçagutce handi baren ukheitia.
G. Eta cer orano?
I. Christi guciac onsa ohoratu behar dutugula, Haur chipie- 

trano, çognec Ainguriec bethi Gincoa ikhousten baitié, 
Mat. 18.

G. Cer guehiago?
1. Ainguru saintiaren peretchu handi bat ukhen, çoin gouré 

beguiran baitaucu aldirian, eta haur ez erreüs bekhatu batez 
eré.

G. Eta azkenecoz?
I. Erein ardura othoitz saintiac Gincoaren aitcinian, eta go- 

menda gouré Ainguru honer, hourac plazér dutien eroan 
harén Altharé bethierecoala, inchensu urrin honetacoa 
beçala. Apoc. 8.

URHENCIA

135 Ousté gaberic lerratu balin baçaicu lan hontan orotan hitz ba- 
khoitz bat eguiari oguen eguin lerionic, houra maradicatcen 
dugu, ceren ezpaitugu liburu haur eguin, ahalaz Gincoaren oho- 
riaren goratceco, eta honen haurren arguitceco baicic. Hartacoz 
nahi
dugu gogo honez behar..... Ama Eliça.......Errumecoac.......

136 fides vestra anuntiatur in universo mundo, dio Iondané Paulec 
hoyer izkiribatu derien leteraren lehen capitulian. Mauleco Hi- 
rian Apirillaren bi garrenian ourthé 1696.

BELAPEIRE, Offícial.
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ORIGINE PROTESTANTE D’ATHANASE DE BELAPEYRE 
vicaire général de Soule au VXII0 s.

Athanase de Belapeyre fut, au XVIIo s., un des prétres les plus mar- 
quants du clergé de Soule. Curé de Chéraute, official et vicaire general 
d’Oloron, commandeur d’Ordiarp, il laissa un catéchisme basque fort ap- 
précié des amateurs. Mais qui sait aujourd’hui que ce grand lutteur catholi- 
que était né dans le protestantisme?

Dans un procés qu’il eut avec un certain Conget, relatif á la cure de Ché
raute, nous trouvons quelques particularités curieuses aujourd’hui absolu- 
ment ignorées. Conget, son compétiteur, lui reprochait d’avoir été protes- 
tant, par conséquent d’avoir mérité la sévérité des lois et d’étre incapable 
de tout bénefice ecclésiastique.

Belapeyre lui répond: «Et d’autant qu’il semble que le dit Conget vueille 
rendre la cause dudit Belapeyre odieuse, en luy reprochant l’erreur dans la- 
quelle il a pris naissance, et employant contre luy la decis. du chap. Statutum 
de hoereticis in Sexto, aprés avoir employé soubs cotte l’acte d’abjuration, 
faicte il y a huic ans, en authentique forme. Et apres avoir faict observer, 
en passant, qu’on ne seroit pas mesmes aux termes dud. chap. Statutum qui 
suppose que les peres morts heretiques, hoc sane de filiis hoereticorum qui 
tales decessisse probantur, au lieu que le pere dud. Belapeyre est encore vi- 
vant et en estat de revenir dans le girón de l’Eglise, á quoy led. Belapeyre 
et la damoiselle sa mere catholique ne manquent pas de le semondre».

Aprés avoir prouvé par des exemples que sa condition ancienne lui est 
un mérite, Belapeyre ajoute que cela le rend «digne de recommandation, 
d’autant plus que depuis ladite abjuration, ledit Belapeyre qui avoit précé- 
demment commencé sa théologie, a achevé son cours avec succez dans 
l’Université de Tolose, et aprés avoir ésté promeu aux saincts Ordres, a esté 
employe á prescher dans les principales églises de Soule, avant d’estre pour- 
veu du benefice en question; et il peut dire sans présomption et pour la puré 
gloire de Dieu que c’est par ses petites indurstries et par son zéle que Dieu: 
a converty son Presentateur el destruit le Temple de ceux de la religión pré- 
tendu réformée qui estoit d’ancienneté dans la maison noble de Domec et 
tout joignant l’eglise paroisiale dont il est question».
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Ce procés avait lieu au sujet de la cure de Chéraute á laquelle présentait 
la maison noble de Domec. Belapeyre dit que c’etait bien le droit de cette 
maison; que celle-ci était «propre á la damoiselle de Johanne» qui en étoit 
«véritable et premiére lignagére» et qu’il avait été fait des ventes par «la dite 
damoiselle de Johanne, authorisée par Gerard Belac, son mary».

II semble, d’aprés le Factum imprimé, que Conget avait été présenté á 
la prébence par Pierre de Bela et Belapeyre par André de Bela: «André de 
Belac a la moitié de tous Ies autres biens et par conséquent plus de droit 
que Pierre, ce quei suffiroit por la préférance de sa nomination».

Enfin «la présentation dudut Belapeyre doti prevaloir, d’autant plus que 
son nominateur a non seulement la jouissance de la maison seigneuriale, la
quelle n’est pas, comme ledit Conget le suppose témérairement, séparée par 
un cheminn royal, ny public, de l’église, mais bien seulement pan une alée 
qui conduit á la dite maison; lequel chemin ne romp pas la continuité des 
proclostures, mesmes la petite maison, de la jouissance de laquelle Pierre 
Belac fut prive par le second arrest de la Chambre, est attachée á la muradle 
du cimetiére et séparée de la principale par la méme alée» C1)

Dans un autre Mémoire sans titre, Belapeyre dit que Maistre Jean Su- 
hando, un moment possesseur du bénéfice en litige, «bien loin de poursuivre 
son restablissement, ny la restauration de ce trouble supposé, n’a pas mesme 
osé paroistre á la face de la justice, comme n’ayant jamais eu d’institution 
canonique du bénéfice en question». Belapeyre se défend ainsi:

«On ne peut pas lui imputer l’instrusion canonique, parce qu’on ne peut 
pas dire qu’il se soit ingéré dans les fonctions curiales ny dans la possession 
de fruicts sans institution préalable, considéré qu’outre le titre par luy obte- 
nu de Monsieur l’Evesque diocezain, le 21 du mois de mars, sur lequel il 
print possession le matin du mesme jour, comme il se justifie par l’acte cotté 
D, dans son sac, le dit Belapeyre avoit un titre precedant de Sa Sainteté, 
sur lequel il avoit obtenu son visa, le 19 du mesme mois de mars, et pris 
possession le matin du 20».

Belapeyre ajoute que considérant «l’estat pitoyable de cette paroisse des- 
tituée de pasteur par la mort de Daguerre, arrivée le 19, dans une saison 
oú le moins devots de mettoient en estat de pratique les sacremens, Parvuli 
petebant panem et non erat qui frangeret eis, dans cet estat done, il ne faut 
pas trouver estrange que ledit Belapeyre eut fait deux lieues de chemin avant 
les 9 heures du matin, qui est le temps qu’il entra dans l’eglise» pour obtenir 
le visa de l’Evéque qui se trouvait alors á Moumour et donna forcé de loi 
aux lettres pontificales.

La maison de Domec «estoit un aquest en la maison du Pere ou de l’A- 
yeul desdits Présentateurs, et que elle demeuroit acquise (dit Conget) á Pie
rre, fils aisné, en vertu de l’institution portée par le contrat de mariage de

(’) Mémoire imprimé de 4 p. in 4° sans titre ni date, signé Hugon. 
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pére commun ou bien á persuader que le pére ayant exherede led. Pierre 
en haine de sa conversio, a revoque lad. exheredation avant sa mort.»

La maison de Domec était «un véritable avitin dans la famille de Belac, 
veu que le contract de l’an 1608 justifie que lad. maison appartenoit á lad. 
damoiselle de Johanne, femme de Grard de Belac, ayeul des nominateurs»; 
Belapeyre ajoute que Pierre n’avait pas été deshérité á cause de sa conver
sión au catholicisme. D’ailleurs un arrét de la Chambre porte nettement 
«que les deux freres jouyront par moitié des furicts de l’hérédité et que An
dró, qui est nominateur dudit Belapeyre, jouiroit de la maison de Domec 
avec ses preclotures, á l’exclusion de Pierre, auquel il est enjoint de la vui- 
der». Belapeyre soutient que Isaac de Bela, pére, ayant nomme, par doit de 
patronage, á la cure vacante, son fils André qui jouissait de la maison á la- 
quelle était attaché ce droit, pouvait seul présenter au méme bénéfice.

II n’est pas contesté, ajoute Belapeyre, que «leglise paroissielle en ques- 
tion ne soit dans les preclotures de la maison de Domec et du sol ou souloit 
estre la maison de la Salle, démolie par Izaac pére et réunie avec l’autre». 
II s’ensuit qu’on ne peut pas douter que «le patronage de la cure ne dépende 
de la maison mesme et non pas des domaines et possessions annexées á ice- 
lle.

«Et, de fait, outre les raisons de droit et de convenance, raportés au dire 
précédant, il n’est pas contesté que la qualité de Potestat, qui est un droit 
attaché á la maison du Domec, ne soit jouie et exercée par led. Andre de 
Belac, sans que led. Pierre se soit jamais ingéré d’en faire aucune fonction, 
non plus que led Pierre n’a jamais contribué á l’offrande du pain que le pa
trón est obligó d’envoyer tous les dimanches, ny pris part á la redevance de 
douze pains que le curé est obligó de bailler au patrón chaqué feste annuelle, 
led. André ayant seul, depuis led. arrest, porté lad. charge et receu lad. rede
vance, tant il est vray qu’il est reconnu pour le vray et seul patrón, á l’exclu- 
sion de son d. frére».

Enfin, Belapeyre et Conget, présentés par les deux fréres au méme béné
fice, ne furent acceptés ni l’un ni l’autre; au bout de quatre mois, l’évéque 
diocésain, en vertu du droit de dévolut, pouvait «conférer de nouveau plei- 
nement et pleno jure, voyant la discorde des prétendans au patronage»; c’est 
pour cela que «ledit Belapeyre rapporte la nouvelle collation qu’il a obtenue 
par surabondance de droict de M. levéque diocézain, le 22 juillet, soudain 
aprés les quatre mois de la vacance expirés... Cela destruit la vaine consé- 
quence que led. Conget a voulu prendre de son pretendu titre de Cour de 
Rome qui n’est que du mois d’octobre suivant»(2).

V.D.
(2) Mémoire imprimé in 4o de lo p.. sans titre ni date.

DUBARAT (Chanoine): Etudes d’histoire lócale et religieuse, Pau, Ribaut, 1889 —PP. 473, 474, 
474.— Bibliothéque Municipale, Baiona.
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NOTICE SUR LE CHEVALIER DE BELA (Zatiak)

Les Bela —ou mieux les Belac— que Picamilh et le barón de Cauna font 
descecdre des anciens rois de Hongrie, ont beaucoup travaillé leur généalo- 
gie. Jacques de Bela ou de Belac, qui écrivait vers 1650, la remonta, parait-il, 
jusqu’au patriarche Jacob, par Bela fils de Benjamín (). Plus modeste que 
son bisaieul, le chevalier de Bela se contenta de rattacher Gracian de Belac 
á une tres noble et tres ancienne maison navarraise, en le faisant fils de don 
García Belez (Velaz) de Medrano et de Marie du Domec de Cheraute. II 
cite á l’appui de cette filiation un contrat de mariagé passé au cháteau de 
Lacarre, le 19 novembre 1525, une procuration du 11 novembre 1522 et, 
enfin, une transaction du 31 mai 1542.

II faut croire que le chevalier de Bela produisit ces documents en Espag- 
ne, car il réussit á se faire reconnaitre par les Velaz de Medrano comme issu 
de leur lignage. Or, les trois actes étaient archifaux. Le premier auteur con- 
nu des Bela, qualifié meste Gracian de Belac, procédait en la cour de Licha- 
rre, le 13 Janvier 1543, comme procureur de Me Bernard du Barbier, de 
Barcus; on le retrouve substituí du procureur du Roi en 1550, et praticien 
en 1553. Plusieurs factums affirment qu’il était fils de la maison roturiére 
de Belac de Saint-Goin, en Béarn, et qu’il vint s’établir en Soule comme ré- 
gent abdécédaire. En effet, l’origine béarnaise des Belac est incontestable- 
ment prouvée par deux actes judiciaires. En 1649, Me Pierre d’Arhets, de 
Chéraute, avocat au Parlement de Bordeaux, étant en procés avec Isaac de 
Belac-Chéraute, écuyer, seigneur du Domec de Cheraute, potestat au pays 
de Soule et syndic de la noblesse de cette vicomté, demanda aux jurats de 
Saint-Goin une «déclaration et attestation de la généalogie et extraction du 
sieur de Bellacq de Cheraute, ensemble de la nature de la maison de Bellacq 
de St-Guoienh et de la condition des maisons d’icelle. Les jurats refusérent 
d’abord de procéder á une information, mais Pierre d’Arhets s’adressa á la 
cour du sénéchal d’Oloron qui, le 1er mars 1649, ordonna l’enquéte. Elle eut 
lieu le lendemain méme, devant les jurats de Saint-Goin assemblés en cour 
extraordinaire. Quatre témoins furent entendus: «Arnaudet de Bellacq, de 
Sainct-Guoeinh, office de laboureur, eagé de soixante-trois ans, memoire de 
cinquante, tesmoing par led. bayle assigné, et aprés serment, enquis sur le 
contenu de lad. requeste et appoinctement commissionel, a dict estre parent 
dud. sieur de Bellacq de Cheraute en tel degré qu’il na sceu exprimer, et que 
de la maison dud. déposant, á ce qu’il a ouy dire á ses prédecesseurs, estoit 
filz le grand pére dud. sieur dé Bellacq. Et a dict, de plus, qu’il a veu souvent 
venir le grand pére dud. sieur de Bellacq en la maison de luy qui despoze, 
et ce en qualité de parent, en laquelle il estoit souvant appelé quand il estoit 
question de faire quelque accommodement. En fin, a dépozé que lad. mai- 
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son de Bellacq est fífvatiere et soubsmize de Monsieur le barón de Mesplez, 
seigneur juridictionel et feodal de ce lieu de Saint-Guoeinh et est subjecte 
aux courbées accoustumées tout des mesmes que les autres soubmis du pre- 
sent pays, suivant le form et coustumes d’iceluy, qu’est tout. —Leüe y a per- 
servé et signé; ainsy signé á l’original de Bellacq».— Trois autres témoins 
font des dépositions analogues. L’un d’eux déclare «que lad. maison de Be
llacq du present lieu et les maistres qui presentemente sont, ensemble quel- 
ques prédécesseurs qui il en a cogneu, estoient laboureurs el leur maison ru- 
rale et soubsmise au seigneur du lieu»!4).

Dans une deuxiéme enquéte faite le 20 mars 1658, au parquet de la cour 
des jurats royaux de Josbaig, Arnaudet et Bernard de Belac fréres, de Saint- 
Goin, le premier ágé de 72 ans et le second de 59, attestent «avoir en parfaite 
connoissance d’Arnaudet de Belacq, leur grand pére et de Condor de Be- 
lacq, leur mére, héritiers en leurs jours et porpiétaires de lad. maison de Be
lacq, ausquels ledit Arnaudet a dil avoir ouyr dire diverses fois que ledit 
Gratian de Belacq, grand pére dud. isaac de Belacq, estoit frére germain du- 
dit feu Arnaudet de Belacq, grand pére dud. attestand, et le dit Bernard, 
second attestant, a ouy aussi dire celia mesme á la dite Condor de Belacq 
sa mére, mesmes les deux ont fort bien cognu led? feu Me Gerard de Belacq, 
ils ont veu aller plusieurs fois dans la dite maison de Belacq, rendre vizite 
tant á la dite Condor de Belacq, mére des dits attestans, niepce (cousine) 
germanine du dit sieur Gerard de Belacq, qu’á eulx mesmes ledit sieur Ge
rard de Belacq bailif susdit de Mauléon, traitoit tousjours de parentz et nep- 
veux mesmes ledit sieur Gerar de Belacq acista comme parant au contract 
de mariage dud. Arnaudet de Belacq coatestant. En sorte qu’au moyen de 
ce, lesdits Arnaudet et Bernard de Belacq sont cousins remués de germain 
dud. sieur Isaac de Belacq, potestat du Domecq dud. lieu de Cheraute aud. 
pays de Soule, et de Me Jacques de Belacq, advocat en Parlement, résidant 
á Mauléon dud. Soule, lequel sieur Belacq, advocat, a diverses fois recogneu 
et traitté led. arnaudet de Belacq, coatestant, de cousin. Et néanmoins lesd. 
coatestans ont dit que ladite maison de Belacq de Sengoin est et a toujours 
esté roturiére et du fief et directité de la maison noble et seigneurialle de 
Sengoin, á laquelle et maistres d’icelle, les maistres de lad. maison de Belacq 
ont tousjours payé, comme presentement, seux franx et une poule de fiefs 
annuel, et ladite maison de Belacq est de la juridiction et sousmise á ladite 
maison de Sengoin».(2).

(’) Papiers de Jaurgain, dossier de Bela, grosse origínale sur papier, signée des jurats de Saint-Goin 
et scellée.

(2) Papiers de Jaurgain, dossier de Bela, grosse origínale sur papier signée de RIBETON, notaire.

«Notice sur le chevalier de Béla», PP. 8, 9, 10, 11, préface aux «Mémoires militaires du chevalier de 
Béla» -Jean de JAURGAIN— Imprimeria Lamagnaire, 9 rué Jacques Lafitte, Bayonne, 1896 (Euskal era- 
kustokian).
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— III —

CATECHIMA LABURRA ETA JESUS-CHRIST

Je dois á l’amabilité et á l’obligeance de M. le dr Larrieu, de Mauléon, 
les renseignements biographiques suivants sur l’auteur de ce catéchime:

«Belapeyre paraít avoir été l’étre le plus processif et le plus batailleur 
qu’il soit possible d’imaginer. Son nom figure souvent dans les piéces d’un 
procés entre les Administrateurs de l’hópital d’Ordiarp et Sabs de Bonneca- 
se, Commandeur du mémé hópital. Belapeyre avait pris fait et cause pour 
les Administrateurs de l’hópital; et, s’il faut en croire ses adversaires, il ne 
se serait pas toujours contenté de faire parler ses avocats: il aurait été un 
peu plus loin. Du moins, Basile de Bonnecaze (avocat et frére de Sans) se 
plaignait-il, dans une lettre aux juges de Mauleón, de ce que Belapeyre 
l’auoit battu et excedé dans la ville de Mauléon». Le 24 Juillet 1682, le Con- 
seil du Roí donna pourtant raison au belliqueux Official. Dans le cours du 
procés, Belapeyre n’avait ménagé ni Louis XIV ni le Cardinal de Bouillon, 
que Sans de Bonnecaze avait réussi á intéresser á se cause. L’avocat de ce 
dernier ne parlait rien moins que de é enuoyer aux petites maisons led. Bela- 
peyre pour luy apprendre á parler comme il faut de Sa Majesté et de son 
Altesse».

«Belapeyre eut bien d’autres affaires sur les bras. On trouve la mention 
d’une «Requeste presentee au sieur Euesque d’Olleron par Marie Derrecal 
(Errecalt), coúturiere, demeurent dans la paroisse de Chéreaute» tendant á 
ce que «deffences soient faictes aud. Belapeyre de la plus nommer aux pros- 
nes de lad. parroisse, ny de luy mesdire ny mesfaire; et de luy enjoindre de 
la recevoir á confesse et de luy administrer les sacremens quand besoin se- 
roit».

«Belepayre avait joui de toute la confiance de Mgr de Maytie; mais, 
aprés la mort de cet évéque (2 juillet 1681), son successeur Mgr de Salettes 
se vit obligé de le destituer, en 1685 ou 1686. «Le sieur de Bellapeyre appela 
comme «d’abus de sa destitution», dit le texte original, » & comme c’estoit 
longtemps «avant la déclaration de mil sept cens, & que celle de Louis XIII 
sur ce sujet «n’avoit pas été enregistrée au Parlement de Guienne, Monseig- 
neur l’Eueque «d’Oleron y perdit son procez avec depens & le sieur de Bella
peyre fut maintenu «dans son emploi d’official. Le sieru de Bellapeyre enflé 
de ce succés ne garda «plus aucune mesure & se donna la liberté d’exercer 
indiferenmment la juridiction «gratieuse et contentieuse jusques la que 
Monseigneur l’Eueque d’Oleron ayant «interdit un ecclesiastique pour cri- 
me, le sieur de Bellapeyre leua l’interdit, «fit beaucoup d’autres actions 
aussy hardies et alia meme jusqu’á donner des «dispenses qui ne pouuoient 
étre accordées que par le pape. Ce qui obligea «Monseigneur l’Eueque d’O
leron de l’attaquer de nouueau; & pendant qu’il le «poursuiuait viuement, 
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le sieur de Bellapeyre estant venu á mourir, toutes «poursuites cesserent» 
(Procez Verbal de l’Assemblée Générale du Clergé de France «tenue á París 
en l’année 1705; séance du mardy 28e juillet; rec. mss).».

En quelle année était mort Belapeyre? On lit dans le recueil que nous 
venons de citer: «L’Euesque d’Oleron voulant euiter á l’auenir de pareillez 
affaires «& se donner le loisir de choisir un bon sujet fut quelque temps sans 
nommer «e un official á la place dudit Bellapeyre. Ce qui donna au pays 
de Soule une «occasion de former une instance au Parlement contre Mon- 
seigneur l’Eueque d’Oleron «pour l’obliger á y mettre un official. Sur ces 
entrefaites, le pays de Soule «ayant esté uni au Parlement de Pau, Monseig- 
neur l’Eueque ne se crut pas obligó «d’y avoir un official forain».

«On pourrait conclure de la que Belapeyre mourut au commencement 
de l’année 1695, puisque c’est en cettie année méme que la Soule fut ratta- 
chée au Parlement de Pau. M. Menjoulet, se basant sur des indications four- 
nies par les Insinuations du diocése d’Oloron, le fait également mourir dans 
le cours de l’année 1695 (J). Et cependant le Catéchisme de Belapeyre con- 
tient deux messages signés de lui et datés des 20 octobre 1695 et 2 avril 
1696».

J’ai entendu dire, mais je n’ai pu vérifier le fait, que, dans l’édition origí
nale du Catéchisme de Revol (n° 44 ci-aprés), il se trouve une défense ex- 
presse d’enseigner celui de Belapeyre.

44.a —Catechima / Oloroeco Diocezaren / cerbutchuco / ecinago Ylus- 
tre eta ohoragarri / Messire Joseph de Revol hanco / Apherzcupiaren ma- 
nuz eguina. / Eta Zuberoa herrico uscaldunen / amorecatic uscalara (sic) 
utzulia Messire / Jacques de Maytie Oloroeco Calón- / geaz eta hanco Vica- 
ri Generalaz / (Pauven), Jéróme Dupoux, 1706.
In 12. —(?)—112 p.

Le mandement de l’évéque Joseph de Revol, qui précéde le Catéchisme, 
est daté de Mauléon, 13 septembre 1706.

Je dois ces renseignements au prince L.-L. Bonaparte, qui posséde le seul 
exemplaire connu; cet exemplaire est incomplet.»

VINSON, Bibliographie de la langue basque, pp. 141-144 (n° 43 et 44.a), Baionako Euskal Erakus- 
tokian.





BELAPEYRE-REN HIZTEGIA

Xiberarotar ez diren irakurleer arrotzenik zaitzen hitzak eta formak, 
oraiko xiberotarreala eta euskara batura ützülirik.

P. 24. Orrialdean.

SALVATU (içateco); salbatürik, salbatua 
(izateko).

ÇUBEROA: Ziberoa (Xiberoa), Zuberoa.
USCALDUNEN: Eüskaldünentako, Euskal- 

dunentzat.
SORHOÉTACO: Sohütako, Soroetako.

P. 47. Orrialdean.
CIEKI: Ziekin, zuekin.
DUTIEN: dütien, dituzten.
EZPADUTIE: ez (balín) badütie, ez (baldin) 

badituzte.
BERE: beren.
OGUENEZ: ogenez, hobenez, faltaz, erruz. 
EZTERIENEC: ez daienek, ez dietenek. 
GAZTIGATCEN: gaztigatzen, zigortzen. 
GAL ERACITEN: galerazten. 
JAGOITICOZ: jagoiti, oraindanik. 
BESTAGNIC: bestenaz, bestainez. 
PERESTUKI: oneski, zintzoki. 
DAMU: ogen, gaitz, kalte.
HABORO: haboro, gehiago.
DERIE: daie, die.
HONTARÇUN: hontarzün, ontasun. 
HONEZ: honez, onez.
EGITE: egitate, egintza.
UTCIREN: iitziren/ko, utziko/ren.
HUREZ: hurez, urez.
DERIO: daio, dio.
GALTHATU: (galtatü), eskatü/tu.
EZTIE: ez die, ez dute. 
DERIENIC: daienik, dienik.
EZPADUC: ez (balín) badük, ez (baldin) ba- 

duk.

EDIREN: ediren, aurkitu.
DITCEN: ditzen/tzaien, ditzaten.
CHRISTIAC: kiristiak, kristauak.
BAZCA: bazka, janari.
HAYEN: haien.
HERECHA: herexa, hatz, aztarna.
HOYEN: horien.

P. 48. Orrialdean.
BERRIZKI: berriz.
AITCINERA: jagoiti, oraidanik.
PRONOA: peredikia, peredikua.
OROTRAT: orotarat (ikus Erronkariko eli- 

sione berdinak).
IAKIN: jakin.
BATBEDERARI: bat bederari, bakoitzari.
BAICIER: batzüer, batzuei.
BEKHAN: bekan, bakan.
ENTHELEGA: entelega, konpreni, ulert.
DIELA: diela, dutela.
EZTIELA: ez diela, ez dutela.
MINÇA ERACI: mintza eraz.
GUIHAUREC: gihaurec, guhaurek, geronek. 
ORDENATCEN: manatcen.
DERICIEGUN: daiziegün, dizuegun. 
BEITÇACICU: baitzaikü, baitzaigu.
DATIALA: dateala, izanen/go déla.
LANDAN: landa, ondotik, ondoren.
HURREN: hüllan, (Amiküzen: hürren), hur- 

bil.
DAUDIAN: daudean, dagoden/ean. 
ARRATIRISTAN: arrastiritan (okertürik). 
EZPAITITAKE: ez baititake.
SACRISTEN: sakratien, sakratuen. 
INTERDITURIK: debetatürik, debekatuak.
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ONDOZKI: segidan.
EZPADIE: ez (balin) badie, ez (baldin) badu- 

te.
HERABEZTI: herabezti, lotsati. 
ERAGUINEN: egineraziren, eraginen/go. 
EMIKI: emeki (okertürik düda gabe). 
FLAKECIA: ahiilezia, ahulezia.
EGARTEN: egarten, jasaiten. 
DERITCEN: daitzen, dizkieten.
ADELATUREN: prestarüren/ko, adelatiiren/ 

ko, apailaturen/ko.
BERE: beren.
AMORECATIC: amorea gatik.
ONSA: ontsa, ongi, ondo.
HAR ERACITECO: har erazteko.
ETCICEN: ez zitzaien, ez zaitzaten.
HERABEZTI: (aditza): herabezti (goian ikus) 

egin.
HABOROEC: haboroxeek, (gutiz) gehienek.
EZPAITCIREYE: ez baitzirade/die, ez baitza- 

rete.
CIALA: ziala, zuela.
IAKITE: jakitate, jakintza.
BENO: baino.
EDIREN: ediren, aurkitu.
GUNUKIALA: günükeala, genukela. 
BAITA: bai eta.
HOUX: hiits, huts.
DUTIAN: dütian, dituen.
GORDE: gorde, izkutatu.
DIANA: diana, dueña.
BARA: bara, geldi.
BENA: baina.
K.ARIOAC: arraroak, maiteak.
AZKAR: azkar, indartsu.
EGARTEN: egarten, erabilten/tzen, jasaiten. 
IARRAIKITIAC: jarraikitzeak.
URGATCI: ürgatzi, urgatzi, lagun dii. 
BEÇANBAT: bezainbat.
CHAHU: xahii, garbi, garden.
HEL: hel, iritx.
HANITZ: hanitx, hainitz.
EZTITIAN: ez ditean, ez daitezen. 
GOMENDATZEN: aholkatzen. 
ONHEZTE: onesten, onartzen. 
DERICIEGU: daiziegü, dizuegu. 
HONÇAZ: hontaz, honetaz.

P. 49. Orrialdean.
GOGATUREN: Lehiatiiren/ko, lehiaturen/ 

ko.

GUTU: gütü, gaitu.
HOBENA: hoberena, onena.
SAINTIETAN GAIGNEN: saintiez/taz, sain- 

duez/taz.
AHOLCATCEN: aholkatzen, kontseilatzen.
BEREKI: berekin.
ERAKHAR: erakar, ekar eraz.
BERE: beren.
BERHALA: halaber.
MITHIL: mitil, morroi.
NESCATOAC: neskatoak, sehiak, neska- 

meak.
DITCEN: ditzaien, ditzaten.
ONZA: ontsa (okertürik).
OTHOITU: otoiztü/tu.
CINEGOTCI: zinegotzi, kontseilari, kontsei- 

luko.
BATBEDERA: bat bedera, bakoitza.
DOEN: joan dadin/dadien.
DEVETATURIC: debetatürik, debekaturik.
CHIPIÇAROAN: haur denboran, haurza- 

roan.
BER: beren.
IHIK.I: osoki, xeheki, zehazki. 
ORDENANCEN: ordonantzen. 
SARRIENA: lasterrena.
ARAU: arauera, arabera.
ERRETORIA: erretorgoa, erretortza. 
AUHER: auher, alfer.
EZTAUDIAN: ez dagodean, (ez ditian/daite- 

zen egon).
BURÇAGUI/SA: bürüzagi/sa, buruzagi/(sa). 
ONHETXI: onetsirik, honartürik, onartua. 
DATIAN: datean, izanen/go den.
ERAGUINEN: egineraziren/ko, eraginen/go. 
NESCATILEN: neskatilentzat.
BERHALACOAC: halaberekoak. 
SARISTATU: saristatürik, saristatuak. 
BAITIRATE: baitirate, izanen/go baitira. 
DUTIE: dütie, dituzte.
ERREGENTAC: errejentak, erakasleak.
DIRATIANEZ: dirateanez, izanen/go dire- 

nez.
EZPADIE: ez (balin) badie, ez (baldin) badu- 

te.
ASKI: aski, nahiko.
BEDERAREN: bederaren, banaren.
ETCHEQUITECO: etxekiteko (Basabürian), 

etxekitzeko (Pettarrean), atxikitzeko.
HOURAK: hurak, haiek (nominatibo-pasi- 

boan).
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ARDURA: ardüra, ardura, üsü, maiz, sarri, 
sarri tan.

ASTECAL: astekal, astero.
DUKEYEN: dükeien, duketen.
DUTIE: dütie, dituzte.
URHENTU: ürrentü, burutatu, bukatu. 
DATIANIAN: dateanean, izanen/go denean. 
SEGNHARATIEN: seinalatien, seinalatuen. 
DIRATIANO: dirateano, izan arteraino. 
EXTITCEN: ez ditzen/ditzaien, ez ditzaten.

P. 50. Orrialdean.
EZTAKITCENAC: ez dakitzenak, ez dakitza- 

tenak.
EZTAGUIEN: ez dagien, ez diezaien egin, ez 

dioezaten egin.
HAYEN: haientako, haientzat. 
EZTAVILÇANAC: ez dabiltzanak.
EGUZ AITA: egüzaita, gozaita, ugazaita, aita 

ponteko/besoetako.
MITHILCOAC: mutikoak.
ALTHE: alde.
UXUERI: ütsüeria, itsueri.
DAUDIANO: daudeano, dagodeano, egonen/ 

go direno.
IHARDESTECO: ihardesteko, erantzuteko.
EZNIAZ: ezneaz, esneaz.
HOURAC: hurak, haiec (nominatibo-pasi- 

boan).
ÇAHARAGOEC (SIC): zaharragoek. 
GAGNELACO: gainealako, gainerako/teko. 
ENTHELEGATCECO: entelegatzeko, kon- 

prenitzeko, ulertzeko.
DIELA: diela, dutela.
BAITIRATE: baitirate, izanen/go baitira.
EMIAGO: eztiago, emeago.
BERE: beren.
BAITUCUYIE (SIC): baitütükie, baitituzke- 

te.
EZAKHIT: ez akit, ez aspert, ez ase.
URRI: ürri, baratx, urri.
ECI: ezi, zeren, ezen.
EZTEREYOCIE: ez daiozie, ez diozue. 
HOYEZ: horiez.
AK.IO: hakio.
KHORTE: auzitegi.
UZTAILLA: üztiala, uztaila.
AGORRILA: Agorrila, Abuztu(a). 
URRIETA: ürrieta, urri(a).
LEHIA: presa, lehia.

HONÇAZ: hontaz, honetaz.
DITIAN: ditean, daitezen. 
OURTHECAL: urtekal, urtero. 
IRACOURTUREN: irakurriren/ko.
DOMI SEINTHOREREN: domesantore-ren, 

Omiasaindu-ren.
HOYEC: horik, horiek (nominatibo-pasi- 

boan).
EMNAN: eman, ala emanen/go? (zer nahi gi- 

saz ere, oker bat bada hor).

P. 51. Orrialdean.
ERAKHARLER: erakarler/ei, ekar erazler/ei. 
ERAKASLER: erakasler/ei (ikas erazler/ei). 
GAGNELACOAC: gainealakoak, gainera- 

koak/tekoak.
DERIENER: daiener, dietenei.
EDIRENEN: agituren/ko, gertaturen/ko 

(lekü edo toki hartan).

P. 53. Orrialdean.
DUTIAN: dütian, dituen.
DAITIAN: daitean, daiteken/ean. 
GALTHOA: galtoa, galdea.

P. 54. Orrialdean.
CHACHU: xahü, garbi, garden.
HAXARRE: hatsarre, hastapen, hasiera.
URHENCE: ürrentze, bururatze, bukatze. 
DAKITÇANA: dakitzana, dakizkiena. 
DITÇAKIANA: ditzakeana.
DIROGUIA: dirogia, dezakegia.
AICIA: haizea.
AÇANÇA: herotsa, harrabotsa, azantza, za- 

rata.
EZTITAKE: ez ditake, ez daiteke.
EZTIANAZ: ez dianaz, ez duenaz.
ELIBATEN: eli baten, batzüen, batzuen. 
ITCHOURAN: itxüran, itxuran.
EZPAITAITE: ez baitaite, ez baitaiteke. 
ERACOUX: erakuts.
NONDA: non dago (non egoiten da).
EZTA: ez da.
GINCOATAN: Jinkoatan, Jainkoa baitan. 
HOYEC: horiek (ergatiboan).
EZPAITIE: ez baitie, ez baitute.
GINCOTARÇUNA: Jinkotarzüna, Jainkota- 

suna.
HOYETAN: horietan.
BARDIN: bardin, berdin.
OROTAN (SIC): orotan.
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ERAÇAGUTCECO: ezagütarazteko, eraza- 
gutzeko.

P. 55. Orrialdean.
DERIOLACOZ: daiolakoz, diolakoz.
BERARTÇAZ: berartaz.
AL GARREN (SIC): algarrentako/tzat, alka- 

rrentzat/tako.
MAITETARÇUNETIC: maitarzünetik, mai- 

tasunetik.
EZTIE: ez die, ez dute.
GUIÇON (SIC): gizon.
DUTU: diitii, ditu.
ÇOGNEC: zoinek, zeinek.
CHAHIENETIC: zahienetiek, garbienetik.
JESUS-CHRISTEN: Jesu-Kristen, Kristoren 

baitan.
BAKHOITZ: bakoitz, bakar.
GAIHERDITAN: gaiherditan, gauerditan.
OHRITÇARRETAN: oritzapenetan, oroitza- 

penetan.
ALAGUERANCIA: alagerantzia, alegran- 

tzia.
BARRUKI: barrükü, barruku, ukuilu.
ECIN (SIC): ezin.

P. 56. Orrialdean.
ERREKEITATU: errekeitatü (1), artatu-Ikus 

Etxahun Barkoxeren «Ahaide delizius hun- 
tan», in Euskera 1970, 242.n orrialdean, 17.n 
bertseteko 3.n herroka: «Athorra bat eman 
daitazü destrenpien erekeitia».

HAMAHIROUR: hamahiru, hamahirur.
HILABETEZ: hilabetez.
NORGATIC: nor gatik.
OROGATIC: oro gatik.
CERGATIC: zer gatik.
BAHITU: bahitürik, bahitua.
DEBRIARI: debriari, deubruari.
IUDIEN: jüdioen, judioen.
SAIHEXIAN: saihetsean, ertzean.
ETÇAITIAN: ez zaitean, ez zaiteken/ean. 
BENA: baina.
IOANCEN: joan zen.
LIMBOETARA: linboetara.
ANHARTIO: hanartino.
IDOKITERA: idokitzera, jalgitzera.
AIDURU: haidfirñ.
BAITÇAUDIAN: baitzaudean.

P. 57. Orrialdean.
CELIETRAT: zelietarat, zeruetarat (ikus 

Erronkariko elisionea)

JUGE: jiije, epaile.
DATE: date, izanen/go da.
GITIAREN: jitearen, etortzearen.
ORDOKIALA: ordokiala, zelaira.
EGOTCIREN: egotxiren/ko, egotziren/ko.
MERECHIEN: mereximentien, merezimen- 

duen.
DERIEN: daien, dien.
EZTAITIANAC (SIC): ez daiteanak, ez daite- 

kenak/eanak.
DIRATE: dirate, izanen/go dira.
CELIETRAT: zelietarat, zeruetarat (ikus 

goian).
IDEKITECO: idekitzeko, sabaltzeko.
DERIE: daie, die.
EZTIA: ez dia.
(ELIZA) SAINTARI: saintari (fem.), sain- 

duari(38.n orrian ere).
(JOSEF) SAINTIARI: saintiari (mask.), sain- 

duari (32 eta 38.n orrialdee/tan).

P. 58. Orrialdean.
IARRAIKITEN: jarraikiten (Basabürian),/ 

tzen.
EZPAITA: ez baita.
ERETCETARA: eretzeetara, eskualdeetara.
PARTALETARÇUNA: parteliantgoa, parte- 

liargoa, partaliertasuna/goa.
PITZIA: piztea.
IRAGNEN: irainen, iraunen.
DlfÇAKIALA: ditzakeala.

DIRATIA: diratea, izanen/go direa.

P. 59. Orrialdean.
DADUZCAN: dütian, dauzkan.
SACRAMETIAC: sakramentiak (erratum).
DIANIAN: dianean, duenean.
SOFERITU: sofritü, pairatu.
CRUCIFICATU: kürützefikatü, kurutzeratu, 

kürützealatü.
IUIATCERA: jüjatzera, jujatzera.
PITZIA: piztea.
IRAGNEN: irainen, iraunen.
BORONTHATIA: nahia.
IGUÇU: emagüzü, iguzu.
PARTCA: parka, barka.
PARCACÉ: parkatzen.

P. 60. Orrialdean.
AITTUTUGU (SIC): baitütiigü, baititugu.
OGUEN: ogen, hoben, erru.
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EZÇUITÇACULA (SIC): ez gitzatzüla, ez 
gaitzatzula.

EITZ: ütz, utz.
ARARTECARI: arartekari, bitarteko.
SALUTATCEN: agurtzen.
ORENIAN: orenean, orduan. 
CEGNHARIA: seinalea, zeinua.

P. 61. Orrialdean.
BOLHARR1ALA: bularreala, bularrera. 
SORBALDATIC: soinetik.
IGAREN: igaran, pasa.
IRAIZI: ohiltii, haizatu.
HAXARRIA: hatsarrea, hastapena, hasiera. 
BORONTIA: belarra, kopeta, borontea. 
OHERESCATCEN: opatzen, eskaintzen.

P. 62. Orrialdean.
ALABENA: alabaina.
ADIN: hadin.
IÇALA: hizala, haizela.
LUXURIOUS: lütsürius, lizun, likits. 
ERECAUSTEKO: erakusteko (erratum). 
EDUK.I: ediiki, eduki, etxeki, atxiki. 
IAGOITIC: sekiilan, nehoiz, behinere. 
ORE: hire, heure.
BEGUIRA: begira, atxik.
TEMPORA: denbora.
EZTAGUIALA: ez dezala egin, ez dagiala.
DETCHEMA: harmagarrena (Elizari zor zien 

legarra edo zerga).
PRIMICIAC: lehen iiztak/uztak.
PACA: paka, ordaint.
GUEHIEN: handien, nagusi.

P. 63. Orrialdean.
UGURUKI: egürüki, itxadon, haiduru edo 

beha egon.
ÇOINÇAZ: zointaz, zeintaz.

P. 64. Orrialdean.
BAGUECIA: gabezia.
SORI: haizü, zilegi.
GUERTHATZEA: agitzea, gertatzea. 
GUISA: gisa, mota.
EME: ezti, eme.
COÇATURIC: kozatürik, kutsaturik.
BOROGATCECO: borogatzeko, frogatzeko, 

probatzeko.

P. 65. Orrialdean.
EDEKITEN: kentzen.

GAERAITEN: garaitzen.
GARRATÇA: bortitza, dorpea, garratza.
ARDURA: ardüra, ardura, üsü, maiz, sarri, 

sarritan.
BAITERICU: baitaigü, baitigu.
HONIMENTUTAN

P. 66. Orrialdean.
ERETCHEKITEN: etxekerazten, atxikeraz- 

ten.
MITHIL: mitil, morroi.
NESCATO: neskato, sehi, neskame.
BEKHULARI: soldata, alokairu, lan sari. 
UXU: iitsii, itsu.
GOGOATURIK: pentsatürik, asmaturik.
EX1TIA: etsitzea.
ARRESTA: sententzia, erabakia, epaia. 
ALTHE: alte, alde.

P. 67. Orrialdean.
PRESU: presontegi, gartzela, espetxe.
SUHALAMA: siigar, sugar.
DITCHA: zorion, boz.
BEHA: behar (erratum).
HOYEK: horik, horiek (nominatibo-pasi- 

boan).

P. 68. Orrialdean.
XAHATCEN: xahatzen, garbitzen. 
LEKHUCOAC: ordariak, ordezkoak. 
BERAR: behar (erratum).
AIT: hait, haut.
HORIC: horik, horiek (nominatibo-pasi- 

boan).
EHE: bokata hur, latsagailii/lu. 
GAGNELACO: gainealako, gainerako/teko. 
BERE: bere.
THEYUTURIC: theiütürik, zikintürik/durik. 
HAYEC: haiek (ergatiboan).

P. 69. Orrialdean.
COMENDA: gomenda, gomendian/dioan jar, 

babespean jar.
DENO: dagoeno (egoiten deno).
BERHALA: ber gisan, halaber.
BATA: bai eta.

P. 70. Orrialdean.
BERECATCEN: bailakatzen, perekatzen. 
URRIKI: dolümen, damu, urriki.
DOLU: dolümen, damu, urriki. 
BAITERITCE: baitaitze, baitizkiete.
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HOBENA: hoberena, onena.
IKHAR: iker, azter.
HETARA: haietara.

P. 71. Orrialdean.
LAIDI: egin liro, lezake.

P. 72. Orrialdean.
MAHATXANOA: mahats ardoa.
URUDI: üriidi, irudi.

P. 73. Orrialdean.
ANÇO: gisan, bezala (ikus «antza» Azkue-ren 

hiztegian).

P. 74. Orrialdean.
ERREKEITARIEK: errekeitariek, artatza- 

leek (ikus «errekeitia», 33).
HOBENA: hoberena, onena.
LAQUETENIC: laketenik, goxoenik.

P. 75. Orrialdean.
CITIÇUT: dititziit, ditut (zu-kako lokuti- 

boan).
OHERESKIA: oparia, eskaintza.
GUEHIANGO: gehiengoa (diida gabe), nagu- 

sigoa.

P. 76. Orrialdean.
DAK.1ZCUN: dakizkigun.
EÇAGUTCEO (SIC): ezagützea, ezagutzea 

(inprentako oker bat diida gabe).

P. 77. Orrialdean.
UDRIEN: üdürien, düda gabe (elisionea, ala 

okerra?).
ITCUR: jalgi, atera.
BORTHALÇAINGOA: bortazaingoa, ate- 

zaintza.
ERAGUINIC: eginerazirik, eraginik.
SOLTHATCEN: libratzen, soltatzen, aska- 

tzen.
SOLTHU: libro, solt, libre, aske.

P. 78. Orrialdean.
SOLTHURA: baimena.
BELHAGUIAN: belhainean, belaunean?.
EZTAGUIGULA: egin ez desagiila, ez dagi- 

gula.
HAYEN: haien.
GOITIA: ondarra.
IMAGINA: üriidi, irudi.
HETAN: haietan.
CUNTE: kunte, kente, mota.

HONKI: ontsa, ongi, ondo.
EZTAKITÇANA: ez dakitzana.
BELHAGIL1AC: belhagileak, sorginak, az- 

tiak.
BELHARICO: belariko, belauniko.
BAICI: baizik.
HOYEC: horik, horiek (nominatibo-pasi- 

boan).
BERE: beren.

P. 79. Orrialdean.
ANÇO: gisala/ra, antzera, antzo.
ARCE: arrotz, atzerritar.
CETATCHU: zetatxü, zetabe, bahe.
CEGNHARAZUCAZ: zeina-arazukaz? basa- 

zeinukaz? (ikus Azkue-ren histegian: arazo, 
iduriarazo).

KHANDERA: kandera, ezko, kandela. 
ARTECIA: trebetarzüna, jeinua, artezia. 
EÇAVAKI: ezabaki, ezabatürik/turik. 
BERATÇAZ: berartaz, bertaz. 
EZTAIDIANA: ez daiteana, ez dezakeana?.

P. 80. Orrialdean.
BEELHAGUILIAC: belhagileak, düda gabe. 
MEDECINA: erremedioa, sendagaia (medi- 

kuak emana): frantzesez ere «médecine» 
erraiten da, hal ñola larrü-gorrien azti batek 
emeniko sendagailü batentzat.

HERTU: desantü, hertu, mendratu, murriztu.

P. 81. Orrialdean.
LEHIATU: presatü, lehiatu.
IGAREN: igaran, igaro, pasa.
COFESSA: kobesa, konfesa.
BORHAU: bürhau, burro, birau (blasfemio). 

Ikus «Maria Solt eta Kastero, in Euskera 
1970, 422.n orrialdean, 4.n bertseta, 2.n he- 
rroka: «Sobera bürhauti düzu»).

UXARTIAK: hütsarteak, lanarteak, oporrak.

P. 82. Orrialdean.
SINHEZ: sinests, obedi.
CONTRE: kontre, aurka.
BEHARETAN (SIC): beharretan.
AHALAC: ahalaz, düda gabe.
ORDEGNIAC: ordeiniak, itunak, testamen- 

duak.
HENTACO: haientako/tzat.
CERBUTCHARIER: zerbütxariek (düda 

gabe), zerbitzariek.
BURÇAGUIÇA: bürüzagier (düda gabe), bu- 

ruzagiei.
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P. 83. Orrialdean.

ERHAILE: ehaile, hiltzale.
BURIAN: biiriaren.
POPATCIAZ: joiteaz.
LIKHITZ: theiü, zikin, likits, lizun.

P. 84. Orrialdean.
OHILTU: ohiltü, airatu, harrotu.
NAVASSI: nabasi, (familiar, íntimo; intime). 
HONQUITE: honkitze.
PERESTU: onest, zintzo.
ERAGOTCI: eror erazi, eragotzi.
EZCONTU EZPADA: ezkontürik ez (balin) 

bada, ezkondua ez (baldin) bada.
HOURAC: hurak, haiek (nominatibo-pasi- 

boan).
SORTCEPENEZ: sortzapenez, sortzaroz.
ARAUZCO: araberako, ber araueko, ber hei- 

neko (izariko, neurriko).
DEMIA: damia, damua, kaltea.
SORI: haizü, zilegi.

P. 85. Orrialdean.
IRAILTECO: iraiteko, irauteko.
BUHURTU: turnatü, itzuli, bühürtü, bihurtu. 
EZPADIRO: ez badiro, ez bedezake.
EGUNCAL: egünkal, egunero. 
LUKHURARIA: lüküraria, larrutzalea. 
IÇARI: hein, izari, neurri.
EZIÇALA: ez hizala (izan ez hadi).
IAGOITIC: jagoiti, behinere, sekulan.

P. 86. Orrialdean.
DIHA RIA: diharia, sosa, dirua.
MAINÇATCIA: mintzatzea, düda gabe (in- 

prentako okerra).
CHOTIL: xotil, erne.
HUGU: hügü, hastiro.
PERETCHU: estimü/mu, errespetü/tu.
ESTALIZ: gordez, estaliz, izkutatuz.

P. 87. Orrialdean.
OLEZ: nahiz, borondatez.
GAISTOAN: gaiztoetan, düda gabe (inpren- 

tako hütsa).
GOITHU: goitü, garaitu.

P. 88. Orrialdean.
DIAN: üken dezan, ukan dezan.
ERANÇUTEN: entzünerazten, entzuneraz- 

ten.
OTHOITU: otoiztü/tu.

CONDERAC: konderak, arrosarioak.
ALDIZCO: noiztenkako.
ESCUMUCU: eskomünione, eskomiku. 
ERRORI: erori, düda gabe.

P. 89. Orrialdean.
BEGUIRA: begira, zaint.
DIENEC: dienek, dutenek.
IÇORRA: haur beharretan.
UNHUDE: ünüde, unide = nourrice, nodriza. 
HAZCURRE: hazkurri.

P. 90. Orrialdean.
BOROGU: porrokü, desmasia.
DITIROGUIA: ditirogia, ditzakegia.
ADELATURIC: adelatürik, prestik, apailatu- 

rik.

P. 91. Orrialdean.
SENTENCIA: sententzia, epai, erabaki.
HIROTIA: hirotia, usteldua.
NAVASTARRIAC: nabastarreak, harreman 

tinkoak.
DOLU: dolü/u, damü/u, urriki.

P. 92. Orrialdean.
BATCIEN: batzüen, batzuen.
EGOIZTEN: egoxten, botatzen, egozten.

P. 93. Orrialdean.
ENCONTRÜ: topatze, aurkitze.
BEHARRER: beharrean daudener/ei.
OMAGE: gorazarre, omenaldi.
KHUGNAN: ohakoan, seaskan.
URRIN: ürrin, usain.

P. 94. Orrialdean.
POT: por, musu.
MECIARI: meziari, mezuari.
GOGATU: pentsatü, asmatu.
PITCIAN: piztean.
DOKAXU (SIC): dohatsü/tsu, zoriontsü/tsu.
SALUTATU: agurtü/tu.
BEKAR (SIC): behar, düda gabe.
BERHECI (SIC): berezi.
GOÇAXIEN: goxoen.
EZTAKIENEN: ezdakienentzat/tako, ez da- 

kitenentzat.

P. 95. Orrialdean.
LAKETENAK: goxoenak, atseginenak.
ARROÇOAC: arrazuak, arrazoinak.
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P. 96. Orrialdean.
IRAITECO: iraiteko, irauteko.
GOIÇANCO: goizanko, goizeko.
HOBENA: hoberena, onena.
LEKAT (SIC): laket, düda gabe.

P. 97. Orrialdean.
DIDAÇUN: eman diezadazün/zun.
GOGARA: gustiala, gustora.
ERETCETIC: eretzetik, lekutik, tokitik.
PARTELIANT: parteliant, parteliar, parta- 

lier.
GOGATU: deliberatü, lehiatu.

P. 99. Orrialdean.
BIZ: izan bedi.
AHATCEZ: ahatzez, ahantziz.
APURBAT: apiir bat, apur bat.

P. 101. Orrialdean.
CHEHEROKI: xeheki.
GOGOA: gogoala, gogora.
ITÇATATÇU: itzadatzü/tzu.
GUITI ROANA: gitiroana, gaitzakeana.
ANDRE DAÑA MARIA: andere dena 

(dona) María.

P. 102. Orrialdean.
TORTCHO: tortxa, kandela, xirio, ezko.
HAUZTEZ (SIC): haustez, hautsiz.
ORDIAN: ordian, orduan.
EKHIA: ekia, eguzkia.

P. 103. Orrialdean.
ARTIO: artino.

CHIRIOA: ezko tortxa, kandera, kandela, xi- 
rioa.

UNKHUNTIAC: intsents-ontziak?.
JAITXI: jaitxi, eraitxi, jautsi.
HETARA: haietara.
DANGA: danga, ezkilaren hotsa.
ERANÇUNIC: entzün erazirik, entzun erazi- 

rik.
URUPEN: iidüripen, iduripen.
NAHAZ (SIC): nahas.
EZKITCEN: ez gitzaien, ez gaitzaten.
HIPERDULIE

P. 104. Orrialdean.

SAINTIETAN (SIC): saintietan. 
LETHERIGNEN: litainak, litaniak. 
CONFRAIRIAC: kofradiak.
OKHER: oker (BN et L-tarrez: makur). 
HETARIC: haietarik.
EROAN: eraman, eroan.

P. 105. Orrialdean.

HERRATU: herratii, errebelatu, arlotu. 
HASPEREN: hasperen (hats beherapen).

P. 107. Orrialdean.

BARRUKI: barrükü, barroki, okuilu, ukuilu.
IGORRI: igorri, bidali.

P. 108. Orrialdean.

GORI: bero, gori.
HOURA: hula.
EGURUKI: egürüki, itxadon.
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BIGARREN LIBURUA

P. 123. Orrialdean.
HEREN: hirugarren.
ARATIALA: arateala, arabera, arauera.
PSALMU: salmo.

P. 125. Orrialdean.
DIEN: diren (diida gabe).
GACHOAC: gaixoak.
SORTHA: pezü, pizu.
LANPUTS: lanpüts, kamuts.
IRAZKIA: haria, pirua.
BEHINCOAZ: aldi bakoitz.
ÇONBAIT ORDUZ: zonbait ordiiz, zonbait 

aldiz.
HANITZ: hanitx, hainitz, asko.
ARTHELIA: artaldea?.
ANÇO: bezala (goian ikus).
HONLACO: holako, honelako.
HOBITIK: tonbatik, hobitik.
BEHARAGO (SIC): beharrago, (düda gabe).
DESDITCHATU: dohakabe.
ATCENAK: arrotzenak, atzerritarrenak.
HACHIA: haxea, karga.
MEÇA: mezak, (düda gabe).
EZTEYA: ez deia.
BATCIAZ: batzeaz, batean biltzeaz, bat egi- 

teaz.
ARTHELIN: artelian (düda gabe): artal- 

dean?.

P. 126. Orrialdean.
UGURUKI, EGÜRÜKI,: haidurukatu.
UDUKI: edüki, eduki.
DAIGUN: daigün, datorren.
MESSIA: mesias.
BERECATIA: bailakatia, perekatua.
GITEN GAGNEN: jiteaz.
PREDICATCIA: peredikatzea.
EZCUTIA: ez gütia, ez gaitu(a).
LOXERIA: lotseria, izialdura.

P. 127. Orrialdean.
EGU: egünetan.
ERDCIAN: erditzean.
ORDIETACO: ordietako, aldietako.
BOZTARIO: boztario, bozkario.
BIZ: izan bedi.

P. 128. Orrialdean.
OHATCE: atze, artzain ohe.

P. 129. Orrialdean.
ÇAGNA: zaina, erroa, sustraía.
HAURÇAROA: haur denbora, haurzaroa. 
IDOKITEN: idokiten/tzen, jalgitzen. 
SALVAÇALIAREN: salbazalearen. 
SENTHERIA: senteria, gehiegizko indarra. 
HAUR ORHOI: hontaz oritiiz, honetaz oroi- 

tuz.

P. 130. Orrialdean.
IPOCRITA: faltsia, faltsua, itxuratia. 
URUPEN: üdüripen, iduripen, keinü/u. 
BEREYETAN: beraietan (beren baitan). 
EÇABA: ezabatürik, efasaturik.

P. 133. Orrialdean.
DESDITACHA: nahigabe, zorigaitz.
ASCACIAC: hemen: etxekoak, gurasoak, 

aitamak.
SIRAXA: zortea, hatua, destinoa, siratsa.
NAHIA: nahiak (kontestoaren arabera). 
HOURAC: hurak, haiek (pasiboan). 
BURGUIA: bürgia, burgua (karrika ttikia). 
HATÇALIA: hazlea.
ITÇOUR LADIN: ihes egin lezan.

P. 134. Orrialdean.
IZKIRIBATU: izkiribatü, idatzi.
MAYASTURUGOA: maiastürügoa, zurgin- 

goa/tza.
HEN: haien.
DIROYE: diroie, dezakeie, dezakete.
AGUDO: agüdo, agudo, zalhe.

P. 135. Orrialdean.
ORDIETAN: ordietan, orenetan, orduetan. 
HEROX: herots, harrabots, azantz, zarata. 
BIGABIA: nahigabea?.
DIOYE: dioie, diote.
ESTERRATIEC: desterratiek?.
CARATAISKERIAC:

P. 136. Orrialdean.
ERHOKERIA: ertzokeria, erokeria, xoroke- 

ria.
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SENTHATUKI: senteriarekin (senteria: ezin 
edenezko indarra).

LITIROYEN: litiroien, litzakeien, litzaketen. 
APAIRU: apaidü, apairu, janordu.

P. 137. Orrialdean.
SALDO: saldo, andana, tropa, oste.
OUROUISKI: urru? (ikus urru Azkue-ren 

hiztegian)
HETAN: haietan.
LEHIETRANO: lehietarano, azken uneraino.

P. 138. Orrialdean.
ADAISCA: adarska, aldaska, abarska. 
IDEKI: ideki, zabaltü/du.

P. 139. Orrialdean.
DARITÇO: daitzo, dizkio.
DINER: denari, denario.
DISCIPULIA: dizipüliak (duda gabe).
ESTECA: esteka, lot.
SOFERITU: sofritü, pairatu.
MERTCHEDIAN: esküpean, menpean. 
CHOUFLESTATU: beharrondoko eman. 
HELTU: agitü, gertatü/tu.
GOIZTIRI: azkorri, goiztiri. 
DESDITCHATU: malerus dohakabe.
ERO: ertzo, ero, zoro.
ESKARLATAZCO: gorri.
GOGARA: gogoko.
PICARRAITURIC: pikarraitürik, biluzirik, 

larru gorri ezaririk.

P. 140. Orrialdean.
SORTHA: pezü, pizu, astun.
ERRABIERA: errabia, amorrua.
GORDATU: gorde, itzali.
ARROCAC: arrokak, arkaitzak. 
GOIHENETIC: gorenetik, geihenetik. 
ÇATICATU: zatitü, puskatu, banatu. 
JAKILE: jakile, lekuko.
EZTAXALA
ELKHITEN: elkiten/tzen, jelkiten, jalgitzen. 
LANÇA: lantza, azta.

P. 141. Orrialdean.
AITURUNSEMIA: aitonen-semea.
BOZTARIOA: boztarioa, bozkarioa, boza.

P. 142. Orrialdean.
HEKI: haiekin.

ELHESTATU: elestatü, elakatu, mintzatü, 
hitz-egin.

HEN: haien.
ÇUTI: zutik.
BEGUIRATCEN: begiratzen, zaintzen.
IGAREN: igaran, igaro, pasa.

P. 143. Orrialdean.
SOLAMENS: solamente, bakarrik, soilki.
HETARA: haietara.
UÇURRIA: ¡zurria (la peste).

P. 144. Orrialdean.
AMATICATU: estitü/tu, emetü/tu.
KARRIKA: karrika (hiri bameko bidea).
EGUIGUÇU MERTCHEDE: urrikal zakiz- 

kigu.

P. 145. Orrialdean.
DERIEGU: daiegü, diegu.
IHARDESTEN: ihardesten, erantzuten. 
DITCHA ONA: zoriona.
GAUTÇU: gaudezü, gaude.
ACHOURI: axuri, bildots, arkume.
ICENIAN: izenean (duda gabe).

P. 146. Orrialdean.
HETARA: haietara.

P. 147. Orrialdean.
IKHASI: irakatsi (ikas erazi).
HEKI: haiekin.
DITIROALA: ditiroala, ditzakeala.

P. 148. Orrialdean.
HETARIC: haietarik.
AÇANTÇIALA: herotseala, harrabotsera, 

azantzera, zaratara.

P. 149. Orrialdean.
HEC: haiek.
HEN: haien.
MENDI GAGNEN: mendiaren gainean.
HEN: haien.

P. 150. Orrialdean.
ERAÇAGUT: ezagüteraz, ezaguteraz. 
HEN: haien.

P. 151. Orrialdean.
CECURIC: zeküria, une.
CONDEMNATU: kondenatü/tu.
BILHACA: bilaka, aharra, kasaila.
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BORTHAC: bortak, ateak.
BEREBERRAC: bereberak, partikularrak, 

beren gain daudenak.
ZORTZI ERRIA: zortzierria, zortziurrena. 
HAURREC: haurrer (düda gabe).

P. 159. Orrialdean.
THACA: taca, thona, nota.

P. 160. Orrialdean.
BURUILLA: setemere, buruila, iraila. 
GUEGNHATU: hazi, artatu, kudeatu.
EMACUMIA: emaztea, emaztekia, emaku- 

mea.

P. 161. Orrialdean.
DULURATU: düldüratü, durduzatu. 
ERREUS: erreiis, urduri, kezkati, griñatsu. 
HERT: hert, desant, murrizt.
THERRITATU: herritatü, territatii, zirikatu.

P. 162. Orrialdean.
ERREVITCECO: errezebitzeko (düda gabe).

P. 163. Orrialdean.
GLORIA: loria, ospe.
HANDIGO: handiago. 
CILHETU: zilegitü/tu?.
BEGUIRATU: begiratü, zaintü/du.

P. 164. Orrialdean.
ERDCIAN: erditzean.
EZTAXALA
ANSIA: antsia, griña, kezka, arrenkura.
BILHA: xerka, bila.
ÇAHARETAN (SIC): zaharretan. 
GOITHU: goitü, garaitu.
HANDIANA: handiena (düda gabe).

P. 169. Orrialdean.
AITCINDARIA: aitzinekoa (eta ez, üsatü be- 

zala, bürüzagia).
HELTU: heltü, arribatu, iritxi.

heltü, heldu: berenaz, eginik den egintza bat 
erakusten dü. Alta bada Lapurdin eta Baxe- 
Nabarren «heldu naiz» erraiten da egiten ari 
den urrats baten erakusteko, hau da «horra 
(edo hona) niz», «jiten niz», «etortzen naiz», 
«banator». Anomalía bat da kasü hortan, 
adibidez «erran ñau» forma (Kostaldean) 
anomalía bat den bezalaxe?

HOBIA: hobea.
BEREBERIC: bereberik.

P. 170. Orrialdean.
EREMIA: desertia, basa-mortua.

Baina üsian «hedadüra» edo «zabalera» era
kusten dü eremiak.

BILHAÇU: bilozü, ilezu.

P. 171. Orrialdean.

LARHOTI: larrapote, xirlixka, txitxatera. 
BARANOAN: ügürian, itzulian.
GAGNA: gainera. gagnen = gainean. 
JESUS-CHRIST: Jesu Kristen (düda gabe). 
HABIAK: habeak, zutabeak.
HEN: haien.
OHILAK: basak.
SARRI: laster.
OHATU: ohatü, kokatu.
MEDECI: medezi, barber, mediku, sendagile.
LOTHU: loakartü/tu.
AIHARIA: aiharia, afaria.
IRAKOURCEZ: irakurtzez, irakurriz.
ERACITE: eraziten, erazten.
HEN: haien.
HOYEC: horik, horiek (nominatibo-pasi- 

boan).
HEC: haiek (ergatiboan).
BERE: beren.
JARGUIA: jargia, exerlekua, aulkia.
GAITZ: gaitz, bortitz.
FARISIEN: farisiano.
GORI: bero.
AKHITU: akitu/tu, ase, aspertü/tu. 
LETERA: gutun, eskutitz.
ERRACI: erazi (erratum).
BOROGATCIA: borogatzea, frogatzea, pro- 

batzea.
IAKILE: jakile, lekuko, testigu.
BEREBER: berezi.
ERORIC: eroririk.
PERETCHU: estimü/u, errespetü/tu.
ERETÇA: lekua, eskualdea.
HETAN: haietan.
ARÇARA: berriz?.
BEGUIRARI: begirari, begirale, zaindari.
CHIPIETRANO: txipietarano, ttipietaraino, 

ttikietaraino.
ALDIRIAN: aldean, irían, ondoan.
GOÇO: ekoizpen, fruitu, mozkin. 
BAITAUCU: baitago
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HITZ ARROZTUXEAK

Hona Xiberoan arroztüxe zaizkün hitz eta forma eli bat, azken denbore- 
tan ütziaren bortxaz «manexak» direla üdüri ere baitzaikü.

AÇANTÇA: (azantza).
ANÇO: (antzo).
ARRAS
BAZKOKARI 
BEKATORE
BELDUR: (beldür).
BILA
BIZIKI
BURUILLA: (Bürüila).
ÇAGOAN: (zagoan). 
ÇATICATU: (Zatikatü). 
CER GATIC: (zer gatik). 
CHIPIÇARO: (txipizaro). 
CINEGOTCI: (zinegotzi). 
DAGO
EMAKUMEA
ERANTÇUN: (erantzün). 
ERHOKERIA: (erokeria). 
ESTALI
EZABA
GARREN: (eta ez «gerren»).
GEHIAGO
GELDITU
GERTA
GOIHENETIC: (goihenetik).

GOIZTIRIA
GUELD1TU: (gelditñ).
HAURÇARO: (haurzaro).
HERIO
HERTU: (hertü).
HITZ EMAN: (eta ez «hitzaman»).
HOBI
HOYEC: (horiek: ergatiboan ere).
HURREN: (hiirren).
IDEKI
IHES
IZI
LANGITEN
LEKHORA
MIRAGARRI
NEKEZU: (nekezii).
NORGATIC: (nor gatik).
ONETS
OSTICO: (ostiko).
PERESTU: (perestü).
TOK.I, ERORTOKI
URGAZLE
URRIKI: (ürriki).
UZTA: (iizta)
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BELAPEYRE-REN HIZTEGIA

A

AÇANTÇA: herotsa, harrabotsa, azan- 
tza, zarata.

ACHOURI: axuri, bildots, arkume.
ADAISCA: adarska, aldaska, abarska.
ADELATUREN: prestatüren/ko, adela- 

türen/ko, apailaturen/ko.
ADIN: hadin (aditza).
AGORRILA: Agorrila, Abuztu (a)
AGUDO: agüdo, agudo, zalhe, zalu, las- 

ter, fite.
AHATCEZ: ahatzez, ahantziz.
AHOLCATCEN: aholkatzen, kontseila- 

tzen.
AICIA: haizea.
AIDURU: haidürü, beha, goait, zain. 
AIHARIA: aiharia, auharia, afaria. 
AIT: hait, haut.
AITZINERA: jagoiti, hemendik aintzi- 

na, hemendik aurrera.
AITCINDARIA: aitzinekoa, aintzine- 

koa, aurrekoa (eta ez, üsatü bezala, bii- 
rüzagia).

AITURUNSEMIA: aitonen semea.
AKIO: hakio
AKHITU: akitü/tu, ase, aspertü/tu, 

einhe, unatu.
ALABENA: alabaina.
ALAGUERANCIA: alagerantzia, ale- 

grantzia.
ALDIRIAN: aldean, irían, ondoan, kan- 

tian.
ALDIZCO: noiztenkako.
ALGARREN: algarrentako/tzat, alka- 

rrentako/tzat, elgarrentako/tzat, elka- 
rrentzako/tzat.

ALTHE: alde.
AMATICATU: emetii/tu, eztitii/tu.
AMORECATIC: amorea gatik.
ANÇO: gisan, bezala, legez, lez, antzo 

(ikus «antza» Azkue-ren hiztegian).
ANHARTIO: hanartino.
ANDRE DAÑA MARIA: Andere Dena 

María, Andere Dona María.
ANSIA: antsia, griña, kezka, arrenküra, 

arrangura.

APAIRU: apaidü, apairu, janordu, ja- 
tordu.

APURBAT: apür bat, apur bat, pixka 
bat, amiñi bat, amiño bat.

ARARTECARI: arartekari, bitarteko.
ARATIALA: arateala, arauera, arabera. 
ARAU: arauera, arabera.
ARAUZCO: ber araueko, araberako, 

heineko, izariko, neurriko.
ARAÇARA: berriz.
ARDURA: ardüra, ardura, maiz, üsü, 

usu, sarritan.
ARRATIRISTAN: arrastiritan (inpren- 

tan okertürik, düda gabe).
ARRESTA: sententzia, erabakia, epaia. 
ARROCAC: arrokak, arkaitzak, aitzak. 
ARROÇOAC (SIC): arrazoak, arra- 

zoiak, arrazoinak.
ARTECIA: trebetarzüna, trebetasuna, 

jeinua, artezia.
ARTHELIA: artaldea.
ARTHELIN: artelian, artaldean.
ARTIO: artino, arteraino.
ASCACIAC: kontesta hontan: etxe- 

koak, gurasoak, burasoak, aitamak.
ASKI: aski, nahiko.
ASTECAL: astekal, astero, aste guziez.
ATCE: arrotz, atzerritar, atze. 
AUHER: auher, alfer.
AZKAR: azkar, indartsu.

B

BAGUECIA: gabezia.
BAHITU: bahitürik, bahitua.
BAICI: baizik.
BAICUTUYE: baitütükie, baitituzkete. 
BAITA: bai eta, bai ta.
BAITAUCU: baitago. 
BAITÇAUDIAN: baitzaudean.
BAITERICU: baitaikü, baiterauku, bai- 

tigu.
BAITERITCE: baitaitze, baitizkiete.
BAITIRATE: baitirate, izanen/go, baiti- 

ra (indikatiboko gero aldia).
BAKHOITZ: bakoitz, bakar.
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BARA: bara, eküra, geldi.
BARDIN: bardin, berdin.
BARRUKI: barrükü, barruki, barruku, 

ukuilu.
BATBEDERA: bat bedera, bakoitza.
BATCIAZ: batzeaz, batetan biltzeaz, bat 

egiteaz.
BATCIER: batzüer, batzuei.
BAZCA: bazka, pazka, janari. 
BEÇANBAT: bezainbat.
BEGUIRA: begira, atxik, zaint
BEKHAN: bekan, bakan.
BEKHULARI: soldata, jornal, alokairu, 

lan sari.
BEELHAGILIAC: belhagileak, sorgi- 

nak, aztiak.
BELHARICO: belariko, belauniko.
BENA: baina.
BENO: baino.
BERARTÇAZ: berartaz, bertaz.
BEREBERAC: bereberak, partikula- 

rrak, beren gain daudenak.
BERECATCEN: bailakatzen, belaka- 

tzen, berakatzen, perekatzen.
BEREYETAN: beraietan, beren baitan. 
BILHA: xerka, bila.
BILAÇU: bilozii, ilezu.
BOLHARRA: bularra.
BOROGATU: borogatü, frogatu, pro- 

batu.
BORONTIA: borontea, belarra, kopeta. 
BOZTARIO: boztario, bozkario.
BUHURTU: turnatü, itzuli, ützüli, bü- 

hürtü, bihurtu.
BURUILLA: Bürüila, Setemere, Burui- 

la, Iraila.

C

CARATAIZKERIA:
CECURU: zekürü, memento, une.
CELIA: zelia, zerua.
CELIETRAT: zelietarat, zeruetarat.
CEGNHARIA: seinalea, zeinua.
CERBUTCHARI: zerbütxari, zerbitza- 

ri.
CIALA: ziala, zuela.
CIEKI: ziekin, zuekin.
CILHETU: zilegitü/tu.

CINEGOTCI: zinegotzi, kontseiluko, 
kontseilari.

COÇATU: kozatü, kutsatu.
COFESA: kobesa, konfesa.
COMENDA: gomenda, gomendian/ 

dioan jar, bebespean jar.
CONFRAIRIA: kofradia.
CONTRE: kontre, kontra, aurka.
CRUCIFICATU: kürützifikatü, kuru- 

tzefikatu.
CUNTE: kunte, kente, mota, moeta.

Ç

ÇAGNA: zaina, erroa, sustraía.
ÇATICATU: zatikatü/tu, zatitu, puska- 

tu.
ÇOGNEC: zoinek, zeinek.
ÇONBAIT: zonbait, zenbait.
ÇOINÇAZ: zointaz, zeinetaz.
ÇUBEROA: Xiberoa, Ziberoa, Zube- 

roa.

CH

CHAHU: xahü, garbi, garden.
CHEHEROKI: xeheki, xehekiro, zehaz- 

ki.
CHIPIÇAROAN: haur denboran, haur- 

zaroan, ttipizaroan.
CHIPIETRANO: txipietarano, ttipieta- 

raino, ttikietaraino.
CHOUFLESTATU: beharrrondo kos- 

tatu, beharrondokoz jo.
CHRISTIAC: Kiristiak, Giristinoak, 

Kristauak.

D

DADUZCAN: (dütian, dituen), daduz- 
kan, dauzkan.

DAGO: dago (egoiten da).
DAIGUN: daigün, (heldu den), dato- 

rren.
DAITIAN: daitean, daitekeen/kean. 
DAKITÇANA: dakitzana, dakizkiena. 
DAKIZCUN: dakizkigün/gun.
DAMU: damü, ogen, hoben, gaitz, kal- 

te.
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DANGA: danga, ezkila kolpe.
DARITÇO: daitzo, dizkio.
DATE: date, izanen/go da (indikatiboko 

gero aldia).
DATIALA: dateala, izanen/go dela.
DATIAN: datean, izanen/go den.
DATIANIAN: dateanean, izanen/go de- 

nean.
DAUDIAN: daudean (dagodean), dau- 

den, egoiten diren.
DAUDIANO: daudeano (dagodeano), 

daudeno, egoiten direno.
DECHEMA: hamargarrena (Elizari zor 

zien/zuten legar edo zerga bat).
DEEBRIA: debria, deubrua, deabrua.
DENO: deno, dagoeno, egoiten deno. 
DERIE: daie, die.
DERICIEGU: daiziegü, dizuegu.
DERICIEGUN: daiziegün, dizuegun.
DERIENER: daiener, dietenei.
DERIENIO: daienik, dienik.
DERIO: daio, dio.
DERIOLACOZ: daiolakoz, diolakoz.
DERITCEN: daitzen, dizkieten.
DESDITCHA: nahigabe, zorigaitz, zori- 

gaizto, zoritxar.
DESDITCHATU: malerus, malurus, 

dohakabe, zorigaitzeko, zorigaiztoko, 
zoritxarreko.

DEVETATU: debetatü, debekatu.
DIANA: diana, dueña.
DIANIAN: dianean, duenean.
DIDAÇUN: diezadazün/zun.
DIELA: diela, dutela.
DIENEC: dienek, dutenek.
DIHARU: diharii, diru.
DINER: denari, denario.
DIRATE: dirate, izanen/go dirá (indika

tiboko gero aldia).
DIRATIA: diratea, izanen/go direa, iza

nen/go ote dirá.
DIRATIANEZ: dirateanez, izanen/go 

direnez.
DIRATIANO: dirateano, izanen/go di

reno.
DIRIEGU: daiegü, diegu.
DIROGUIA: dirogia, dezakegia, deza- 

keguia (sing.).
DITIROGUIA: ditirogia, ditzakegia, di- 

tzakeguia (plur.).

DITÇAKIANA: ditzakeana, ditiroana, 
ditirona.

DITCHA (ON): zorion, botz, poz, boz, 
bozkario.

DISCIPULU: dizipülü, dizipulu.
DITIAN: ditean, diten, ditezen.
DITIRO: ditiro, ditzake.
DITIROGU: ditirogü/gu, ditzakegü/gu.
DOEN: joan dadin.
DOHAXU: dohatsü/tsu, zoriontsü/tsu.
DOLU: dolü, dolümen, urriki, erruki.
DOMI SEINTHORE: Domesantore, 

Omiasaindu.
DUKEYEN: dükeien, duketen.
DULURATU: díildüratü, durduzatu.
DUTIAN: dütian, dituen.
DUTIE: diitie, dituzte.
DUTIEN: dütien, dituzten.

E

EÇAVAKI: ezabaki, ezabatiirik/turik 
(effacé, borrado).

EDEKI: kentü/tu.
EDIREN: ediren, atzeman, aurkitu.
EDUKI: ediiki, eduki, eden.
EGARTEN (EGARI): egarten, jasaiten, 

erabilten/tzen.
EGITE: egitate, egintza.
EGOTCI: egotxi, egotzi, aurdiki.
EGUNCAL: egünkal, egunero, egun ba- 

koitzean.
EGUZ AITA: egüzaita, gozaita, ugazai- 

ta, aita besoetako/ponteko.
EHE: bokata hur, boketa ur, latsagailii/ 

lu.
EITZ: ütz, utz.
EKHIA: ekia, eguzkia.
ELIBAT: eli bat, batzii, batzuek.
ELHESTATU: elestatü, elakatu, ele- 

rran, mintzatii/tu, hitzegin.
ELKHITEN: elkiten/tzen, jelkiten/tzen, 

jalkitzen, jalgitzen.
EMACUMIA: emaztea, emaztekia, 

emakumea.
EME: ezti, eme.
EMIAGO: eztiago, emeago.
EMIKI: emeki (errata?).
ENCONTRU: topatze, aurkitze.
ERAÇAGUT: ezagiiteraz, erazagut.
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ERAKHAR: erakar, ekareraz.
ERAKHARLE: erakarle, ekarerazle.
ERAGINEN: eraginen/go, egineraziren/ 

ko.
ERAGOTCI: eragotxi/tzi, erorerazi.
ERANTÇUN: entzünerazi, entzunerazi. 
ERDCIAN: erditzean.
EREMIA: desertia, basa-mortua.
ERETCE: eretze, eskualde.
ERETCHEKI: eretxeki, eratxiki, etxeke- 

razi, atxikarazi.
EREIO: ertzo, xoro, ero.
EROAN: eraman, eroan.
ERHAILE: ehaile, hiltzale.
ERRABIERA: errabia, amorru.
ERREGENTA: errejenta, errienta, era- 

kaslea, maixua.
ERREKEITATU: errekeitatii, artatu.
ERREUS: erreüs, griñatsu, kezkati, ur- 

duri.
ESCUMUCU: eskomiinione, eskomiku. 
ESKARLATAZCO: gorri.
ESTALL estali, gorde, izkutatu.
ESTECA: esteka, lot.
ESTERRATIAC: desterratiak, desterra- 

tuak.
ETCAITIAN: ez zaitean, ez zaitekeen, 

ez zaitekean.
ETCHEQUITECO: etxekiteko (Basabii- 

rian), etxekitzeko (Pettarrean), atxiki- 
tzeko.

ETCICEN: ez zitzaien, ez zaitzaten.
EZABA: ezabatürik, ezabaturik (effacé, 

borrado).
EZKITCEN: ez gitzaien, ez gaitzaten.
EZNIA: eznea, esnea.
EZPADIE: ez (balin) badie, ez (balin) 

dadute.
EZPADUC: ez (balin) badük/duk.
EZPADUTIE: ez (balín) badütie, ez (ba

lin) badituzte.
EZPAITA: ez baita.
EZPAITAITE: ez baitaite, ez baitaiteke.
EZPAITCIREYE: ez baitzirade, ez bai- 

tzarete.
EZPAITIE: ez baitie, ez baitute.
EZPAITITAKE: ez baititake.
EZTA: ez da.
EZTAGUIALA: ez dagiala, ez dezala 

egin.

EZTAGUIEN: ez dagien, ez diezaien 
egin, ez diezaten egin.

EZTAGUIGULA: ez dagigüla/gula, ez 
dezagün/gun egin.

EZTAKIENEN: ez dakienentako/tzat, 
ez dakitenentzat.

EZTAKITCENA: ez dakitzenak, ez da- 
kitzatenak.

EZTATXALA:
EZTAUDIAN: ez daudean, ez dago- 

dean, ez diten/daitezen egon.
EZTAVILÇANAC: ez dabiltzanak. 
EZTEREYODIE: ez daiozie, ez diozue. 
EZTERIENEC: ez daienek, ez dietenek. 
EZTEYA: ez deia, ez dea, ez ote da. 
EZTIA: ez dia, ez ote du.
EZTIANAZ: ez dianaz, ez duenaz. 
EZTIE: ez die, ez dute.
EZTIELA: ez diela, ez dutela. 
EZTITAKE: ez ditake, ez daiteke. 
EZTITCEN: ez ditzaien, ez ditzaten. 
EZTITIAN: ez ditean, ez daitezen.

F

FLAKECIA: flakecia, ahülezia, ahule- 
zia.

G

GACHOA: gaixoa.
GAGNELACO: gainealako, gainerako/ 

teko.
GAGNEN: gainean-Hartan gagnen: 

hartaz.
GAITZ: gaitz, bortiz, nekezu/tsu.
GALTHOA: galtoa, galdea.
GARRATÇA: garratza, bortitza, dor- 

pea.
GINCOATAN: Jinkoatan, Jainkoa bai- 

tan.
GINCOTARÇUNA: Jinkotarzüna, 

Jainkotasuna.
GITE: jite, etortze.
GITIAREN: jitearen, etortzearen.
GLORIA: loria, ospe.
GOÇO: gozo, fruitu, ekoizpen.
GOGARA: gustiala, gostura.
GOGATU: deliberatü/tu, erabaki.
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GOGOATU: pentsatü/tu, asmatü/tu. 
GOIÇANCO: goizanko, goizeko. 
GOITHU: goitü, bentzutu, garaitu. 
GOITIA: ondarra.
GOIZTIRI: azkorri, goiztiri. 
GOMENDATCEN: aholkatzen. 
GORDATU: gorde, itzali, izkutatu. 
GORDE: gorde, itzali, izkutatu.
GORI: gori, bero.
GUEGNHATU: geñatü, hazi, arta tu, 

kudeatu.
GUEHIANGO: gehiengo, nagusigo. 
GUEHIEN: gehien, haundien, nagusi. 
GUERTEIATCIA: gertatzea, agitzea. 
GUIÇON: gizon.
GUIHAUREC: gihaurek, guhaurek, ge- 

ronek.
GUITIROANA: gitirona, gaitzakeana. 
GUNUKIALA: günükeala, genukela.

H

HABIA: habea, zutabea (pilier, pilar)- 
Besterik da «habia» edo «kabia»: nid, 
nido.

HABORO: haboro, gehiago.
HABOROEC: haboroxeek, (gutiz) ge- 

hienek.
'HAMAHIRUR: hamahiru, hamahirur. 
HANDIGO: handiago, haundiago. 
HANITZ: hanitx, hainitz, haunitz, asko. 
HAR ERACITECO: har erazteko. 
HATÇALIA: hazlea.
HAURTÇAROA: haur denbora, harz, 

haurzaroa.
HAURTAZ: haustez, hautsiz.
HAXARRE: hatsarre, hastapen, hasie- 

ra.
HAYEC: haiek (ergatiboan)
HAYEN: haien (bai eta: haientako/tzat).
HEC: haiek (ergatiboan).
HEKI: haiekin.
HENTACO: haientako/tzat. 
HERABEZTI: herabeti, lotsati, uzkur. 
HELTU: heltü, agitü, gertatü/tu-Bai eta: 

heltü, arribatu, iritxi (kontestaren ara- 
bera).

HERECHA: herexa, hatz, hazta, aztar- 
na.

HEREN: heren, hirugarran.

HEROX: herots, harrabots, azantz, za
ra ta.

HERTU: hertü/tu, desantü, mendratü/ 
tu, murriztu.

HERRATU: herratü, errebelatu, arlotu.
HETAN: haietan.
HETARIC: haietarik.
HILEBETE: hilabete.
HIPERDULIE:
HIROTIA: hirotia, usteldua.
HOBENA: hoberena, onena.
HOBIA: hobea.
HOBIA: hobia, hilobia, tonba.
HON: hon, on.
HONÇAZ:hontaz, honetaz.
HONIMENTU:
HONLACO: holako, honelako.
HONQUITE: honkitze.
HONTARÇUN: hontarzün, ontasun.
HOULA: huía.
HOURAC: hurak (ziberotarrez), haiek 

(batuan): nominatibo-pasiboan.
HOUX: hüts, huts.
HOYEC: horik (zib.), horiek (bat.): no

minatibo-pasiboan ala ergatiboan-Ala: 
«hauek»?

HOYEN: horien (ala: «hauen»?).
HUGU: hügü, hastio.
HURA: hura, ura (eau, agua).
HURREN: hüllan, hürren (Amiküzen), 

hurbil.

I

IAGOITIC: jagoiti, sekülan, nehoiz, be- 
hinere (jamais)-Bai eta: oraidanik, ge- 
roan, hemendik aintzina/aurrera (ja
máis plus).

IAKIN: jakin.
IAKITE: jakitate.
IARRAIKITEN: jarraikiten/tzen. 
IARRAIKITIAC: jarraikiteak/tzeak. 
IÇALA: hizala, haizela.
IÇARI: hein, izari, neurri.
IÇORRA: haur beharretan, esperantxe- 

tan.
IDEKITECO: idekitzeko, zabaltzeko. 
IDOKITERA: idokitzera, jalgitzera. 
IGAREN: igaran, igaro, iragan, pasa. 
IGUÇU: emagüzü/guzu, igüzü/iguzu.
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IGORRI: igorri, bidali.
IHARDESTECO: ihardesteko, erantzu- 

teko.
IHIKI: xeheki, osoki-Ala: aisa, aise, 

errexki? (Ikus Azkue).
IKHAR: iker, azter.
IKHASI: ikasi-Bai eta: irakatsi/erakatsi 

(ikaserazi).
IMAGINA: ürüdi, irudi.
INTERDITURIC: debetatürik, debeka- 

turik.
IOAN: joan.
IPOCRITA: faltsia, faltsua, itxuratia. 
IRACOURCEZ: irakurriz. 
IRACOURTUREN: irakurriren/ko. 
IRAGNEN: irainen, iraunen/go. 
IRAITECO: iraiteko, irauteko. 
IRAIZI: ohiltü, haizatu. 
IRAZKIA: haria, pirua. 
ITÇATATÇU: itzadatzii/tzu. 
ITCHOURAN: itxiiran, itxuran. 
ITÇOUR: ihes egin.
IUDIEN: jüdioen, judioen.
IUIATCERA: jüjatzera, jujatzera, juz- 

katzera, epaitera.
IZKIRIBATU: izkiribatü/tu, idatzi.

J

JAGOITICOZ: jagoiti (ikus iagoitic). 
JAITXI: jaitxi, eraitxi, jautsi.
JAKILE: jakile, lekuko.
JARGUIA: jargia, alki, aulki, exerleku.
JESUS CHRIST (EN): Jesu-Krist (en), 

Jesu-Kristo (ren).
JOSEJ: Jüsef, Josep, Joseba.
JUGE: jüje, epaile.

K

KARIOAC: arraroak, maiteak, kutu- 
nak.

KARRIKA: karrika, kale (hiri barneko 
bide).

KHANDERA: kandera, kandela, ezko, 
tortxa/txo, xirio.

KHOROA: koroa, korona.
KHORTE: tribünal, auzitegi.
KHUGNA: ohako, seaska.

L

LAIDI: egin liro, egin lezake.
LANÇA: lantza, azta.
LANDAN: landa, ondotik, ondoren.
LANPUTS: lanpüts, kamuts.
LAQUETENIC: laketenik, goxoenik, 

atseginenik.
LARHOTI: txitxatera, larrapote, xirlix- 

ka.
LEHIA: presa, lehia.
LEHIETRANO: lehietarano/raino, az- 

ken uneraino.
LEKHUCOAC: ordariak, ordainak, or- 

dezkoak.
LETHERIGNAC: litainak, litaniak.
LIKHITZ: teiü, zikin, likits, lizun.
LINBOAC: linboak.
LITIROYEN: litiroien, litzakeien, litza- 

keten.
LOTHU: loakartü/tu.
LOXERIA: lotseria, izialdura. 
LUKHURARIA: lüküraria, larrutzalea. 
LUXURIUS: lütsürius, lizun, likits.

M

MAHAXANO: mahats ardo, mahats ar- 
dano-Ardoa, ardaoa, ardanoa, arnoa, 
anoa... (sagarretik egina zatekean, 
düda gabe).

MAITETARÇUN: maitarzün, maita- 
sun, amodio.

MAYASTURURGOA: maiastürügoa, 
maiasturantza, zurgingoa/tza.

MECIA: mezia, mezua.
MEDECI: medezi, barber, mediku, sen- 

dagile.
MEDECINA: errekeitü, errekaitu, erre- 

medio, sandagailu.
MENDIN GAGNEN: mendiaren gai- 

nean.
MERECHI: mereximentü, merezimen- 

du.
MERTCHEDE HAR: pietate har, iirri- 

kal, urrikal, erruki.
MERTCHEDIAN: esküpean, menean, 

menpean.
MESIA: mesias.
MINÇA ERACI: mintzaeraz.
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MINTÇACIA: mintzatzea. 
MITHIL: mitil, mutil, morroi. 
MITHILCOAC: mutikoak.

N

NAVASSI: nabasi (familier, intime).
NAVASTARRIAC: nabastarreak, ha- 

rreman tinkoak.
NESCATILEN: neskatilentako/tzat.
NESCATOAC: neskatoak, sehiak, nes- 

kameak.
NON DA: non dago (non egoiten da). 
NORGATIC: ñor gatik.

Ñ

O

OGUEN: ogen, hoben, falta, erru. 
OHATCE: atze, artzain ohe.
OHATU: ohatii, kokatu.
OHERESCATCEN: opatzen, eskain- 

tzen.
OHERESKIA: oparia, eskaintza.
OHILAC: ohilak, basak.
OHILTU: ohiltü, airatu, harrotii-Bai 

eta: ohiltü, haizatu.
OKEIER: oker (BN eta L-tarrez: ma- 

kur).
OLEZ: nahiz, borondatez.
OMAGE: gorazarre, omenaldi.
ONDOZKI: segidan, abian, lekora.
ONEXL honetsirik, onetsia, honartürik, 

onartua.
ONHEZTEN: honesten, onesten, honar- 

tzen, onartzen.
ONSA: ontsa, ongi, ondo.
ORDEGNIA: ordeinia, testamendua, 

ituna.
ORDENANCEN: ordonantzen.
ORDENATCEN: mantzen.
ORDIAN: ordian, orduan.
ORDIETACO: ordietako, aldietako. 
ORDOKIALA: ordokiala, zelaira. 
ORE: hire, heure.
ORENIAN: orenean, tenorean, orduan

ORHITÇARRETAN: oritzapenetan, 
oroitzapenetan.

OROGATIC: oro gatik.
OROTRAT: orotarat.
OSTICO: ostikata, ostiko.
OTHOITU: otoiztü/tu.
OURTHECAL: urtekal, urtero, urte ba- 

koitzean.

P

PACA: paka, ordaint.
PAPATCIAZ: joiteaz, panpatzeaz. 
PARCA: parka, barka.
PARCACEN: parkatzen, barkatzen. 
PARTALETARÇUNA: parteliantgoa, 

parteliargoa, partaliertasuna/goa.
PARTCA: parka, barka.
PARTELIANT: parteliant, parteliar, 

partalier.
PERESTUKE oneski, zintzoki.
PERETCHU: peretxü, estimü/mu, erres- 

petü/tu.
PICARRAITURIC: pikarraitürik, bilu- 

zirik, larru gorri ezaririk.
PITCIAN: piztean.
PREDICATCIA: peredikatzea. 
PRESU: presontegi, gartzela, espetxe. 
PRIMICIAC: lehen üztak/uztak. 
PRONOA: peredikia, peredikua. 
PSALMU: salmü, salmo.

Q

R

S

SACRISTEN: sakratien, sakratuen.
SAIHEXIAN: saihetsean, ertzean, al- 

dean, ondoan.
SAINTA: sainta (fem.), saindua.
SAINTIA: saintia (mask.), saindua.
SAINTIETAN GAGNEN: saintiez/taz, 

sainduez/taz.
SALDO: saldo, andana, tropa, oste. 1 
SALUTATCEN: agurtzen.
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SALVAÇALIAREN: salbazalearen.
SALVATU (IÇATECO): salbatiiriktua 

(izateko).
SARISTATU: saristatürik/tua.
SARRIENA: lasterrena.
SEGNHARATIEN: seinalatien/tuen
SENTHATUKI: sentatiiki, sentoki, sen- 

teriarekin.
SENTHERIA: senteria, ezin edena, ge- 

hiegizko indarra.
SENTENCIA: sententzia, epai, erabaki.
SINHEZ: sinets, obedi.
SIRA: sirats, zorte (destín).
SOFERITU: sofritü, pairatu.
SOLTHATCEN: libratzen, soltatzen, es- 

katzen.
SOLTHU: libro, libre, solt, aske.
SOLTHURA: baimena-Bai eta: liberta- 

tea, soltüra, askatasuna.
SORBA LDATIC: soinetik, sorbaldatik.
SORHOÉTA: Sohüta, Soroeta (Chérau- 

te).
SORI: sori, haizii, haizu, zilegi.
SOTHA: pezii, pizu, astun.
SORTCEPENEZ: sortzapenez, sortza- 

roz.
SUHALAMA: siigar, sugar.

T

TEMPORA: denbora.
THACA: taka, tona, nota.
THERRITATU: herritatü, territatü, ti- 

rritatu, zirikatu.
THEYUTURIC: teiütürik, zikintiirik/ 

durik.
TORTCHO: tortxa/txo, kandera, kan- 

dela, ezko, xirio.

UDRI: üdüri, iduri, (imagen, ressem- 
blance).

UGURUKI: egürüki, igurikatu, haidu- 
rukatu, itxadon.

UNHUDE: ünüde, iñude (nourrice, no
driza).

UNKHUNTIAC:
URGATCI: ürgatzi, urgatzi, lagüntü, la- 

gundu.
URHENCE: ürrentze, bururatze, buka- 

tze.
URHENTU: ürrentü, bururatu, bukatu. 
URRI: ürri, urri, baratx, eskas.
URRIETA: ürrieta, urri (a).
URRIKI: pietate, ürriki, urriki, erruki. 
URUDI: ürüdi, irudi, (image, imagen). 
URUPEN: üdüripen, iduripen. 
USCALDUNEN: Eüskaldünentako/ 

tzat, Euskaldunentzako/tzat.
UTCIREN: ütziren/ko, utziren/ko.
UXARTIAK: hütsarteak, lanarteak, 

opoak.
UXU: ütsü, itsu.
UXUERI: ütsüeria (bat), itsueri.
UZTAILLA: üztaila, uztaila.

V

VENIALA: beniala, arina.
VERTHUTE: bertüte, bertute, barneko 

indar.

W

X

U

UÇURRIA: üzürria, ¡zurria (la peste). 
UDUKI: edüki, eduki, atxiki, eden.

Y

Z
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BÉLXPEYBI' (Athavsi^ • — Calcchima laburr.i 
p|a Jcstis Ghrist Gourc ginco jatinarm cçn 
gulria. Salvatu içateco. Çtiberoa llcrrico I « 
cajdunm cgnina. Alhanase Bclnpeyir. !lanc>’ 
Jaun Ofiicialaz. ela Sorhoctaco Erratoraz. I" 
lien Partía. Ilatir da Helhiereco fíicitcia. rihanr 
eç/njut citirn tjinco Eguiazco eta Jcsus Christ 
çuc ejnrri duçuna. Dio Jondane Johanec. c. i ; 
v. 3. (fleuron.! Pativen, Jerome Dtipoux, 
Itnprimatçaliaz eguina. M. DC. XCVI.

v 43 S ’74,
Ej inconipieto que medio el Dr. I.arra u n can.hlo 
neiin l’oi’H.
B. A E*. 1 J o^- W ■ *►*»,/<?.
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,„Jr\.Prccr« Bachchcí 
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^toft aa país de ’
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foñinhbcence báptifirialé, &’n*eft 
gátéépat lacontagion des máximes du 
Cc ^iilfait que les jeúnes cnfansre- 

:>^A^ertt'd’ordiriáirc, pendant*t6ut le cours 
;^,?íeurvie; quelque tdnturc des premiers 
WüjSeígnemens qu’ils ontreçus; ríen ne peut 
CpTuribüer d’avantagc ala coníervation de la 

ireté de ñótre Religión, & á larefófmation 
$$|rt>iC&urs ’< que rctabliflcment des petites 
Imples fóus.lá ragecótiduite des bons Regensí, 

|ft .pourquoi rAíTembléc Generale de Me- 
/a Órdotíné au Titre 3 8. de tüdi'tófgiftris, 
^tmtméa^^o^áledéLattaa'f qu’il y 
^ÜtvcÚ'anceíTammentl paf 1‘e.dit de 
^i^'i^lcs Máitres'd’JBítílé dt^Villes, 
Fíllages dqivént étre aprouvés paHísCa, 
^*Pafóirfes,ou parceux quiwdtoú'd^' 

tí f-yjáfin il a cfté préícrit /¡que des 
úr^BccleíiaíHques pourvoiront'.a.«M’ 
*<Ufdití Regens; Que jes Etolcsdes 

ç^tÇohslcront tenües par des hornmesj&quo 
.’É^les-dés filies ferorit regies par des fertinjçs^ 
Wfilies qüi feront examinées parJ’orditiaite/ 

lettre écntc a Monfcigncur TEréque do 
^oitiers, par le R-.-v Loüis XII I.*du $. De- 
¿çmbiç 104.0. ci cxecution de laqucllc ¡i 

donna fon Mandemenr, pourfaire ol>ki,^ 
dans fon Diodeíc lé contenu en icelle , le J 
Jánvier enftiivy ; Et il eft cenftant, quet 
Conhoifíánce de ces petites Ecoies aparcie 
á Mcíficurs IcsOfficiaux, d’autant qtlclaCor 
Souverairfe de Salms, & le Preíidial de la K< 
cholle en ayant voulu ptendré cnntwiíTanc 
il Iciir fu t défendu par Arrérdu Confeti d E 
tat du itf.Odobre i04i.de pJuscannoitre 
relies matieres, lefqueliésfurentrenvoycC' 
Moníéigneur I’EvcquCdebSaíntcs^ ou loo í 
ficial. Et i! a elle ordourté éri forme doRe¿

A«ienr pe ur 'le Dioceíe drfCahors par-Aíj« 
du Cotifeil d’Etat dü'^o. Aouc idréS. que dç 
-/enfes fon faites aút’Officiers de-JuRlée/ 
Meflbrcs.des;Parlemehs de Toiilaúfe^£¿> ' 
jBüfdeauXi & méme 3 trkParlemens de éónno 
«tteMes-Ordonnances des Superieurs Bcdefia 
jotres;fur le fait des petites Ecoies,sy.ee 
H’eftpar Ies voyes deMróic,á peine de nuliifé; 
tibia miéme;chofe a éfté jttgée poiir leDiecefe 
’^fAutun j par Arrér duCqnfeil d’Etár dú 12. 
Mars 1669. svec'défences auxParlemcns;-de 
París. & de Dijon,deeonnoltre deddqusdef 
fus , tous lefqucls Reglemens fónr'rapporr^-

Tomes des mamares du Clcrgéó 

i04i.de


granee. * Et póur fuporter eette charge Lo- 
calle,Monfeigneur de Bezons,Confeiller d’E« 

de Sa Majefté, & Intcndant en Langucdoc, 
^¿yant regle,par fon Ordonnance du 29. Aoút 

récabiiíTeméntdes maitres d'Ecole aüX 
I^iocefes deViviors,Vienné,Valence,& le Puy, 

*,pour ldnftruftion de la jeuneftc, á la Requere 
■ídesSyndics du Clergé,aux dépens des Con* 
|flúMutés;le Roy ayantaprouvé &autórifé cc 
Reglemcnt, conformcn^eht á iceluy , il a or. 

’donne pa^ArrétduCqnfeild’Etatdu 18. Scp» 
• tambre auditan i66¿. que Ies Jura» des Par» 
^oiíTcs preíénteronj dans huitaine aux Supe», 
rieurs Écclefiaftiques des maitres d Ecole.ca* 
pables de l’inftr/ftion déla ituneífe , lefqucb 
¡cid. J.urars Ícíonttentis de payen $a MajefUj 
leur permettant chatón en droit foyr, d’impód 

¿zt pour cét cífct fur les contribiiables de Ii- 
ParroiíTe, jufqu i la fomme de ¿ent liv* pout 
ítrcemployée aufd. maitres d’Ecole fansdP 
yertifiement ,&áfaute par eux de faite ladi« 
nominación dan? Ic tems dehuitaine, &icelui 
paííé, ptrmet Sa Majeftéi lordinaitc, d eta. 
Blir dans les licux que befoin fera des maitres

Confirmó p*r i í.d>t ¿u mois ¿.Arril 5. 

<TEco!e,quí feront payés par lefd.Jurats, de la- 
íomme cy-dcflus, ¿cencasde réfus,ilsíérónt 
aonrraints par toutes voyes. Cette pólice tres* 
importante au bien de la Republique Ghrc< 
tienne, a paru fi juftc á Monfeigneurl Evéqüt 
d’Oloron Diocefain,qu’ila enjoint parfesÓr- 
donnances Synodales de 1‘an iíSí.au chap.5. 
á tous les Curés, deftire en forte qu’il y aif 
dlns leurs Parroiífes deux Ecoles publique - 
pour ínftruirc la jeuneíTc,s’il eft poffible,! ünt 
pour les garpóns, & lautre póur Ies filies, 
qu’elles foienc pourvúés d'un Regent,&d’utv 
MaítrcíTe capables, de botines ifioeors, &du 
nevie irreprochable>¿<juiUeur enfeignenm,- 
príncipalement a pricr Dicu , fic la Doétrin 
Qiréticnne j & bien que par la graceddpicu, 
Skyait ccrtains Gurés. «lés au prdeaf pais i 
quí tiennenr la maiq'a Tobfcrvationdecetc; 
¿inte inftitution, & quiméme font reciter aux 
ittdans le Cacechifme dans leurs Eghfeschá- 
que Dimanche, tantgóuf Ies rendre hardíe 
i la- publicátion de nos Pactas Myítaces, & a 
¡es mieux reteñir en memoireque póuir les 
«nfinüer doucemcnt, A’leur^ auditaurs , qui 
n’unt ras cftc ¿nftruiw<en-léurtemsiHi^u<L>

> (• íbljcs, cousjfis E^fteursíd«neí¿caí

i%25c3%25adS%25c3%25ad.au


5^t ■ ■ - ■ 8 ' 'i'"
_ lément obligc^parles faints 'Decrete-,'8¿í 

gWe titre 2. defd. Ordonnances^u prefcnç 
kefeau chap. 1. Neanmoins / par ijne ne^ 
gehte Crimirtelle, la plufpart des Cures. 1 

fflitspaísrobniettent toújours derépandrft! 
ípCóhfólationsfalutaires á leurs peuples ,J 

¿te qu’ilsn’ont jamáis cu le foin. de. fairc 
j&ablir des Mairresd Ecoledans léurs Parroif- 
h^S i^otir difpofer d’avanceles enfans chaqué. 
* &rtiained’aprendre le Catechifme diftribiié 

I fxiur le.Dinianche.en fuivant.i pourle reciter 
L^Bliquérnent dans TEglife. Ainfi-ces faints

3 A

> ■
^nióiiS'ivóris cortipófé ^iangue Bafqiie 
vttfgáireduprúfent pai^att dépenj de chi
que Communiuté,¿ dohc i! fera convemí ¡üt 
derexpédiens Charitableí^ i peine de fuf« 
jWns des- fonñions de lettrs íairtts Otdfts , &' 
díoblígerónt les enfans'de leurs Parroiífes $ 
reciter publiqucment t étans bien rangés, le~ 
garçons fçparemcnt des filies , par demande?

& & réponfes 7le Catechifine reglé pour h fe 
ttiainc, daos leurs Eglifej, au moius touí lc$ 

i.Dimanchcs imme<liatemént"aprés le Próne , 
k ou á la fin des Vcípres / le tout i 1 afliftáná

Jetóíes ñiniliers fi necefísires demeuranr. desCurés, ou Vraires’fous pareille pe.ned • í 
«-«•«reufawotíiroup» en la plufpart dcs: ffufpcnfe ¿ ¡Krit, &dVítreaurrement pou» .

1r. VT • ii^eu par Nous 4 leurs depens anui'oue a *.. abitar du Promoreur, Noqs.avonsor~ enfj,mbI<. R<¡ ; auf £ nom,
»>' rjue con i.rmemenr au i. . ..... fe'liioigrtons íbus peine dédeftiturion de lcutfi
A¿ooícd d Etat du 18. SepcembreL itftís. tou% «*■-, , , ■ r • Ç . sTOilCtiuns j s¡c Tcuicr auiuucincuc , a ve mu-,
.teCumdu prefenr país de Soule., ferooe in-j |te0(,aifciplés prient Diea m.tin Stfoiri ge. 
enromen, enbl.r chacun en droiufcy, par, .¡¡,, dlf fent rccevoirdig«.

IV ' r /Olt’"? “r^" ■ Re8‘?-d,B?’^ herirles faints Sacremens ftequenroen?, i 
P?±í’u::^porriondetaedgesWiUeWdeíeud

. A'Jfces cau s e s, & certquerant 

;Í4¿>hhé;qneconformement ay fufd. Arrét dit
i 

r/*'l

*? laVoycdu droir, un 011 deux Regens.d Eco¡eJ? |

£ tioó de leurs Parroiffes, pour Tinítrudion 3fc 
édúcajtipn des enfans^dans la craiate de Dicu,: 
&li connotlfance deles Saines Mviteres,com-d 

?pris au C ’tcvtiiííiic prtLn: Dioccfc , que <

lons ,^Je veiller affidüement, i' ccqu«

rflierft les faints Sacremenr frequetrunenr * i

faíreoliir tous les joursfla mcíTc , & qtfatj

Concite ¿r Trente , & fe¡¡. 24«
f- fw.ú. (/ /•

nous '



í0 iMbinstoüs les jouts de Dimanches, & Fctes, 
fnanquent pas de fatisfaire ace devoir, 
accoútument a aflifter devotement 1 

jífdftíes les Proceflíons, aux Mofles folemnclle» 
de’ la Parróifleí>& aux Vefpres : Enfin qu’en 

íioütéschofesí ils-travaillent avec plus de foin 
í&ltur avancement fpirituél, qu’á l’écudc des 
fattes 5 & pour toutes ces fins leíditsRegens 

obligésaiofi que de droit, de prendrej 
$Jitundu*Supericur Ecclefiaftiquefes leteres, 
d’aprobation d’année en année, qui leur ferond, 
^onnées ¿raí fx fuivant les faints Decrets,pouq 
^ntinüerdeur exorcice ranncefuivante , s'iW 

íbnt pas rendus indigoes., taportana 
queannée une atxeftation de leur, bonnq 

tñceurs., fignée dü Curé , & Jurats du¡ 
de ¡eur rcfidcnce’í & nótreprefenteor/,

ptcjudicier, commc s‘y agiflant de discipline, 
Sede chofc réglée par Sa Majefté.j & pour 
fonexaáeobfervation en tousfes chefs,Nous: 

. eníoignons atidit Subíb’tut du Protnotftur, en.* 
léíftHe au Syndic du Clcrgé dü prefent país, 

/ dyWeilicr mccíumment , imploraos m^me 
..jpour fon cxccution befotn cft , lcfecoui>

«f 
diíibhs feculier, &nous exhortóns toas Ies 
fiicurs Magiftrats qu’ibaparriendra, par l’fn«g 
«ercxqifilsíontobligésdeprendreau bienpu. 
Mc,&á leducation de la jedncíTe, de teñir h 
main i i’execution desprefekeé pour les 
fignífier á toes seux quaDconVicdrá, Nous 
commectotálfrpremíerdes Prétres,ou ClercF 
Ibnfurés , & a leur défauií enaide de droit Urr 
Oficierde Cour laye. Domns: á Mauleoñjk- 
«y.May BELAPEYR® jOfficád.

' ’ CAMALBÍDE rérre .Subft.fufdit. 
íDfiBISQUEY'^Gtoh Grefe.x 

■ ■ ■ ' < íiHii'v? ‘ \ -»*•

l^diínancé fera executéc tionobflant oppoíU D*U BK AS SECXJ LLE^#^ . 
Wir-& appelations quelcojpque* & fans^ ’ MES S t E U R& W5 JÜC F S 

"'lin(,‘ duSiege Royal ele

SU P L I E humMement- Me,,-Fierre de 
Gñamalbide PrétreGUré d'Abcfcw 3¿ 
^trbílkut du fieur Promüteufyau preferir país 

de bot-’e , ¿ifint qu’en exécution des Saines 
Dscrcv., Ordonnanccs Royapx 3¿ -Suem^ 

ü i¡
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ij^nodaux ¿u prefent Diocefe d’Oloron. Ili 
O|tC ordonné par une ordonnance rendué pat 
l^lt^Sr. deBelapeyre Official de l’Evéché d’O^ 
^joroh au prefcnt país lc 27. May 'idpj. que 
glotis, les Curés dudit país feront le Cítechif- 
* ime chácun dans ,ía Parroifle , au nioins tous 
Oes Dimanches de chaqué annéej, & qu’ilsfe* 
Bíontétablir un,ou deux Regens d’Ecole déla 
S|ualtté requiTe^pour l’inftru&ión & educa, 
yiiion des enfehsdansla crainte de Dieu, & la 
>ConnoiíTancc ¿cíesSaines Myfteres, compris 

Catechiímedece Diocefe» & reduits pai 
Ef^dit fieur Official en langue vulgaire Bafque 
Obw ledic país ¿auxdépens des Çommunau.

cliacuneen droit Coy, 8¿ qu'ils obligcront 
OaCS enfaps-de .leurç ParroiíTesa reciter publi, 
ilcpíémetít, étáns bien rangas, les garçoiisfe^ 
p^arément des\filleí, par demandes & repon- 

íSátechifme reglé,pour la femaine danfj 
CdéüríEgíifes, immédiacemem: rfprés'le Pióuéj 

bien á íafifbdes Vefpr-es fuivant la priideir 
áb des Cúrésj íoüs peine contr’eux de íilípenf 

í fe a feçris , & autrcs portée? par lídite oídon^ 
- sanee, á l’afliftance defdits fieurs Curé£# &j 
< des Regens, á. cce hns qu’aux termes desoí-, 

dpr,nances Royan x, & des Arrcçs-du Con^

fidfd’Etat, fíngulierement de cehii du <84 
Scptembre 1^5. Chaquécommunautédudit 
país payera annuellemeht Ies gagesdefd. Re
gens,amfi quede droit; le touc executoircrto- 
nobftant oppofitions & appelations que! con* 
ques, & fans y. préjudicier; cpmrne s’y agif- 
fantde difcipíinc, &de,chofe rcg’éc cy.de- 
vane par $a Maicftc, &Confirmée de nouveau 
parí Editdu moisd'Avril derníer 169^ arr. 
35. aufli-bien que par l’Arréc da Paclement 
de Navarredu 2?. Septembre 1^4* douné 4 

‘laRequere de Mr. le Procureur General di» 
Jloyportant que cous les Manans & Habí 

yeans des Villes, & liéux du-Rcífort de la Çopr 
•chomeront les jours de Qimanches , & Fcce. 
cocnnundécs par TEglifeRk envoyeront leur 
Wifans aux Catechirnesqui fc fonr dans les E 
gilíes Parroiílialesjri pednç dp cinqíb|s,pou 
®baque - cotwr.avpntion-^confóf méqjeiH.au.- 
álrdonnances, & ordres de Sa Majefté. É 
i^cbiquele íuplianc 'chargé.dqveiUer il’cxe\ 
.^atíon dé la fufditerOrdpiinançe dudit íieur 
0$Cial ,4’aR faiq •figniforí4. Ja^qs-d’Aroít 
^rat’^.deputé de MfórroiíTede Cherátuá. 
«M'dir ■ país de Soule, par-; E^ploit du30.jM.iy 
^jdic au faic □arrfc.Bçhcty .Baylc, dut-



. , *4
Wífrt cóMlróUé-par Morlcc CoinmisGrefher? 

que les Habitansde lad. Parroifle de Che* 
jOCte éuíTcntá y fatísfaire , neanmoins ledic 
Jtirítni íés fuccefleürs n’ont tenu aucun con»; 

ftéd^beír.non plus que ceux dediveríes au» 
i'Ues PartoilTes dudit país; maiscommc les» 
'Saints Exercices des' periccs Ecoles fbntpat 
tónt la pepinierc du Chriftianifmo , & font 
¿‘uneoeceíliré indiípenfable & de droic , le 
dpplianc ne peur plus diílimuler leúr obmif 

A». CB considere’,&veu lesfufditer 
Jrdontíances & Arréts. II vous jilaife de vos 
f •aces, ordonner á tous les Juracs depures, 

/#Ói',leiirdcfaillance, aux MarguiUiers des 
1 gandes oeuvres de chaqué Parroifle du pre- 

l^hWais.'de Sóulc, & ainfi deputés nés d an. 
Bífeé1 défcL Partóiffes, de fairc ctablir & 
^ígerinccífanihient des maitres:de< petites 
'Bcbfes méme desmaitrefles sileít pof. 
hble j les tous déla qualité requife , & daos 
Já/fbrmc tellc que dcdroic, fur tous les contri, 
btiables de leurs Commuhautés/lefqnels clics 
jefttrctiendcont continucllcment & á perpetui* 
té’p.ir les voyes convenibles qu’ils aviferont, 
& confurmemcnt aux Arrees du Confci! d’E 
tat ¡ ¡«a tuut1 -us íes peines portees par 1* Airót 

itkteCour du luid* jour í jvSeprcfnbre 
l^^^nohftant opofitiops & appclatic*n$ 
q^uclconques & fans y práfudicier, attendi^lc 
ptivilcge de la maciere$ íanff préjudice auídks 
jurats & Marguillicrsd’unir s’ybefoin efl Ies 
petites, Parroifles voifines, pour journir plus 
çommodcmetaux frais de rentretien de leuu- 
Regcns J & en cas de CoiHrevcnúon aufdú* 
Reglcmcn9 , permetrre au fupliant d’ei^faire 
jüfbrmer , pour y erre pourveu , ainfi que di 
droit'j mémes en particulier contre'leíd. Jt*~ 
rats & Marguilliers, & pour fairc tous-Ex 
plois, cometeré le premier dcsOflicicrs de J 
íbice, & Gres bien.

ÇHAMALBIP&, Subflitutdufie^ 
Promotcur.

Soit montré au Procureur du Roy, póur la? 
tCondufions vedes écre ordonné cequ’ilap 
partiendra, a Licharre Icdixiéme^overúbfc.
1.6  9 5*

HEGPBURU»
Le Procureur du Roy ñ’émpéche les .fcins 

req tufes par lefieur rupliant,& eneas de Con.- 
treventiou aufdits Reglemens de I¿ part des 
Jurats ou Jeputez des lieux, Requiere icdft 
ProcUrcur cu Roy, ordonner qu’ii en f^a tn-
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J^tncpar' deVant ií CoufRóyale de Licharrá
’^nótré jóndion.'AMauleón lelazKovettW

C¿ DE C OSTER E.^rócureuf d kOAXE CHIMA 
^Rojfr/
•á Sok fdirfuivarit ItsConcluGons du Procu.j 
tetir du Roy , a Licharre ¡ ledic jour 12. No 
vembrcauditatí i 6 9 5.

H EGOBURU. ’ 
DE CAZENA.VE jGreff’cr,

T H s Ordúnnancis fui écrítef ont iflt ftgnifitet L 
Dtctmbre mil fix Cent novante cin<¡,\ 

¿ifousjes fieurs Cures, 17 lurait ¿udit Tais dt

dudit fituf Subflituf,

LABURRA
- p »j» _A 

JESUS-CHRIST 
; G O U R E GIN C O -J AUNAREN,

' efagutcia, falvatu ifateca»'

Dio londane lohanec 617.
A THANASE BELAPEYRÉ 

-ZzX Ap»z , Theologian Bachelief 
Çluberoaco Official eta, forhoctaco .e¿-¿ 
xecorai t Herri hontaco Errctoi:'¿Vica*< 
atletagii)coaren beftc haur honOrori 
gracia cta bakia déla cieki Jcíus*Chrií^ 
gouríjauna ganic* 
^^Efpiritu Saintiac eii£aco ArtÇagii&cL 
fB^Uatchatcen Ifernuco pencz j.cargu.’ 
;Ua dutiea arimac bethi cicolatceo ez-» 
yadiiue, betu baybcre oguencz iizten 
g<keu, Segur dclacoz Giocoaren le* c • Q- -

»

CATfcCHiMA



'W ■
/ guia crtéaftert éicélrieflé¿ ,f eta hayert 

V* gaiftokcriaç ez gaztigatcen y bere ichil'
7 cgoitiaz jagoiticoz gal cracitcndutieh) 

etabeftagnik pereftuki biciric ere, cra, 
caxi.gabez damu.haboro eguiten de 

,f , rie ^eji çt hontar|uñ bere eguite ho. 
*4X8. nez.Hartacoz Gincoac Amos Profctai 
^■11. genter eguiten derien Mehatchuric 
u * *handiena da j utcircn dtitiala « oguii 

cz hourcz, bena bay bere hitz Saintia» 
fifi goffiatt etSiegarriaz galpera: honec 
berac hafperénexi erran erad derio )c- 
retftia Proíctari, haurrec ogui galthaui 
die, bcna'eztie edircn Jboura ’etnan de» 
rienícbiira Saint Ambrcife-Aípezcuptr 

. handiaff ít‘ntJh paviftioecidífti, b«z« 
’í. cátu ¿zpaduc, bil erad düd,piztu baitUí

5. ’í’renxacó Conçilio Generála, tnanatc^ 
*•2.^ fa peni’ef^iHtuaihahdienen pian, erreJ 
•^#24. tor era befte arima Cargudunergu. 
**4» tiena ¿gante eta Befta handienez Chri. 
^7*' ftíac gíncoaren hitçxz: haz titeen, 

çdin baita harén hatirren óguiá era Ce* 
luco barca haven Salvatcecór Hottc, 
endoan gome aun ApczcupuC berc 
aitclnec 'en hcrccha bainticr yarra.*^ 

sjwtbefriz^i nahi dtMlitcinera errero* 
bree ígince guciei'itguin decçn pronoa; 
eta Jgance eta Bcftcz cracax dcccn Ca. 
çhechtma goipn pronçarçn ondoan ¡ 
edo yezperetan, bobekien uduri pi. 
keycnbeçala: era'noicic behin predica, 
gticiz Befta handjetan ,çoincara berac 
ecin hel baditc , çonbait befté Apez ia, 
kirfu bere Ickhuran miiipa eraci dccen 
.Qtocrat ere hain üflagarFiíTu den manu 
haur goure azken Sinodoeton aguerrir 
era i.rkin eraci çaicielaric, baica guc 
■bacbederari hel eraci Iegu¿ hurí, bu 
hotz min handibateri ikhouftendugu, 
¡batcicr bekhan eta herabereki Catc- 
chima eracaften diela > eta beftée cz- 
tiela houra be hiñereaipatcen.
-íHartacoz C uberoaenjuge cfpirítual 
bepala ordcnatcert dugu Herrihoncaco 
erretor, edo Vicari.orori, Jefus * ChriA 
atn do&rina uícaraz cracax eta enthe» 
lega*eraci dicccn.’;bere Parropiacocr,? 
guticna ¡gante oroz ,Mcpco guihau* 
tecaTpaldian ufeáraz eguin dericiegun 
prr¡toaren ondoan 5 : edo veípcccun , 
*idbu uduri beitjaicu hobcki datóla

OrÍV 
168?. 
r¡t. 2.
C, t.



if
, bai ufcaran 

futían hanitzjçoin hontarçunez

harén erraitia pfonctic lartdati’i gentM iSenHwf Doctrinan , _______
cliçatic htirren daudian lekhietan, ço Sfegógor, baita houx oufte gabu 
intara arratiriftan ezpaititake hel; etv&Ñ^du-_.. ___

tW. hori Ordenu f^criftcn eguinbídetark J^jfgygbiago aípatü gabeuzten baitu- 
interdituric egonendirela penaren pian ^tigu, bere lanian bereiccna gorde dia* 

p XiT'S’ >hiróur igantez ondozki egui* ^'J} damu gutiagóreki bara dadin.
** icn czPadic houra. C^oin hcrabezticn, Benaene Aurhidekarioac,’cier emai- 

gain, houra bcfte Apeccz eraguincn teco Catechima fedia azcar egarten 
baitugu:eta oroc Catechima emiki eta ¿Jían bcrri baten uícara ihtan eta argui*4 

< dévótkieracaxiren die,populiaren fiad an, hogüei eta fiamar ourthez honac 
kecia egarten diela j eta aitcincco afte«, goure'Artçain eguinbider ahalaz onfa * 
tic, arguitu behar deritcen eguia Saín.) prraikitiac urgatci gutian beçanbat eta* 
tiac Gincoarcn aitcmian adelaturen , Or0fi mou!de labur^chahu bat helda* 
lehenic bere arimen hazroco, gueror Vicíen; guibel oraicóz uzten dugula- 
.bcfter cinez ago har eraciteco. rxtCjgourcfórhoeracoParróp'an hanitz
j JEta amorecatic ufcaraz onía ecia ©ütthez etacaXi dugun Jcins.Chriften 
mincatciaren penac guibcl etcitcen, |dodrihaluçaz!eta baMagdioraihobe*.

’Cl’ nerabtfzti: ñola ere haboroec ez* ytt riahíz i iaíite gaben eta gazten eípÜ1 
paitúcie hon ediren herri hontaco A’ ^tttiac, eti^&irhitciac bdrtdha ettitian ,0 

? P®2 gaz*c b^cc gu<iz honat uicarala gomcndatcen derieípgu cerbutcha ci<f
,'Sin. utÇui* dian Caiechtma, eta ezpaitcé y ciénagazcecó ctat eoncendetf^'

' 1696. Kyc htttÇixcerbutchatccn: Srguz ere «rhínccco agticr deriCíégun Gatechií*. 
baita, eçagutcenezpagunu ivarenegui?; ma laburhonçaz.fdinonhezcebaduCie, 
liac Tcologian iakite cian beno gu£*ja^iiañ horrec gogaturen gutu emxite** 
hiago , oiafa eguin nahia Ciaia, JuiU. ta hemfioni, çonbaitbeftélan ,harén* 
cía fjarratcún editen gunukiaia, barca Bvbcna gatic adclaccen daguna-» 4Gin»



dtfhola bazterretacoacgín ditian cStó™Retaco eguinbideC lekhu detie-' 
techima Saintiala , era bcreki ahalaiW» aühér ettaudian, noticie forceen 
honta^Mérakhar ditccn bere haur, vicioac 5 edo befte efcoh bur-
hil ctát* nefcacoac , amorecatic ikhi?**é0’- on& ’khafli, bicítce honetaco, 
dittófede Catolicac daduzcan cguWfaé0 J^vct onhexi darían, barí era. ; - 
W j ñola onza bicibehar dten, Gincd : Baíta abala*' eprireñ berhez^^
oiboitu, cofeílacu eta erreceuitu. \/g|Watilen , ferora edo befte burfaguií- ráoáí.^ 

' ; Gomendatcen dugu Taon Patrón’ Wbcrhalaeoac: foinYariftatu baitírate
Jüge, eta Cinégotci herri hontaco gd í^roP^ > g0Urc Crrcgue Jaunarcn» JX 2* 
cier, norc bcre lekhictan efcu etchcO^?tó Confeilluco ^tu Jntandanceu 
decen, Catechimaren erran oreníaaWSS’^Bóneaarau.^ > 
batbedera hartara doerç, berac ere bal .E^c^ec ardura ikhotiffiren'* 
ikhouften duríela ¡ devetarurie JanguM s^^f» uquitceo'erregentac bere 
rí, <m¿¡« Mi-rtfgltnbidecan.dtratiariez; “Eta Parropiá’ 1«.

latinee Manatu dutíen ¡Snen pian. í B " ,
. i,- .... ‘ •< t ■ .r'lMíirendutie. ornreO’Mtrt arteeó errtti’■

Lru. bobcU bohío» beguiratcw «?“* *2®““» ««n.beta.dukeycn »•



* "'..*4 .
• ‘ ¿teçhirha t berbi laguntnren durie htt

; tara • hayen gogoz onfa erraiterá ut
::•E“ h«w» «ran «M» 4 ,^aKÍren^ádurit“‘7eh«d¿ hLye? 

tianjan.berelgantelegnharatien ar - - - - -
>rriz has aaciren d«i».«ki iakiiwfeen Gincoaren leguU¿ ifclnffiric, tu-

»¿$4 Erretor eta Vicarief devttatcen ¿{ 
riega , extitcen har eguz aita, ez a 

¿^haurrçn, batheyietan , fcdezco puno 
'W guehienac ,'Ptter.ave. Crdot. Gincoi 

¿ten, eta eliçarenmaniac eztákitcenií 
Cacechimala ere eztavilçanac» Ez« 

,r} guien hayen ere ezconceco. Cridariq 
' uxucri harran daudiano. $
’y. Cacechimartn erraitecty mkhilc^ 
¿••eta neicatilac berheciric , althe, be^ 
.Ataran içanen dira, algarrigalthatcero 
Oeta ihardcftcco eztiki herabe gabe/íÁ 

» cineco aftian ikhafíi dukeyen leccioníi 
ren j amorecari. Jcfus • Chriñen gd 
ciaren ezniaz haciric , hoiiraç ..bafi' 
çaharagocc hayeronfa behacuzík 
Cricezxakifcenac , guciac azcar dititi

. *51. 1Sira amer > borpgui hurçaguiflei 
•ehaur era ccrbutchariac onfa eico* 

eoia. 
gkutiaren frutia bcrec goçaruren diela ;

cetbutchari hobe baitirácí , han- 
>atena<2 emiago eca Bere^pccobkittú 

ie.
^Orothan gaintrene Atrtye maitiac/» 
^etakhit hain behar, ñola urri den lam 
íttntü honran , eci horren Tari Celuccx 

loriaren khoroa badukecie; eta halaz, 
taiciC, Gincoac efkiertt/ej'arf 'derir.k 

n arimcZ, eoñtu honic.eztereyocie » • 
emanen.Hori JondanePaulecmanaecert 1.7^, 
dericu hitz hoycz >, Jarrare akio ira* <*«¿**4 

rtciari /exortacioniarr/cra^eraca-’ _-•?>
/»*
fiAzkeriecoi Çuberoaf fict'ri frontacor 
Oinoiora manatceti dügu -, ¡iraxçar* 

I&i protan valia eracidepan legue 
b^ur x beftela honen hauxliaé gaztiga^ 

.- JÍC^nea dira ciflcz khofte tfpirihia^ 
gagnelaco mifteriocn Prtdicu üintf^^alba' uzfaiila, Ago^'/.uf^U-

- — - v — - . • , -•■-fiUbeccQn , noiz bairifa
Orano cr^orccepgirteracireM^^Uci-ai rdc. Era hobekf oro eg»í<

tan cnthelegatceco.
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Ílf . ' •' ’ | -■ . '' ■ • ■-■.'i
bidé honfa? or hit dirían ‘ J erretotéí 
ourthecal Pronoateti ondoart, Orde« 
narip haür górald iracoürturen die 
domi ícinthoreren bi ondóco lehen 
Jgantetan. Hoyec manatú dirá Mau, 
teco Hitian urrictaren hoguéi garren 
egunian

; ' BELAPEYRÉ. tíffidal.
7.:  ■ >•■........—. .• .......... • ,

rZWD ^LG E N CIA C
' ■ béthftóZ ertndn dirá Pie V* ttá
\ Gregoire X I11. ftüntié^

■’ . ■ * ; . • ■’*' > -’i
‘ - -h’- r 2 : <1

A

: 7 Cafe^himáreit Ohdritdni,

i. Ehun egúnena: Haúr > cerbuUj 
- chari eta gagnelatoac Cate< 

chínala gin etadten dutiene^ 
aC azpi óur therena:hartafa Be- 
/ íW Cgunez haycn erákharlcti 

edo eracafler. ;
3« Ehun cguncna : Efcola buM

gáguí edo burçaguiffa aftegu* 
bere peco gucieí áigarre- 

W&ij tdo be rliex houra eracaxi- 
Ipjfçn deriener* • H.. ''♦
4* Éhun eguncna: Arta ama oro- 

ri bere haureta cetbutcharier 
eracaxkejí deriencer. ’

$• Hamar ourtherena í Hiri, Bur* 
gu, Jauregui, eta hazte r etchp 
o rotan harén iracourcalcr edo 

^eracafler, r
Éhun egunena? brçn erdiba- 

r tez harén ç raçafler j edo hóuta 
^•ejracaftçn deríian,-barran ^di* 
trenenáfienoran* ■: ?" 7’^

«c.'

x„ K,

7

■ ? *

Í
■ ^5*

?>....* - i/'

t ‘

.<> 4‘* -gfc',, .
« : . 
>í.<: 

wMW "
■ .

’... ■ ' ■ **1 *
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________
ÇAJECHIMA LABURRA,

«ta Jefus-Chrift goure Ginco 
, Jaunaren eçagutcia Salvau 

i-çatcco- 
Batbcderac ikhas deçan cer iinjiexi 
e gahhatu , cguin , cta hartu behar , 

i jdutian Gincoa ganic.
$erheck leheti oUrthian hegney eta bamrj Sjiiana cta czdeufctld'gaijJa

■ ■ •çazpiigantcfeh ;«ta' 'bi garrcnian, hogri WeeruíHi. • ’• •' */>•" <
«eian çoin baitira CatcCnima erran div ( 
■tiaii Igantiac, gagneco miniaren aratu* 
' leíen l¿antian trrtittn

^affi bthar ili, ■ )
• ‘—> *•"'* ¡‘ h ‘r* ' 1 ri '*
; r EH £N,-C’-A PIT u i-i A’ 

^incótfí^, ttamnniiaren CreacionioK* ' 
. í)euu Eclef. r .Apoc. i. J ' 

K GALTHOA. '
Ñoterream cta mundian eçari gutu. 
lC incoa c. I H A RDESTI A.

' . I
■G./^’Erf.anc?

•» ■<

/

4'-

Frev,
16.

- Labarrxi tp
Cerbutchatceeb', eta halai Pa. 

b tadúharen iravazteco. -
fG« Cerda Gincoa? ' ■ ’
á^Celiaren , era lurraren Creaçalia , 
SB'eti-gaiça ororen Jaun’ gUehiena. 
gÇUJtadia Gineoac corpitzbac, eca^ari. 

mabac? ■
gklEz : Girrctfajda Efpricu chahu ,be. 
fc’riiicrtco, haxarre era urhence gabe 

bat; oro dakitçana, oro ahal dttpu 
. . . i proriti- 

eguiiia. ' ’• • 
ÇGincoa corpitceco bégüréz ikhous 
«dhil diroguia ? ‘ >' '; .'

jfccçren, Efpiritu baita ; goure an* 
M'ere'eipiritual de!acOe,aicia, açan« 

ça,votfk corporal dkclar ic 3 ezcitakc.

Gincoac eztianaz gueroz cbrpítcíc^ 
aeeorpitz elibaten itchourancra* 

ftJcouAen çnictt?
^Cçten Efpiricu bat czpaitjite erai^: 
||&>ux, era hala goure beguiez , bihor» 
;>cs# GinCoa gana akhatceco.- Ctr - 

C’Ere.aric? ■ Nonda Gincoa? iaj.
liaren ccagutceco, maíüiafc$^ çtjbcilç v.14.

t'



Kt.U.___ — » 3- tocha oratan.
i G. Çonbat Ginco» da. c, 

1* Ezta bat baicic. ‘ \ ' x^Cctgxtlc deittcn cufti lchcn per*

2* Igantian. Bi Garren Caf

M TRINITAT IA Z.
[Mathf, v.14. Mttn-ii tfcio. Lnc.j

Aita?. p .■■
•H« Iptia cmaiten deriolacoz bi garren 
IQperfonari, çoin baira femia.
W./Nola Aitac cmaiten dcrio ipatia fc- 
Kmiari? .
iu/Berartçiz bethidanió eçagirtciat. 
KÍ. Nonticda Élpiritu Saintia >

« ’OnbarPerfonadiraGincoatJ^ Aícac eca femiacal garren bechida-
’ Í. Hirdur: Ai«a > Semú, c^a Eiffesc dien maitcrarf unccic.

rituSaintia. v IB» -Gincoatan diren hiróur perfonac
G. Aita Gincodeya? •' X BfcMeguiazki algar gxtiic berbecí direya ?

:G¿SémÍíGincodey2é‘ v benahala eréeitícbec GinCOá.-
Gi Efpirítu íántiaGincodéyaS baicic.' » r
<X~ Badifabferaz hirour Ginco? ; .5 r'
X Ezicerén hirour péiffona.H^erK^^';¿ *' ■ ‘
.. .psritie'betipatía , indarra, era Vjnfe^mtiah. HIROUR GARRI»# 
« «arpiña baicic. .. *^1jíca r W ac foi t A ai /^4
G. Coinda hirour perfonaXoyet<- -- Z«.b ^atf. ..

pharrenajazcarrenaiCtafuhurrciw . .. . ' y
1. Bardin diráorates. ’5 ■ -.ffiy Tírour Períbnetaric foingUgatic
G. Cergaric eracoufteo píen guijon «guinda? íf; í

guiçonpharohoratubaten,udimaB^GioCóíemia. .■ r•’/ -
1 Gouri era jagutçcco, bcthidanic, Ccrcrían habí da guijo eguindda



tián,. ■
G» Ñola hartti datu ?'
T. Efpiritu fainriaren obraz , < 

harén corpitça eguin baitu yirgii 
ren odol chahienetic. A ,>

’tft t 'Cattctiwht. . r LthtrM, '
i. Giíc.bepila corpitz eta .aríma baty :T fefcyhónec eítu guipon bepala ai** 

- hartcia. ‘carie. ( .
C. Non ftartti dutu corpira era arfa» G* Çergatic bera^ tfcph deithu 3i 
J. María Virgina fainrarcá ía"bcl facn! -M^íuíen aita ? • - / « t(

1 Ama Virginarcn,fchíiar, bepala, haci
■ etaerr ckcitatu dialadoz?

Hrgituf • <.
r >' IGANTIAN.
,G. Cónbat naturaleza diri Jefus-Chn, '8'\ ’j’.

, s‘i 1 GS\yT Aria íaintatícthiVirgína íc
1. Biga: Gintoarena, eta guiponarew lyJL' deya? '
G, Jeftís-Chfift bi naturaleccián.^ JBay Jefufcz crdi bcnójeheb/ordiatr; ’ 

fonabatdeya; álabiga? ’. t - 7'^ugueroz. t «
X Pérfona bakhoitz bar da. , JQ4. Noiz ççnan^ayon Jefus ¡cena?

,* *‘ í . K *

' ***

»

ina icanr-

G. Cwoin egunez Jefos.Çhrifteoiik |^pirconé^>nraren egúnian , íortb^iX 
Í - •? - Cenetic portei garrehúüi, ¿oin‘dbk<¿

I. Andre Daña María martehoéoatn" Wuguwtó&7,‘‘.: 1
. G. <3 oin egunez forthu d.a ? . Ç.Norc emah derio jefa iéena?’ 
; 4. Eguberri veipcra gaihjerditatí^á f^Aka-bechicrccoa^Gabrieli/AritAtti^ 
ItVgnen orhitparretan Elip^fcrdiíj , jgéliaz. /.
'.;banbatalagueraricia eguiten baitiu 

G.* Ñonforthuda? X X ‘v
I* Betléemecó hirianbarruki batíerar

kkhüric be Petan ecic ukheocz. J qT-;
G. Jofcfúiatia Jefus-Chriíicn aitade^ Wrian ¿ici'iéan da ?" A

i. eIM-r -

•

y- í£*-

^qj^ticdeithtíaí^tó^^A

1 Ceren IeíushitpijSalvapalia
7nahi baíta. /1 7 ^".*7 - 7 ,i ' 7x

J»- C onbat ourthez Icfus#Chríft lu6» *
¿ i"* X -. ’ -■•' ."•'■• *.*» X?'? X l 1 . - n M’-A. ,^¡ -j, i„. . .y

■ ‘ .•*



<' •! -
. í

■j

T ?

14 ’ J , CfiteébitU^ \ , ...
? I. Hoguey etá hamiroufourthez»¿cahlj 
7‘ , 'rour hdebetez. 
;.--G. Norgatíc hil da ?

'jMn.i. L Gente orogátic. . 5 :
ui.77wjsG« Cergatic hil da? “

Gourc arrerofteco. r 
Nori guinea bahku?. ' 

Deebriari» . v
wflt., G* Cergatic? 

■-,.J<.:Adam- munduco lehen guiponarctt 
>¿4^-< '’bekhatia gatic. ‘f*r .. *, ■. -í^ 

^er herioz hil da lefns-Chrift ?
‘g^rí Vludicn curutehiaren pena laidogari 

'íiaz,Calvarioco mendian Ítfüfalccú^¿o 
«Hírífaihexian, 7”777’

l^¿,- G. Icfus'Ginco beçalahil deyaT* ':,í 
fetçaitian hil Ginco beyakbenu gní»1 

7. 7 ■
■V\' ' naAuétii

^■•.Sm;'ÍGaxMa-ñ*.'.' 
, ■'■, ■ ■* ■", «.■■•• ■ ■■ ' 

G\t^,hir<la Icíus?-;
* I. JN OíWále faintian.

• •
r'. •' "^'.7'*' ■.,

íhim t Éit^íní

. '-t. ¿í

r/»t

k . .

■¥•••■ ,

* I. JLN Ojfttralc faintian. ‘ ,
G. Htl ondean notas loánccn Ieíufct 

arüna? V-

T’■•■ ■./- 7-; : ', ■ jç-.-t
L Limboetara yanhafdo^hil.cirenen, 
'fttjtna. honen'bantiÇ■idükíttraíi-pin : 
lurpé,hartan harenaitbrtu^baírcaíl*.;

CLCoin esunéz lefusíCHrift brietaric> .7
jC. Bazcoz. 77, ; !
G. CombatçgUfi daleíus Iurrian piz» 
Vtuz guerSW; i,. ..^

,1« jBerroguey egiin. ■ ’ '
Ç< Çoirfegunez igáftda Celietrat ?
J. Jondane falvacorez ‘¿ótpitz etaari- > 

■matan. ' .:‘7;' ’'*•;■ ¿
G, Celian here aitíferi. aldefcugqíañ \ 

deláric Jefus.Chrift, Badeya beftctan¿«, 
ere? t /4 '-7-f

I Ba y G ¡neobejata orótan ?’ Gmco e«, 
guiçon bepala Celian ^éta.althaféco 
Sacramentu faintian góurc amorcca»’ / . ó 

..tJ^G. A Ñ Tí A Ñ7777%:7^Sk

G> TE sus bcrriz gmendeyaaguctns nf#. 
' munduhoneste?V7'.<



'.4* Bípr jugé béfala. .i j h Gouri Paraduáíáren idekiteco, eta
•<.(?«_ Çer diferencia daté harenlehçni beççAppftoHcr Efpiritü fáíhtiaren 

ctabigarren gitiaren artiaft?} ^góftecól ■% ' '
4» .Lchenian gin da^bekhatorer m/fet^ G, C’oWegúner igofriderie Efpiritu 

éordia eguitera, eta azkenian gifltt ^htfaApoftoiief?"^^^^’^ ■■-•» / '■ 
.da'jufticia eguitcra Jdfafateco ordo V Peatetíoftez. ? • ' '
’' ,i; • ' ■ Jasus IaunaceztiaemanbereEf*

piritu faintia Apoftolier bái<iC i 1

?«»•

\ kialh • ,
G/Noneguinen du jufticia? r„... ....... r__ ____ _ „

Gaiftoer , çoin egotciten baitutufy l Biita berc Eliça faintari ere. hif&at' 
' ' bethierecoalaigazti^atçe^berc nú’ ' : 5, -

rechicn arau. r
^Ç, ?Cer eguinen du ho'ner ?;
jh'Beregana harturen duru , eta bethi

\ 4iriic adelacu’derien‘j berc'Erreñr
nraz goça eracireri

; l

I -*uu.

■ •>. nratgoçaeraciren.
,G0 Bada, beraz befté bicitccbat hontfc 

. ric landan ? vriclandan ?
, ; JA I}ay gentehilad óro pizturendita, <CW**^Erda Eliça>

ceren goure arimá h¡rie¿aitianáel| k^Chrifti horv 
. ’ arrahatturen baitii berc ccrrpitça, pom Iefus ^Chrift/14.
V.IO.
1. C«n

.*5‘ ,
<i>2C. 

a» Cer.
V ■”
li.in.

. ’■ ; .5 - .. .
■ » ’ > ' v " A -I

7« Tgantian. t AUK G ARRBN Í
• ,i - ..'4 ,.”V

< CAPITUUA.
CÓURE AMA ELIC.ÁíSaINTAZ.

i éh tr. i Efa 44 •«» f4» 5<Sé

^Chrifti hon droreti bilkhura/ 
iffirálefus ^Chriftcn Lekhutan., El i* < *- 
^abdBuru agueriçiicun Aica /atfttfa* 
«¿tipian/ iarráikiteft b<iura bereArí¿*‘/‘- ‘ 

cgnin dutukiañ ónfa , ddo gáízkíaj; fáenéA 1 --í*’
hala bonac páradufian dixace»^ <*♦ ConbatEííca da^«¿• Afwfr. 
gaiftoadfernian. ", L Ezu cgaia¿cobacbaicic> jttahouri ;

G. Ccj^acújlcfus Cclictrtt igan da ? # v. »4.,

harekHjtfthicoz-íariftatu ¿edó gazti. 
gatu içateco anundu hontan barcia

- hala bonac páradufian diiate



#8 CMtchitnt j ¡rAhnrrtk ao
rttecoí, pintarte berhe^ezpai^ff

. vamenturic. •..... . B Biçacbekhsuiac •parca aha! dicta* raw -z
G. GergattcdcitcenduçuSainta? ■ ^jala.? ■ I - *'■'■'
I. Ceren lefns.Chrift harén Buril ifcpCu ertih nahi idu bedii iragnen 

ehienaecinago iaintuhaita»hala noT>^n ?■ ■, s ,
^lL^Paraduffia , non dohaxiec Gincvi 
^VMen beçala ikhouffiren, maithaturen 

’ J^tta goçaturçtibaitie.
J&r Gente fétitiát dohaxu diratia ? 
jffEz i/GinCoaren gracian hil diranan 
W*'Chciftiac baicic*

I* Ccren Icfus-Chrift harén Buru { 
ehiena ecinago faintu baita*hala nu 
harén fedia, Ceremdtnac eta facn 

metiae. £
G. Cergatic deitten duçu Católica?

Jh Mundu orotara hclcen dclacoz.
G. Cergatic dcitcen duçu Apoftolici|r 
I. Ceren Iefus.Chriften ondoan, Ap 

. 3 ftoliec berc peredikiezhedatu baii 
laur munducoeretcetara.

G. Cergatic deitcenduçu Errumeca 

ruineco Hirian handizkidagoelacof.

'f

r . w •Kowj.L. Jcfus - Chriftcn Vicarj Generala
,;£*•&■."*.....' ;_____ '._ ’ \ r

0. C oebat dira Eliçaco hontarçunaCj^jg^e^; 
'■^^,^'L’aur • lehena faintietr partaletarç^ f - 

na» *• bekhatien parcamentia , j. ar£-
19.
^9.20.

Plgantian. BOST G ARREN 7 
: ' -CAPituxiAd .

i ,/eta Gincoari) g^lhatu ? 
behar direnér^^-Lanr.-lehenafaintierrpartaletarib ? b¿har Jirenfe*’ ’ 

na,a. bekhaticn parcamentia, 3. arfe
’ <' ... guiaren piczia , 4. bethi iragnen dife-f Inc0Jten graciro bieteeeopgHl ’ 

' r*‘ u-. -V'j* Paráduíiaren ardiefteco, ccé
t ?• Ce^»6'n»'n P«al««ÇUh»?A "fohexi behar dngo? > • ••• ' ‘
M.I,; L ,Car',a,.i oir°a" >««£'’•«> ”«f Mpoftolien fimMoag/diotCredoac x¿¿
s. ^wcrfgambwobrahomap^.4^iao.mifteii|)Mloro, 1S. •

te eounu. . «'Erraf.. honra? • < ».«.
U Ccr erran nahi du oclAatien pf:Síohef(I:n duc 6¡htó, oto ,a.

8-
> ♦ 
la*



CftttehinU ‘
s dianian, Celiaren era turraren Crti 
iyaliahilitt Icfus-Çhrift.harcn fcm 
bakhoitz goure Iaunian. Coin içai 
bajea; ¿óncéviru Eípiric-u faintiax 

’Sorthu Maria Virgiua.gan ic. Sofcriti 
Poníio Pilatüfén-pian | crucifican! 
jiil eta chortci. Iaixi Ifernietara , he 
'reti egunian hiletaric .piztú* Celie 
trat igan, iarriricdago Giiico aita pq 
tere oro dianaren aldefcugnian, hau 
çic gincñ dabicién eta hilen iviatd^ 
/ai’Sinheften ddt Eípiritu f 

"Élíjpfainta Católica, íáintien par 
^ehant^ijiatia bccharien parcamentij 
Araguiarcn pitiiahbçthi irágnen diu 
bicitcia.? -

GJ'Erraçd CMdoa lath /Eliçaco 
çatchla treVatCecb.

I. Credo in'Oeum Patrem omnipot 
*tem, creatorem celi-flb terrae. ftti

,2>¿»rrA, ■' 41
|&iartui$. 4‘ccudit a^, tadbs.» fqdeV 

JftUdexteram dci orpn.ipiçxen-• 
tis. Inde .yentyrys p$ jtidicarç yfvo$ 
& mortuos. Cijedpjp^piricutji San. 
&um. SanZlam Eicc.lfifianj Çjrtholi- 
jcam.Saoéiariun Commnnionei]n, (Re- 
.miiÇoncir) peçcatoriynfÇarnis rcfur- 
^re&ionerç»Viwn) atcernatp»; .Amen.
'•"* "!|L 1 ' 1 ' " ... 4

IGANTIA.N.Y

faintiad ^X^TRcdoan dkhaffir^;, cee fiobexi^ 
ien para >Jbehar dngua ,noni)<ha(firen ’

Jdugu,cer gakhatu be^iduguñ Gln- 
^eoari? . ■ . '■ ..
^Pater nofterrian , JcfusJ^aunaC 
^trceracaxi dericunijw*’’•

^Erraçu houra ?
m<jroure aica CelictariCirerça, crabil <
.... i Ainruki goure ¿cénaj ço.ure Errcfu-» 

.lefum Çhriftum filiym çjus uriicuflK ¡Rák’gin bequigu çoure borpnthatia e»! 
dominum noftrunu. Qai conceprar* 'guinbcdi Cclian bc^a lurxian.Iguçti'. 
eftde Spiritti Sando.ftatusex .^egnn goure;egUneco ■Qguia<jcta^>awcj 
Virgine. Paflus fub’ Poncio Pijaros MtíCagrigu gourc bekatiac .hala noula 
crucifixus, moitwus &fepuitu$.Dct} |gue parccace baittutugu goure oguen 
Ccnditad uñeros, tcrtiadie refurteUf «guiic: «a czquic^aCula. eirz rento.‘ . p



J^Ly<e‘Maria gwtia< plena j dominüé 
l| .-^ieçem benedi&a tu in, ffiiulfcHbus* 

* éí^ehedídus fruéhu yenrrís tui Je-
'J

.. . . Cateckima. . .
• cipijetan erortera' ,'bená beguira¡ 
guitçaçu gaitzetic hálabiz.

«. ErraçuPaterralatiz ? ’ 
í. Pacer nofterqui es in caelis, fanái 

ficetur nomen tuum. Adveniat r'eg. 
numtuum. Fíat voluntas cuaficutin> 
eselo & in térra. Panem -noftrui^ 
quótidíanum da nobis hodie. Ec dií 
riiitce nóbis debita noftra , ficut « 
nos dimittimus debitoribus noñr¡4<í 
Ec ne nos. inducas in tenrationena 
Sed libera nos á malo. Amen, j 

G. Galtho húrien ardiefteço hobekil 
ñorduqnegu oincoa gana arartccárir 

I, María fainca; AinguriaC , S. Eli: 
bctec era Eli^ac lebenic eguin deí ,te. 
nen chonela». BayGincoaren gracia».

T’c ,r3íu oura' . Gi Cer erran natii da Chriíli icatia?I siliitnrr.n riirnr ivi nri i rrrnOn •» h.fBüri--*. _ ' i¿.- j >.
hia , launa 3a çourequi, bcnedicat|
Cira emazt'é ordren artian , era bcncl 
dicatu da çaurefabeleco rrutiajeíí¡| 
María Sainta Gincoarcn ama otboíll 
cguiçti gu bekhatore gitíc orai d| 
gemíc hdceco orenian luiabiz.

G. Erraculaciz?

fus. Sanda María Mater dei ora pro 
nobis peccatoribus nunc & in horx 
•morcis noftra?. Amen. ,

lo. IGANTIAN.

5BY .GARREN CAPITULIA.’ 
-Chrifti iqatíaz,eta Curutchiaren 

cegnhariaz. ' 
ín| . .J 6 .Tertulien decorbnn militi- t-3*

.TÇTHrifH ciceya ? 
iVÚ Hay Gincoaren graciaz.

1? Salurárcen cutut Maria ?dÜri2« tón «aSíán
bici guireU eracouítia.

Ç. C oin da Chriífi eguiazcoaren cegra* 
L baria ?

-- ----  - -
Conbat miíterio daduzca honec? 

É;:üc • í. Gíncoarcn ipaté bakhoicça» 
P i>

í< Curutchiaren cegnhárii 
■C?<

F



44 . r. .
2. Perfobén Trirfítátia,1 didt hírtn 

’ tirfdHÍ1,1 é, Glnttí fétbiártín Intfau 
ndcioñia, dídt atágníftittia, 4. btk 
hatoriarén óiricoaréki báketzia.

¿J. Nblahoric érácoufttn dutif? '1
I. ErraítiaZ iceniány epgutcén du |
cztela GÍncobat baicit> hanitz baliz 
erran niro icenctan, 2. Erraitiazai 
taren , cta fcrhiírrtn i cta Efpiriti 

rSaintiarcn ; aithortcen dut badircl 
*/hirour períona cincharan , j. ífci 
. .efciignarcn bolharria’la cráiftiai) 

' diodala eta femiaren j.Epagutccn du 
V^Trinitarcco bi garrén períona incat 
/|«atii '4 diot ardguifíatií ipan dtia' vif 

ginaren fabelian , 4. Eskiarcnigf 
raitiaz ’ *
groaren íabeiian , 4. Eskiarcn igau 
raitiaz ciskerreco íorbaldadc'efcirg] 
pecóaiá ,'akhbrttch ¿út Jéíus.Chti 
ftíc ígiréñ trací' gVtiála’cihcoartí 
¿iskérreíid /diót txaigbatic bcrcel

M W -M=-

gradala, 5. Eraconften kdüt’curut- 
chiaren cegnhariaz i jeíu-.Chrift cji 
rutchian hil dcla gugatié. .

; o../Í. t ■ 5'
.. .2',. * ..........r? -■ , ■■

ír/« -: ~ ■ . !'J -1 ;

BErgatic era noiz ¿enghata be* 
har dugu?:- • ■ " í

Vlraiztcco iDecbrieneta tentaciones 
fegourcothokz, era lanen haxarrian. 
GVEguiten duciabcftelacurtitchiarea 
Ifficegnharia,?

Bay Evangelioaren haxarrian r bc»‘ 
Kiróptian , ahoan ,-cta bolharrian. 
É^: Cergatic hirour crctcc horietan ? 
p^EreCoufteCo, nincoari ohoréTcatccrf 
gl'deritçogula goyregogoaé jhitcac^ 
É..'eta bihotpC. ■■ ;■«
fW* Aski^deya oincoatan^finheftevuk- 

^heifia» eta baren óthóitctár s 
|Ez': cereñ lcfdíítürá fóftfriíc bjútíoJ* 

®Deebrieé?ete Ifintíeítetí ’diélaa, eta?? 
çugniala, erran nahi da bekhatúfi! ||$fcara■ daviípla^hbfcfl» bethtooz 

>^ldu-dira.'" <* •» »*♦•<*' •<„
béhar ■ davbérazf»{jJV^Mfa-. /«r» r.

|®f€C0? . ’ ' ' Chip. ■
^Egüín : ceren goore'fediac laguntn /-f. 

ipu bchat baitu obrxhonez j Eci



fc’ obrac gabe.

I. Hamar.v
l—...

♦ fü. IGANTIAN. j

C AZPI GARREN CAPITUI^ 
- . ‘ Exod. 20.

G.T^ Rratçu Gincoaren maniac. .
L ,XL i; Ginco bakhoitz bat adçraeti 

"maicha eçac gaiçaorçren gagnCtic.^ 
2. Goncoaren icena jura czceçala| 

ez beftc gaiçaric behar gabe. j
J. IgantiaC béguiraJrjac,foinfoiK 

. cerbutchatceh diaja^devot^*//
4. Aíra eca Ama ohora itfjié 

rían btci adin Lúpzkú.
5. Guiçbn erhailcezjçala pbraz,<

borónthatez. • ;
d. Lirxurjoufc ez içala.gogOE^ w 

corpiccez.

efcntiira faintiaa dio, fedn hil 4* gscfteren horñebix ex teçalal et 
' obrac gabe. _ . .^SSakialariceduqlli. '* * 5 ..

G. Non ikhaHirenduguonfae^uita^ ^lakile falfii Alagóme
I. G incoaren , etaEliçaren mariiety \ ■
?‘r G.ombac dirá oincoaren Maniaç; ^^¿uhzCo obra pnhekeztecaJ¿ 

, %*. -¿zconcc; baicic.' ' U 
^io. Beitcren honicnahi eztiala edu* . 

kitcco  ̂^aiiloki. K ” ..
fpO&ibat dira Eliçaco maniac ? *

>Caipi. ./ L *
• Erratçu. ‘,z • y

Jhtlgantez "Mcça ençun eçac’, cta 
f ;r- Beftg manatiezdcvotki. ;
1. "Hire bckhatiac dro cófcílá irçad 

ourthian behin gutiena* 
J*' Ore Grejiçalia errecevi ¿çac W 
f: rariytiña Bazcqz umilki. ■ 

Elipaz manatu'7 Bcftac bcguii^ ’ 
/itçac |eyalki.M^k*r’ :<£ 3* 

|5>' Laur temporaC^Vígiliác ,<ta g^» 
^ojurna'barotí^ftfá¿Ó(TiÁi*’' ’■ 

A’ .Oftiral tan y etp n&kenegUriian 
.p feit-pla ian 
|>» ^Tempóra de^eráHéí' «zW^aíala 

'Ez.teyic : era Dettbefoa 
cácpaCa írpc chúchenla*^4



: friMrlwM
A.» » .i ...............M'.lli.

MZáafcíl’Wfe. '^9
B -Cer da Caritatia ?

H Vérthuté bat, çoinçiz maithatcen 
lltaitugu gaiça ororen gagnetic, be- 

rarén amotecatic j eta gourcChrifti 
laguna guihanr beçala çincoa gatic. 

Ñola* órafljétian, eracoüx ciniro 
, Paraduífiaz duçun fipheftia ?

Ene Ginçoa j etnez finheften diçut 
r:i s’badelá Paraduffit bac gente pero» 
rf f Ríen, cihaurc erran duf ulacoz.

♦ Ñola eracoux ciniro poure bekha»
>tien parcamcntia ugurukicen du.

L .Ene Gincoa ! Éfperancha dipjt par» 
^aturen deri ztadaç ula ene bckhariác; 
’Orohon; ahalfu, era, hitz; emanen 

' .♦.ediikilc circlacoz» x
. Ñola eracoux cínico Gincoa maittk 

?^dupula?
fesEne- GinCoa.líBihotz ofibzorocac^ 
* maicena çutut^honurçunac-oroçu- 

;^n jdirelacoz» . .
¿íñ dirá vehbute Cardínalac ?

1, Prudencia »,Tü/Ücia.* Temperancia*: 
ataíftdarra»

■n

^3» ¡GANTIAN.

CORTCI GARREN’ CAPTULIA
Vertute Theologal' eta

* Cardinales. ’
G./^í Onbat verthute gyehiendirt| jt’badelá Paraduffit bac gente ‘pero- 
I. V¿-/*Caipihirour Teologal, ( 

latir Cardinal
■G, C oin diraTeologalac?
,L Pedia, Efparancha, cu Caritatia.
•$r» Cergatic deitcen dutuçu Teol
* ¿ galac ?
L 'Girtcoati’.chuchcn íoguitcn dcrn

lacóz.
G. CcrdaTedia?
I. Gincoác cmaiten^dericun ¿dohai 
rS4>at s çx?gneC;.finheMi'eraC^eai bai 

tizca oílbki,- oinCoacbcre^li^íri 1
t < rans deritçonaC oro..
G» Cer da Efparancha ? >
í* Verthute bar, çoippz. Vgurukúu

5. .. buitiiguo¡ncoac.hitz emandcr¡?cüa
honguciac.

G. Cr G



i i
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i’4e Igaritiati; BEDERATC.U GARRÍ!
C a p rr'U'jt i a.’ '

Efpiritu Saintiaren dohagnçs\ ef 
befté vcrthutéx. ' ' j

J

Ombat dita Efpiritu Sáintik 
rendohagnac ?'

1. C azpi :. i. puhurtcia. a. Enthel^ 
goia/ j* íakitia, 4. devocionia/' 
Aholkia, 6. Indarra, 7. Gincoara 

/Ijeldúrra.» 
G. Conbat dirá obra mifericordiá» 
, -í ■coac?
I. Hamalaur :,çazpi arimari honkit4 
i’difcrtaC Zeta befté çazpi corpifçan| 
G. C oin dirá arimacoac ?
I* i. Ezrakiener erac'aftia, a< ogtícal 
*i duncU gazrigatcia , j. bchárfrenhí>| 

ftiala aholcatcia, 4. peni^ttcw» 
fóíatcia',’5» gaizkicn eincki egafwl 
Z. oguçn eguiten derikiener parca»! 
cía, 7. bicietahilcn ,gotire txayeiA 
taco ere Gincoari ouioicz eíjuitw.;| 

f « *

^'^¡óin dirá corpicctcoac? 
í?GoíTc direner iatera~cmaitia 

atri direner edacera ,?.bilaicien f rs “* • ’ ■ r ¿ / zWcZtitcu , 4. eri era perforaren uri 
T^ufia., y. fenthoralén ct checa kart-’ 

Capyyoçn arreroftia, 7. hi« 
sMéñehortztóú,

íaintiac ¿
C.onbaí _dir a,hobe i pateco aholcu

•
lírour: i. bere gogorco baguecía ,; 
íbetliicrcco caftitacia ,3. (orídircir 

pipa orotan finheftia.
;Norgucrrha daitc’dohaxu(cf 

portel gente guifa, n. bere; habí 
feuivé direnac , i. eme direnac», 

bçrobekliaxicz'nigar egui¡iac,4» pu-*} 
í^rteeuiliíc . x. mííeriCordia-.egiji. 
liac,tf. bihotcez chahudir.ciiac ; 7¿ 
bakczcoac ,8. eguinbidiafgaticgait¿

'"'V

6 ü



« ' * » ■ x '

houra guiçonari?
kir'en cianea borogatceco.
: eragotçi cian lehcn guiçana 
liaren hauftcra ?
iac hartara tentitu cían, etí 
tu Eva harén etnazciaz.
onacárren eztu eguinbekha-
Dcebriac craguín derionaz 

t ?
ekhatu handi bat ere, Gincoa. 
raciareki cfpjritu gaiftoarerf 
ionia gacraiten aha¡ cianaz

• -■ •
ia bekhatu a&uala ?•

/5». areú eguiten dugtma» 4 , . <
bat bekhatu a<2uaI guiíadif^Kt*^

s**í nórtala, cta venial**' 1 ; W- • '■ •
t • *' a bekhatu mortála ? 1 + .

ir en gracia gil érteiten denW*
Gen.' jta goure atima# Celtí£pbie •< «

lurreco Paraduífian. /
G. Frutu honra gáifto Cena ? 
I. Ez Gincoac eztu Deuseguíten g;

toric.
G. tCergatic bcraz Gincoac devet;



■ .. ... ■ ,u. r—,^¡1
I r '■•.................... . ■ ;y.i

¡ ‘ * *•'
tsi -igaStian;,

1 G./''“vOnbat dirá- bekhatü moM
* guehienac?■’' t' : ,. -. V ‘ * 

L Çazpiu. Vrguillia, 2, Avaricia,, 
.. Araguizco bekhatia , 4., * be kaiuá

# ria ,5. gormandipa, 6, khechuctJI 
. 7»herabia.

G. .Cerda bekhafuveníala > ;
L Gmcóarfcn gracia edekiten éztet 

cuni jbena bay hozten haçen.ftiai! 
tarçuna. . -* - ? * .

çer guertharcen dirá ? '

cbriekiérrltccra.

rnortaien ere óguenac parcat

■. tarçuna. ' -
/ G. Bckharumortaletan hilcendireoí 

‘Cq-guçrthatç^n dirá ? ’
\ í. Iicmóíac doatpí bcthicox 

cbriekiérrMccra» -J- 
Bekhatu ve&aletanhijeen direftaq 

v46. > mortalen ere óguenac parcatuíiq 
iJíoj. hayec oroc merechi Qcn ■ pen^<q

gabe, cer guerthatcen dirá ?* 
vi.Cor. I. PurgatorioaJa doatça. 

3U,P (J. Cerda Purgatorio^'?' _ . M* - - e - - -- ’
Conc. * <•

aa,mundti honran aski oníl^gjl
J

■i.,

I. Lor pían fuzbetheden lekhu M

^miaren alcbían, jiotvarimçc pena tk¿' 
Wlisago fgarratçac paCatcen bairaL stf, ' 
^^^açogneç’bekhatica arau Irçaz '

^Furgatoríoto pener ihes eguiteco, •. 
ggjctr^tHd&ehar da ? *•; »•
l’Bicí guireno penitencia; Indulgen* 
Jdú eta Jubileñac i.ravaz; Sacramen
to t«a rd u ra JptF1M eç a ■ ençun devoc* 

ÇkijG incoa oíffa<)thoi,tu gagnelaco 
«ábnrhónacegutn. v- < 
ilpoure bekhatiegjtic Gipcoan por 
fceritçogun pena temporalea par* 
Ipitncntia , çoin Eliçac Pcnitenciaz-» 
IBoTSicranieñtutic bdrhcz cmaitcn ’ 
|Buçericu, graciatanáartftt.bagiiica»?» 

bonaç eguttetn _
wÉHfac ’ípd til gçn ci ez,’ etajubíleücx 
ra^&parcCaUeii derretí', gourebek-ó 
^dtumarcaticc mcrCChi duden gax* 
■Kuiad ■. r*
|^s‘Gh dftch, A odre Daña María, 
j||febeítc> faincien hpnguígtnnaé # 
^frtcpari - por derítp^gufteñ, hhoú v 

|>end¡^n t crccchekit^ticcttpulaZv 
* enundir^qiiciadulgcucóc?. 
Í& ’J*'- .* ’■ ' •■ ■ ' ;:t



C7'’'•'' '>«<< ' CtttMlti*
Afta Sajntiac. Eiiçaco ordri yl 

í 7' *r’Jaun Apezcupicc bere pecoer 
chcde eçari deritcenenarw | 

;*ii, G. Purgatcrioan diren juriníac gflf 
yhík.4, r. 'cthoitccz i ohereskiez ; «a penáf

CieB urgazten ahal dutbguia. 
>.I» Bay, guciz Meça faintieZyÇOO^ 

¿Vtdura gourc askaci, adiskide, eta w 
V^-hilenraco erran eraci bthar bansfcfi* V 1» í • 1 • > *—■

¿4¡íumÍ4 \ ’ ■ '0^
; Giincoasen ^ifecieordiaj^ 

, a. .c^raMiortiClgábeífalvatu 
,j.Egurjdaqaiajufá\nkhar> 

pfe^beftereáhon efpirieiHbu bek- 
■^iaicz içat ¿a / P bekhtá®ac^ó5iú*etá 
tjor”egoríia / ^.-azkenectJZ bek~ 

ü: mor calían hílcia.peniccntiaric 
«gutn' gabe.

_ , _J? C^oiíbat dirá Gíncoafci»vairdniaft
T?- gu’ hartaco ere dirá bethiz guctttç ’iffícaílecu oihuz diudian bekhatúc ? 
Ó?®rdegn¡eran cfrdenatcCAPrebeda | Janr^aaireinccic gogóacuric eguú f, 

;íet¿ ObirtC ourihecaL arimen ow ^si^dcn herioteia ,'a. natufaren’coniX1 
/T ¡ ?■' k fieeguiten denaraguizcó-bekhaua,? •;
&L\:'. . J . .-■ ■,.. . ,.a ^.-prauver gaizki eguitta,*^-.mithii,ij

'i't ", Nefato,cti languilcr bere ÜneiíéúV
-.itfí'^^G^ANT^AN. r.¿- ^k^glarien. ukhatcú v cdo^^sM?
MAlEÇAGARRENÇAPrruM fi«efiu, ...., .

- '-• ■•» - w A^bnhar dir'isrtrnarpn-MrS'tMf*? V («ir*

lEfpirítuTfitititiareñ díí
bekhatiez, cta b¿^ Ginc

V ren aitciniail?olhü^rúen
' galtho daudianez*'

aiíCinccic gogoaturie cguu^;'

'J-

> TV?’” ■ ’r «jff '¿i
*&pnbat 'dira'irtjnaretféxayac ? v 
tJirpur•:i. Dcebrix, i¿araguia,J./ 

Aiupdja çoiocaríe haiidiena* ba«< 
‘ ¿uiá ; ceren Deebr¿a5et^flíUíjdtí|>rf 
tt&'bairiiçakcgu, bcnstoa araguúh-í 

. WüR ÜKH£NB0Rlé¿k' 
G.Q^nbat.dira.Efp.n.ufain^: Awbat J¡n —Ja.

, ...v-í cómic aíren bckhatiacív^j^^ í , ° • ’ •
- 4;^ &-■■-■■ h



( j K 
h ’Laur ; n hilera»i» Jujatnflnth^ 
í ifetnia , 4. Paraduflia.. .¥

Ch Cer da hilcia? ? ”
I. Arimarcn berheztia corpitcetic. 
G; Cerda Jujamentia? >■< \ r%K

Azken bethiereco Arrefta , ç&p 
Gincoac emanen baitn gehte howf 
althé,eta gáiftoen conrré.

G. C onbat Jujamentu gtiifa da? a¡*. 
L Bigataco : bat bedcrarena, eta* 

cieña.
Ç. Noiz daté bat bederaren

: tía? .<■
I.: Hil beçain farri. 
G. Noiz daté ororena 
X JMundia’ren urhencian. 
G. Cer daifernia ?

• Z^iinrra^y 5A
■ ?

^cramentugucicij rjognez Giri- 
xoaz emaiten bakçricu.bcrc 

oracia.<?
áá Sacramcntia? '

i Cegnharç agueri' bat, çngnec
Tugamoi J^üs‘^hr’ften manuz 'eta* irtdarrai 

craçagutceri, eta emaiteti faaitericu 
, ''Gracia agueri eztenagoute arimerr

t. Caintutcecó i onfa harrean duguniaru'
' IftnC onbat Sacramentudira^

|i ;C azpi .•Batheyia, ConfirtnaC-i&nñj/

,dura, Ordena , etaEzconcia;
j;Lorrareh' çolan íuhálamaz • bcthi «CorpitzLSaintia , Pettitertdia’»

‘ ‘ * • ' ” ‘ (hicJ^dura, Orcfena, etaEzconcia;
v?'.$r Norc ordenatu ducd'.iSacMifieji^

. U * *£.» M >« # ' í ''"'fe . 
>. \ n-i; ’. ;•

¿ ■ .> 4 »». ?}■- ?? 7^y<r • t" 

- >W

.dçn prçfoubat, gaiftouen bcthici 
rgaztigarceo,

G.Cerda Paraduflia ?
1. Cdian phorez eta ditcha drçiUh Jerus.Chriil 

thc den le khubat t bejthicpz gcnt| ,^í5 1
perciben íariftatcédb.? • ?

lÜác^. v. ■■ j;-i
Chri’fteci

i

'f



G.Z^I Er da Batheyia ? "arroía hourez , faldas ehez , cz eta
I. Lehen Sacramcntia ; çognd / belharretaric clkhitcn direnez. \ 

. fortcetic oroc dugun bekhdtu or Nora iflouri behar ds batheydco
! ginala cbahatccn baiteriçu, cta ^hoiira ? , j • r t; ' ; y
-ftituric Gincoarctveta Eliçarenhaa W Herraren búrlala y edo* bortcban 
rac cguiten. ■•: •••>’' "hareft bcfté eretcé guehiea«ag^et«x

G. , Norcbatheya diro? -V . yiian. ' . *' ¿V
] Noiz iffburi behar dahourl?^j‘3"

srraitian , Bathcyaccen aic Aitartt^ 
la ' et 1* : 1 S. t: \ ’ 1 • .1 r?diC. v •_ > < iV-!

k’Haurra Wci edb tmCt batbeyit^sfe
^MCer ¿«ha da dhfa batheyatceco^ duda denian* ccr«guiñ
fli Hiroui gaiça i Houra, hirçac, etah * Batheyatu behar da/'ndula"-j /
.t téncionia. - ' ' • Jcoareh haurrsubici-.bahiz'> edtfopi^
‘C. Certan dago Tnttfidibnehon? 4 Jbarheyacu ezpah^BMhey^á^^ 
I. Elicaceguiten dlári beplacoChri# ^Aitarçn t&c."

baten ¿güín nahian. ’ Kil beldurrian EtchetV, edo Bere-'
C. C oúHmw erran bcrar dirá ? haurra t’athe.yacutdenwn,berrix



^Eli^an , batheyatu behardía ?'; 
L Éz: ordian aski da 5 efnan.dakil^

Crifma era gagnél^ó£li¿^n'pcí 
•remonia Saintwc, ,

G. Ccrgacic Elidan haur bathcyatçeil 
denac eguz ait-a, ctaçguz ama b£Íd

• dutu? 1
I. Eracóuftcco fhalanóla bere aitjfetí

ama naturalec corpitp eirian baite. 
fie, Gincoac eman derton arimabçk. 
hatiac theyuturic , Eguz aica ímsi 

;batheyiaren graciaz chaha eiaeiric, 
; Jcfus - Chriften legiiian ahalaz bid 
3 eraciren chela , Gincoari haur cfpi* 
)rituz berriz forthiaren bermé fifi’

• ’ ccndircl»,. • • - •»k’J
ü.' Bermc efpirúual hayer çohbatoud

the behar die? .. . '
I* Eguz- áitac ¡íamahur V c|a Egui 

. amac hamabj ¡ bUc tañía ikhafluc 
direlaric .• gabtiagori ere, federe ¡r 
apunen guchicnac era bihaitcia^Míí

^hadajwccí
G. C^oin icen hatirrari cmau. beb», 

■- ;■ çayo2 ■ ' ? /’ .;
ípS^u^Wlúlcoul^^^j^-

^wátilari; amorecátie:Éífádülfiaa 
|{Wéfoá.g&rta árcecart eta Patrón hbu. * 
|fay&neíV&?£ah j lurrian ddrtd harén 

jfvetthuter iarraiki-dadib, era éthüic*
O^éomí'ndá.’ •
Ç. Eguítcn deya aícazcuntéric- bathe. 
í^an i'éfa Gdrtfirtnacíonian ?
w'- Bay eíptrifiCÍíaiki : haurbalheyatia. 
^en eta bacbeyapaliaren ; Egut aita* 

. amén eta Eguz aita amfcrt arrian : bér- 
*hala guerthatcen da Confirmacio-Xy 
'lnian harracoz ctçayc haycr íbrí ¿LV; 
^garreki czconcia.

i . ■" '

-.............----------  ' - *-

^IGAN T IA N.
’• • ,.z- ,

AMALAÚR GARREN 
V- C AP1TU LI A.

Confírmacioniaz*
v' ’ ■ ■ s * .■<

t^n.. 8. v. 15. >7./

Ei da Coiifirmacióhía ?
y Sacramenta bar, çogñecemen-J

a;

A



Hauc’hédatccn denbeçala ? Eípiritu 
^áíntiac iífcWirizbe«5íg^«tC.arimari 

Jemaitcn déritpola. *■' .
^Cer eracóíufeén du balíamoaren ur^ 

■{' fjMohonac ? . t
g^Goure biciccé pereíliaren uríin ho* 

' i.'< Vi: 
bere-' 

f ^cateen,du confirmatcen dianaren be? 
* A^aíra? ’ ‘ A ■■*

'«<■ •*»* z* . « et«

fiaren eretce gorena ¿era non agueri 
tíaicira bcldurrarcn • eta> ahállqaren 
|fiégí)hariac, Jcfus.Cbtiften fedia ge-- 

^rakigabé harén exay gaiftoenen ait*- 
^Ciñianjúthortu bchardugula. >d? '"í;

.theyiacemanderizcunacJefus.ChiH I 
fletan dugun finheíliaren eracou 
coj eta Chrifti oflotcen Efpiritu fm > 
tiaf en dohagnez. *

C. Nola içan bchar da, Confirma^ 
icateçoS ' 'f . - - -

t .Cofeflaturiç graciatin , eta ialA algar eícólacu behar’ dugula
,<patcrra,Avç María, Cre«*J S^Ccrgatic Jann Apczctfpiac 1 

Çincoaren,cta Eliçarcn mamaCj n» j 
tafcdczco púntu guehicnac. f4/^>ra?

G* Sacramenta haúr gabc fidva/gu^ *^?oufteco ; haur npla.baitacqrp<^
t. ^akiar? ’ ■■ ;
;IJ? Bay: beria harreen ahal diabric,t$ 

tpndianac bekhatu hartdi cguiten du. 
faótc Confirma diro ?

IXJautt Apezcupiac» ~ . - <
G. Cer adin behar da Confirmatu iç> ergatic Jaun Apezcupiac confir- 

teco ? " V fpfmatiari emaiten derioJ machdátv
L ,C azpiourthé, eta G incoó ecagótí ^ai , t
G. Úer da'Cónfirmaciónarienmitó W MHncdaditi,adelatvH¿fegon béfi^ 

rl-a? Rula ,- gaizki eta ?deíditcha or^rea
V Crífma Saintia, çoin bafea olio baíf lJ?W» rcn amorecatic^ujeco..íy 

móarékí riahaffia, cta 'oílcgtin #í S^nbateta^ihr^aftfir^^&^ 
eian Taun Apezcupiac confeCratú.4 ^ ^^ibehipbaicic ^Ezecajba&ej^,cz 
Ç» Ólioac cer eracouílcn du 'Contó cercn hirOnt.Saccambnta

macionian ? '



ZaríwfM*'-
~ ÉtetMue cofefíaturen ginrelaj

*fConcricione bcrarekifalva''guita* 

 

a |¡tBay oflb bada, eta ecin cofeíTa ba-U 

átcian, arras ukhen bchar du-

jK fotitehito*
ritual gal eztiçakian bedcra, arin^l*" 

.eretchckiten baiteritce. / W

C A pit u LIA 

Penitenciaz-
'V&ttk.lrf. V.I¡). ^0M.2O. V.2J. AÜh 
G./^ Er da Penitencia ?

Sacramentu bat, çoinça

; $5*

, çoinçaz’i 
' thevatuz gueroz eguin dutug 

bekhatien parcamentia ardicftcnbí 
tugu.

G. Cer bchar da Sacramentu bofij 
hartceco? - j

J. Hiróurgaip:Contricionia>Co^ 
fionia, eta fatisfacionia.* * 

G. Cer da Contricionia > ;
& Vrriki eta dolu bici bat Gi 

oguefl eguin daritçogunez , orota

* f • »
ao.> ig'antian. vg
J4*. ^gant^fln» HAMABOST GARR^•••íguia contricionia ?

C * t> t t ti i T *. * 1$ Hobena liçaçe , eta Gincoari houra Ctnéi
A Wphalaz gakhfatu bchar deriogur oro- ¿TYtd. 
'h | ftratere houra éztugunian, Atricionia Stjf. 

íaski dugu Cofcflioniarckií- >'<4*
| ¿Cer ¿a Atiocionia ? r<4*

wDolu ukhciria Gincoari oguen egui. 
^uex,bckhatiac Paraduflia gal eracú 

' fíen dericulacoz, eta eragoizten lfer<« 
¿nuco' peñerara.

í&Cer da Cofcíuonia?
. fe jGoure bckhitu ororen Gincoari aíf* > 
Mf^hortcia , hourac partcatcen ahal de- 
Ü^tizcun Apcçaren aiccmian».

¿Cer beharda Coícfljone hon beten 
züiteco ?

jSkdl gaip : u bere conceiiciaoíjfi 
$rhar, 2. bckhatu oroz dolujj. Ape< 

hobena delacoz ; hári hitz cmaft4tun ero cofeífa, 4. har gago axcar

¿calórela bcrriz hctara crorirçni^lbat, c¿ houra erorwco guehiagCM, $< 
1 1 i

i »j



' .ítburr**. , vyy
Ohgelia, iondane Jofíane Baptifta, 

* ’ i 
lainriac ,4jta beftc faintiac oro 5 Eta>

♦“íeíTorai. ¿mana üro.
G. Cer da fatisfacionia?
Lt Gincbari eta gdüreTagtiner çorda 

ritceguncn çacatcia, gourc Cofd| 
l ibraren mamaren a'rau.

Cafnhiitft a
' ahalicfarr'ienaEguin penitencia^ ---- ,

Siondane Petiri eta Paule Apoftolu 
i^u Aita Efpirituala, tGincoa ochoi

1 ^depacicn ene^atic+ • . , 
j ¿Edolatiz Confíteor' Deo&c.

G. Penitencia eguln Ezpaliz, hon‘j|çi. __________ ■ _
v çatia Obítífiohia? ~ '

J» Bay r bere nahlz eizten dianac ,’M <1G A N T I A N.
ren egóin'gabez bekhatu laidi/. -

G. Ñola hafli behar da cofeífatcén; A S E I GyA K. R EN
C P I T U L I A.
Corpitz, faintiaZ.

¿¡¡Mtth. 26. y. 26. Matc. T4. Lxt- 2 2./m* á. 
r' l. Corinth. 11*

nari, María bethi Virgina dohaxiate 
TiondaneTGneli Archangeliari ,'io Ç«

’ ■’ ’ ’ " ,n • • • " fc‘Althareco Sacramenru iaintia,
iri eta Paule Apoftolu íaintiéf¿ bá Ifognec goure arimaren bici garrí

•V çatia C'oftiliohia ?

ren egtiin’ gabez bekhatu laidi/ 
G. Ñola haffi behar da cofeífatcén; $ 
J. Apeçareh aitcimati bclharicocegÇ 

haturic erran, Idaçu Aita çourebf X 
nedi¿cione iaintia , bekhatore br 
niz; güero erran.v ‘

CofefTaccen niz Ginco potereorod’ 
nari, Matia bethi Virgina dohaxir

dañe JohaneBap.tiftari ,-iondancR 

faintu!oftni,eta çouriaitaEfpiria

C Er da Corpitz faintia ?
Althareco Sacramenru faintia,

jbaitaduzca eguiazki ’Jefus. Chrift 
•gourc. Jaunaren corpic^a , odola , 

*arimá era Gincorta^una, oguiaren 
iaiuz; , cuc 1*1«*, ene tana uairej i <ta mahaxanoaren ur udien pian. 
Hartacoz othoitcen dut María’tx»-Cer dira udurihourac,? 
JVirgina dohaxia,rondana CncñjyW Gourc fcndirpcflncr.agucrí diren

le, ceren Tubera bekhatucguinbsi 
penfamentuz, hitceztta obrai jl 
faltazi ,Ene faltaEne falta hawi®



Ctna 
Trid.

cap^it

'Afatb.
i6¿

fo' CntethitM
- chourkarpuna, biriviltarçuna, b»
* ditarçuna, figura eta gofoa. 1
G. Ezteya Oguiaren era mahaxandfc 

ren içatia uduri hayeíci. ’ • • ’ *4
I. Ez: ccren houra eguiten baita Jff

fus Ghriften corpirça erándolaj-A« 
peçac Meça Saintian , Oftia cta mi‘ 
haxanoa confecratccn dutian beçait 

e farri. 
G. Nola borotgatcen duçu Miraculff 

handi hori ?
I. Jefus Jaunac berarc Evangelio» 

erran dericu , Oavia eskietara hau » ** 5 tune*
I' pt' igantian.

HAUR DAENE CORPÍtC Á T G «, fer.

eia Mahaxaüóa çalitçarr 
eçarririç*

IIAUR DA ENE ODOLAREN G. Iefus-Chrift noladagooftian?
Calitca- JL Efpiritia corpitcian dagoan beçali,

’ oflo oftiagucian , baira harén eretcc
orotan ; hartacoz OÜia hadftcnde- 
nian^ezu baterchauften lefus-Chnf.

r... - ¿b&nmt* ft
OJefus-Ghri ftencz ,çoin* Apeçac harén 

> Mnanui , eta lclchuco béfalaerraucn 
"[>. Usaituru* ;

¡G*" Nóiz eguiten da hori Mcçan y -■
1 -«Apeçac Oftia faintiaren eta Ciliu 
¿ ’çaren goratceracoan , crraicen duua_ 
'f nian hitz Sacrainencalac.

Ordian IeftisSChriften corpitz, era [¿ttrie. 
odol facraciac adoratu behar direya 

dU Bay onfa , hala nola hayen hartcian, Afarfe.
Aceren ezpaititake berhez hiren gin- 
Cotarçun «ic*

i

I
k

lintia errecevitcendiau
_ Itfus-Chriften'odol pro. 

fc,eiatia ere hartcendia?
P» Bay • ceren hiten corpicz arrapiztia 
^ bcthi bici dena, odolarelci baica.

G.'VT Oren hitcez etaindarraz egtwW 
X \¡ da Mcfan Cunfecrauonthori’



**¡1' Crttthirt*.
•y,- tén * corpitça bena.bay1 oguian 
íudnriac. ■
4 G. Oñian içateco, Iefus.Chrift elkh 
■ > ten deya celutic / ala*0rdu bcrii 
.. han ere dago? m- <»>.0
L Ezta hantrc ialkiten , Celian-eta S 

cramentu faintian da bcbincoaz Gii 
r coaren ahalaz.'- 1 -\ <
O. Noiz manatu içan da Sacramcn 

haur? ■••••... - • ■;
I» Oftegun fainnt gayan, Iéfus Taun: 

» crranic ,cguicie haur encOrhitcari 
tan ; eta ordu bcriart Apoftoli 

* < Apéz egutn putian. - Z ; , ■
G, Ccr bcinr.daSacramentflhon 

merechituric hartceco <•<
Fedia ,vçhahtiurçuna^detotipa 

^A'Cta barouf içan. ’
Cer ■ -finhexi behar da oitoki.Saa 

4 ■’ ' mentu ’hbncz* ?.. • $ $
; k Naruraz gainti; hontaiiMcl* 
‘ •■> -ChriA^ :
*4Weius han goure torpitcece begiii 
•. ikhou» dirOguia ? 5* p
L Ez goure corpitcian arima benal 

boro M cerco nola^cfp-iritiarcn an 

Kyhtn btitago «• ezt^ceMlJiouj ■gome 
^iirimuen1 beguiázibatfiéé fmn $ait?

B~' ■ 11 ... -.............. - r .i..........-■:—

ANTÍAN.'

Er cháh tirar çun gahhateen dh). 
ricu Sacramcútu bonecy? < 

KáBckhatu; guciz moKafc$ab¿ifF

K^'Cee dcvócióne? ? * 
^kVecthutc berheci ponbaiíí áVHuku 
Ktia'jet* bcguiac bchcratur¡Cj COtJ>it.,: 
K^iChahurid, arnuric baterégabé^ 
Khbura^ erreCcui sgraçatan < <«»; bt*-.. 
Bsh&ra ba<b onfa cofdTaturic^ 45^ / 
M&fola'• bxftrur •> • - “ y
IpGaiherdiz gueroz deiMÍaa¡ez#o4aní. 
MpNac falbu «riac tbilaerMMif^.'^l 
j|hC oia -adineran t <ta ’nata^haflirtl^ 
R^tíircu behar da corpió¿*fe®Mít^ < 
OMithilcoec hamahuranB^n^tÉlv 
Oácfcatile-c hatnabi»n.j^hoM€iartt*/

Catechima iMiaffiri^cófefl0íayhd*‘ 
fc-.bckien uduri payon ir
li&KS/v ' ’ '■ -’M '



aG* Erier'emití behar payeya corj 
' faínciá era hourá herirá láguntü 
1« Bay hayen errekeitarréc ordu hót 

eman craci bchar deriejhen arim 
■cta corpitparen ha¿cuite hóbena 
naz gueroz ; cta barí ohorex jar 
ríe, etia Gincoari gomendatü.

G. Mepatr'Qftia Saintiaren goratcu 
’ cer erran'behar da ? ' ‘
I. Adoratcenpututumilki Jeíus-Ch 

ene Saluapaliaren corpicz facrac 
María Virgina ganic forthia ,’etii

- ruchian enegatic hi 1 cirena ; ar 
' bicia , arima faincia j Gincdrarç

©flba.cta ©roren'Salvamentia, çpi 
amorío hartdiaz 'othoy' paread 
©guenac.' " 'v ’Y*

G. Apépac Calítpa goratcian> cer 
*• tan bchar diipu ? '5í '
X. Adoratcen putut umilki'jefus.C

- ene Salvaçaiiaren odolpfeciatia^ 
^ékhatu ©roten chahatéeo ííTou

- aikliutbípadapt» Othoy entarima ¿i 
1 Salva nepapu pourc hontar junaz/i

■

75
<> - . ■: , «W-* • - ■

||M ACA Z^P Ir. GARREN/; 
/C APXTUL'FÁ^fev^’'' 

t Meéaéo Sacrificios^
% 1) * . ■_> . _■>•■■•

■ : " ■» .

i?, ffiin $. vi t. ij. r.tí

Eríegtiiten dupu lehenic lefiis»
AL/- Chriften CorpitpaZ eta odoi 
ilaz i"..:. - */;O . i «r
Meça fainrian oherefeatcen ettipue 

trinco Aita berhierecoari ? henrtne* • 
jrtchiez ene bekhatien parcamentia- 

|fenteui behar ororen ardícftcco. ? *. 
¿Sacrificio honpaz cer cnthelegat-.' 
^cen'duçu?’' ’
¿Gincoaren handirarçutçrrialoh^nat^ 
bere fcmiaz eguicen çayon ohcrcskta, 

áci laquecctúcpayoniibepil^ ' Ál:) 
Cergaríc eguicen da fhcrificjMubr|k 
4<fus - Chrtftcc cuttttchia.lv berStc^ 

<$HkegiHn. dianaren ord&^cre&tá¿ 
?eraharenvenhuuaren>ígpurier«z 

chckkeco.
r Xii

i- >

cuttttchia.lv


M ■T;. 
■'" - t: *•?

Mc$a faintianJ^Wcn
S0d$4#rcki- ,?£-• ,s - r •» «

fr
fe J^hxifti hoa oror m^hoia .ct^ gogo 

ggCergatic ? ‘ ■• '^¡r^A
coJri laket çaitçolacoz, bere5e* 

^miaren corpitr <fra odolarcki esken- 
J|ceadcritçoguaia»u .' “ “
V» Nori eguiten da Sacrificios ? 
HpGifiCoari bcrari, harén gaehiango»

«SpCergatic 'Paraduflian^diren /aintiez

7# ÉmiWliíí» ' ’ -
Ç» McçacoGcrifidoaii Jcfiifcciííbud

cen día bcrcodoja¿ beftéord^ g 
rutchian.beçala?

IJ Ez iA&ificib haur'odolffatü. «rabí
dr? ■ ■ J' ' "-J

G. JcfusiChrift hilcen dcya facrihcii, 
hontánl’ ‘

I. Bay uduriran 4 Jjet^ egu&an,;
G. Nola hori?'

fKtjVdurí dehctojfc, mifterio hcmiahbi
•¡ten corpitz cta^ódol cdirciterrdirt cta hancarçiin ccjnagoi bñodieneça-

. gañic bcrhcti direla* ’ . . L,—o--------------  —
•Gii Bena' çguiazki berbecí direya MÍ o&thitçarre eguiten c(a Mcjao? , 
•LrEzinake herhez guchiagay. JcM ^Gindoari cskcrrcn cmaiccéohlrganic»^- 
' 'i Chrift hiletÑiepistura gueroza a^ukhcn dutien honez.' i’Ericouftccb- 

Wwfaintu?, eguin direla hooua 
|tfefcatcen dcrtógim' JefofeChriftái; ‘ 
fmerechicz, era areerau-içaadakix^,’’ 
>Cun Gincoa gano. ■■

fpGefgnicApeçacMepm4»rteerB <M 
''IJWui^hM^guíirew
fioaren’bi ududca*

.■ bcstçC.? A. - fc

«#ü¡spí<..

■ 3

^hG’Á’NTTAH?^’. -

s * j/T É^acofacrificioan «diteitíá^ 
íhiVJL. ; ce¿ éguin behar<k^iífte> á 

£,Orhiru-JefusiChriften h¿l$i¿VGaí| 
r‘Vanoanikhauftcnbagunirbejab,eq r -. ,
* harw <ninez honki gourébihot^act Hdbe^^at^íficadore beçaiw^ico»iç? 

G» Elípc Gincoaii a?cJtcüceüde«6| .»-ChúftciiN
:. «4



^^tófpiséefí^fceíheitia curüehhn jl 
r A^ren baraten corpicz eta ©dolaren h 

-«¿iaz ^oguiíiren^camahaxanoaren, 
\ udrien pian 5 jomezpaica emátí A 

eztircncn ;
»*9i *r.t '-U-í-- - ---

t^ortehaz» baicic f ecHkhofiRcn 
ikdaeztair iala.itpour beré g^Étie,. 
íalid farriena eta cpgutcja dianç» < 

(liaeracibcharda.
^01íatu gabe falva guitatíaf^ i 

Bay^ alabena heravez uzten bagunu,

^á Erirarpuff harecan ihor olia dairía 
■M$erritan?

aMÍMERETClU garlen
■4*

«26. IG ANTIA Ni
■ ' - - M^erritan ?

■H AM A C ORTC I G A R RB| í-^Éz behin (éndotu? gupro^, arrerittf.
ÇAPIT ULI A, Jtic bilcera giten ezpada.

Oliadural. ;——¿¿-4 
7xr. p v. 14. Afrfrr. tf. v. x^/‘ ‘ F . lÜh\’Í^-A N TIA N..

Er da Oliadúra ? ’•
Sactamentu bat j .ppgñec.era 

ftijica'bekhacu veniálac pafcaccen bal i í 
ráitü? honra azcartcen Deebriará J- 
Acentacionen goitceco, baica.oflagat

G.Sacramcntnhoncchcrioalfihiacn 
.. xiteadía? . 4
L Ez.~ m
Gu- Oliatdeco, uguruki behardeya>4n| 
; azkcn Jiaxian den í

O A-P I TÜLÍAíS^
, • ->(.■■ • ■ 1 *. *■ ¡~ • '• ■ ■_

Ordenar. - ~

■Wfo.4. v. 14. 2.7ÍW.2. 
ggpErda Ordena?

Jaun Apezcupiac emaítetNfian 
’facramrtMu bar ; pgncc ELipa gui. 
poner bcrc egihnbidc fainxicn -* era 

*^wcrificio en uguitcco, baicáod©lirca

; fia arrerhaicetf,harén hobénsjbadiui 
r. Sacramcntu honcc bcrÍQ* Ifihiae»

í



%<> . Cancbima . _ ,
<fí -befter Sacramento' íáintíéft cmaitcfi 
'A ahala baiterie. :í4'_:-" 5

'G.'C’onbat Ordena da ? -r' 
I. C'azpi : Apertareirtia', Diacretai 

fuña, Sondiadretarçuna , Acolín
v Exorcifta, Iracourçalc, eta :borth¡¿ 

. çaingoa. ■ • ; '
‘G, Tonfura Ordena bat deya? 
»I,Ez Ordenetara adelu .bat baiciC, 
‘G. Har ditoya Toníura, Ordenu Sí 
^vtratiac harta gago EztutíanaC ? ! 
K'Eztiro bekbatg eguin gabé.

)Í'O G Ü.EÍ: G AVIVE N

'y/*-*'

* 4« -.
t'l.u "

Er daEzconcía ? ’-ír
A Sacramenta bat j? f$rt^z'Gíii,

- ' ■ 5 - « ’* • * *

- C■■'’*■■ - 7*.-.

'•-Á.
**•

A P I T U t

Ézcoiiciaz. ’
•k • •- *wi -

J Ephef. $, ■ vQU >

Er da Ezconcía ?1

junaren Ccgnharia delacoz.: 
ÍG» Ñola adeíatu behar du 
L Bere alcací, adiskíde, eta ^uehttsfi^ 

diar^az eçagu^:e)eina|^'^*h^^^ 
Cridac eraguinic , - hçtarj«\B6wo

' ’■* ! Á rf- •»’.*** . •.•.■’**• ai*-*-—

'7 coate ^ttiçpna eta emaftiá-álgargi ~ * • •■ •.■» ■^
A 'ítótcén bakutu maitckiera-bdkez-U CoreHa/cu Corpuz íaintí^er^i 

turic. Ir

< ... -■<•
> ? ■*' r:

■■■ •>

¡ir- 
citóeco j haur uheiteco’ eta'hayen 
Güncoaren cerburchian hazceca., 
cman náhí baderie»

C; Cer eguítcn'.du. Ezconci^iSaCra* 
f Tmentu? 4 ••
I* Ézconcen Piren bíezihltcez , edo 
\ çonbait befté agucri den'Cegnharez 

Jaun Errctórarcn'^rfo'haren lckliU’ 
Coaren,eta'Laur iakilercn aiteidían,^ ¿ 
algar fenhar çta Emazteshartcendic* Vw 
la erraitiac. ?¿-rt<í6y

G. Ccr çor derio fenharracérfllztiiri^ 
X Maitetarp wn;fidcEcate,’qa^üijgázti^ 
G. Cer cor. derio hmaztiac oetc 

harrári ? 'l' -A ■'* J
T. Maitetarçun bçrhala ■> fidelítate) oho-¿- 

re, era liaren manu pian bietteja. ’ ,
G, Cergatic da SacranienfU/EzconcíaíA 
X Jcfus Chriílen , eta Eliça/en batear*

G, Ñola adeíatu bebar da

t¿az. chutee»einab^^^^W

■Jaxec'ÍAkharóen.ezpa.cU^^.'a^:^^
tcevi^

ckce<y



«X; .Catéihiwin ' .5^ ’
X?.-Çef adineran iÉbíewfoncdaice? Ck Erradaçu ccri gpgoaciop^i Gia* 
I* Mithikuac hamalaur ourthiac M " coarcn manu.bac beder|tan^

hez /gueroz , eca^ñcfcatilac- ham^ Ik ijakin behu^a manu^atp «£ erçai* 
bethc ondoah* ■■■ : x ^W.deriktclá^cer egñin^chac^tf^'

G. Ihoryczcont daitiaínóreki naht'Os ' ^ün r eta ..
Ez^ólthú capada 4 ere afcaci,0 G* C’onbau parce dadui^hÇipcoaçea 1 
aliatielci latir garren"bdhaguian^ \¿4ehen Maniac ? 
réno,iEJípac<y Javen, fidthtira-gaW, I* ?Biga : leheniañ vG»nco^ epgiit • - / 
Ez eta lehen édo bí garrenian beklil ‘A ^citen ¡dériou } ; bera ^delaí g<xird 
l¡a<rali?tudütianac* ' »---- ---- . .ur

í

V’$8.¡ JG'ANTÍ AK
'• »vr *.. * , ■

WGUEI ETA BAT GARRE* 
C A P I íu LI A,

Gincoarcn hamar manicn Eo 
thelega Eraciúa»

£*wBid* 5*u i p. Mafñ i d Lfic. al

MG«/~X' Onbat dirá Ginctifócn rid 
V> niac? '

1? Ha mar: i. Gínco bakhbi&bac a<ia
ra&c* - •••'■■

|¿güiazcó .Jauna, guc adofacu tcer^** ..' 
hjytchatu t era Gmcoawnt,»'; beíliac-, * :• 
Oro utcit ic > ednki behaj* d ugana. Bí 
igíjrren pa reían mahatçççT gucu e$ta<’5>íi;V- 
guígula Idolaric , Nozpaíco Paga* J' 
n<>ec> era enano hay en gojcia çonbaii--, 

... :fec béfala. ;
0» Nolaco cirenldoUc,^^^^^

: ílé cien hetan ? ■
V Imagina ehbat , erran. p4h^ ‘óui. '4í^ 

çon i eta Ernazté bere ártianyaliócaX1^^ 
co ukhen çutienen uduria^rithex\’S^^ 
cilharrez , çuurez ,.harjiz 
H* gaicazj çoin erh^^eta 
tuki <¿inco cdúkiccn ^adaraccciá^^*'' 

çognen ah^rari^minaferól^ 
•jO ■bú.ci- ü;cen Decbriac/AdüratcCTk*v* J4*^1



•\& -« • Wf|

M//%P 5^?;v. ere{ *lC b’Ekh ia5<A r g ui£a giiii, beS 
j-^T^árélibat 5 Laur EleinenriaC' Suya 

%íW¿*"'houta!, eraiJürtíteDranoJx 
fcajt>.< * rác 'aberetufic haniiz'Abere* cund 
i^>.ao¿ S^-tért údúríac ^dorfifcen çucien , -Eg 
^S. Í4»..s|4^ph¿b: Eri^TutiianbApis  ̂Idi’bclçara
iVv.ao.' S
$*< - “
k.- < n' ■• ■ .♦v i?i*jur» bcça Ia a' *»»1‘ ’ /**1 ■ ■• ■ Í

^ EdukiriáVeta hén aitciniah’bc 
??#• --t lt4t»-r<a ,*«*•»* . A«.|4 >%'*•» X» Á »« » Z^» «»í >4 *A. I nk
gw¡>

. « y-.', — — j- —--------- . •.. .

b *7 ■ ‘ r G.1 Parad tifiado íainÉíen Imaginen Él'

; Tr^/.* haricatcia óthokeeñ eguiteco, Ich 
1 _ yA>inaiítth'Onén concré deya??' * '

^^W/h»í,j?:EiZ fegur: Ceren Chriíliec ,badakiL ...a- , a___  • -hoytc bihal ez çourez, e 
^hela t eta hec berec ezn 

^^^^tberé?ibaíthan v<rthuteric eZ'indarr 
hónkreguiteco: betunóla faiu 

^^^^^t^eguiazcoez* órhit eraciten ? 
^fratçartcen baicutfe/ hayen honq ¿ * ata* mmi a « di r*Fa a ^ 4* <Ta ata »* . « « i aaA 4« l* 

duthgu, çoinohore faintietar 
^^^^^bahároigüá^J-ííj.', -<••:?>:í

’ '^E^Gnnéoac ezdanazguenoZ’tforpircic 
Trimcattfo hirour Vpcrfone 

M ^ ’uduriá cgúín ditakfr? * 
£ f^ Ezurogu Gincoaren içatia beraru^fe 

LsM 7 Sourc çnri,iCCCCO beguicz ikhouJtp. Ñor do -, inanu honcn centré?

-< * ‘g»in^ia?faikicera,'hen uduriacoho

¥
5 .ti’

''' ■ ■ ®g£< A-.
fbeha baíhirour Perfone^gonri'igu«Z Muk. 
Jertcecóshartu dutien rnoldiaceguia:

ala noli- Aica Daniel Profetáriagu-■M*r'v[ 
|» baicçayon Guiçon çahar^at bc* i‘va* 
^ala kaideran iarriric jBncoufteco . 

«haren çuhurtciaren • eca bethietezco 
ipatiaren: Semia guiçonbsçala, gui- vj. 
çoneguiti’dcnaz gucro^ Eta Efpi* y 

;*ritu Saifitia Ourço barenfmoldian 
hala Jcíus Jaunaren batheyiaa. agti. ; x 

* ctru celacoz; Edo fuzcá/inihí ehba« Z/*M- 
feert’udurian, hala Pentecoftez Apo- 
¿•'ftolietara gin celacoz. Berhalaegui. ,2;~‘ 

‘ ten dirá Ainguricn uduriaczJ aguçrcu - ;’ 
^riircn'moldccan» - - •
L_... . ..... .... . . ’■■■

. ’̂A'

' K

¿ I G A N TI A N.

Er da Ginccmren adoUtdai1 /
* vJ Eçagurcia, houra^ de^orçren- Üin^., 

JyGreaçalia, eta guehienify ofipU 
Vharen manu pian'btcitcUuv»4^^'^^^^^

S»; Noli "behar da G incoa 
í. Honcarçun , ohore, bidi!guciaç>gab 
"y tera lítei, lehenago c$Zharén- ma*;-;^^’ 

. ‘“?«<ihc hauX» ‘
tV ■ -'

k' /'*:





, iCttechimt "' ■ ?;■,• ■ ■ .' ■'"S&b.
. Ztwt. lurrecofrutiecan: halatan.munáiw* '-• <>•« • *
f. ■ ' gente gaiftocnac- dira Gincoaz -df ’i£’r?V¿^ '

27* ' lepue orna erre merechi dienac. * I G A N*..T I A‘

‘Cgiiitehderieya,ParaduiTucofain^ ^OGUEÍ- ÉTA

C A P J T U L L/dd:
■' » * . ’ « . ’■

y BL garren man^t.
„ f f» ■< - •'■■ L
f G.T) P garren rnaniac cemiaji^u^' i*

;-ÚO.V«c

•*/‘ legue oroz erre mercchi dienac» ? 
</««£ G. Gincoaren lehen nianiari ogffl

edí> Ainguricr othoitcen direncd 
:14 hoiirac era hayen Errehkiac ohorii) 

■•.•cen dutienec ere ?
- Ez batere i'ceren houraC ohorat^

.' lé.V.J

»■ i }•*.'.

X cen dutienec ere ?
k^.4^1. Ez batere t ceren houraC ohorat^ 
. "' Ccn baitutugu , Gincoac-maite c®

’r

m ....

?JÍ18.<

T’/.yo.
i «J.ht. ■
\ .' 'v! •

:* ¿íív

<Mr •

ih ■ ■ ■ '
' *■ •■ ’ - *

TT» - »
:•*

K’i' V

r ’
» .

•ikadiski.de dutialacoz : Era nola hol 
pbaita mundu hontaco gente pertj 

? r^;içñiec bataç beftia Gincoari gomcai
< •;^?^Wa;deccn ■ bere othoitcéz, eta fegs 
,.^‘^^kordian eztiela oguen eguicen -Jeiul 
’ jannaren Carguiari‘,.çoin baitá

¿l^.cien■ • gagneco -*goure Arartegoji 
ií0. ^'^Agucri da > ñola faintiec hobe< 
ga.^4*-'^çagutcen baitptie ■ Celutic gouifl 

galrhoac cta beharrac,urgazten ah^ 
i,1-;-guticla eta arreroften behap dutu^ 'A- 

■ na, bcthi lcfufcn mcfcchicz.
' ... •

• . •
. -■.'/, '■ ??

* * *’
Gincoarcn- iccna turó ez‘<;ecaJ4|:^ 

i ‘
I G. Sori “dcya-cin-eguicii^dfife^igf^i. 

duz ? .... .,'.••.••., > - .kc'-Hj'vx'
| I. Cin cguicia,noIa.baíta.-'Gincaabcir^’/íí 
; '.: reçartia goureerrainretl Ick^Ucó^'b^'Z**1

..dakir ciña egiiintbchaç dela-eCBvfa^j^ 
«¿y Medecina har(Ccn.;deii'i4^^a^'-^ 

; ¿guiaren .egarteco , jdakigtii^^teí^g 
.,. orhituric iehiatu gabcçjj^ertjuh^ezt^^ 

¿emcndacu «¡abéyez ereihjOri^gitizKk^*^ 
ric-cgivicco.

p.-, Gcc- •'i. antier Ginc(^rceit>iuÉatí;>' v 
;^a- ■’ . ---<•.
... C ucee . bchar , cta ^rraço gab^" . ■ > 
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, rían eguitia? I r
I. Bay hori da , Gincoaren, gueptffí\
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tia? ' * '■ r
X Egun hontan Jefas gourc launa tlíf; 

¡ecarte piztu celacoz, i > '3 L
G. Cer e^uin behar da Igantcn onía- 

beguiratCeco ¿M u 
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iefejfcr:* , mcndccu ,’^do>.<4ióínle(á^ 
IfgSco cirçn<Jx;<ta $ottb«teUOjcZ>;'



I* Orhituz Gincoirén' aitcinian guií» • ' $brc hauftendu manuhaur? •>
’ Ja, çognecikhouften baitutu gou&. &.Meça 'oflolçi enjuten eztiartáC4 Aífii ;; .

f -bihoccen baraiaic; bíclki .irarçarriri®; attíéc?, Burçagui! burfágbííFec. bircs ¿ 
cgon gourefendiméntien'gagnrá j «-SíSsrí’etacerbutcharicoahaláZ’eraa»

ó* onfa bcgnira bcguiaCieta behafrhc' eztienecfc'í ®. * L V
.cz auher cgon, bcna fonbait hoiqr Gí’Me^an algarreki-.elhcftdritC'rbek.
’éguin. ‘ ’.í'í. .‘ Ú h^tuegukcñdieya?'; ’

G. Ñola goith ditpkegu befteren b»| í Bay handiki, eci Gincoa deíohorat? ' ? 
■■■-:.•« • naren atçaman nahiaren , cta harçi v ceti dié, ’etí e'z’Mefá'íáinriarbch'ar 
Jrí¿haftió iikhcitiaren gogoac ? bcçalaencnten.xí 7 ‘

'{•^^Góurbdagunacyguc beçanbathp&, -C?. Eliçatic hurrenché direned, meçi *♦- 
'^•Átárftm dian-, alagueraki nahizj Gitk f «Secta ençateadi^iajiiEtche^a^g^n



161 ’. Cttecbirtt
,’berrituiothoitciaci, gipen dirençg» 
netan Gincoaren hobeki cerbútcW
ceco.i'• ■ ■■■ ■ j ’ f : d

CL Aski deya bethi Igáñtez, edód
dizco Meça ipalbaren ençutia&a

I. Ez i batbederac, eriz edoeeitjczAi ’^befté beldurretan: Beftahandiez
' \r l 1EÍ* ' . »• Z* /"Y* • 1

gBay ;E!içaco maniareni beguirat* U¿4¿« 
eco ; broctaterc ibor errori baljz 
íkhatu mortaliala j hfter cofcflatu “"** 

beharíuke, Cdrpitziaintiarenonfa ***** 
Éhartceco .• berhah erídenún «¡lo '■$&

> tez, Efcumucuren penan*
... ■ < ’-

■ t;77“r.!
‘.'j. IGAÑTIAN/'.

G

il.'-

*4- ‘

I

• i. Hite bekhatiacoro coicflaKçacoutl 
thian betón guticnaiini ’ ,n' * r > <j 
-NorC' hauftcn tduumorcalki imaai 

& Haur? :' ;.

rateen ezpaçla fParropia Meça d ' S>rano*hon da cofeflatcia»bcre con*
'1 çvrt behardu hirourrlgantccaiiC h> ^ÍCenciaren chahuedukitedo., j

Í <|C<r- Erraçu EliçaCo hirour garren mai

TTW^Ore Creaçalia errecevi eçac bcran* 
p-fcytena' Bazcoz umilkijNiz - ■ ? »•.
, .SW*. Norc hauften du manühaur? ’ ......

¡,T¡r Rraçu bí garren ? Elipaco miffiBazcocari norc berc Parro^ian
■ JL> nia? i’-d...^Jaun' Erretoraren nahiarekrbeftçtan^

WCéyitcen eztianac, «a hort EÍC¿ntu? 
¡T&urcn penan. ■• . kFV-' i ;'*s :K./. ' ■

"zV ’1 -
I G A N t;Ta 

■"J' 4 ■

i

if

i-
• «* r

■ Ofd. ’í*' Ourthian behin? Baxrócari beran<4BO 
dt. 1*-..
c^/r-Gen,--
¿H
Cltr^
France
nnnt

-. '•na Jaun Erretorar¿,;ed®tóarenjlekhiq
, . cocr, cdo hari- pcrnniTiaoe galth^, . ... , . .v .,.w.

vturrc’, befté C©íeíforjtsh5?í ^raÇb'Eliçaco latub garrenjn>a* -
cta horr< ^Dcumucurc^ JL/ niae ■ , . , .

f___  . KS Elipc manatu Beftacbeguira ¿jac
» G. Askideyaourchiibchincofcí&cc^. Icyaiki. ■

«ztatiaaac ,
pen.in. -■■ -. .:■ .

A ■ -x > < «

’Corpicz^intia ahal diroalaric çtre*’ *¿

-■ J * ’ Í-1»

- ■'
• '.;. -.. ••' •; J» <• ■■

-V ’ ¿
»• _• ?’

"V/’- ’ ;’
*



‘¡'lió *' StMhima c ,■ .-.v

1 G. NorC;haurtenduinanu^ 'Labumt.}
f‘ X Beftez languiten ari;;denac ez eguina gatic ?■ ,; í

\ ■:* 

c
' tara ioan, éta befté obra honetan«

-T- ‘ " *

ftoac, tehernacbeta dañça* ,
G. Er.raçu bóft garren manía ?.; -f,(

,-X".
•■III.

'Sb 'XfOif. ':' • ■• ■ v. ■ t ., ■ i. ' * “ -as .'ntrdurogucy ourthc dteneC./Etnaz-
, Orrec j unhudcc , Erice 4 prauvc
í W^ird baten aski hazcurrt ezueñcc,' 
I/W^iffdarcaz lan borthiccctanbiçi >: - ... • t V *. *- • 7 \*r <f
^^bíola behár da barourtu ? ■! ’

X Beftez languiten ari; dcnac , me»
: çhian G incoa rhetan.„pnía c 

chatu, ikhafli faintiép yerthutiacJ 
iarraikiteCo j othóitn > officio faiotíí

ren Igatitéz beçala,tjrçiri« ipco gsj ^eftíac» :

- • 3 - t ■ - ; Éguerdi artio czdcus iah.cz edan,
* I. Laur temporac, Vigiliac ,eta Goiá fe¿ta arraxen igaran gutireki.'-*.;

• ’çuma baroliritçac oflaki. • ‘ ‘ v . •
"‘.G» Norc.haiiften du manu-haur iw'T^T’' r~—*- ‘ ,'x v
-/ taíki? ‘ . i IG AN’TIAN.

I. fiogoeieta batourthe ardicxizgue g^ r ;•
JkC1 Rraçii Eiiçaco fey garren ma- 

ourtheco lkur tcmporén-.aftizkén f ;JL_> nia ? '• ; i

<

roz, Gofoçbma oro Igantiac falb»

oíh'rale,.etá.neíkenegiinac3 ccaclifi Ostiraliau ez ncskcncgunian czta. 
¿vidala ian araguiric. ’ .
Gi'Nbrc hitiftcn du minu haur, eta 
' cergatic da ?
.'JEri czpadiri , bi egan" hoy eranara-' 
gui ialec , Eguberri Bcftahetan hel- 
Ccn czpada'; Eca ordiih araguiric 
cztugii ¡arco , Jcfus - Crift 'gdlire' 
Jafinyen hdciareu eu chortztiarcn 
okdfctan. -

----- .:u c..¿ni garren minia?í 5 A W

, manatu’befté egunac-.barpurtccnt 
tutianaCí ahal dií^akialaric i cta ii< 

r ríe oro goure bekhatiez-penitenJ 
1 eguitcco ; Jcfus. Jaunac berro.gJk 

egunez eguin, dianbaróiariren oh®, 
ratceco ; Gincoac bep^ica, ditpÇ 
ourthecolaur íáfoaC. cía cjifari Ap¿£ 
pereftiac placer ditç«n *eman. ç 

G. NclíC cztn bckbatu cguiten bareúr
' G. Errar



' Cát/etii^a ■- t.dWhMWr» . . ,r
I. Tempora’deveuticX «taguiafifc ^^««Mccu lagwgWto Blj. ,!.; 

iceyic.eta De.ehema fetaicuc^T’^'-''h™ «*—>-
• itçac chuchenki.' 
Gi Noiz dira devetii Ezrayac ? 
LAdventu lehén Igántetic, 'Apara
; çoin baira hirour‘Erreguei) Retó

Era Haúfteric BazCo phárfíiga 
t 'arrio. Alabena orduhetart ífórí 
"Epóufatcia lagun gutkeki ", 

J temporéz beçala 5, bena órduGO
\‘etia da, Apeçac Meça urhenci 
cmaitcn dian'bericdicione íoletni 
la , baita Ezrcyctan cguiten dif 

’•. herox, fon u, dan f a, alagucraflCía5 
lobera ian edatiac, çoin «jtpailih 
onfa, ElipafaiñtaG ordn hetán got 
bekhariez penitencia cragujn ft

* "dcriculacoz^ . v ’ *
í;, • ■'■ ■ ■ • .■ .. ..... i .<*.

... .................... —
f ‘ • ... * .

<4 GANTIÁN.-

¿T” '

. ;’<r . ■■
‘jÁ* 

j«gW;aArcçagnec, edo heti’ld^huG0cr'\; 
y/Wan-xiecitcon /

i^tíxaK^ / ’: r-‘: -v-
B^jH’rfeyAíDetchdma .Rry^icíac c* ’ 
Kguin beno Ichen , frutiecar^hpgui-.; 
^a^caaci^Erarraiarcn ft¡Mc>bcr»

v i ■ > •?• !■ íMnrgta »jVf.

|?Ez legue guciec nahi dié/ójaceari* . 
hatea dekhucoor. f -liqyec 

¡íborogu orotaric chahu eça<>flo;eanafi 
ídakiccoa; guará b^>rci>eE<fiiç.'ifo^ ;' 
^ác paca ditçan. yuv?U»b n^.i$ t

I^Etó^aénunu hopee <orh $gtnrK*ha| >' 
«... . V’‘A.
tfeBay -dada gabe,; certa (ÇlipçopÇjA* . 

'^murxsman haice«ipuij:5í6|tOife»í8«^-í 
J^enatu Eliça finhexiren ■dztiaox/<na-' 

^radjcaçu déla , era igaran dadin‘;Pa-.-V * 
tgaño etaefcümucirn tnten^worea/ 
¿buriari ere EIiça<x> anaaicc^t^Coa-^ 

-^MiJ^^hobeki begMiritcaaOieF 
j¿h^P¿itenrbiatcutié^r/-; ‘» J 14

,\T-Oree2tutu-?■---- -—■ .. ,,^4 .»5
- VDcrchemat

¡.¿Hourac cvafldn , heitccn j borf^^RS^i®^ Éakiüa¿ 1

ce»', çta gjuftocnetic eguicen drf Jw^gutfa’u çrc bcfead<fo<ftftr
' " \ ■ iiéwn?/'"-’■ ■ ■*'rí::S"¡ ■'■ .



‘ G/Hourac hauxc dutukienee Ger gtó&Ceren cfcumueatia bdrfeçi,Laica E<_.
, . 'tiffu dukevc ? . ;b ; a ^Hícaco honen Dartaletarcunetic-metn. ' •

. Ctr;'

G.Z^ Erda Efcornnkia5it.U’*^¿7 cuntucatia Eliçauc iceuta^u bada/.’ 
I. V—* Sentencia bat./çt^ç^i&EUçl^ devenida hari min^atcia>hareki iate <¿ 

1co Jug¿c, €ta ^cgü¿c;^aztigaW» ¿daría.egoitia cta gagijcSaCo^s&'
*‘r/‘ batcuuc bekhauiguiia eU^aico cg^' ,valUnfiac\>¿idunucusWf¿:naa¿’l»» 

:&■- ■ ’v í; ■'



’f haítán^ií feadíté/hajranWmac;®4 |*lr¡é baçez. Parrapia, fee^rtn esçu- 
^'ebríarvueci dk»y bahicooi Ifembf ília , Era houra, bcftémep.tattien 
^’erfáícéé^ ‘ -r; • i^úraitcn dirceac beochhobfrdcpi?,; v
&WéütóiM»rte pareamefitmrcn.iíj' ÇBayt cerco ardiccbcreartpgDftflfa- tont■/ 

heiteeOjCéregwfi behardu? ’ >k tgwu fechar baitie i «tosigársela Tti£ 
!•' i. Eíenrñwa erad dian bekhátwl hartan Gincoari Jeíu$JayóS»berfá.

■ 'dolu harta harrea ftíceaegwB crificioactaethairciaceguiosec^un 
edo emaii berhié honbat, biÉ Pronoa, çoin dicatian?a/bw:«>^eftac,^¿ ' 

■eman ezcela aircifieraber bckhatidl barourac, efcumulciaC^ ^czCortcen*/’^ '
erorirtá /4»' virheftparffMocntiá ahs ^ridac, gagndaro crc^ikhafíi behar^?«fe /



XlS. C¿rtthhfM
- çaten haXárrian eguitetí diart

. íf ceflionian ?•■ ,
Ü4pit. V Harén otbiteraciteco batheyu faÍM WDevotki, 

ChnHf v-
•;?

I » *■'

‘-ukhen behar diala ¿mecacoSactiS-22<>*,1 ¿ u..... ... * .. . -xrf
• ■

s
Pii /• I. VJ

tian batbederac errecevitu dian gft| 
V; ciaz; eti etacoufteco, munduCoegu$ 

> tecoac iraiciric, concencíá chahu bi| ...
• ‘-'i ■• . i

' 1Í
~ : 'i'.

<1 . WJ f'... ' ■ ^LthtrfM: •:>■ 'fif
Jfé^óroz eman çadin GhriftlÓrori. 

i&Ñbla eta cergatiç houta iatT behar da? 
eta nahaflii gabé befté ia- •’ 

^tecoeki j eta nola baita hovrbenedi- Exsii 
^Catiarbeph fantificatu .Gincaaren 
i hitçaz eta othoitciaz , badu verchu. 
tftia1 goure beguiratceço hanitz gii t- 

’ ><etaric, eta Efpiritu gaiftoenEncon- 
;-trietaric: harta coz Tehenic ■ohcref’- 

'^cateen eta benedicatcen daalchariaan#
Epiftolaren althian. ''íijí 5?;: , •» ¿ 

G. Cergatic cliçaren haxarríaz gueroz. 
Agente pereftiec ertián dutieroher^fi 

kiac ? ' ' ■ ■■'.• ;
ÚCcren Gincoac devetatu baitcerioti 
j^Moyíiri eladiiragueti eskiác* houxic. ».3». < 
Miaren aitciniala, ChriíÚeélgante eta&CtavJ 

Befta hañdiez , Parropia Mep'an óhe-v «k.
► refcatc’en puticn ogui mahaxano 
eta gagnelacoac, hcrrical norc bere ^^

; *atlÇO. ; H< ¡ .
!>¿i#.

a 5»»

’tu üintiaren Uduri bar.çognen em¿
a,

3

ciotic gopo'harcccco. -t
> -^4.» • > r ?•>

IGANTIAN?!
. Í ■■ • t’

Gui bfcnedicatia Cerenda?.
Ogui bencdicatia da Sacramc&'

1 ten Eliçan haifi baitcirenjlehen Ckti 
íiiac guiveltu cirenian Çorpitz iain- 
tiaren egun oroz errecevitcettc, çoii

*vhartccñ baitcien , battarçun faina 
i baretan bicitceco t bena hayec guw, 
rhazcHrfe faintu houra Ucciric

. nola ezpaircien guehiagQ;Beftaha4 * ..'u • >,

yen baktí honian eta nwstez cduá _ »■.. n’ah.z, ogui bencdic^aW ‘
<u kkhutan^ffdu, !«' : tM,!.1 J , gouic Uxhenac ocncaicxeta cmcn*



Ordo, 
di 
'Sivis

lio Catt chima
da-ditçagun, 3. Jcfus Jatmarenfi 
crificioarcki batetan erreccvi dirp. 
gun , 4. Religionczco obra batea 
eguiteco, 5. Gourc arimen Artp- 
gncn hobeki haztcta hclceCo, fobe- 
rae cre beharrer eman dicten, Í.
gourc if«te guciaz G incoaren hin- 
ditarçunari Omagc eguitenderiogu. 
7. azkenecozgoure ohereskiczoho. 
Tacccco fainticn bcrc Bcftctan ,amo* 
rccatic Jcfufen indarraz Gincoagi 
mic ardicx diccaguien behardtitug'ua 
'•graciac.

G. Ccrgatic EliçanGincoa inchcnfat 
ccn da, Jefas Jauna Errcguec Api- 
ricioztkhugnan becala.

Zfyw; L Harén ikhia gora doan beçala , gou' 
8. Pfc ,rc othonciac Aingnricz lagunrufic, 

Gincoa igana igan behar díala era’ 
‘çoirftcoo, Era hari gourc mifterioen 

‘ arrian, çor deriogun ohoriarGO’emai' 
teco , onhcften dian CJrfin hopezco; 
Sacrificio Lacczbeçala.

G. Cor^atic orano inchcníacdca din 
Elúa ;¿y »n..c, era Pupuna-? . ‘

L Crgníiiiiúvccco, CnudíCa biçircii.'- 
' faintv.

’ "Lahuira. nt
faintu’, era verrhuten' urna Eoaéx 
bcthe ijan bchar díala.

to. igantian.

HOGUEI ETA HAMABI GARREN 
CA PlTu £1 A.

Coadercn devocioniaz.

G.X T Ola crraiten dutuçu coude- 
JLN rac?

!• Gincoarenaitcinian belhariçaturic , 
cegnhaccen nuçu, cca crrakea diçuc', 
O Jefus-Chrift gourc Jauoa adorar- 
ccn £utut,ccrcn mundia arf Cfcpfli |?ai< 
ruçu çoure Cururchiaz.

G. Güero cer diopi ?
I» Curutchiari poc eguinic . hartan 

Crcdoa, cdo finhcften dut, lariZj edo 
ufcaraz eiraircn diçuc, güero Bihi 
larrieran Paterra , edo GourcAgaj 
:u chehetm .teMiau ,cdd£dtuça> 

cc«; çu;wt, lar'x cdoufcaraz. ■'



Laburt^i' > izj
rbadugu Jefus-Chiiften ponbaic miC 
icriotanjhata nota harén guipon egui- 
ce, fortce, hilce cta pitcian, Edp Vir- 
gina faincaren miftcrio dokaxu / ala- 
güera, Edo penazco çonbaitetan * je- 
fus , cta María aipatcian’, ere íalucatU. 
bckar dutugu.

G. Sinheftco deya j honen bcfté ’Parefy 
cta Ave María érraitiac verthuXé'ber- 
keci bat díala ?

devocionia hain taket.cayo ,

erraiten baituguíj poin ¿ baítpaitpo’ 
othoitce lakctenac ; cta ceren harén 
hirouroguey eta hirour .ourthecpcp 
adina ohoratcen baitugucon dere
tan diren hirouroguey cta hirour Mve 
Maríé^.

m A
G. Cergatic erraiten dutuçu.condsj 

rae ? ' <
I. Erapagutceco Ama Virginariharcn|.

,tiar nipala , etahartpaz Gincoa 'tí 
nic behar dutudan. gracien ard¡4 
teco.

G. Ccr ouftc duçu déla Ama Virgina.
I. Creatura dohaxu bar; merechi h:í

nix diana, graciaz eta verthutez tai;
3hiá,cta Jcfus-Chriften ama. *

G« Ceri gogatu behar du^u erraitia^ I. Ez hori ftiperílicione bat lipate»
- Ave? G, VirginaSaincaricergatic,Gonderqa

Andere honari gin çayon mechrC dcvocionia hain takec.cayo , ’ 
Gabriel Ainguriac bcrria ekharri(4 !• Ceren ardura eta 
rionian, Ginco íemiaren ama içandi 
cela , cóin bcrriac cguin baitu gouig 
falvamentiarcn haxarria.

G. Ceri gogoatu behar da , erraiti^ 
Sanóla María?

I. Hilcíari,era guciz órdian behar dd 
kegun Gincoaren graciari, çoin Ainf O Nori hon eguin diro conderener- 
Virgínac bere othoitcez ardicx bar 
tirogtr. 1

G. Hon deya hanbat Ave María , crw? 
tía?

L Bay hayen crraúica , gogoa ccartai

raitiac.
Orori, goure Rcligionian bchafrC* 
nic era gocaxien diren gaipac da.' 
¿uzean"/. . ,.icrozorocan gaintí hoa 
i'ud, ii\Xw >.tcu czc«Kicncnw

Q ¡i



r24 - ....
< NoU bchar da G incoa othoitu?

¡ X Hour benedicariaFcki ahalaz cegn-»
li. IGANTIAN* haturic , belhagnez belharico curuc-

• ché, cdo Jefus Taunaren/cdo An-
HO GUEI BTA HAMIR0Ü1 . ¿re Daña Mai ¡aren Imagina baten 

GARREN. CAPITULIA. ¿a“c“ian* , r ?
v. Ezteya aski Gincoaren othoiscia

Gincoan othoitu beharraX’ ■ óhiañ, çuti cdo veztitcian? \
• I<. Etçayo hala cinaitcn Gincoarí por

G. A Ski deya fedczcomifterioet| ? dcrioguo ohoria ' ^‘r.
eguién finheftia, Chriftih$G. Cergatic bcraz bi belhagnez bel- 

eta íalvatu ¡pateco ? ■ harreo ? ¡ ; >
I. Ez : obra horuc orano egüín bçhJX Cercn Gincoari tninyQ baikiri^eta 
;5djra, era egnnac pcrcftuki ¡giran.; Jcfufcc bcre Alta belharícó otboú s 
G/Temperaren Onfa ¿gareiteco ,:cc| -cu baitu , gouri eracouílccó ,bctha-"

<éguin behar du Chrtftiac^ | la eguin behar dugula. - K
T. Behincrc hou»ic gabe goizarraxéi . Belharico ,¡arriaz norbaítcí>'ef$, 

>Gincoa ochoitu, harinore bcrelani cguin' baljçaçu^ utei behar dcya^.
eskentu, eta guciac. eguin harilalq la ochoitciaS

.¡pateco, eta harén gloriahandicap Ez : ceren Jefusgourc Jaunacerrarv
-ren direo. baitu , Norc ere ahalke baitukcha-;;

G. Hanbat behar dtiguia goiz arta^ ren ohoratcera gentcnajtcíman.h'atGí 
' oroz Gíncóar othoitu ? , ere abalice dulcíala hayea>ber¿/At"j».
■I*' Bay íalvatu ftahi baguirayct^Gií caren¿a¡tciniaa bcçe luurrctaii jpaj 

coaren bencdrccionwc giu daquizf gurccrá»? ; ”_"‘í
din. G.“ Egniteco k-bíAtudc bagúnu/gór*



X2¿ 'Zrttchitia i
’ CinjtGíncbaréti othoitciarí hoi¡| í ' , . • £4 l4/. -‘/97-.; cguin ahaí guiniroa ? í '.. 1 gr>c,an ira,teco, bekbaw^z.eror.:;

!• Ez 7 gourc eguitecoric handicap ÍCC°¿ cdo “ 1¡’,iraI"co
lacoz gottóarimaren falvatcij laftef.dk.te^^lc.aa

G. Eguneco lancz akfiitu baguiM «" bel^nr cz .fateco, etabeth.adc- 
Gincoa othoitu gabéctfan ahal gá ¿latuncegoitcco.Gincoaren «jamen, 
takia? ' ° ? 0 .■ tula agucrtccco.

I. Ez: hanbat pena goure cnrpirpt^__ ________________ í
harturic, cerbaií, goure 'ariinare^ 
íalvatceco cguin depgun, nahiw • I G A N T I A N.
arroçoac. • HOGUEI ETA HAMALAUIVGAKREN

G. Gluilri gucicc goiz arrax Ginca
othoitu behar dicya ? C A P I T U L I A.

I». Bay Aíra anace liaurrec beçalajbiui- . T - „.jn T ctt a 
çagui burcaguiífcc, míthil nefcato«|/ UN CAL C HIkISL'IAC 
prauvé , abcrax , handi, chipi oro^, .Cgllin behaf dutiánez»

C. Bckhatu handi dcya, hdebetéofc ~ V
ourthcn igarania > çonbaic ari dirw i. £ju ? ‘ '
béfala Gincoa o.hoiru gaber Vi. Iratfarri den bcfain farti cegnhatn

Jí * Jjay lialacocc eracouilen dic vií^ - - - — -
coa mcípcretchatccn dicla-, ctaa^ 
riela harén achola, falvatu iptec®

G. Gincoa goiz arrax oroz othoirceh 
dicncr, ccr fr itu era bchediccioífe 
Celutic hclccii vahee ? '

I. Honra dukcye bidé Luí Gincoareo

behar du f, eta erran ene Ginco ho-'. 
nacmaiton derjçut cne bihorça.
2. Jaiki eta vcztitu bcçain.- Sarri, 
Curutcbc, edo Samtn baten Imigt. 
narcn aitcinian , hour bchedicariarc* 
ki ccgü’ururic 1 Etcheço^Guehie- 
nac cdo ahúzca, bdiurÍGo crsu^bc*.
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Goiçancoothoitcia.
Fedezco i. Ene Gincoa , finbe^ 
adía. diçut oflbki, licbcn cta ¡dt 

orotan cirela.

hardu Etcheco gucieki ahilih9Pe7^‘ Ene.Gincoayegunco enegogo,
■................. reskia., hitz eta lamgticiac emanen de.

prktú < ritçuc j . Idaçu- ickao-ljaçaiçix 
¿i : çourc ben ediccione faíntiajpou.

-?&■

Adora* 2. Epagutc^çutut cna 
tionia.’ guchien, eta adoratcen SairáW/ 

’ ' . : orocbeçala. 
Maite- j,, Maité çutut ene bihi 

.■ rarpu«¿. oroz, Jefu • Chrift goure Ja* rOthoic> 7.
na. / naz, ■ -

. Eçagur.4. Ene Gincoa esker doí
\ cía. çuc, igaran gayan eta ene bí' r

I
’hon oroz.

>Dolu. 5. Dolu diçut ,
mena, hobena cirelaric oguen cguav Credo. 45inheftcndut G¡nco>aita.&c.< 

” baitericutjhailiocitiçut beklsfo Norc 9» .. Saíntu dohaxu¡ eñe ice* 
cíala deitcen, edo eror eracM berc’ necoa ! çognec Gincoarenfaí*

« ritçut j; Idaçu- Ieka&*:baçaiçii 

f¿*re iudiciari atraco cguitcco, 
íjr**’ ’ :ir eskeiTCen dcriçut ■ cta hartcen’ 
Kjí*’ r■-< t’gogo hoñez ; egun helturcn 
> çaiztadan? galciac cta damiac

c oro.-; . ■'
: y-Gtlibitccaçututdidaçun

: <iai-!lindar, egun ogticnÍG;eztífaçu- 
dan; cguín ^.bena çour.t gwgara 
orotan bici nadin, 

ocótan' eman dcriztadatc^ ^ater» 8. ■■ Goure aita CeHctan ci*
’ rena &c, 

ceren orot^Ave* . Saltitatcen çutut .cH?
Credo. -Sinheftcn dut Gincoíaita&c.<

t ?'

nayen gaiçacoro: ccabihoic¿ Patrón hexian Paraduílian dadíica$un 
liehitz¿cricut¿oufcgracias Saín- ---- - - z -?
'indarrarelcietçutudaU guch¡4 tíari.
go khccha cracircn :.ibckh2fe 
cguín oroz cofelTaturen twjg 
ahalic Sarriena , her^az pcí$~ 
ecuoia eguíteco.

0¡icrcsk¡4

erercctis, ene içatñ guCiá* egí-, 
guteen baicuçu , beha^dutu^ 
dan gracíac oro’ ardíe^thoi 
ene a rimaren exayaCjóWgui* 
vcl craci, lurrian ere haihónfa 
$ ourc honktguinac, eta VicitCe



^3° Cate chima
faintia eguiçu, iarraik dkçafe * 
dan, güero hil ondoan Gr 
coa laida ahal deçadan bethieí i j. ÍG ANT I AN,. 
recoz çoureki Cclian. I .. . . . ....

Gonre io. Efpiritu . ene chucha| HOGUEI ETA HAM^KUOST 
Aingu- ibil craciteco, Gincoazem;r| . GARREN CAPITULIA. 
ru be- 
guira* 
riari.

çaiztadan Ainguru hona enç
ciperitiaz eta bihotjaz eguitif Angelus dcitcen den devocioniax* 
behar dutudanac oro cracaí’ 
itçatatçu fediazeta carkatiazj 
jcfus-Chriñ goure Jaunaro| 
mcrechiez bici eta hil naci|: 
Gincoaren gradan.

ir. Enc Ginco hona , goflfc

Era ian aiccinian eta ondoan 
Erraiteco diren othoitcéz.

Ergatic egiin oroz goiprv,egii* 
crditan , eta arraxcn'hirouma.Hilen

■gomen-re aitcincco hilen arima hor.jg- cégnu khaldi emaicen dira eliçan ? 
dia. <

'■ baké bcthiereCoaz goça
ci ditçala hala biz. • • .

i

oro çoure mifcricordiacod< L Chrifti croren irarçartceço, Ange-' 
Ius othoicciarcn erraitcr^., 
Cergatic hirour ordu hoyetan çr\ 

raitcn da ? / .
I, Jdus-Chriftcn, eta Andrc pana 

riarcn fortciaz, bicicciaz;l>ctAhilda^> 
gourc orhir cracitcco.

G. Cçrgati.* aldical hirour ccgnd'kñall 
di emanen dirá >

I. i. GoiKi adora cracitrCó ' Trinicar^ 
barníutco.v ;:n ^ucarnauoniarcn nuf* 

R' ii 



terioan partcliant baita , 2. Eskcrre^ Haur naiçula Gmcoiren hefcoatoa 
emaitcco houra eguin diener, Di«fc ’cguinbedinicançourc hitjareti arau. 
Gabriel harén Berriaren ckharíS ¿SalutatCen çutiit &C»
Ainguriari , 3. hartara gogatu ctr* Errapu latiz hçren cegnu khaldian, 
Virgina Saintari, eta Jefus.Chri® : erran behar duçun othoircia* 
çoure Jaunari, çogncn perfonaaras

G. F.rracu hori Llfrnraz 1 .

SPIRITU SANCTO. 

Ave María, &c.

G. Erraçu hori ufcaraz ? 14. IGANTIAN.
I/ Gincoaren Ainguriac Mariari Incar.p - 

nacioniaren berria ekharri derio, ctá Q, T An benolehen ,.Chriftiaç, 
Eipiritu faintiaren obraz €«nccuiti|.. . J othoitu behar duÇinçox? 7*1 
du Salutaccen çutut &c. I, Erran devorki eskiac algarganaturiC,
Erraçu latiz , bi garren ccgnu khal. cta guiçoncc buriac agneririe.B(B N b< 

dían erran behar duçun othoitcia. dicitb. A'.Dommus nos
íumpturi Bemf.dicát denteraGhriSI'Í*

'I;ECÇE A NCILLA DQ.MINL In nomine Parris &c,
I-'I.A T. MTIil SECUN.DÚM \

■ Verbum tuum Ave María &c» • G. tirracu Benedicicc Ufcatti?
' *.DuguiiGiüvc;bcncdíca.Tcfu$'G, brrapi iiori uiçai^z ? . :



#4 .Cattchbna Idu/rra* V5
■goure Jaunac plazer badu, etfiahkL , _ ' \
r.çagu eta góurc. hazcurreco’hartc^ "
goaçan gaicerberebenediccioneü^j, IG AN’T ÍA N.,

< tia*: Aitarcn eta femiaren, &c. ,s <
G. Jan ondoan , Gincoari Hola ená^tlOGLJEI ET A H.AMASEI 

behar çairçoeskerrac ? GARREN CAPITUIIA.
I. Agimus tibí gracias Re# onlnipotetís

Deus pro' univerfis'beneficié Hriftiac etçan Beño lehen, ar-
<jui vivís & regnas in (sécula ‘raxen cer eguin bchar du ? 
culorum. Amen. i , ? .Curuíghé , edo faintu bateñ Imagi-

Laus dco¡ Paje’ vivís ¡Si requíesnaren aircínian, hour benedicatíarc- 
fundís, tu auttih Domine’ rniíci ki* ccgnhacurict Etcheco guehienac 
re nobis. Amen. v edo aldizea , belharico erran behaí

G. Erraçti ufcaraz? " ~ éteheco gucieki ahalaz.
’• S ARRAXECO othoitcia.

esketrací emaitenLderitybgú hona» 
eguin’derizcurçuñ onozV Hala befe1' h' Ne Gincoa adoracccn , ^Utur.., 
GmCbari btz laidnrirí. hícier hále faintn oroc beçala.

eguin ducudan bekhatiac gogoazjik- 
csz, obraz cu aiiatccz.
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4. Jar gaitian Gincoaren aítcÍD¿tó. eta bicitce Saintiacguiçu iarraik dic- 

egun eguin'dutugun bckhatiac ckj- Ç^dan , güero hil ondoan laidaahal 
hexoki gogoa ditçagun-apiirbatjCflfe: dcçadan bcthierecoz courekiCclun. 
hitcen guirela non içan era noréfe'S- Eípiritu ene ahuclien ibil çraciteco,

j.'minçatu guireri. Alté. 1
5. JEnc Gincoa, bihotqctic..dolu ¿ifM

' CAfechiMí
4* Jar gaitian Gincoaren aitcii

coz : gogotic hitz dcriçut çouregs^ çufediaz eta Caritatiaz, Jefus-Cbriil 

go ogticnic , cta cne bckh^ticz hil nadin Gincoaren gradan, 

feiT.ittiren ntiçu.
f..¿Ene Gincoa, mairé çutut cncbihofe,

oroz , Jefus. Chrift goure faunaz.
7. Goure Aíra Celietan drena, &c. ¡

. 5álutatccn çurut, &c.
Sinheílen dut Ginco aita, &c.

:-CofeíTatccn niz Gtnco atta, &c.
Edo.la. ¿'P<ttcr, ^íye. Credo. Confite:"

hexoki gogoa ditçagun-apiirbat,cife: dcçadan bethicrccoz çourekiCclun.
y. X.4|f*41lU U1IU U1ULIU.U 4X1*1 

Gincoazeman çaiztadan Aingnru ho- 
na, ene Eípimtiaz cta bihjCtçaz çguin 

çoure khecha eraciz \ oro hon ciré£| behar dutudanac oró eratax itcatat- 
; coz : gogotic hitz deriçur çouregaj^ çufediaz eta Caritatiaz, Jefus-Cbnft 
ciareki czteripidala eguinen gudw- goure Jaunaren mercchiez bid eta 
go oguenic , era ene bekh^ticz pci^x; hil nadin Gincoaren gradan, 
cencía eguitcco, ahalic íirricna tipio. Ene Gincoa eskencen dcriçut ene 
c‘rt'........... ’ loa, couce graciaz bekhatu oroca ría.,

beguira neçaçu arim-a eüq ohaccia^ 
reki challa içadaçu foure- hour bene- 
catiaz : nahi dukeçuniao jeftifen bo- 
ronthatian hil nahinuçu', bay Jçfus. 
hel çakitçat çoure gradaz.

n. Ene Ginco hona., gourç, aitCioeco 
------ hilen arima honac oro çourc fniícri—.

$, Samtu doaaxu ene iccnccoa, coa-. cordiaz. othoi bakc bcthicKCCoaz go
nce Gincoaren fiihexian Paraduíwl. ça diciala. Halabaz.. ' 
daducaçuiferetcctic , ene içate guc& 
cpgutccn ¡uíciku , behar dutudaft 
gradúe oro ardicx <,:h-.>i: enearin.4- 
ren exav^c oro gtuve •’erad, lurn«8n 
ere hai.i u-ia curre aonquiguirK ‘

Lfc
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igantian.'

HOGUEI ETA HAMACÁZP^

GARREN CAPITULIA. ■•

CINCO A RE N GRACIA Z.
Cr./*-''* Ere goure arimac bekhatu mor- 

V^/taletic chahatcen dutii? i 
I. Gincoac emaiten derícup Graciac. 
G. Cer da Gracia ?
L Gincoac hontarçuncz genter einafc 

ten derien dohain bat, hayen falvat.’ 
ccco.

G, G.onbat gracia guifa dirá ? 
1« Biga: gracia a&uaia, cta gracia ha

bitúala.
G. Cer da gracia sánala ?
I. Argui era iratçartcc Gincoac Cc’ui
• tic emaíccn dericun honbat /gaitf’- 

ri ihcs cguiteco, cta honari iarraib,- 
tcco.

G. Cer da gracia habitúala?
I, Cciuvo uuham bat, fognee C./j-

Laburra. i; p
Coaren gogara goure arimac ¿parten 
baitutu , cta indar emaiten harenma- 
nien beguiratccco.

G. Ñola deirccnda gracia habitúala ? 
I» Gracia juño eguitcn gutiana, gou

re arimac bekhat ietaric chahatccn du-
tielacoz , cta Gincoaren aiteiman bi
liar beçalaco cguiten. ■ • ‘

G. Gracia lehen hori me^rhi dirá. ,
. . » de, con*

_ ‘ di^na.I. Ez : ceren Gincoac houra dohainji„¿,, 
emaiten dericu Jcfus Chxift goure /fai. 
Ja un aren incrcchiegatiC. 43-

G. Gracia fantifíca guitiroana merechi v,2,1‘ 
diroguia , cta ñola hoüra atdicx dL 
rogu Gincoa gamc ¿ Trid.

I. Bay othoúcez, obra honúz cta£a- Seff.Gi 
cramcnr’.cz. ' ■ / \ c.^.8.

G. Cer emaiten dericu gracia juílo
T 
Á.

cguiliac?
i. Gil Koaren haur eguiten gutu, a. 
Jefus -Chriíten aurhidc, 3. Bethicrc- 
rcco gloriaren primu. .

_ 1 .

■’* ■ i ■ • 'A

£f*°-;
Dar, i i

• «
4-

’ O.’ic.
7nd.

Can.
5^
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¿ Bay horiec duda gabéguídatccn du

17..Í  IGaNTÍAN, cliça, cta eguia guciaC cracaftcndc-
H OG UEI ET A HAMAC.ORtC' tC/ Eliçaco gaiça benediçatti orocnon.

< , - Í; tic hartcen dutie bero indarrac?
GARREN- CArLTULLA i. Gincoa ganic , cercn jondane Pan- j.Tmu 

~ „ leebaitio , Criatura guciacfantificac- 4-®«5’
CEK MON Z. cen dircla Gincoaren hitpz eta ot.

Ergatic dira elifaCo Ceremoni^hoitciaz. 
faintiac ?

I» Nola efpirituz eta corpircez eguinzé;
vainua, guuic Ama. cliya. Saibnaig; \ioure orine eracncco, 1» miare aa- <^e¿[e 

"Gincoaren mifterio gorac harén hau?: «a Manaren chahutarçutiaz eta 0- dclor- 
ret) beguier miragarriago cracouxtS ritaciaz harén Berta handi honran, 2. ¿on.de/ 
tic , nahi du munduco gaicecurgatzf Harén fcmiaren Gincotarçunaz çog- ttmps 

<aiec fede gabiac arguitcenbatutu, 3« 
Nola bici behar dugun, cta goure 
cguicéc beften mirail içan behar dic-; 
la5 merechitu ere ParaduíTuco gloria- .'^‘V r . 0 . v.ja»ren argüía, çomtara lartcia gourean- ■ * 
marcn cfpoufac hirz, etnan baicericu’, 
edireiten baguen hil órenian iracçar-a 
riric cta roncho piztiaçskian, erran 
nahi da obra honcki.

H iuzcczr anaicc». oucu
CituCM »

lecbaitio , Criatura guciac fantificac- 4.^.5. 
; ccn dircla Gincoaren hitpz eta ot.

* - .
G» Cergatic khandcraillui benedicac-

k .....___  t o U| 'cen dira khanderac?
baikira } gourc Ama eliça Saiataí; Goure orhit eraciteco, 1* Andreda- 

"Gincoaren mifterio gorac harén haw| 
ret) beguier miragarriago cracouxil

.decen goure flakecia, Celucoentó
béki íinhefteco era maithatceco. |

G. Norc manatu dutu Ceremonia faifl-’
tiac?

. L Haboroac Jefus-Chriftec bcrac, piz>’ 
Jíl/ílt.,-' t02 guerozbcrroguei eguftez Celia

: lat igan artio, bere Apoftolier mio
eo ciño Gincoaren errcfumaz,
ran nahi da eliçaz.

G. Efpiritu Saintuc cracaxi dia Cerg.r.,
canc jouUuiti'

%25c2%25bfon.de/


*, Ceren rioh gourc aireóte: ■> arntfçin; çot’rc !<>rjç cruín hidian eta 
hbn cree hauxa penitenciaren cegÁ-clritac.-.an Jcííifen tnerechiez pitz di- 

*harctan eknarri battic burian edo f^dani eta gourc hiíuur cxavac dee- 
nian, Gincoaren parcamcntiaren afearía , araguia, nnridu garhaituric, 
diefleco, clica faiucac hauxen hari-haren glorian far guitian. 
ciaz eracaxinahi dericu, Gincoareti _
aiteinian bihotz beheratu bateki, bcií""“'' 1 !l" ------ - -1
hatore guirela aitliortu behar dugífe- IGANTIAN 
la^ctacçagiitu Itirretic elkhiric gutier-
íiic otiftc dukegiinianhaulhiren Ergatic arte fainruco? aftizken,
reías harcacoz Gincoarcki baketcccí V>oftegun , oftiralctaco officioan

- gourçoguenez bethi penitencia cguç erhaiten dirá khanderac?
dugula behar. ’ Gouti cengharacceco cdo Profetcn -^-¿

V’.Cergatic erramuz benedicatcen.ef hilcia, edo Moyfarcn CeremoniazCO /, T ’ 
Tríala einaiten diiaerramiacProct legraren >hencia, edo Judien Ux- 
íióhiala joaitian i ueria Jeíu$.Chriften hil eracitiaz.

' W Hídanola Jerufalemeco gente hon& Cergaric khandcra.hoyetaric gore-
A* 'J.çfus Jaunar* > Hin hartara fartcia< na pizturif gordatcen da ordtan ak

■ aicçiniala elkhiric ohorez, olivábase chocoan, eta herox bat cguk 
•toçz bidiac edertu baitccritcen, ceg< tcn ¿
^aTacceco herioa eta dcebiia b<^ Çegnharatçcco, ekhia ulhuntu cela,'¿ 

..hiice.eta pamone faínrúz goithur^ goure Salvaçaha^hil cenian 5 lurra ik» 
•futíala, Berhaxa eheac. nabi du ot haratu 5 Elementiec eta,natura guçiac' 
x.ratntac dcvotki eskian , Airabctfu'4|fc-¿0[upjarcUí{3CrcCreacaliu.hiI<ceiiik-‘ 
••reçoa otbojdeçagun|, arimaz etaca^
<pitcez bcrc gracian biçi,çraci grágj, Ncskcneguii fainciau. bcncdicaccai-
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'e^den Chirioac cer erran nahi (Mj 
X Jeíüs hiletartc pizturic Udurieraf 

?. J.:;ren dericu ; hartacoz harritic eiki^ 
t. - denfu berricic piztendajhobiucM 

ius elkhi cen beçala? honen ezcaa 
* baren guiçatarpun faíntia cegnhanf

. cen du ,çoin eikhi baita Ama Vil 
grnaren fabeletic, ezco chahia er« 

u uc beçala; honen garrac cegnhar» 
cen do harén Gincotarçuna; hara| 
harén* bi naturalecen algarganatdi 
Boft inchenfu bihiec ccgnharatai 

ydntie Jefus. Chriften boft puriaa 
¡fcta haycn urrin honftatcccoUnkhfli

G. Cergatic Évangelioa erraiten dcl^ 
'* Bazcoríc Salvatore artio, harcnal^ 
Jhian pizten, da Chirioa ?

!• 'Gouri-eracoiJÍleeo, Jefus-Chrift prf 
cp ondoaji, bere Apoftolier agucA 
'ceh, cta fedezco mdlerioac eraçufc 
berroguei cgunez.

G, Ccrgatic Chirioa PcntecailcVçzpd 
“ Tan, Batneyuco bcncdicatçcn..•'.Áf 

hcurian fartccn da ?
I. Gourx Eipincu faiutjaren, uduri W

L<tburr4» : ,t 14 5
ffafcmaiteco, pin Betó hartan iaü 
<xi baitcen Apoftolictara-ifuzco mihi. 
^elibaten anço ; eta ordiait Gincoa* 
'othoitcen dngu , bere Eípiritu Saín, 
fiaren-verthntia hóur fairitü tetara ii- 
iourdcçan, baxjieyaturc^diteiaçc bi-
.cicceberri baten emaitecd.% ; 
& Gergatic hilen ehorztian eguitcn di- 
rra othoitciac „'obrahona^>;¿ta befté
Ceremoniac ? , ' ‘ '■*/

|» Tortcho argüí; hourtcea .direnec
Inthenfu kherandoenac j Cegnudatv - 
!ga: «irían cratiçunic galceni direnet,- 
dmunduco bicitcia labur-^xdéusy'etal 
lurupen bat dela eracouftçn die > bai*' 
forano Chriftiec dienfediaeta 
Jparaacha, bicitcc hontan betervetC- 
Jhuten urri'ii honbac emankj^gldtia*’ 
aren arguia íkhouffiren díclafi^Góí&i 
picça hilic ere arinja bcthi bidi delaj^ 

^bandera pízria béfalaj’hour; ben©> . 
sdicatjaren hiler emaitiacjDeebriad 
/bhilceii dutu j goure Othoitcetan nX- 
haz czkicccn ; OherefCu tt^JVleçaco 
Sacriii c ioec a rima honaG penetaric fol. 
thatccn, cía Guicpa ga^accehdjjuc^



j^Nola hor¡ ? ■ „
“rearen Befta faintiatari-&£enacciat 
V crreccvicciaz , hcn veiptrae-.cta'-J 
1 meskenegunac ahalaz baroürtü¿*haren' ,y’ 0

*4^

ipC t G A N TI A N.

HOGUEl BTA. HEMER E-T^.,|ohoretafi.
Garren Capitulia.; ^.^r?JtoranoJho"? g°“|Ar“«c‘i■ '• 

'AXDRE DANA' MARIARD
devoc içan beharraz ,. cU.

Arroiarioax. ■ ;.

ñ Ukhencn dugu? '
Eguncal harén letherigñ¿ft¡¡Conde- ' ‘ 
rcn , edo Arrof»rioa¿en'éfeítiai\xí4 
hlrcti Confrakk çonb&tttan- -face* 

/ ciaz. ■' •. > r
Confrairictan cet howxíuHés egui» '■ ’

Incoaren graciaten ukheitet®>xb.char da ? . ..
VJT VirginiSaincaren devotiçanbS^Confrairjac Ciintuki Elipcáé^rhdíi?^. 

J—;-s’ • ' ; ^tu Giucoaren ’gloriaiaoí^X^rá'be/ie.A
» haurren Chrirtl hobctceoof bena ha^ r

• ere. devetjtfcon du ha$A'4ewcioc,4 
-faintu óróri beno haboro çor, Baittf f néc eztitccnokher.ez gal erlCi,norGv 

' riogu. C ’
diac.

l

• hat dugiiia?/ i . . :
L Bay: ceren Jefus-Chrift goure Jai 

netfc hiperdulie landan, barí bei

1 riogu. Condcrctan gagncn erfat ' bere Parropian <çor dutifln egfcinbi-/ 
. i^dugun beçala. diac, i .i>'

Ccr ccgnhare da Ama ■ Virginara| G« Ger iak,n behar die .Confrai Gon/ 
dcvor içaua? •" .^fraiflec? ¡»;5'

V Harentiar dena Gincoarcn ^aur egofcl’ Berc aurhidcgoa iaintuco erregla, cca 
azconcL; harta coz grure behafor&f -hari . ahahz onfa 
tan Upar-..- ?n.a jau bcÇala, h¡^: Con'jax ¡xuftcúo ¿aduzca Arrofa- 
gaiu iiiivi cguin bciui dugula. | . tioac'i . ■



t48 Cdttihiftí/t
1» Hamaboft, Jefas-Chriflen^etaAi 

Virgiñarcn bicircén gagnén 5£ógh 
ohoretán erran behaf baita í-héte 
boft dirá alagu eran ciaz coa Cjbeftéí 
'dolorofacj era befté boft gldt 

G..Erratçu alagueranciazcoac?• f4 
L'-li AinguriarenSalntacionia, aVSflf 

’EÍíftberrn ikhonftia , $• Jefus-Chk 
.ilcn’fortcia 4. Eliçala, harén ieb® 
^Xoaitia , eta Jefas - haurraren.<Doq| 
Jçoreki diíputa. 4

Gd'Erratçu dolorofac? 4
I. ■ ííOlivetaco barateian Prefancrhá® 
j^Ciá; 2. Pilataren crchen açotaio® 
fi^o’Elhorriz khoroateia, 4*-Cál« 

iríoco mendiala curutchiaren eram® 
;>tia , 5. Hartan itcaturic goureSálra| 

çaliaren hilera.
G. Erratçu gloriofoac ?
I. j.Jefas-Chiiftcn piztia, 3, 

jgaitia, 5. Efpiriru Saintiaren iaiíl 
4. Andre daña Mariarcn Paradwfl# 
lar Corpitz era arimatan Jefasbo^’ 
femiaren indarraz jgaitía., 
khoroateia , Airigurn çu íifatu Wg*. 
tan gaguea pateco.

^fNola 'hainaboft miftetio hóMoho*, 
Wcen-dütuju, cta rA'‘íe;ófó?hantíc

’ fjgften piçu1? '
Aftlan behin devotki erraitiaWwiha.' 
boft Tattr nofter, cta 'ehun ‘etibdfro*’ 
l^uei eta hamar Me María behlhópá^f 
|Edohirour aldiz boftna'l’tfrtr/ Etá, 
tberroguei eta h amarna ’
.bálaz-ítavazten dirá Aicaláintle^Wi.' 
■pko' Gónfrayer eman^dufipÜrtfldW 
igenciac. Eta ^e’M^rt/Kbyçrt’çbiii
da; jarraikitcn da David‘Pob/etárcav 

£i$Oi Píalmier py. ErXan^bédi^Bwát^^w^
odia -Atrofarioa Jefufen’ y
■ginaren-,%aita Saint
Den emailiaren ohoretán
Befta guehiena óhfá^begfat^P^^W'^iX 
taco lehen Igante oi;oz.'Gü¿^á5*®§te^ 

hotten ürhencian-b^^^i?ÍÍ7áf«<

salve R E' g i n a , 5tc;
" 4, -

IDO V s C A R A X.;-,

S Ah/tat. en çucngu Erreguignabti* 
fer; cor di ai -su áou: ohafttWf*'.-



■ ■ ^a]3.'bi?‘ *(>.J • f.
Çku 'Giat/ecar^xcarren d ipuçi <eni

4jq ... . ... ■ '$&rW«4 • ,.,,
CES^ g°bre bicircia , ezurar^iftbC; 

i.i^tratichaybeçala: çourrÇgau^M 
Muz Evaren -haur herratiaç-^^o 
^gaude 'hafperewA .CU n i ga r r<ex: leí ! 
i nigarrezco- honran J, Eya, bci?Z g 
^X^ ArartetoiTa, çpurçirliftri^rjij^ 
^obegui^’foguiguçu^^^elus^ 
^•(emc.betTédicaua ,b¡<jij^c¿h$^ 

‘iagóí^A.vbW 
. ^0r^^^baxi4i'j4W^¿iV»^|

.■(>.,, g./f 
^¿¿yineo hon^ene aHihd 

slcu Giat/etat^ecartjen difuçi«ene^s 
■<$senoren iin oída bUCcçi». -gftdfe

i^ieracç^x ijiag^uJbi

Í^ÍÍSt

-j.W í<v
S*,l

Itj

i'

■w •>. “ *

/-r 1
i

/

,ÍG aNTIAN’ -

ATEGHM^
GACNECOA,.ERMM " 

|®niE NT U D A* IJ

■O- •
fc/^t E’rgatic güira fnundtó^Mttó^ 
L.'GJ'G incoaren’rçagutceio^ttiafibi^'^ 
f ceç», eta rcrbutchatccco ^'hkíaf:Pí^ 

raduíTíárcn iravazteco.
0. Cerda Gincoa?

Cebaren cu hirratea'eg^iUa,;^ 
gaip oraren j auna.

i



Ca¡echimn á

G. ' C.onbat Ginco da ?
I.vÉzta bat baicik.
G.,\Cíonbñt’Perfona dirá Ginçoatanj

í$« Idnrra.
i. Jcfus-Chríft oíToriCj.diot hareftXçbi- 

pitça, harén odola r haren ar iína, 
-harén- Gincocarçuiia A>^uiaçcr^'Cra' 
mahaxanoa rea Udurienf-pian*^^ 

G.-Mtracqlu hori 'kop(^ .^ujheO^^W 
cía? ;

I. Bay cinez, Qincoac 
erran dialacaz. Wiíí*^-

G. Hori fin-heftcn
i **' ’'

4

L • • «á¿ 

•' •.
-

.K' *:«í

I. vÉzta bar baicik.
■ J.

I< Hirour; çoin baitira Aita , Scmíir 
eta Efpiritu Saintia.

G. Hirour Pérfonctaric^oin GuifOfc 
eguinda? . ¿ ; ‘; :

í. Ginco íémia Bcra. .
G. Noun Guiconvcguin da? .».vJ 

XrMaria Virgina Saincaren Sabeliati,#.. . i¿eva $
^hU 'Bedecmen barruki batctu| ,batecew .
^gubern gay’minian.- Sinheftia .aski‘deya?'

G.-NoU^delthu-da Gutfpntuz; guero$ j^¿, -Gincpa^ cíjnrán^#^^.
J. J«us-Chriít. _ .. ¿behar dugu , hourat gorikhu^itiutu*G e.rgat.eGu.foa-eguKjda? • Jen

E«c«-ipguju
G.-Nola arrerolfi'-dutu? -V' Ginco» fEgur,^^^
I. Curutcbian hdcuz, eta Bazco,¡«L ,rlduffia fourc ’a El^oUbien’ 
f rapan, da; Salvatorez ParaduM ,bcguira[c„, ho„I» hont, fe.itoint 
•iganiPentecoftez.gort.EfpwtuSatL-»; deritaculacoz. '

, G, Eracax ígaguc u, ccí den GinCóátCA 
maithateia ? . ‘ -¿. ;■
Ene Giticoa ! Bcftc gaiçak oro’íbeno 
'nwriago çutuc Ciíiaurgatic'l-^i^rte 
CulÜ ias?.u;u rúiuur bepla, hdric

' V . '

f rapizcu da; Salvatorez ParaduOW * 1*^ — >*■ f\ _ «-_ _ —     L ' _ • * . . - JWHVUU41Ç£ IgVIlA L-I^HHUUdKI^ 
. lia Elip Sainta gana .• Eta Ççlutio 
iaixiren da muodiaren Urhcníia»¡ 
Gente ororen iujatccra. ,

G. Cer da Aidwícco. Sacnmcncuiáiiw 
tian e

1. jcius-ChríB#

i

£



‘-A ¡3:||:gf f SliB’í' A
AíW É HkCX-S»,.^

/L tZken Capitula honen^«WMn^;^*^ 
«aX‘ Jaun Éríetorec A

26
ÍL

r- - >« »- ♦ >
- 2/Á • v
/'fcjf;?■-
£&T<i '•■«? ’

’&tv'S

^^4*. ■ . i 'S^Éeaáíg££
biac manatij•?•deriztaçu ’■ lacoz» ’.J

G. Cer da.^nicoaren 'cerbutchatcü'4 ^^
T. Gincóaren era Elicaco m'anu^ítíwi 

. beguiratcja. - -
G.’ Gincoad cgt emaiten dcric bere ro^

■ çicn cguilcr ? '•’■
’•& ■ t, n. J’ ■ ? «sacircn, deritce, hobckí-ix^^^&^i
,G; ■W.hoprw hauilen g„ren ollrIheco ,lunu^^^fer

h ’ « b«hJK«x¿:^®S
pçre bckhatiae parcatu ezpjtfaita.^ « - ‘

<ÍtAr.egui n Hch^r ó 3 j ■ bcrc 
\ J .páfcaitfentiarén* ÜKhciteco \ 
& gtp>onía C'ofeflatu ahaliç, íarricML ¿ X ‘ 

<■• «t^íaubartÍQ hctçaz dolü-^pdi^J^É-T'T'B^ÓR’P 
t Júrtu., ’ *'/*• jfcraiúé annuellemé^^gt^jí^^S
^B-amaçu, cer den dolu hón ho| Curés au Próne 1cs^5ÍO¿^^ 

¿Eric Gincoa !: Biciki ahalkexta ddf . ~a ’’j’ ‘ c■ "Li’' .• tMs « avant la rete. deSainLMllíAvC<f Miput, çouriogucn egutnez/, hotw .** *• >
•■ £una bera circlacoz, ’oro cofcflíé^ oes Rogatjons ^.Et patrJ^'Rejç 
i f¿n citiçut ahalaz onfa , eta enu¡

guehiago gaicciala crorircn
A ¿r t!r r^rAr

4* ’l»

3

Jifa* .

> *
.i

gens aux Ec&lier»
’ cedans '.' ’

A RN A.U D -
2~xMAiTxE, Par la;Mi^ncb.fd¿';

’ * i’V *’< í * '

vúí- :■

»>



■ i5<5. . Catichim*' ■
de. Diçu , & par la; grace dü S.'Sie
Apóílolique j Evdque d’Oloron ; A’tói^^sKair ; Enfin que les^maladics cofn- 
Ies Fideles en Je s u s - C h r i s t denáf ----- - ‘------ o. ----
tre Diócéfe^j au ’ Pays & Vicomtc A 
S°ulc , S alu n Saint Gregóire 

re 'de Gtónd infiitua Tart án, les Proceflioa 
Tpw des‘grandes Licanies'á la Fctede Sáifli 

w>. Nfí/c'Jc'quel par cc moyen detoumail 
Cjcolcrede Dicufie cefler les fleauxdi

Pc^Cj & antees malheursqui avoi 
^já¡I¿^úrir á Rome un grand nombre dé 

;?pér^onnes; Mais l’Egliíc Ies á reteñid 
Sür deux principales raiíbns, i,Poui 

b? fáiré coqnóitre d’un jcótPle foí 
<çXrrcmcquc nous devons aponer a cpfti 

Ia grace rc?“® á la Féte de Páqii 
^/^yP^l<xercicc de PçiHtenceb&'dçlaprij' 
MnÁL“ré^cQntrnueilei. Pout-'rfeparer-'ksS» 

crílcgcs commis par quantitó de.Chré. 
>X?* /'‘ Üénsá.cctte mcmc Fétc , qui d’ordinair 

en cctte faiion attirenf les calamitezS

,»4.

htbur'r^-’'-.' ■ . r ¿ 157

^íatcrre font expofez aux Jntamperies-
I

ificent'4 regner, & fouvant les mor* 
ítczdes hommes & des animlux*/ Éc 

|¿pEOCcdc de 1‘Eglifc eft fondéíurle (en* ¿ 
íteir de Saint Pauly qui teprcndsles; 
$rinthiens de fon tems des irrevçtapces.; 
Sj’ils commcdoicnt vers.IáSainte Com-1 
Mnion, & leur .montee qu¿|¡cfefput 
¡látiées , mémes descerre vie'ffl^fáí’í.

muid infirml4J‘.imbecillts^ty-apr*, 
fotit muid 1, Cor, cap» "

jSaint Mamert Evcque-dí’Víennea.yáii^^^ 
^qu’ón prado uoit lesProccífionide¿:y^^ 
^jóurs-dcs Rogations avecbtaucáupf/^yv; 
^devotioh, defordre, & infolanfié,;ÍuU^^4»,,/ 

’áes-U qué Dieu étant irrité;oOfttt^Gon^X-/ 
^jplc. il Tafiigca de- trembleme^’ dií^ / 

64des feux, 8c d’autres prodiges ce-< ¿¿ 
íeftes j Pour remedier á tous cçs mauX^f^' 

trouva rien de meilleur, quede reme,^ 
les fleaux publics: Car c’eft alors qitOe en l’annéc 452. ces Litam^çjvlçu^M 
Íes Arroces fe mettent en Campigneí^cienne 8c prcmicre íplendedlq.^^^

Auífi.tót ri'.gb.’c Univcrfdlefluivlo'^xrj* 
* -xcniplc ■ .ai uppo.tde Saint AvivBÓMt 
.cnd dç Vicauc apí¿s:SaintTtm-i

■ que les Tonnerres commancent á gron-f 
cicr ¡ur r.os retes; ene les Campagnf' ; ' 
íójit iiiiçu’j a cut ravigú’S que les bien** -



í <¡§ ’ ' Vat(chimd , ■ i

KÍamert, niais avec tcllcfcfveur,(Jtf 
mcmes les Serviteurs & Servantes 

£t ' ctoient pas exempts, car le Canon 
¿fnnri.'du premier Conciled Orlcans celebrcag^ 
/«r le meme tenis, cómmande aux Servites^^ 
M“r- & Servantes de quitter óu interromp«¿
Ro. 7 •

inatn
¿u 2 5><_ 
■/y/- y°7- 
wK . L’Eglife enaretenupartoutcc$aÍ4||

-: Ufage pour d’autres bolines raiíónS/J|

• nolis fommesPechturs, & par l’ef&lH 
\"dc/ios ¡armes & de nos prieres, jointsÉ 
‘ aux ititerceílions des Saints/ dontnoaf 
implorons lafliñance j obtenir de Diei 
Ja rehiiflion de nos pechez j Et qu’íl lffi¡ 
plaife detoníner denous les fleaux del» 

?Pefte, de la Guerre, & de la famine, doiw 
Plantía benedi&ion auxfruits de la tcrrsf

2. Afín qu etans déchargez duíardcaud® 
nos pechez par la pemccnce & la mortó^ 
hcutionde ccvSainr.'. Peicriuages, 1

f

5 *•

. Laburrj. X<¡£
J’i-j'Cíel nótre Seigneur aupró’chain jput 
>¿e fa triomphance Aícenfión/Sí deman- 
7= dcr avcc plus de confiancc iccqui nous 

éft néCefláire en cette' vieran. ■ : ; _ 
„ jR7’Mais nous ayant recu dfvcrfes plaincu 

■***» leer tcavail ,.afin daffiftec ¿mUM* ",ó"'
■ cés Proceffioos; & á plus forcé raifo„Witsy cocncneco.tdegrandsabus, d.f- 

Jeccs Mañees "& Maicrcflcs , en . Sietes, & çerev«çmc«co.u* . £ tre I Eípritde Dteu, & del Egliícaux.
“SPróceffions de ces jours: Et bien que les 
¿Parroííficns foientobligez xltZdrait, & 

Peni fáiré prc.ceftat.on folemneie, q®'dcvoirrc^^f
.... ie Dcrbc.» 3VCC HiodcftlC & humih^Ncjft.* 

tóíhoins parce que lefd. Proccífions. fe raí-,'. 
Rbient vers des Eglifes ou Chapclcs¿tfan- ' 
Égeresdu vóiñnage , leur tiedeur thrts X 
ipieté y rrotiVant un peu de rigueur, 
p>ñt la plúpart negligé d’y alieí\&pIup-> 
bñeurs de ccux.qui s’y rcndbint/ y alloiçtitf 
l^ncore hors letemsdes Pro¿eÁ¡®sy.&Jf 
7$ y amufoient i joúer, danfet, & a cpttyiA 

nu..rJ^nettrc des cxccz qu* Faifoíctit pende®cnw 
Noizf'f:ercrnent ‘c ^rilIt I3 Pr*cre»

n- , Ce que ciíins auroirobligé d’ordótinerpmíiions portez lur les alies de nos pr»t' , - ■ ir,,0,1 ‘ I ____ [„e Ick. ... kI Ies Cure;, fairoient deíornlais leíd,.te', ¿x <¡c ;.os utlns, turne plus librcuKnT .-, /•« . ■1 'A'occüi'jnuans ics limites íeulement aç
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de ieurs ParroiíTes vers les Egliícsanra? i.?í'de changer de vie a Ieur rc* 
xes, ou Chapcllcs vori ves, ou bien vtKWur.'
trois Croix. <Mais le changement A C E S C A US ES , Nousconfi- 
Iicux ordinaircs dcfdites Proceífionft seraiit que 1 AíTemblée désf peuples i 
donnc occafionnux peuples de murmu® VóCCafion dcfdítcs Procefltons ,4111 ho- 
& dimputer Ieurs afli&ions piibliquepnorent les voyages que nótre Sativeur 3 

-la longucur des'pluycs, & (iimunitioj feitsf pour operer nótre falut, püt aufft' 
desfrtnrs quileurfontfurvenues dcpuK ‘¡cr plus étroitement les Chréticrts 

(á ce que nous n’avions ordonné, quep| ^urfaire confcrver par ces cntreveiics 
un pur cíprit dereformation des mccut^ ‘ónüelles 1 efpric d unión '$£■ de cha- 
Et enfin Me. Olivier d'Erchecapar Sy^ M/par cnfemble , & !Jés;j;áflFermir‘ 
díé General du tiers Eftat, fuivi d’auti^ Ies veritez -de la foy‘;,/& l uniré ’ 

■Codcputcz dudit Pays nousa tres-hag ¿une commune efperance, •çomn’ie dít • 
blement fuplié, de rctablir íefditesM Tertulien; Corpus fumus Je confdentuRe- 
xcífions dans Ieurs ancienslietix dcCO#| tyionis (7 JifcipUnx'untsaté, ty'fpei f<e~ 
■vocat’on, afin que les Fidelcs.continueí krecoimus in SainfEebñ parv
2*/rrertdrc Ieurs'Vceux aveC’leurs Ob£| de l’eficacc'des oraifóns publiques' 
lions ord inai res, d’y recevoir les confei dit , qu'on obtient* une éntiere
lations & ínftruftions accoútuinccs ¿« ibolition des pechez , quandl’Eglife eft 
Predájations, Nolis proteftant qyckj ínie en l'oraiíbr», Car fi Dienpromet 
Habitaos dudit Pays fe porteront unanfe 4’accorder touf ce que démanderone 
mcmcnç a l’avenir, d’aífifter exaácmofl deux ou trois unispieufernentenfernble,’ 
anfdiccs -Iwgations, dans le de¡Teiní|sue pouira t’il dénier a tanede fideíles 
faire 'penircuce <ic ieurs pechez , .uTcinbiez unanimement pourlésmcmes 
roñe un gmd f ,n «c conícrver la gM‘;':<CVCi’:cs • ‘v* pruoc par Ic meme cfprit 
ce de Divo pendant roí.; ¡cur Pelerina- <* nneuic if’.couuon.

£c. X



^3 Catechinu , laburtí;'
Ayons ordonnç & ordonnons-, <]ut| les prémiers riú teces fauf íhjuré de 

felón 1 ufa ge ancien dçs fideles duddj & aux Stacions; Et les femmes 
Pays de Soule, Si avec mprtificatií» 
d’efprit & de corps, gardant rabftinaor 
ce deviande aufd. trois jours deRogl^ 
tion, les Curez & tous autres Ecclefiaílu' 
cues habitúes ou refidarysdans les Pararía 
fes aflifteront fous peine d’interdit 
Soutane, Surplis y & Bqnncc carréair^' 
Proceflions vers les, Sames lieux accoútiw 
mez d’aocienncté pour Içfdires Roga-» 
tions, avçc des , Chantres fournis pat 
Ies Parroifliens , enfembledcs Maura- 
& tyfaitreíTes, de chaqué maifon fans^ç. 
n?es a ícu j çpce, pipojgnard j ían s pré*
XW> —— y - ——- — J ; ■'y T w” " * ’ "”T JUÇYtlllL 1 Z11JLC1 , IX. A VI «414011 4 VA «4 4. U44A*”

ay. moins alternacivemçnt., fauf cx.cuíc) lée^par le Cclcbrant , 7. Dt.ne'ftYe- 
legitime qui fera iugée par leurs Cd parer pas les uns des autrés Q & de né 
rezóles tqus.obferyau« U modcHicr 4uitter pas la Proccflidn avant quellé 
l’ordrç Cy-bas prcfçcits, :

x. Ayan^ de partir de leur Egliíe, 
ayanr formé la contrition de leurs fau* 
tes; Hs oflrironc aDieu ces faints exer. 
ciccs avee ¡es mémes intentions, 
-./qucuc' «¡s ont cté Jnflinicz , 
n.archciont deux 4 dcux, ícs uü..íu.«

apres i lifant s’ils fpvent dans léurs li-< 
vres , ou difant leur Chapcllct, j. II 
fáut éviter de n‘y allçr par coútume & 
Curioíitéj 4. De ne parlerenfemble des 
chofes prophanes, & de riefedifputer 
ttí quercler en rhemin , 5. De ne point 
prier DietTaVec diflraétidn , 6. Pout 
itrnédier aux querelles* qui ont corrí4 
hiancé cy-devant d'interrompre léfditeé 
Ptocéflions, fur la pteYeaqce deS Croót 
porrees á la Pructífion des! Trepafldl 
;<tíhfer lc Cemitiéré, 1’AbfoIvé le ferá* 

_ _ tbmmunemcnt á la fin du Sermón aii
judie? de leurs enfans ,:5ç domefti^utí déVant f Autel, & lüraifon ítfachatli

'buitter pas la Proccflidn avant quellc 
foitachevée, 8. NoUsdcféndorisá tou¿ 
Ecclefiafliqués, & fideles foüs peiné 
d'Excominuiücation ipfo fattó, dé’ joüeC 
aux Canes , ni Quilfes en public nieri 
particuficr aufdits licux d’Arfe'mblcc, ni 
<a chco.i.i , »i v tranger ni boire daos 
aes Caoaivts ou TaveineS, Caris préJU--



w 
quelquc lieu particuli^ stínjicr dans Ies Eglifes defditslieux d'Ate 
lient fatiguez par lalwi Embíceles Offrandes accoütuméesd’aiv

,'r«frutcfobfi*
dice neanmoins si eux de fe rafraicbi de chaqué famjllcj'U» De con. 
avec fobrieté en quelquc lieu particuíicG adnjicr dans les Eglifes defdits lieuX d'Ate 
en cas quite íoient fatiguez par lalo^^atpblceIesOffrandes accoútuméesd’an- 
gueur du chemin, fanss’yarréterpoir ¿iennetc, comme des aumónes falutaú 
y paífcr la nuit fuivantc , le rout a ¡cus áccs pour la gloire de Dieu, la remiffion 
propres frais, fans toucher,auxdeni«| pechez, & honneur des Saines Pa- 
de l’oeuvre qui ne feront pas alloiiésaa iíons votifs defdites Eglifes, pour mc- 
Marguilliers daos leurs comptes $ter l’intervantion de leurs faintesprie- 
Nous défendons aux Curez, ouVÍC» fes, 13. Airfrqu’il n’y a ir pa? de di ícot» 
$es defdits Ii¡eüx d'Affemblée, á peía 
de íufpenfion Ipjo fafto, defouffrirb 
Jon des violons, ni danfes aufdits jour 
Er que les Marchands, • Merciers, $ 
Diftributcurs desvivres oudanréestai 
cjcnt Boutique, ni debitent rien au Poí 
che des Eglifes, ni dans les Cemitier$ 
10. A lcur retour qui fe fera i hcut

'convenable, il faut demañder á Dieu pac 
idon des fauces que chacuhiy aura coó 
cnifes, & le remercier des graces qu'oo 
y aura reçues, pour Vivre.plusfain^ 
ment á l'avenir , <1. A ces fins aVoS 
cnjoint aux Curez d’exhorter viven} 
leurs Parroinicnsd’y affiftcr cxaéiemecíilpáí Ies rccommander auxpridres publú 
& lux Marguillicrs de les y íairc tronques ¿u Pronc pendan: les fix mote fui. 
ver dans un nombre fufifanc, & bie^v#s, pour br penucoç® de lcur maú

les, 13. Airfrqtfil n'y aic pas de d i feo t». 
fc dans jcfdnes Affemblécs ou Thumi- ■ 
l¡á'& íá penitente doivtnt regner, fo US. 
^çcxte de Prefleance. 0,rdo n nOhS' 
Mk les Curez 011 Vicaircs.ieretij'crontf 
¿efilics lieux d’Aíícmblée. i la fin desi 
|u¿t$ Offices fans a ffeótat ion, & les 
jtfemiers les plus éloignez á'próportiony 
Upçinc de fufpenfion lpfo'fafto >■> 14, Que < 
¡É^Sieurs Pgtrons, Magiftrats, & Gen. 
Bfi»hommcsides lieux affifteront aufd* 
Pcodeífions, chacun ala tete de fes Paa> 
Éiiffiensj fauEexcufe legitimé qui fera 
jhígéeen Coüfcience par leurs Curez 011 

^kVicaires j Autrementils difeoncinucront

& lux Marguillicrs de Jes y íaire tronques ¿u Pronc pendan: les fix rnois fui.



*0&tit chima 
vais’ cxenrtplc ,‘ijk En cas qüc pat 
iicur j ce qu’á Dieu ne pláiíe j il V 
Vienne quelque accideiit nu deío 
Nous requerons ainfi que de droit p • — “ • • - ■ ' -
•cháticr feverefrient Ies refraótaires _ 
les fujers de leur competance¡ Bífeu.' 
afín que perfonne ne Pignorej lcspj^

- ¿‘iicvcuii prufcjiuujguv« •• k
pete4 de Saint Marc, & ecluy de|t¡<^p|? part deíaSácrWc&£
Rogations par les Cure¡¿ oü ■ • *r ia

peine.de íix liVrcs aplicables en oé| 
vres picnicsÉnfin Ordonnoniy 
nos Officiers dañe ledit Pays de 
la main á Pexecution des prefentesj 
Pera imprimé á la diligence de nótre 
nioteur. DON NE’ áMauleon léjoí 
de nótre Sinode le quatorziéme Maya^ 
•fix censfioiXante¡qtiiñzé.
’ ‘ ARNAUD-FRANC OIS Dfc’MAÍÍl W!e Mlíí>t;i ^.Ir í’AuCeI & IcsBuretes en 

Evéque d’OíbronJ ‘ " ^rplaCc,aufitór'l fe va metete á genoux
fWdeífous des d-'gfo rout en bas ducóté

féc Ç> N SU R L A M A NI ER E D E 
^fervip'w repondré i la Sainte Melle, ' 
"W i quoy les Regens veillerórtt bien. ‘

Sieurs Juges Seculiers dudít Pays,Eluy quiferta la Mete, 1 foin qué 
les Cierges íoient allutiiéz * & les, 

«retes garnics de- vin, & d’eau, avant 
. . . . - . la MeteRcófhjtunce. II aide atí

fantes feront lúes & publiées annucQi Jf¿trc.¿fc rcverir, &prend girde^uili 
inenoau Ptóne du Dimanche avai^^fievétifproprement. ‘ ' T^?4* 1

©¡lié i, 11. m a r ch e d evant m ode temed£ 
teht'IeMiHel, & ¡es Burecteá (.(i déu' 
~~ nf ¿tbient á l Autel} Ét’s’il *p^.te;

£t? le Saint SaCrement', il’fait'la' 
rerance.
fitenf d’Auter,'ll,^pate\a^ 
té^de PEpítre , & y ayáht‘*fé¿éu ‘le’- 
net, ií le place en un lieu Cbnve<» 

7 í |®hle hors de detes PAutcl 1 puis ayaní
- j i r p a .... .r o. i —

** í|eur place,auíiteil leva metete i genoux 
fWdeífous des d 'gfo r-’ut en bas ducóté 

ParMandement.de Mofr^ftPEvíingile, & içtourne vcrslcmdicu 
Seígneur , B 11 c j lAutel.
Sccrctaitc-

peine.de
ParMandement.de


’i<í8 Reponses a la Messm.' .
11 fait toujours la reverance lórícpll 

paíTe devane 1’Autcl. 11 n’a ni Livrd, 
Cliapclct a la main r afín d etré plusl^ 
bre& plus attentif á bien fervirlcPre 
ere.

J1 fait le figne de la Croix avec | 
Prctre au commancemeut, & repoej 
clairement & diftinéiement au mceí 
cpn que le Prétre.

Le Rcgent fera dire lesrçpQnfesa$ 
eii/ans en Latín j 11 leur, parlera feria, 
ráent du reípeá & de la devoción av® 
Jáquclle ilsdoivent fervir á. la -Melle 

fe ferviraauflt de cette oraifon, pQ? 
irtíprimer á tóus les enfans un grsn 
jrefped inre’riéur & extérieurdansl’f 
glife> particulicrement çn^nu.. M 

ÍSaintc Mcflc. ’ :

' A '4' r,' íi
• ...

- . : \ - "'h ;■ ■•■■■

REPON?;

(p di ¿4' Í69
Z-,

. L

REPONSES A LA MESS&

. \ Lt^ritrt» "

IN nomine Patris, &C.- 
Introibo ad Aleare Pdi. ;;»

AdDeumqui tarificar j u vene mear ÉneaA|. 
Le Trétre,' 

ijudica me Deus , &C* ?
'¿‘Eíipn/íGU »$&•

^uia.tues Deus-fcfctitudó mea: quare, 
K me repnlífti t &«qu'are^rtW;taca

do, dum afligit meinimicus.
Le Tretre.i' ’>

Emitte Lucem .tuátrí, &c.
' .l’EM/rfnr. :

¿£t introibo ad altarci Dei <r adtPfiUitl 
qui tarificar juventinem, meanw., 

Xe T/etMí*
Confitcbor tibí in Gitiiara, S¿&

X



X7O Reponses A u Mes»; -Repokses A11A Mmssb. ' . IJÍ,

LEnfant. v \ ' L&fair.'
Spera iti’ Deo, quoniam adhuc con$ -Confíteor Deo ommpotenti, Beata!, 

tebor illi ialutarc vulcusmei &Dmç Maria- fempcr Virgmi, beato Michaeli 
mcus. é Arçhan gelo,beato Joanni Bap£iftae>San-. 

¿&is. Apoftolis Pctro & Paulo , ómnibus 
jSan&is, & tibí Pater, quia peçavi nimis 
Cogitatioj*eT Verbo & opere. Mea cul-

« per,.& mfecul.feculorum.AmcS ^reçor be.um M.ri.m fcmpcr Virgi. 
. Zc Prerre. • ■

Introibo ad dltare Dci/.Pu ' .
L'Enfant» ■

Ad Deum qui lattificát juventui
meam.

Le Tretre,
Gloria Patri, &c.

• LEnftnt ^ogicaoojuc^ vcroo «opere. ivtcacui-
Sicut erat in principio *& nunc &fem n^ea culpa, mea maxima culpa. Ideo-

Sem,beatum Michaclem Axchangejup^,; 
tbeatum Joannem, Baptillam,, SamilosA 
¿Aportólos Petrum ^jPaulum^^mpe^ 

¿Wdos, & te Pater-, ojarc prorac^V.
pominum Dcum noftrum.,rr'¡i:/'3;¿|^^ 
,7. -. Xe«Tretf?._ '
gíiíereatur vcft'ri, &c..

Amen.

le Tretre,
Adjutorium noftrum , &c.

LEnfant.i’
Qui fecit Ccelutn & tcrram.

Le Tretre.
Confíteor, &c. 

L'Enfant.
Miicrcatur tui omnipotens Deus, „. 

rmflis pecatis tuis perducap tc adtif le Jrerre-.
nm«crn3m. 1 Ocustu convcrlm^c;,

cr 3>r«rr. I - i &/!«.■
ct ricos tua Ixtabicur in

le Tré^e.
'IndiJgendam, &c. “ \

¿ Efifícnh' 
Amen.

z>

te.-.
Y K

'»

• 5«

11 ■

miK.



syt': . Riíówbbs a la MbjjiJ . 
LeTttjtre» 

O.ftende hobis Domine, &c* 
LEnfant.' ■»;

Et falutare tuum da nobis. 
< Le Tretre.' •••■'

Domine exaudí, &c.' 
L'Enfant.

Et clamor meús ad to venias 
LeTrétre.' ■ 

Dóminus vobifcum.
L'Enfcnr. 

cum Spiritu tuo. . í 
íjv-/’ -Ze Tr/fM* ' . v : 

Kirie eleifon.-’ ! « i <; •
■,l’Bnfantt- 

; Kirie eleifon. . > ¡ ’
I' '■ Le^rétrei . *-?
¿Kirie eleifon.
*>-p ' ¿Bufante
Chrifte eleifon. • . ■ ;

Le Tretre.
Chrifte eleifon.-

L Enfant,
Chrifte eleifon. , • ;

Zé Trerrr.
Kirie eleifon. .

•j

i

EK,.: RtPÓNSES a ia'Mbsss 
gb"." . ÜEnfant. ■ 
une. eleifon. LepTiire,
Eñe eleifon. . ■v '

LeTretrt. 
lominus vobifcum.

L'Enfam,
KCum Spiritu tuo.

‘ ’ Le Pretre.
ptf omnia fxcula ftrculomm. 
fc • L'Enfiint. '■ '*
fo»en.
rA la fin de 1’Épitre , L’Erfint. 

gracias.
.jfef' Le ’Prirte. i
l#qthinus vobifcum.

' L'Enfnt,
8» cutn Spiritu tuó.

A* SPr?r6f,' ! 
~W^¡cntia fanóli . áte.

.. »**• -'■

y

i:,-.

t

í'7'

M'
jorja tibí ’]
¡?A.. la fin de PEvangile»’

L'Enjfá

ife*2 traeres.' ' ' " A*‘-5'-''
H/;; ' L'Enfcnf. ' '
.^fcipiat Dotníftis hoc Sacrificium de ma-' 

cuis ad laudem 8¿ gloriam nomini» 

c”

SJÍT
Sjgé*.- ■ 
£>£.'■

w-

» <
.•l

1
I •

./ ? /‘‘/Vi

v. V’?

tibí Chille.

•c’

'K

Jús, a..¡ hí ííitatcm cjuoque, n»ftram,cptiufqu« 
..£ fu<s fan¿u?. ■

. 4 M



<‘74 Reponses A LA Messe;
Le Pretre.

Amen.

Amen»

5.

Le fyritre.
¿Per omnia íarcula fxculoruni;

L'Enfant.

te Pretre.
pominus Vobifcum."

, L’Enfant..
Et cum Spiritii tuor

Le ^Pretre.
Surfum corda. ,
7 - L'Enfant.
Habemus ad Dominum.
t . "Le Pretre.,
Gratias agamus Pomino Deo noftioi 

L'Enfant.
Dighiim & juíhim eft. . 1

■ Le Pretre.
JPer omnia fxcula fxculor^u.

LEnfanh ■; v, f

’Amerií ' ?<■<' r
íyA 11 UnduVitci. L’pnfanii
Sed libera nos á inalb. 

_ Le Pretre.
Pcr'omnia ísecula fxculorutní

L’Enfanti
Amen. ‘ "V

f 5 i' -'TÍ

Reponses a la Messs *7J;
Le Preire. ' 5

Üífbmniafxcula faeculonun. : -
/ " L’Enfant.^ ' ' 

fcnen. Le tiritre. ■¡.¡Itzl
vnminus vobifcum. ■>.■» :'ní>

L’Enfant.
Bfcum Spirituruo.

S * Le Pretre.
Miffa éft, ou Benedicamus Domino^’

2^ LEnfant.
Pro gratias.

Aux Mcfles de Réquiem. Le Prétre. 
Ketjuiefcant in pace.

L’Enfant.
:f Amen.’
4 ,$üand les Enfans doivent receVoir-U Sa^

Íjttnent de Confirmación, les Regét^i*.lfS<J^ 
«Vene preparer par des inftruítions parti*^ 
iieres, & les mettre. en «at dé >repl»n^e>; 
ríe Catechimc precedant. lis doivent aúfii 
finí i re patticuliercment fiir leBaptémO, 

' |°nt ce Sacremeñt confirme la gWtcé*&. pn»s,
Sur aprendre ce que c’eít qucla, Confiíml-'



Reponses a ia Messeí,7< . .. '7"7e;rv^TECHIMAREÑPROFESSION DÉ FOX / . ,
Que les Regens feront entre Ies ma»! BI GARREN PARTIA*

¿u Superieur Ecclefiaílique, cni$ „ „ ■ * ~ <T _ __ _ T
r ' 1 ;,be^ta guehienen

ETA EUC ACO. EGUINB1DE’
; $ AIN T IE N* . E C AG U TCE CÓ,

¿u Superieur Ecclefiaílique, cnh$ 
'approuvanr. í ’

JE crois de ferme foy tout ce que l’Ej;
íé Catholique, Apoftolique , R&i iSegt____ _____ _ _______ _______ ______

croit^& ptofefíe , je condamne & rejaáy heren ourthian erran behar dena gpuré.t 
^•cs-uncerement toutes les Herefics &CW, Chrísti lepuen aratiala. Olotona»/ 
^icm«errónées,fifiguficremcntceHes de_^ ^çjauu «pc^uniau m»™» 
^Calvin, que la mime Eglife i cofidift» becala ber¿Ordenancez tic. i. chap/X^ 
nées & rejettées j'Ainíi Dieufoit á mon«^ Jarraikiten díala Trentac© CgnciR<S 
d©,-& íbs Saints Evangiles, fur Icíqueisgg, gcnetalajíj: <.^.».^/2 W» 
¿jure de. vivre & de mouiir dans la profcíTwf j
¿e.Cette méme foy. M/
É¿. ce entre les mains de ¡fthuxiftan dio £rr«jp«
en preíence de 
fcM'r'i
J .iT.<

C h R i s T .1 leguen aratiah. Olotona»^; 
/ gouréjaun Apezcupiac maimu deriCUJK

’É¿. ce entre les mains de
temoins ibuffigocçt 

' Ce jour du fnors de

$$ <$•> ‘1 <&>

Pul mu -#7,

p A U V B M*
JüHÓMfi Dupoux ,

Eguma,

ei
•3



51 GARREN PARTI A*,' .
S T A GUEHIENEX 

ETA ELIC ACO EGÜINBIDE' ’

SAINTIÉN EC AGUTCECa
• • • r -• *.• ■

A T HAN A SE BELAPEYRg 
XX Apéz. , Téologian Bache¡icr¿ 

fCubcroaco Oíficial, eU’Sórhpetád^ 
íBrretorac Herri honrado Erretor,Vii‘ 
Cari, era Gincoatcn beldurd’ gúáeb 
gracia era bakia . dircla cieki JefuSj 
¡Chrift gouré Jauna ganiC.

Badakicie ené AürhidéUfcaldnnac, 
leliçac luanatu dcrizcula’-BeftaG, béré 
¡haurren arguitccco j eguia batir açdtK 
ra erran behar deriecié titn acdidç<%^ 
Prono, Cato'hi.ma, çti' Predikicrtiñi 
hala noli onrthc naturah-beré faíóecád 
ar-rapaunu ba<ra, bcrbjlaieliÇKo.d^

A’ij



Caticbimauw If. 
^óeioniac eregnic béfala diráte¿| 
^«-■arau; amorecatic hala eracax i 
Ijaguti, Gincoac cer egujn nahíutót 
cían goiílré falratceco ctatguC'd 

^hargana helceco , » Cer eguin be 
•nicdugun,

'Egxiíaz Chriftíec gogoa emaire 
^^liépcertaco diren Beftac, Saintui 

bíditceco iakin béhar lutukienac 
'^eta hori iarraikiteco dien, ikhas Ik 
Míikeye. Honec béraz.frarprri

'garren Catechima honen cientaci 
.^ditera, amorecatic Franciaco H«n 

•loñfa chuchentu direnetan beçala,gffl^ 
watt, eré frutu honac for dirían grfc 
¿iáren indarrareki* .W
¿QHartaco Catechima honez: Iaburj 
ctftCaxi behar.ducíé Beftacal, cer 
terioac hoyetan igarandiren , Predial

M A R R’M R : PAIS f t A*

rle^n lo erácitéh baitutié^edz| 
artttsn mifterio barnen haotc¿&oí 

en ijóridanc Pauled Corintaá^|| 
$uliari Cioan beçala jj 
■utór, non efc&n , ezne-eda^^f 
oaiten dericiet, eta ez iaté 
t/ Ciec eré éry^’Aurhidiac cien•aé^ 

* eguía gfW^r goça eráci kcetci§| 
ítiki, laby¿ éta ardura, hoyen ikh^tdSí 

l»- eliçala ghveracíz. '
r Ardura eré ad'n orotacoçr goméfi$| 
B icecié , Catechima haure onfa/«É» 
|fluJraCourt decem r etaí-’cihanwyO 
Bguiocie Berta faimietan gagñeh'egujçl 
letvdutucien Predica goren 'irazkitfi|. 
l&ala,- 
r íAzkenecoi-iiefi ardier Celüco bfcS 
Ih har erad tiahi baderiecié, etahó* 

~ aitcinatcia ,ezticeciela behincolZ-A
lucez beno ihikiago eta hobeki,ço|' bkera gaiça erran , bena bay çonbaiÇ 
.-genté chehec ençun bccain farri ahaz* írduz ber eguiac berriz erran; hall- 

‘¿ten baitutic , ceren bortu arte hoye«í fobeki-ençuler Car dakúcen gogoed»;¿ 
gourc Laborar! eta Cabaleçaingachoxj Ja , Orino hou rae utcitl hanitz’,alde^. 
Tanez ákhituric, hen eípiririac'hai| ^ara. Oraico eliçaco Artçain PereftuP 
fortha-eta Lamputs gnerthatcen baid-^r iakinrtenec cguiccn cea er^cafteoj 
ra, Non haboroctau Prcdicu handiuH. * i. G¡r. c. .



■Tiac-, hain labur içarv behar ¿i¡
¿Mp!a . uíTu hayer eracaftian. •■'H „
■■.eman da Mauleco Hirian ApirillM^BR E N CURTE!! ARX*.

garrenian ourthé igçg»

íí,; , í A T B C*H 1 M A R EN ' ' Bj GaKKEN P-ART>A.(;
'■artheharZ^wievXrn ^CX nCf' 
..artnelían minçatceco bxci deno
,-HW-í hain hbur içarv behar .-
i^Ñp’a uflu hayer eracaftian. ■’

■ • • |W '■ ^jp'
" J ’ AÓ AROCÓ LEHEN IGANTlM'|V

PELAPEYRE, OfficiaR JyLEHEN CAPITULIA?. 'A

te faintiaz^ Parropía
' £ta hontaco e^ainbide.

fcALTHO A. '■ ! ' ’ ■ "> •«íf'üX .
■ H ■

>•

í*<.4- . ¡A-,

5:
■ .''*• 

G* Iganté hitz-ho'nec ccr errajjjfu* .
•■' hi du? *;V'XvG■. .
X Día Jaunarcn cguna; cercn haüs*

i, Céf' da' Iganté fa íntia ? 
¿^A'RDÉSTIÁ, ,

Haur da Gincoac háitatu diañ egana^ 
hcrheciki fantificatu içaccco^ Gt/’'

E R da Igantiaren /ancificaçXX 
' ' .cía ? /rbOXÉ?

X. Saintuki harén igaraitia



7 B F’ O A R R 8 N • P á rfr a,' 
iApoftolu £úncicn cta? Elicarcáíiai 
ida^az. • ...
.■Cergatic egun 'haur íraÍKgftr dic

■
Jcfus Jaunaren hiletaric Pi|&?eh'7v. 
eta hónlaco cgunian >cfpiíú|t*1ain- 

gC, Ccr da berazrhobcn Gincoitetiíc? 
p. Aílecal egun baten Gincoa^tnaht, 
||7tia, ççun Sabatoaren lekhután^pó|^ 
feftoliec igantia eguin baici&ficoiti 
|| baitcen afteco lehen cguna.*^^ 
E#« Igantiac çoia egun’uduçi^faSccMr 
Ikdcricu? ■: *

Mündíaren eguitiaren IchenVe^M;?’’ 
pintan Gíncoac xguin baitciaa$&| 

~ • ■. ■■ |G. Egun hán«c Bazco, eta Par ¿cd»7 
jBUduri crociten dutia■ cerbaiú&án* 

■ - - ÍF' foin-eliçacbethi honran orhiiyetfgci<i 
¿ ten baitcriz'Cu? - vz“£7dj’’

•’ vi. Gincoac adelatccn dericula, nñi»|Í Bay, coren Jelus-ChnOeréhobik.’

CaT 8 CHIMAR EN'i’-I
^7’Ugyciz-. bcrc ccrbutchuCO ? 
^'-'baitn.. -"v
|«|G; Cergaticdioçu Gincoac egun 
'..■'■;7;berheciki haitatu díala?
,'4^7 C eren mundiaren haxarretic, Gf!
• cóac?afteco egunac berbecí nahiiL, 

hontacoçazpi egunetaric bathaita^ tiaren iaixtiarcn orhitçarretatu* 
baicii, berheciki fantificatu içateG 

\,*G» Nozpait çoin cgim haitacu cii 
Ç.azpi garrena, çoin hartacozdei 
ccn baitcieu Sabatoa , edo pauHifl

. coa. 
'*^¡>7 Cergatic Gincoac manatu ça 
.^^UJguo houra ? 
,J^,aLçOrbit eraciceco, mundia ici egoi 
%’^Ctan» cguin cíala ", eta çazpi gam 

n'an guelditu cela beré lan orotari 
^G. Cer erran nahi du Pauifu horrec 
7V I.- Mundia oíTolci behar bepiaco ceb

.eta etcela berriric deús eguñeco.
$ G. Era cer orano ? - • .

dia urhencu datianeco,bethicc pauM tic çlklunc , mtnidiaren arguia&jrj«r 
*Heb. 4. «u. j'. ’’ ' i..'tavetaig. .riz if-pñicu íaínCiajApoíl

: G. Noven nuauz egun haurlgandáBv sol»a.c argiutu'úauutw» .
epri da? I'." - -n

I. ApoíW B



' ’P’ARROPIA M ECa2, ! othoitcia, eliçaco gucien ^honea
• lydlU f 1 JLlUV f d4 j Vif 
eta haur bchar ccan diren ócóxcn*£

mz, elkjwra. ' 5* yoya? : ‘•'•’fcf
j ‘ J - ‘1 G 1. Bay/guciz algarreki Artçagr^fc
■p G U N honen fantificattt^ ardi bildn honez oroz eguicecrdcw 

<1 > eta Gincoari emaitcco,» ’niaru
. .xgtiin behar da? < , rn Coinda Pronoaren bi garretfpaító v
Jtódontan eguinobra honac. J guéhiena?
V» Coin daegun iaintu hontan cgM b Errctorac honi iarraiki oracitto
«. jbeharago duguna ?. ■: ,;v ’ 5 .1/M ritçon arguiac.
L Meça faintiaren cncutiaw 'jb... M ?Q. Arcçagnac beré ardier emaiteñdeí 
G. Çoin Meça crjçutecoagoldugu?l ritcen efcolac G incoarte lakccagt» 
L'Norc beré Parropiacoa t lehencü *-çaitpoya, (cciz atccfuc.
çaco maniarcn arau. |»*Bay ¿ ceren gourc ¿rimen hachiak
G* Cergatic hobc da ParropidMe^ egari behar dianurena baicira* S.f 

rcn ençutia , bcílé bar bcno któ G’, Ccrgatic orano? ■
1. Ccrcn Parropw Mepla bilcenb» 1 Oren jiaut baita Eliçac manara, etj 

tira IckhuCQ Gincoarcn haumi; guchugo^gjmçndam diana :hoa.
B ¡4



•CtníCHXii*iSH'rí! Be-carrea Partía.
¡Xan tréf harén maniac, BeíhCi&f Haurda algarrcki arraíórtcia bathc. 
roilrac,ctabefléGincoarenccrbtfj yiazjber uthurriticiakin bcharren', 

. chuçoac eracaftcn baitira. eta Sacramentienharteía/enhile*
Gi Parropia Meça badia orano cérba| 'taric picciaren ugurukitia.-

‘Gincoari laketago çayonic 5 Onfa a’ri deya , Norc beré hírico
í. Bay?. Eliçaren edertccco, ccrbait ¿inaiten,
Ç. Eca’ Cergatic; ezteya ber Jefi^ Diana ? W

'Chrift Jauna bardin Meça oroti| Bay Ghriftiac hecara ioaitera Dei
Gincpari oherefcatccn ? dirccn hobcki , hartacoz hdurac¿

XHaúr eguia da í bcna Parropia Mejt chahu, argui, era althariáceder
Guehiago da, hontara Chrifti g»J. > çta ahalaz ohoratu udukí bch 
cien batciaz. ' <

G. Çer du honeC hobcric ?
I,.,Gincoan  algarrcki othoitcen este 

i^ra* arrhelin gagncn eçari denartfr
~3ñhoaz.
V. Parropia Elicec cer beftc hontatçtf 
dic ?
I. Hoyer dira ikhaftiaren eta Sacrai 

mentien uthurriac , non edireitci 
baitira Caccchimaren eznia , barhe. 
yatcia, Criirnacta olio Saintiac}d* 
ourthccal Bazcoa cguitcn.

C. Ccr ¿a haboro Parropia cliCctani 
L Chriiben civ>rtztia bcr Ilherrian. 
(X-Monee oroc ' ce cgUKCii (¡¡ç Chfif>'
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Bi oarrbn Partía.' *j_j
Gouré aicdnecoen nahiacV £?gncc

1 - ’

Mcflia gin ladio»

<4 Cátkchimarít Bi oarrbn Partía.'

haipercnez galtnatcen oaitGiçtu 
; .Meifia gin ladio»

3. I.G A N TIA N, €• Ccr dcitcen duçu Meffia ?
,.. Chrift, edo Jaunaz berccatia 

H I R O VJ R GARREA facratu baicu berc Gincou^uñaKca 
barneco indarraz.

C A P I T u l I a. Eliçac cer du guehiago gogoan
JESUS-CHRIST GOURB >

JAUNAREN B E S T E’Z, predícatela , çognez bidiac adeh^ 
’ cen baiteritço.

E.ta eliçac harén misterio $. Mola bídia adclatcen derio t 
- _ , •. > PcnirenciiZc ..

raca en erizcunez. Eliçac czcutia éré gouté SalvaçsA
^'vcntuco leht» banü^n aiM,.‘‘ucn “k,'n 8¡'í“ «ackça^* . Bay, ordian gmcn da bicien etak

mckn erratteco- hilenjujatcera. ' . * - >i-
Cergatic mineo da -bi garren gin- » 

G./“^OIN da daigun Igantia ? ,/ guey honçaz? „ . ‘ j
I. V_> Avcntuco Ichcn Igantia. r Amorecatic, harén leben gitiac>çiii 
G. Cer dcitcen duçu A Vencía? ' ..Thurtcen ezpagutu , çointan Jcfufec ■ 
I. Tcmpóra, çointan eliça orhitcfl| gracia ekharccn baitexicu;'beldur.

baita Jcfus Jaun ugur u ¡ciaren muat guiren harcn milicia boroga eUCi.\, 
du honrara gitiaz. rcn deric-.uiareñ.

G. Tcmpóra úmtu ¡toncan ccrdarawU u-incoaren milicia garrarfarea-Jó»
roroan ?



i»(r • Caí íchimar?^,'''! á Br Barren Partí Ai

* xeriac cercara eroan behar gub| Ç» Harén Ama ñor içanda^ 
I.' Harén faincuki maithacccra. i ? M» María bethi Virgina.
G. Ger ikhafli behar dugu- Efú#t* Ccr dio honra ,bcth¡ Virgintffa. 

honcaric ? ’■ u: tiaç ?
X Jeíus-Chriften nahi ukheitia,4X Virgína cela erdi heno lehen| Vú*. 

hóñi.penitenciaz bihotcen adclsT;:>gina erdcían; Virgína crdiondoan. 
cia< %G. Cergatic egubcrriren vezpíraga-

Xau r garren ?‘£ersatic

tan bertan, eta onaokjetan baitira ; baca 4gaíhcrditan j beftia 
erraiteco. arguitcían ¡ hcrena bcíléordictaco

otenian.
OIN Berta ohorarcen. S, Ccri gogoa ornan behar da gaú

V_7 daigunEgu? herdico Meçan? . '" '?*?
I. Egubcrri. h'.>OrhiCu behar da Jcfus-Cháíl har*
G. Gcr erran nahi duEgüberricr fuki .batean íbrthu déla, cpicçari 
X. Jefus- Chrirt muiidu honran Íbrjk4 aberen jancca-ni bacctan.

den cgin.- ¿¿iniij» w, Xoíz itcho'irahoiJUn guciz toguto



.** C*TíCÍ(1MAR'S1* * B r-CARRlNf ParttK 1?
I, Apepc harén corpitz adoragarnb % Ama Virginac mundu hontan forthu 

hicz facramentalez altharen gagnffl ¿¡an Haur hor¡, bethi ¿anicGia. 
eçarten dianian, altharia eduki beba? coaren femia déla.
da janteguí houra beçala, cta-J^G. Gincoaren femia’, era -Mariaretí 
lus.Chrift adoratu. r femia.ber Períona deya?

G. Cer cguin behar da bi garietiMçi L Bay; bcr perfona da guiçon eguiaz» 
fan? co , eta Ginco hontarcun oroz

lí Ginco haurra adoratu artçagneb bethébac.
çogni Ainguriac erran baitcctio G. Cer erran nahi da guicón egoiaz- 
Iisrcn lot berrín» - ?

G, Cerc artçain faintu hoyec dei&M Guc beçalaco corpitz eta anmabai 
.cutían gourc Salvaçaliarenforloi tcn ukheitia , era gouré.uduriaU 

r ? ., egufoa , bekhatia falbu.
M* peluco .etacantorc alago ^J,<Cergatic haurtu içan nahi da ? ‘ 

. cc* * i Gouré flakecia gucien egarteco, etau
a» *S'.Oin5,an!°5C , .. . ,4 *'onfa maithatu icatecó.
*.„ Eliçari hain ardura Meçart erraMç, Tcfus Chrift forthu deya beiiardun 

ra laket çayonac-, eta çoin eguber| .-¿a nekccu?
riz boztario handiago batcki can» f, duda gabéj barruk¡ barewn 

-» 55» . ar. ‘>aita* forthu denaz gueroz, témpora borc.
y» Coin da haur? 4 hitz batetan, khugnabat ohatcccqf
I. Ctor,* ,n txcelfns çognec.bai^ ukhen gabe. '

Gincoaren biz gloria iekhü gort£ 5 Cergatic?
netan, eta lurrianbakia. croan 4 Gabeciaren , eta gaita egarten gouJ

. borontnatc hon o.cncr. n -eracaíccco. 6
jG. Reren úvm gogo» Q. Ccr vUwf¿. ¿ Salvaçaliaren 

da? çfjj



CaYichimarb’n *B x GXRRsn PAfcír i a; afo

eguité eta • vcrthuté hoyer ft 'ij ............
deriegu? \ IGaNTIAN.

I. Her iarraikitia.
G. Ñola gabecíari iarraikíren guiftí B O ST GARREÉ 
I/MaithatCez gente beharrac, etaOfc .
*. gaiçac eçai auherretan , lchenag< C APITULI A, ;

nekecier ? - , • '
Herabé gabé j cz hocça gatic «í G.Z-^ OIN Beftadugu daigun Eg 
hóuxic eguin ioaitcra harén ccr* L V-¿ Çirconcifioniaren Bcfta. 
butchu faintietara. * - c« Cer ccn Circoncifionia ?

'G, Ñola adelatu behar dugn Befe k Legué çaharreco facramentu batÇ 
hontara ? f çognec fartcia encuiten baitçiau

I. Confeflionc hon batez onfa chtl Gincoaren Populiaren artiala, oraF 
' haturic , fa gori batcki Jefas Jauor BathcyiacElifalafar eraciten gutiarv 

harturic, hari Judiec eguin etcc^ bepla.
ríen beno batjarré hobiagorekú • & Circoncifionia nori etnan içanda?

JL Abrahami; Gincoac hareki ecát ha*)
ren ondocoeki Aliança eguin cja-

:naren ccgnharccan.
G, Circoncifioniac Cer berheciki Wgn* 

haratecn cían?
L Gente gucien çagna theyu cela'
G. .bfaju íhevu ¿



>> Catschiiums.
I» Bekhatu originalaz.
G. Cergatic Jcíus.Chrirtec faintuct 

laric, Circoncifionia hartu nahi üV 
hen du ?

I. Eracoufteco gouré bekhatien gaf 
tiguiaren egarrcça, eta hetichahau 
cera, gin cela.

Gi'Ccrgatic Jcfus - Chrift :haífi di 
haurçaroa - beré odolaren iflourt- 
cen?
Eracoufteco beré odolaz gomé 
ukhuztera gin çaicula.

G. Egun hartan cer cguin cien ora. 
no ?

I* Jefus ¡cena Gincoarcn íemiari 
cman cerien.

G» Jcfus icen honcc cer dio?
I. Salvaçalia erran nahi du , eta Gin. 

.coaren femiari eman çayo , cerco 
■ gouré bekhatietaricidokitcn baicutu.

G. .Jefus icenaccer ohqré nicrccb? 
du ?

J. Etçayo a ski choré engaiten ahal: 
leen handi h”nen cnçuliac, oro 
Paradufiian , luirían , eta Ifcrnün 
bclharicuccn ' diccnaz sueros» 
Thilip. V. 40.

Rvg arren Partí a; _ 
C. Gouré Savaçaliaren Circencifiok 

’ niac cer eraCaftcn-dericu? iJ» i 
L Gouré bihotçaren ebakitia j diot 
“vttalii gaiftoen mouteia ¿ guéiz^ouré 

Xendimentien fentherietara-düífügun 
* erórtokien.'; : ”

G. Berta hontan cer eguiñ'béhtitda? 
I.' Daigun ourthia oro GincoarVúhc- 

refea^u, eta haurorhoi, hafetrCcr- 
butefrian igaran de$:águn.

6 IG.AN.TIAN..

SEY GARREN CAPITÜLIA

APARICIOREN' AITC1NEC0

IGANTIAN,
3efla Montan eró, erraiteco*

Erganc daigun Egu. Berta hiin 
h’nd' ’ir dugu?

Aparicio u¿¿acozí.



*4 C A T í? C H X « A R X W B I -c A R ’R E Ñ ? A R T? A,
G. Ccr deitcen dupu Aparicio? ádoíaccefa díirhr 
I, JefuseChrift gouré JaunarenaguM &Erádóufte¿o ;ordu hirrani Pagan©ee- 

eracitia. ■ ’eçagutcia háftff behat cicla.*’
<r. Cergatic Bella horri icen ijarç G. Ñola Jeíifó défí mctfiilá¡bal ^cí 

ederbat eman derié ? J . çutian ?
I, Ceren Eliçac hortan hironr miW tdjar^bátez*.

rio handi ohoratcen baitutu, çoj; G. ’Kon ikháfH éiéh ^rófedieíí- átau 
nec Jefufen goracarçuna cracout -Jéftiféc BdcteeiftW rjaw ibéhtótfá?’ 
Craci baitic. * úfaldñé£ó!'fri¥iáH r jdtóirííftibaiu

G, C oin dirá horic ? çagoan ordian guehienki
í. Hirour Erregué çuhurren adoración Elija? ' . "‘*

nia: Jcfus-Chriften batheyatu ipifií G. Hirour erregueéW'égíiifii:cÍen,^ 
Jondanc Johané Batiftaz: cuitó ‘^efbíli^rrá’ddídébéfeaián^^í;^ 
ren lehen miraóulia, houretic mata pAdloíatti cien’hatt-diértíatif 
xano eguin cianian Canáco czteyfí 
tan , Galileaco herrian.

G, Ccrciren hirour Magc deithu hou*.
rae ?

L Hirour jaun handi içarren onfa cp? 
gutçalc ckhia iaikiten den herrian 
çaudianac , çoin erregué dcithí 
baicifu.

G. Hourac ctcírcu bcraz Gincoarcn
Populucoccai ic ? 

i- Ez . í’.y.iüo circo.
U. Ccrgayc Giuwac bcrc femiarr.

adorauc

Urhéjlnchenfu, era Mifrt,
G. Cergatic hir'oWr'ddHáM ííoffc*?*•
V ’Ertégué batí b^álo'Ufhéé'Wart' ce1, 

'rtéh; Gihco ;b¿jala drfcH&tfi^feta. 
guiçon beçala Mirra, honcrpégua 
batez ehortci bchar guey^f¿'ti;éha¿ 
rarcccú. ’ ' '

£• Judioac ere gin circná hárdí?ádo- 
ratccra ?

■ Ez : cea honra cea hayen uxucri 
gney ■ :cn cegnharébat.
íi.ya ¿kíüdcs Jçruhlcmcco erre-' 

p 1 " D



Bl GARREN FATtTlAi l?

!. IG A N TIA N.

CAZPI GARKEÍJÍ

C A P I T u L I A.

APARICIO ONDOCO IGANTECO;

Jefus-Chriftcn batheyun gagnen

Eta houre^ mahaxtru eguiniiz*

'■$6 Catechimaren
1« Honecaleguia eguin çian houra ada 

ratu nahi cíala , bena etcian g> 
goan Jefufen falha eracinahia bai. 
cik i harén hil eraciteco.

G.Herodcs cer uduri da ?
I, Ipocritac , çognec Jefus adorib 

nahi díala Urupen eguiten baitie 
bena houra bereyctan eçaba curR 
chianberriz itçatçcu dic bercegut^ 
gaitcez.

G. Befta hortaric goço hartceCo, crt 
çguin behar da ?

IJefe Jauna gana heter,citen ,gut« G,-p Rran iglran Egu...
^farrart beth. rarratkt, dtot £ Erreguen adotascionia £no
ciaren ettciart. Ichcn, Eiiçac orano ohoratcen çu*

G. Eta oranocer beftett? .tiaIa bcft. »w my(icrio, cointanJea
I. .Sobera jan ,ea edatiaren lekljuu^ fU!.chriftcn ¡ndarr. anueri bair. 

han eguirç mercch» dutian oncr< 
kiac.

Ç. Nola?
I. Bchar gachoeneretcian/hoyçrii^ 

Mcguitc?,

4* 4»

* fus - Chriftcn indarra agueri baic*
1 cen, çoin dira hoyec? '

I, Bata da JefuS Jaunarcn batheyatu 
içatia.

7 G. Cer ádiñ cían batheyatu igan ce* 
' pniatr?

I. Hoguei cuhamar ourthcrcn ungtb 
■* - Turna.
G. Norc bacheyatu cian?
». Jond^uú Johanc baúftac.



bcrartan; Eta Eípirity ¡CaúJtkQttr-

G. Çoin da-orbitc.ea çaicun íbefté 
miraculia ?

L Hourez Mahaxarto cguitia.Canáco 
czteyctan, Galilea,co berriari/

... nec.cer cegnharatcen cian,^

utçulcia gouré Evangelio XaintialsU

58 CaTE CWXMA-RÉ Tf BlrQARRTN

G, Batheyiac cer ccgnhar«€€axia4 L: Bithpyian : Ginççatjin dixpnhirouv 
I. Penitencia , çta ,bçkh^tirn j>ara Pcrfon.ça bararfuna, prj 3guacia»

mentía erran 'nahi cían. 'G, Ñola .hori ?
G.^efusXhriílcc, bat¿ic^yatu. bctar^-I. Aúa.agueri .¿a rainçatcian j.icmia 

. ¿áana? bcrartan; Eta Efpirity ^aibtkOhr-
I.f Ez; lioiira iiintutaxçuna j)era ct .çoaren udtirián.

'•naz gucroz.
G; Çcigatic beraz bathcya.W',né

içan da ?
Bekhatiarcn itchóuraren ekharteco

• çogncn' ch^batcera gitey faiteen. ’G» Honraren mahaxauoala ut.pnicé hd^ 
G. Cergatic orano? ... nec.cer cegnharatcen cian^
4« Bathcyiarcn-^arteço ¿ta .íaintiA*- I Erran náhi cían Moyíaren legütóSéS 

catccco. t utçulcia gouré Evangelio./aintialaU
■G.Gcr heltu ccn Jeíus ¡Çh;iften|£< G. Cer beraz ccgnhararcen;cian m«- 

heyian .ohoraxiagoric ? , haxanoac?
■. Gagneco «minço bat çogtaec biit € Gincoaren haurrec Jefu$-Cni‘iftertr> 
Cioan, batir da enéfemé maitjajÇpifr 
tan'oftfa laket.u bajniz.

G. Cer igaran ccn guebiago ardían
-I. Efpiritu faincia jaixixen Jçfys'.Cbij

ften gagna , Ourço baten ydurian.
►G. Cergatjc haJa ?
I. Jefu*. Chriftcn cmciirfunarcn.cri>'

CCiUltCCO»
G. Gatea he .ó; oroc ccr c.egnh«/..< < w

CCii oc;) ?

Y.

graciatic giten çaycn alagueranci^, 
f Espiritual? ; eta gar faintia* 
G. Mirle ulu honec nola aguer craci 

cían Jefus. Chrift ?
Ceren hatir baircen harén léhctes* 

miraculia, era ordtan harcn Diftáv 
puliec hartan íinhefté hartu bait* 
cien, Jondáné Johaneren Evangc*

I.



5 o Cátechimarbn
G, Manbat gaiça miragarrircn ohors 

ceco , cer eguin behar da ?
I. Orhitu gouré batheyiaz, eta haro^ 

.Gincoari hitz emanac berritu.
G, Nola hori ?
I. Berriz hitz emaitez gogo hon^ 

Jcfus-Chriftetan íinhefté offo¿| 
ukhen nahi dugula.

G. Era ccr guehiago ? 5
I. Manduco gora behera guciacffii 

ten dutugula , bicitcé gaiftoac,¿ 
gagnelaco Déebriarcn aholkiac.

Bi garren Partía.’

> p. Eta io. I G A N T E N¿

C.ORTCI GARREN 

C A P I T U L I X.

JESUS-CHRISTEN
BlCITCB F.ST.AUAZ B E R1‘

AMA VIRGI.NA,
I T A JOS E F SAINT TÉ XHÍ

AP A RICIO R E N ONDOCC& 
^GARREN, HERÉN,

Eta. laur Igantetan erraiteco , 
nitz. merechi dialacoz.*

G.T7 Rran icçagutçu Jefus Chriftcrt 
JLLbici haxarrian aguertu ■ ciren 
gaiça n'iira.garriac ?

V Aingüíicc harén íortciaz Gincoari 
'CskCK UAlld ,Uc çuuu ccricccn > Arc.



«««.«..m. Bf 0ARREN pAari,A. n

çagnac g.n oren khugnala, taer £ Mai[é d„[¡anac dututchiaICI1 
adoratcer»; Erreguce hara eklrm» ( ■ nahi du[u. ’ ’
ecnrccn Bére rkhousgaín' ederru^ G- ftoiz u° u ccn Estpt„icf- 
Eta-EllfaUeroancien«n, Slmai|v;Hcrodcf/n h¡[. ondo°n' A,n„ut;ac 
era Anua altiargen fa.nr.ee h®> - ,Jofef faintja u ^nIft=cleco 
rnaitckr eçaguru era ohoracu c» herr¡alar boura arr-ekhat'je'fin. -‘ 

G.Cer .güero heltu cen? G. g ]lldcan? '
I. Han l.affi erren harén defd.rcte £ Ez; loXaz‘Archelaüs-Hemdcíin 

era harén afeac.ac bortchatu lf» femiarcn’ fogncc harén eretcial® 
oren harén eroa.rera Eg.ptarat. b é aitarai gogo gaiftoa beguirañ 

.0. Ccrgatic? _ baiteian ’ '
I, Herodes khechiarcn iheífi'y fdgnc^ c. Haur bonec berazbethiaayaculC 

hderacrnah.ba.rc.an.r-r . henearían?
G. Cergat.c Gurcoaren. haut hotó , cxa„ handiaC> ,eu Efte-'

JthugnatichalJi benar cían ñau caite - ¡' ' ’'r
harreen ? •; - - , r; G. Non egon cen ?

I. Ccren curutchra barreen harenfr £ Nazaret Calileaco’btirguían bçtf 
traxa. . ■ . ‘ afcacieki.

G. Hcrodqfcn gaiski cguin nahia no¿| Lehen témpora hayez gucrozet.- 

L A.ioguru batee hourac íalhatu ce-,
ritcon Jofcf faintiari atpcx batccaa 
cta honra inanacu cían, Herodcfe 
cskiccaric itcour iadin Egipúrat.

G. t.ta ccr , Guico haur honec bue 
.iícacicr crccrun bcraz gaitz bak ¿ ... ,a ° p

cianadcüíec jakhveraci Jeíus .Gwú 
' ften gicia ?

I. Ez Latee eré, hamabi otirthcçu- 
tukiano.

G. Aclin hortan ccr heltu çayon?
I. ■Jcri.ia'.cmcra joanic ’Beíiarcn oho. 

íViariareki cea joícf hete hac-
E

fa.nr.ee


34 Catichimareu

çaliareki, itçouri çayen aitcineuc 
çoin güero Eliçan ediren baitcien.

G. Cer ari cen han?
I. Jarriric çagoan Jakinfien erdian, 

herbeha era galthoz: harén çuhurt- 
ciac eta ihardefté ederréc cnçulc 
gucjac icitcen çutiela. ’

G. Hitz hoyéc certçazorhit eracitea, 
furié ?

T. Jeíus-Chríft han ari cen beçali,
■ haurréc eré gouré Elicetan Cate.' 
chima onfa erran behar díela , Ja- 
kinúer bcha , bacac beftiari gakha, 
eta ihardex.

G. Ccrgatic beraz Jefiis Jakinfien «•
. -dian jarriric çagoan?

I» Ceren eguiaz hen burçaguia bait» '1. Mayafturugoa. • 
* ícen , conbateré ezpaitcian orano be;

ré ahal gncia eracotifteo.
G. Cergatic Jeítiíec hamabi ourthetan
■'* agucr craci nahi ukhcn cían bcrc 

fuhurtcía ?
I. Eracoufteco , ordian drano cçaba 

era gordez bici nahi içan cela j ha
la ¡i.<hi içarç ccíacoz.

G. Conbac egon ccn cçaba?

Br garrís Partí a 35 
í. Hoguey eta hamar ourtheren un. 

gurunia cutukiano , eta honra Jon« 
dañé Johané batiftac batheya ardo. 

G. Hara dranó ihourc’ cer jakian 
hartçaz?

L Dcuíeré , baicik adinetan aitóina 
çoeno beré çuhurtcia bethi guehia* 
go eracouften cíala.

G. Cer da orano Jefus-Chriílez izH. 
ribaturic ?

i. Beré Aíra eta'Amén maniac 
beguiratcen çutiala.

G. Eca cer orano?
I. Jofef faintiareki langutten ari cela, 

eta officíalé baten edukiten cichj.^ 
G.‘ Cer officio eguicen. cían ?

G. Hala Ginco batee merechi ciaría 
‘bici?

I. Bay, gente guciac efcolatccndutia. 
naz gucroz.

G. Horrcc ccr eracaílcn derié ?
I. Gincoac ccrbaitecara dcitccn gu<, 

Claman baicik ezaguerteia: gegne. 
Lio bicirce, nckeçu, eftali, era be.

Eii



3<i( Catechimaren Bt garrín Patvtía. ¿7
G, Haufrer guciz cer eracaftenderül G, Beraz Jefus.Chriftcn etchccocn 
I. Hcn vcrthuté ederreña dela, beré ^Maintutarçuna certah çagoan ?

Aita Amén , afcaci eta guehieóaí jHLeguiac manu eguin cérico ordietan 
naanu pian bicitcia. ' cliçala çavilçan ; Gincoa orocaa

G. Eta Cer orano?

' .han beré Artpgner onfa bchaiu,.ct| 
gakhoer ihardexi.

G JNoiz hori cguin diroyé
L ^atéchimaren etraitian.
G.TIan behar dieya eré galthatu?
I. fBay, Eztakirçdnen ikhaftcco.
<r, Hortic cer ginen da ?

.Jefus.Chrift beçala adinjan etaçu 
hürtcian bethi aitcinaturen diri»

G^efús-Chriftec haurprotic etciara 4 Gouri erácaftcco , askPdíoyé'V^w 
juhurrcé oííb bat ?

t. Bay duda gabc, bcna egunetic egir* 
niala houra hánbarenaz aguer erad 
du.5 haurrer eracafteco bethi agu- 
dotiago behar diqla.

G. Ama virgma nula b’íci cen ?
I. Jcfus-Chnft beçam cpbaki.
G. Ccr ari cen ?
I. Jciiifci» eguiter, eta harez errakcfi 

çiiticncr g^gea cuuiçcn Cían.

' cliçala çavilçan ;
vj. c.ca ver orano? . r cerbutchatcenberé laner jarraiki-
I. Eliçala ardura joan behar dielaj) gxen , eta eçababici cireri., • '.

p. HorietáriC orotaric ccr ikhaftcn
• dugn?
t Eguiazco faintutarçuna eztcla, bc- 

’rdx hahditaco ghiCen' cguitia, bena 
bai norbcré eretcian vcnhntczbchc^ 
ratçia etabigabiarcn emckicgartiX- 

Bcna cergatic Evangelríúc hai^ 
■guti erraícen derikié Jcíu^Chriftci, 
cta harén1 etcheco Gintití¿?’

L

ihain farri ikhaftcn derikic? Citugula 
behar iarraijçi gaip foberari.
G. Cer iakin bchar dugü ? 
;Dakitçagunetaric goço hartcU , eta 
gagnelan. eztakicçagutlctaa ieiul 
cgoitia.

A
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CaTECHIMAREN¿3 CateChimaren t,
M Bs ¿jarren Partía,

Ccr errannahiduçu Adamen egiH

‘1 Doluzco era Penitenciazcoac , nota 
li I G A N TI A N. baicirabekhatorec era efterratiecme»
trrxrn Af/^ri i! rcchi ducienac,
BEDERATC (J GARREAS. Eliçac çer beraz eracaften dericu 

CAPITULIA. i °r?,cn dolu ho"f“? .
jL Alagucranciac, lobera jan eta

S E PTU A G ES I M A REf:

I G A N T E C O.
C-,rT' Empóra íaintu hontan bcrbf

-** ciki çeri gogoa cmaiten duç^ ‘
I, Eztirela orai crraitcn cancoré «■<*- • 

guerac, çoin baitira ^illcluya. C^1 
ria in txctlfis. Te Deum', eca Colc®? 
violera eliçac bartcen díala.

G. Cergatic boric ? ~ .
I. -Dolu era halperen cegnharetan,C"3J'lc bc“2 ,hor

arrafogatic. jan edm. crhokeria eta gaiça devc-
. om a cieña? , . t.icicr fcnrlainiki ’-riikkcn da ?L Eguo hover uduri eraciten dcri.<k% u , „ n , . •«rt°, 7 , , , Horre->r<» dt.-a i ^cariaren chotile-Adanicncgunac, era houra nohbitó r - i, Tctac, Eicarcn g >g > Lnnuen gal
■f»“ «n , haftcn S“‘« “'S“ „.lct „ - 5
vourccso. . jc <vano cguicc gaifto

^■v’era.tC tcr:. dira? '

f 'ciac, carataiskeriac, etabeflc fola^oc 
ucci behar dutugula.'

v. Cefsatic ? •
Haur hon elibatec beçala, gouiy

> Ama eliçareki nigar eguiteco; orh¿t 
turic gonrc , Salvaçaliarcn hcdo 

4? Pailiomaz.
Bi garren arraçoa çoin da?

- Goroçmni íainciaren onfa igaraite* 
' ra adela tccco.

_ 1____ t________ 1_____  .
i. beftc ordiez bctio guehtago, ibbcri



49 Catechimaren

I. Barouraren hontarçunaren , %

hon egqin ahal litiroyen ororenb" 
día hauften dié.

G. Eliçaren gogoari jarraikiteco,^ 
cguin behar da Ihauterian?

I> Lehenic joan Eliçala gogo honr 
Mep faintiaren ençutera: han ega 
luçazago, Jefus J aunaren bilioics 

’ lagunceco , beften habocoéc ahr 
ten dicno.

<f. Era ceforano?
Vtci jokiac, apairu handiac,car| q 
piskeriac ■, dançac , era gagnelag 
gaiça devetatiac. Era adiskidegoáHC*
i

’ baitetan ihor hclccn bada , bc& 
ordiez beno çuhurago cta effiia^ 
□gtiertu behar du.

G. Carataix laftcrcariaC ñor lkH 
dirá?

L Jndioac , eta Soldado Jefus Ja*”® 
bi’iíci cirnac, 
pato baitcciHcc’í . cta hilccuc 
han iüeíbcrctchu hanii¿.

B r garren Par r 1 a. .. 4*¡
. 1*4 Stí »*4 5*4 5*4 5*4 5*4+ST4 5*4 5*4 5*4 574 574 5Tí

Chriftiec goroçuman befte obs J0 AN.T IAN,

HA MAR G A R R.E N'

CAPITULIA.

Goroçuntac# lehen Igantian 
Chrtjl eracouxi behardefertian: 
edo 'Nini'vaco hiriaren baroUqfa 
eta dolía* Joan* i.

Oroçuma nontic da? 
kjf Apoftoliec • hUut haxarrçtiC 

. * _«J>Í‘manacu dié.cdoihcsecinegu.nez, hetancj»^ -c ¡ da Goroçuma? 
f i* Gincoaren íerruaten bióitciarente* 

reberki ohoratccco , çoin barOurta 
* baitccn defertian berroguei egju* 
Ç' nez.
-G. Ccrgatic orano e 

Gouic bckhaticz . penitencia egui.
ác, çognecbeguMCu^ tcCi> • u.onrcz ccaibefté gaztiguiez. 

Ce; ; íic oranó?
Goú;: üivaciiuíGQ hcfio pafóonú:

F

¿i) 
f V



, kO-T".’ "**”* r. lr».u.F*Mu «J, ren hobeki ohoratceco, eca Lazdj oro, badi™

r* Bi,Ceara 4 c a ccc0* . u G. Hcl cztitakianac barourtccra, arrasG. Elrpc cerrara croan nah. g< . ditatól mOrt¡ficatu giW?
Goroçumarcn barouraz? ’ - ° - - - . . 9 • - -«oroçumarcn oarouraz. I.gz: era ahalaz farrhu behar.dié

1 uibelc^3r°Un Elií^cngogóan.ettbaitbttérhot.
j ' cen diela.

{ G. Cergatic goroçuman Curutçhia, 
Imaginac , cta alchariac. eftajcen 
dira?

G. Chriftiac beraz cer fendimçti^ 
' ukheti behar du Goropumán?

.< L Bihocz ourouiski, hafpcren faintu, 
cinezco penitencia bat: baica Gin. 
Cearcn hitçari bçhatu iinhsftc'Vfo 
batekia

G. Ctoin da haur?
I. Bekhatiari ibes cguitia.
G, Ceri orano ?
I. Jocu.tempdra gateé , eta c(a penitentiá «gnhareran.

devctatier. -- — -- -to
Eliçaren gogoan goroçumaren onfe

Jgaraiteco, ccr beraz eguin beh^
,da? , ;

I. Jan edanac, loa , eta folapac hcrüj 
hobeki Gincoarcn othoitceco. p f

G. Chriftiéc ñola igapaiteco/dicgfl| q/cer'orano ?
I./Baroun orhoitz.era gantóbetai L )Mn, eta heraa

rcr, befté ordiebbe^ guel.3 _ihprek. hafperen. egum rchrl» 
honk eguiten; lagun faIdoer.M I. Batbedera adela o„fa CofeiTarcerx 
goure oguenen eçagurc.az ^haHef ;r egon gabéberansleri
ruñe, soguee h.l erac.bató Jefe B úhiettanrj'- ' ‘
Jauna.

G. barosutcc':;. cira bortchatn ?
i. '¡ío£uci cu ourthiac Fii



Bi - c aürín P a r tXa; 45 
Berc hilciaz Decbria, Mundia, eta 

Araguia goithuren çutiala, etaPa.

G. Jeíus Jaunari ñor elkhi jayón ait*
- ciniala? ' .
I. Gente chchiaC eta haurrac.
G. Cergatic ?
; Ceren arima eme eta chahien Fa> 

dorioac maité baitutu.
G. Nolaz Jerufalemeco handíac eta

'v -"•

44 Cat «chimaren;
658-sí? i

ijí IGaNT IAN, * raduflia idekiren cericula*

HAMECA GARREN
C A PI T U L I A.

PASSIONIAREN IGANTIAN,

ERRAMU BESTACC
legué' çaharreco guehienac ecjan*

CER Befta’dugu elijan daigira? Çon elkhi bidiala. ’ / '
Igantian? * Hen urguilliac eteian merechi paí^r

Lí Érramu. -té ukhcitía Jefas Jamuren ohqpéG» Cergatic daigun Igantia dcitceiuj í egun hartan.
dié erramu ? G, Cer beraz eguin bchaib daharcaíí*

í¡rv Egun hortan eguiten den Procedo* parté ukheiteco ? •
nía gatic pintan batbederac err^i Houra bejala emé ijan t eta bihot» 
nin adaifaa bat eskian baitaduca. ca beheratu.

G/Proceflioaé hori cergatic eguiten■ ¿0.Cergatic Jefas hara íarthu cenaftq 
baten gagoen ?

L Profecien eguiati hel eraciceco s eta, 
gouri gal craciteco gora ijan^na* 
hiaren.

da ?
I. Orhitceco Jefas Jaunaren Jerufa. 

Jcmcra ohorcz fartciaz, berc hcrio 
Pj ilion ¡aren fay aitcn.eco egunian.

G. Gome Sai va ^abaren hiiccracoan 
ohoutw uonce ccí ccgnlwwtcsa ?t¡ a:



J}<í AT E CHIM AREtJ

t-5*7 '•*'/ v *'/ j .

14. igantian.

HAMABI GARREN'
c api tuí i A.

Bi garres Partía. 47 
cta beré Corpitz faintia Sacramen- 
tu içateco cman.

G. Jefas jauna noiz judrér' eskietara 
eman çayen ?

L Oftegun gayan Judas giten cela 
harén Corpitz faintiaren errecevit- 
cetic , Olivetaco baratciala , ohorcz

É&RAMU IG.ANTIÁN eguiten dc< becala , Jcfafi potbat
) ■ eguin cerion , honen cegnharatcéco
BEHAR DA ASTE’

S A I N T U C O,

Í?N . . . . . .
Ccrgatic hala daritfo ? 

L Hontan Jefas Jaunac gouré arrcrdl 
liaren mifterio hándia eguin, eM. 
lan handiac egari dutialacoz» ' 

<*. Aftizkenian cer hcltu dai
fa Egun horran gouré falvaçalia hógw 

Cta llamar dincrcn Judas berédiíck 
pulía-judicr faldu ccrien* 

G. Oftcgunian cer eguin ¡janeen? 
1. Gouré Salvaçuiiac J i h uncían fatt:

Aocíioiicr Uvfruc oxhuciccritccn

bereki croan çutian íoldadoer, amo- 
recatic houra harturicefteca Ieççt» 
hala eguin cien bcçala.

G. Jcfus-Chrifteó gay hartan Cer fo. 
Ola deitcen da daigun altó- fericu cían?
Afté faintia , eta Penazcci J 'Gaizki eguilé bar beçala erpan cíetv 

Anna, eta Caifaren aitciniala, coitl 
baitcircti.Ap^cn guehienac: Jpn< 
dañé Petirúrlnrourctan ukhatu clan 
etciala honra ecagutcen; harén Díf- 
cipuliac íhefli jóan circn^tlgayoMr*1 
tan foidadoen mcrtchedian utciriç/ 
hoyéc bcré ahalaz mefperetchatu 
cien , liaren icen faintia arnégatu j 
honra chuufieftatu, cía harez erri 
iianítz r; fau

7 o, Outóa cer hcltu cen?



48 CaTECHIM AR8W

*L Judiec góiztiritic acufacu cicnPil> 
taren aitcinian, çoin baitcen ErrtU 
meco Emperadoriaren Gobernada 
rc Judeaco herrian. Pilatac h< 

’igorri cían Herode gana: çognefi 
beré Cortecoeki erho baten haw 
Í ' f — V ttriric Pilata gana , açotatu içateco, 

obldadoec ecin borthizkiago oddil 
iflour craci ccrien ajoté khaldix.

& Ajotatu cien ondoan, cer egutr 
cien ?

I» Soldadoec cfcarlatazco manto
. ( - - - . . -I

Br ‘garren Partía. 49 
Calvarioco mcndiala, non houra 

«picaVraituric bí ohognen arrian it.
ladd çatu baitcien Curutché hartan*ga- 
loun? gnen.

Jefi^ec erranic, Egarriçe- 
in eaateco cskcntu cérico.

Í G. Hil.cé laido garrí honec hen erra¿ 
! bieria aíTé cieña ?

baitcien : güero Herodac arregor. ifctJEz: bcftc gaizki hanitz eré eguin 
cerien : Jefirfcd crranic, Egarri.cc- 

j - la 5 ozpin eaaçeco cskcntu cerieñ. 
G. Jefus-Cbriften egarriaccer cegpZ 

haratcen cian ?
I Gouré Salvatceco fu handi 

cíala.' ’
tez eftali cien; burun gagnen edi G. Era harén nahiari jarraitó’ccnc^ 
«i cerien elhorrizco khoroa bar, e® renian ?
cañavera bat eskian; íalutatccncte J Harén exayeta erhailec bepaláiqg? 

.rrmnrr, k-z-ola ¡ pin emaiten deriogu.
G. Jefüs-Chríften hilceracoan cer^fiV ’ 

j . s tu cen ?
ra condemna eraci cerien, eradeí & Ekhia arrasgordatu; lurra Dotcízk^ 
ditchatuhonechala eguin, henáfr ¿ ikharatu, arrocac crdiratay'cta hi-> 

len hobiacidckiciren. tr

sja errigarri bepala , Comedian 
Iferregué baten anço. Bena oraitój 
ibrdeix Judiec Pilatari Jefushilce-’

gara ijateco.” ...., lenhobiacidckiciren.tr vvjtl .
C. Jcfus-Chrift hala condcmnatu Eca cer orano? ■>

doan, Judiec cer eguin cien? j; Hil hanitz piztueta géñteraguer- 
I. Curutché forrha bau>Ucarrian cp*4 tU;. Elipaco eré veloá'goihencUG

ri ccricH, çta ha¿* »¡oura eroao cola laño caíicatu.
Calvarios 3 " ' q

lenhobiacidckiciren.tr


Catschxmaxen Elgarxin Partí á .■ j#,.

Gi Cer ccn Eliçaco velo houra? Ls Curutchiaren adoratccra gitiam 
I,’ Eftalgui Cherubinez pinthatubat, G. Cergatic?

cognec Eretcé íáintiena berhcztca I* Ceren ordian bat bedefac eçagut- 
baitcian Eliçaren gagnelatic. cen baitu Gincoaten eguiazco femc

bakhoitça dela, curutchian - itpm 
ijan dena.

G. Ezta beraz Cututchiaren matefia 
adoratcen ?
Gincoari. eztaXala.

G. Nori doa Adoracioné hori ?
I. Jefus-Chrift Ginco biciaren fcmiar 
G, Hori nola hartcen duçu ?
I» Jondané Paulec dioan béfala, Jé- 

fus-Chriften curutchian eçarcera 
- díala beré gloria; erran nahrdu 

houra Jefus - Chriít crucificarían 
>*ecarten díala.«a

.czpadugu.
4?. Hotítaric goço hartu cicneC C«' 

• eguin cien ?
-I. Beré boulharrer colpu11 emaita 

foaccan , era oihuz 1 haur egiiiaí 
Gincoaren femia cen. b - < 

G. Ncíz guihaurtan fendímentu ho. 
yec pizry befiat diúügu?

G. Veloaren hauftc harc cer cegnhi* 
rateen cían?

I.' Celia, çoin baita cguiazco lekh< 
faintia, çointan baitago Gincoa be. 
ré handitarçunarcki, idcki çaicula 
.Jefus-Chriften hilciaz.

CergaticGincoac miraculu hoyec 
'pro eguin dutu beré femiaren há 
orenian ?

I Amorecacic guciác jakilé ipn t'.
<ian Judien contré.

'G*. Eça gourc contré eré jakilé ípí 
'teco ?

1, *$ay Jcíuíen hilcetic goço idokiteo G. Gouré Salvaçalia hil cenian, 'CelL 
eguin cerien ?

L Soldado batee iskerreco faihexaj 
igaran cerion lança batez, eta hairt 
farri odol eta hour hantic elkhitca 
ikhouifi cerien.

G. Jcfus-Chriilen faihexetic elkhidi- 
ren odoi eta hour haycc ccr cegn. 
barateen

G ij



$3' Catíchimarfn

I. Batheyia; çointan harén Elijaberé 
Salvaçaliaren odolian ukliuci baita, 

.cta hour faintu batetan. -d
G. Jefus-Chrift ñola ehorrci cen?
I. Hil ccn egnneco ulhuncian, Jo* 

fef Arimatia aiturunfemiac , eti 
Nicodeme Farifien Gincoaren bel 
durti cenac curutchctic eraixiric, 
mihiíTé eder batez eftaliric ohoia. 
tuki ehortci cien, eta houra tirria 
hon batciekí, harriz eguiri hóbi bet* 

batetan cçari.
G. Neskcncgun faintian cer eguiten da 

Blican ?
L Bazcoco Chirioaren Ceremonia faia. 

cía; cta Batheyuco honren benedic. 
xionia ; çoin Cercmoniac oro myf- 
*terioz bethé baitira.

G./Beftc orduz noiz eguíren ciren?
I* Neskenegon gayan, çointan Jefus* 

Chrift hobitic eikhi baitcen.
G. Bazcoco Chirioac cer ccngharat. 

cen du ?
1.5 Jefus-Chrift arrapiztiac mundiahi 

. ckhactcn dutún argiua eta boza, 
rioa.

Bi garren Partía*
a. Cergatic batheyuco houra benedi*. 

Cateen da?
*'Erscoufteco çonbat verthutez bc¿ 

thc den.
5. Aftc honen ohfa igaraicaco, ca. 

eguin behar dugu.
í. i. Hobeki barourtuj 2.bercberago 

bici 5 j, Cofefta ahalic farriena; 4. 
Joan Tenebroac deíteen diren h¡. 
rour Egunctáco officio faintierara; 
5. Oftiralé faintian CurutcfiiartiV 
adoratcera, eta gouré Salvaçaliareii 
çauriac fendi, cerbaic foferitcen du* 
gula; 6. gaiça hoyen ororen eguu, 

«teco Eliçarcn gogoan, bethi guiu 
haurtan igaran Pafíioniaren myfte- 
rioac hirour egunhoyetan, etaot- 
hoitz ondoan , dakianac irarnnçc 
cerbaic faincuric.

4»

4*
,¡<

n1



Cap i T u l I a» ‘h^cra boüetan chunbenohaborohar-* 
' ü Wtan finhefté hartu cienec*;

BA Z C O BES.TA 4?. Ñola borógatu ccrich befe arrifiÉ»,

S A 1 NT 1 E CO* Heki jan cían , eta elbeftatir
■ ^pberé corpirça honki éraár/?ttash¿t

Ó.GUN Join berta dugu wheskiac beréjaurietan cjap’crad ccjf 
. JL> jan? .■ ' ■ • . • /Qjitcen. . r ; diíti

I* Berta orataco handiena, çoin ddraL\¿Uel«ja hitz honec ce n erran na£*
ccn - baitugu Bazco , cea jog'^i ihi du > çoin hain ardúffiéguh&in*^ 

çhanbac merechi baitii, non bih» ítü honran erraiten baita»í’reta'óhdó^' 
tea etct? ©rano beguiratcén baiaLíco Gincoarcn ccrburchieran 
era. beftorduz jorreé egun iraifc^í’Óio Gincoaren détela Uaidotioac,^ 
beíteian* 4| t eta ¿honra cen aiaguerandaücáoíhu

G.Eliçac cer rhyrterio ohoraccen 4v; bat;Gincoaren Populiarfeniíciáfcú^f 
egun faifitu hoyeran?(V’! ... Çf ^j^ergatic. beraz hain fitdura arre^ 

X Jeíus.Chrift gouré junaren hM da? >■ -
carie precia. M ^Bozrario ccngharctan^Mr J

G» Cer erran nahi du hijetaric Pií> ,0. Era £ergitic tempórahonrartp «w» *

Giiicua cutí orhoucen da? ” ‘ciac?



B I GARREN P ATVT-Í A. yf 
Di<? Igaraitia. , • •>

|G. Ccr cegnharatccn dericu Igaraitc 
Ç; horrec ? , -
m. Hala ñola Jefus-Chrift heriotic bi
fe-díala izaran baita , berhala bekhai- Ev ... z . - » 
^..Dioçunian^-Jefus-Chrift arrapiz* 
r turic ezdeU hilcen guehiago, cer 
B hortic idoki nahi duçu ? - ■Si *

X Eztugula haboro bekhaturic eguia 
behar. •/ :.r. *

G. Nola beraz ihorc eçaguturen dt| 
baitu heri« ^azco bella honcan eguiazki arra< 

ftpiztu dencz Jefus-Cbtiileki?V; 
LHaftio eta uzten badutu fola* 

mens bekhatiac oro, benabayora-

í-‘gaiíloac. 
i». Ñola orano? s
W Celuco gafcer jarraikiten bada, eta 
n&ezdeülen cdukitcn aldépecqac oro,

CaTECHIMAREN ; .
I, Alaguerancia eré cegnharetan 1 

Jefus -Chriil hiletaric çtititu di
G. Cergatic Bella haur, eta Bazd|

*■ co témpora gucia hahbat alaguç 
ranciarcki ohoratcen dira ? . fe . ~ ... , , , ,

I. Ccrcn Tefe-Chnft honran agn*. '«'c graciala .garen behat dugu^
bait? goithuric herioa eta bckha
tia.

G, Cergatic herioa? * .
■ L Ceren bici baica, eta guehiago tl 

paitaité hil.
,C. Cergacic bekhatia?
I. Ceren garhaitcen 1

çoin bekhatiac gin eraci baitcian.
G. Bazco etcena Judio Populíart J
-r bella bat ? ?•: ‘ -
L Bay ; honra cen bella bar, çoi^no^«ar^erortokiaceta lagua 

tan Gincoaren Populiaren Egipi 
ric elkhitia eta folthura ohoratci 
baitcien. -

G. Bazco houra certan udufi da gofiK
. r¡a ? ¡ > haodikeriac, fobcra aguertu.rtahiac,
I. Ceren Jefus-Chrifteearrapiztunf? P^zerac ; azkcnccoz. Gincoare# 

beguiratcen baicutu hilcc bcthici^ §a*cetan g°Ç° harreen badu.
- cocic era Ifcrnutic. • ^incoaren gaicecan gop harccia
G. Bazto nicz Lonec ccr erran naHh ccr

du ? 1. Dio.' H



’Ç8 . C ATECHJM AREN •• . < ■ ■

I, Devociooiaren, othoitciaren,Pw»' ®1 garren Partía»
¡í -ropiaco cerbutchu faintiaren, ' ’diL®, era

barcia. . aMIGANTTAN.
G. Bazcoren témpora gucia ccrfcfl/ * -

dimentutan igaran behar dugu? HAMALAUR GARREAS 
I. Alaguerancia cfpiricual batecan.' 1 '' .
G. Nola ? , C a P I T U t i A.

Goço hartuzbekhatien parcameii £• . .
i tian, eta ugurukicen dügula, Jefus^ SAINT M A R K E N 5 E TA 

Chrift beçala arrapizturen guircbfe Eeçherignen aitcineco Iganrecati 
>. Jefus-Chrift beçala arrapicciacc^ orhic > Erreguc Davitec othófrr 

erran nahi du ? handiac eguin çuciala Populiarettt^
I. Harén glorian bicitcia ariman dt co » u£urriac hil eracitcn pitianian| 
• cotpitcian, parte harreen badi^ Gincoari galrhoz houra bera gal 

harén penetan. erac* ^e£an» 2* Re¿- 24,y’
&c. Era Davitec orano hognez Po- 
pulu guciareki ihés eguin cíala Ab-; 
falonis , era Gincoaren açotiarçji - 
pian jarri. ibt'J. 14» v» 14 15. '< *

i.ARTICULÍA.
G.Z^ E R eguiten da Eliçan Saíne 

Markez ew Letherigncn 
hucui.- cgunecan?

H ij



jA B i c a r r r n P á k t i a. f 
|f,®Ogüenen dolia, eta Penitencia aguer 
ÍAei^citenago dutielacoz j kharrica 

A * orotara eta campoetara ihourdoela,

/ honec ? ~
.» Dio Ochoitciac, eta gomendiac. cica çakitçoye.

Catéchimaren

ÍLjpPíoceflioné, eta Othoitz handá
Aeguiten d¡ra , çoin deiccen baitá

„;Lcthcrignac.
G. Cer erran náhi du Lcthcrignáhití^ oihu eguitera beçala, Egüicié Pe. 
Ahonec? ■ í; , nitencia, era Gincoari parüamenui
I» Dio Ochoitciac , eta gomendiac. efea çakitçoye. • ■
G. Bcraz Letherigna hoyec .ccr diral, G. Cergatic goacça Elicetaric Elicc- 
I. Oroc Gincoari eguicen deritcen - tara? A'-’'

^thoitciac Pópliliari beguiratcéc$ I. OrotanAtccari faintiac edírcn na. 
«liaren khcchueritic, eta honigak. hiz. ‘ : y A:
jhatceco , bcoedica ditçan Lurrcc^ G. Cer egúiten da Letherighetati

Jffrutu aitcinatcen hafli direnac. . J, Gincoaren ematceco cerbutçhiaahaT 
G. Cergatic bi gaica horic algargÁ dakigun gucia. 1 ’ "

natcen dutiióu? >A
L - Ccten goilia , agorreria, ctahilcil ——

,‘Gentetan eta aberctan algarri ardu-j ?
Aa jarraikitcn direnac, baicira Gia.' £,

. Cóaren acociac.
G. Amaticatu bçhar duguia Gincoa.'

? renkhechueria ?
L Bay, fçandaloac emendatcen dired
' -’ñáz gueroz : Norc bcré crecciaa 

gaizki Tobera eguircu ; era Gincoa- ’G 
ren maniac oílico petan <

G. Proceflíoncc noLicniaccea diéGia» l. Oroc 
coaren khechueria?

■'¿..U.1 íiSii. * *.

ARTICULIA
I •

LÉTHER I GN'AC.

CER DIKEN.-/*- r *

i Gincoa- 5G.<A Ergatic haflen dir^ Xethe-* 
erabilten. ' rjgnac ? ... . -A

algarcki galthatcen dieía;-
Cinco Ara , Scmé,cta Efpiriti»1’



JB I GARREN FART.I A. fíj- 

Apezcupu , Confeflori Apez , Día- 
créjFraide, Ermita, Virgina, Alhar- 
gun-dohaxu, azkenecoz faintu eta

' CA TB CHIM A R E W 
faintiaren mifericordia: hori dioy* 
hain ardura erraiten diren hitl 
hoyec. Kirie eleifbn. Chrifle eleifoK 
Kirie eleifon : Grekez ! ó Jaiflf fa,nta gucien othoiccen gomcndac. 
eguigucu Mertchedédó ChriftcgiáL— Su*ra’

Cergattc ?
*1J» Gincoaren adiskide, eta Paradullian 

diren org.rerr, goureki othoitcetan 
Sar crac ¡teco.

G. Ccr erraiten diriegu ?
,1. Ora pro nobis ; Othoi egUÍCÍegOUJC*
1 taco.

J G. Güero cer diogu ? ' n
I. Arrutçulcen güira Jefus Chrift Jan* 

na gana , çoin othoitcen baitugu, 
gouré Salvacceco eguin dutianezt 
oroz , beguira gnitcan gaitz gucie.*, 
taric, guciz bekhatutic.

G. Cerd iogu Jcfus-Chrifti, 
í. Libera nos ...Domine, Jauna begllira 

guitçatçu.
G. Eta güero ?
I, Elícaco Jamac oro , étaGincoarerr 

Populo gucia bakian- j eta.ditçha. 
honran bici dirían othditcen'dugu.

G* PupiJiiC ccr ihardeftcn du ? ”'

guçu Mertchedc! ó Jauna eguigiw ■ 
. Mertchedc !
G.^ Güero ccr erraiten da?
J. Bereber Jefus Chriíli herfatcengwj 

ra , erançun eraci behar gutiantm 
‘ beçala.

Ccr diotfogu ?
I. Cbrifte auJi nos , CArifte exauJi -a-í 

DiojChrift beha fakizcu, Chria 
emagucii.

G. Eta güero ?
I. Dcircen dutugu Berhcciki Gincoj? 

tan diren hirour Perfonac , AitJ 
Semia , eta Efpiritu Saintia ; guetó 
algarreki Trinicace Saintia 
baita Ginco bakoitz bat: Diotfol f gula/Ah/rrcrrEguigupu Me: 
ehcdé.

G. Letherigncn aitcmarcian cer diogd^ 
/.Ama virmnaren.Arnguru, Patriare?,?

Profeta, Apohoiuj Mártir > Uu-X;



<4gaurçu, Te rogamus aud¿ nos. ‘ | 
G/Cer dioyé , azkencian hirouretanj 
J\¿gnus Dei erraiten dutugunec? T 

I/ Hoyez othoitcen dugu Jefus-Chrift- 
Gincoarenachouri mundiaren bclc4 
haden chahaçalen, behar dutugunacl 

^eman ditçagun, etaoguenac parçiJ 
G.^Othoitz haur nolaurhencen da? | 
L 'Haxarrian bepla, Gincoari miferM 

. - cordia galdeguitez. 
G^Horic direya oro ?
I;Ék rApejac Poptilu guciaren iceviari'

• hitça harreen du, eta erraiten ?4«r 
ffij/ier : goure Aita &c.

G, Cer dio güero ?
I. Gincoaren othoicceco nrgatz guÍK 

can , erranic Pfalmu bar : Apeçac, 
berriz eliçaco behar ororen gomen; 
diac eguiten derirço : era Populiad 
ihardeften derio.

Q. Eta azkenccoz ?
J, Apeçac Jefas - Chríílen i ce vían,.- • 

Gincoari beró Pnpulu gticiarcn 2: 
thoac eskcncen dcritço ] 
othoicccz, çoia urhcncen baitutií^

lfÓ Gincoa ençun guitçatçu, othoyei BtCarrbñPart'ía
-'•*------ “ '• ‘ ' x'gómendatccn derivóla biaiac era

hilaç.

■íj I ■ . r ' '

j. IG AN TI AN. ‘ 
t?E T HERIGNENVIGILIAZ, 

^eTa gagnelaticoez>
G. /"""\Ergatic ezttigu iatenaraguipí^- 

;aJ ’* hirour letherignetaco
nez ? . r:W.

I. Othoitz ari guirela , gouré corpitJ 
I’ cea hezteco. , *•.
*G. Cergadc eztutugq oíToki batourt- 
r cen ?
L Etcelacoz nozpaic barour eguiten,: 
I Bazco tempóran , alagueranciazcot- 
< tetopóra celacoz.
/G. Eliçae cer eracaften derica nain. 

handi^diren otRoitz hoyçJ4.| ;
... ral-l Eguiazco othoirciaren'^eípkiitSr
hanitzj Othoitz hoyéc aípaldicqac''dire-

I1LC11 “■*’ ....

gomcndatcea *• ^ay cahar dirá, cu Populia faldoi

• %



Bi cmsn Partía;• CaTS CHIMAREN
«hetan çavilan, lanac utciric heon' Xhrift gouré Jauna Celialat igatl 
helceco. . ^deti eguna. ’ -

G. Cergatic beraz oraico Chrifliee G. Jefus-Chrift etcena Celiao?
haín hcrabé dié ibiltcra Lctherigna *• Bay hau cen Ginco beçala Aica 
eta Proceífioné penazco hoyetariij bethierecoareki, bena Celialat igati 

I. Devocionia arras hoztu çayelacoz.j da guijon bepla corpitz cta ari« 
G. Cergatic letherignac eguiten diri’ ¿ Placan.

Salvatoré beftaren aitcinechian?- & Nola? . -'i
t» Jeíus-Chrift Celialat igaiten dela^ ?*' Beraren in^arraz.

uduri da Elipc beré behar guciat Cer finheftcn duçu dela‘ Celia ? 
gomendatu nahi derirçola, cerca Dohaxierv egonguia.
'genteu artccaria baita Gincoa gi< Cergatic Jefus-Chriñ bara iga^

da ?naco.

17. IGANTIAN.

HAMABOST

K HaftcCo goçatccn beré Errefuma^ 
M - 'en‘G. Cergatic orano?

gouré Avocatu içateco.
G. Jefus-Chrtft noiz igan da celialat ?’
L Arrapiztu cenetic berroguei egunenC A P IT U L i A. ondoan.
G. Cergatic berroguei egun hourac 

Z. uguruki çutian ?Salvatorez.
I. Hanitz aldiz óeré difcipnlier agüer-

í üz fegurtatu uahi baityuçian, eguiaz- 
Jcíus- arrapxxcu cela.

E R beih dugu egun ? 
Salvacorc bciU diot Jcfus-

Iii



teté airaren efcngneco aldian. , 
G^Horrec cer erran nahi du ? 
I. Oto cguin ahal ditiroala Celian. 
* eta lurrian.
3. Mifterio honec cer eraguin behaj*

L

¿8 . C ATECH.IM AREN -B I C Á R R E N P A R T l'A.

G, Uxartetan non ccn Jcfus ? ! > G. Gucço Difcipuliec cereguiri cienl 
I. Ezta fori horren galthatcia , cereté t Jefus-Chriftec manatu cerienbe.

‘ GincoaC ezpaitericu íkhafli iW çala algarreki joan circn, María ha- 
ukhen. ! rcn ama faintareki; eta ichil eme.

G, Cclialat igan cen cgunian ccr egoía Xi uguruki cien hitz eman cericn Ef- 
cían? : , piritu faintia.

I, Beré diícipulieki jan; tuçaz hela & Jefus-Chrift ñola dago Celian? ; 
minçatu cea hourac Bethaniahí X^Ohoré eta indar handieki, GinCO 

eroan çutian, eta Olivetaco mcn» 
díala, nontic Celialat igan baitce^ 

.hourac eskiac goraturic benedfto 
çutianian. ■;

G. Cer heltu çen ordian ?
I. Hourac benedicatcen çutiala, emcf 

ki igan cen fo pauícola beré difcir 
puliac }odey batee hen beguier cildj 
artio.

G. Eta bayec cer ikhoufli cien ?
I. Orano gora fo çaudiala, bi AíngurB) 

chouriz cftaliric aguercu çaitcen.,;
G.Bid.kicia cer erran cerien AingunT 

havec ?
1. Etcela deüíi guchiago foguicecor 

eta Jefus egun batez aguerrizCe.' 
Juric gincivcda, harat igan «a! 
bceala.

dericu ? ‘ J;
Gourc bihotçac Celialac gora cra. 

ci; eta handitarçunic ez nahi uk- 
hen, Jeius-Chriftcc bçria aguer cr*« 

ci dkoguno. . ■ ' t >»> 4: *,



.¿BI G A X X T N P *1 T t A. I ‘yt
*_ — * . - - . x I

*nahi du? ' .<<'■ » .-■ ¡ **•» ? 
|?Dio Bazcoric berroguei etahamar 

'garren eguna ■, çoin Befta Judiec 
! eré hanicz ohorarcen baitcien.

i?

: ren egunian, Iganté batcz goiçan«

* (G. Jaixté houra ñola eguín cen? í

ençun cien bat batetan, aicé bort^

“CaTE CHlMATtSK - -

•g&fSÓM ^; pcntccofté hitz honec ecr efran
18. igantian, ■: J
ÍHAMASEI GARREN

f ,■ / * __________________ _________________ _____ ____________ .

, C A P I T-Ü L I ’ G.Erpiritufaiñtiaberaznoiz jaixiccp' 
ERRAITECO SALVA TOS® BaZCOnC bertogue' «* lu“,r>

■ f’-ten eguntan, Igante batcz goiçan. 
ONDOCO IGANTIAN,c,° bederatçu orcnen ungurunian.

BAITA PENTECOSTES L Herox handi Celuticgiren’cenbat,
— * ençun cien bat batetan, aicé bort^Eta ROKS N sB nsTAN. h¡¿ batcna bcçaIat çOgnec herbé

Tf"'T T T T J baitdan, difcipuliac bilduric^au».’.
E J[ Y Cy ¿y JL/-Z ^Ian etchc gucia. . «••ras

_ G, Cer heltu cen güero?
ESPIRITU SAINTIAREN' V Suzco mihiclibat beçala aguerteea

T A Y T t a t 1 ikhoufli çutien j çoin berheci baitci-7;
j A I X T I A Z» reineta hetaric bar bederatan.gag-'p

nen baratu.
G.’C’ Liçac daigun Igantian hanbit G. Judiec cer eguin cien ? ’ r

JL> ohoraccen dian Befta poifl !»■ Judiec, çoin manduco ereteéOro- ’ 
da ¡> , d taric bilduric baicçaudian Pentecbí-

I. Pentecofic , çoin baica EipiritU reren ohoracccco, Cclucic giren en- * 
iainria Mixiccn cguna. çun cicr. aç.inciah laftcf cguin cien.

,0. Gcr educa cien? •



BfXJÁXfcíl* PARTÍA. • 
J |sEyatígelk»a prcdionu if anca’Wai, 
«5 ....................  I ...

Udlty ULlt.ll j VL4 U4L (JÇUÇl ftC | » * '

r aAÇOam!nfOkcircIa cTienÇUti4
G. Apoitolier beraz cer heltu çayeols ; v ■■■

■ .?P ENTÉ C O STE,, .
' ............. . ~

HITCAZ, ,‘ÉTA BERROGL’EYv
,%•> :* 4'"/’ •*»;•? ■ : a'Jri»..
-¡ETAHAMAR EGUN GARREN

”di harc cer ccgnharatcen cianlyj { O N E c f C E R ■

JUdiec bacicna beré -PentáCoL, 
tía ? '

73- -Cate chimare?! >
I. Apoftoliac edíren Çutien, çogni 

Gíncoaren miragarriac ohorató 
bairçutien , eta bat bederac be

I. Celuco fu harén agucrtciari bi¿ 
hotpc píztu çaitcen eta garrez 
che, orotan erraiteco Jefus-Cht^ 
¡arrapiztu cela.

G. Aitcínetic eguin cían heroxhapi?

I. Gouré arimac Gincoa maithatube^ 
no lehen , harencaco dian Larde» 
faintia cegnhararcen cían. ,/

G. Suzco mihi hayec cer erran n4|
cien? ;

L Arguíz eta garrez bethé cire|
Apoftolien predikiac. :

G. Efpiritu faintiac hayetçaz cer cio¡^R 
.aitcínetic? r

I. Héc mundu gucia ^«idwen <»ga‘í‘* 
gorthuren cíela; ceren bat bcder^| 
bcré anço tninçatccn cnçuten baií| 
çutian Apoftoliac. <

G. Eta harc ccr erran n <
I. Ororcr, iniu^tcuiaJcfus-ChriM-

Da *

aM'*1
1 Bay : baciela lehen erran dugtr.r 
pí Cer cen hóura í r :•
L Berc Bazeoaren berroguei eta hinwt, 
Agarrencguna, çoin handiki bcr¿.a2?<- 
*’ tían ohoratçen baíccien.
v. Cer heku c'enhen liazcoarenberí?
1 - -.’Rá»

w
¿’Noifc Egyptaco Errefumatiç cikhir 
;<baitciren.

* u*’n EgUn hartan legue ízkíribatia eman 
a can? ' Çayca Sínaí mcnditi gagnen fu tíá6>

• • 
ai rían.

í- vinj’cl:!*Í

«.I

K



B1*G -ArtlU Ta^TÍA.
$ogni hanitz * bcfteric^arijaiki bait- 

citen»

G. Gpuri agyertcen çaicun fuberriL 
rerrartian,

y fuyan.etcenic ?
I, Batac emaitcn ciara loxeria; 

beftiac/ emarcen gutu¿iGincoal 
inaicha 'eraciten»(

G. Judióse ¿erari tiren Pentecofttz? 
r - ■ ~ ‘ ' 
. çutien oguiac Gincoari.ohercítátcel 

ceritcen.
G. Cer deitcen dutucié PrimiciaC?^ 
I? Lehrn frutiac. ' ■ ’

74 C AT8 CHI M ARB.N'

6. Haur. certan, uduri *,da, chrUgflf 
Pentecoilia ?

I; Ceren legué 'berria egun hófitiÉ . _.................
orori iakin eraci da, Gincoac agutí
-eracidian fu berri baten ?erdiaoS W+WWWW,

aertcen çaicun lu berriL ' rr* tt r r J 
cer da bcileric Sinait^ T< ¿ÍRTICULi A. 

n«r>- ' T - • ' -*
'4‘ ELICAREN HAXARRIAN
■J5& <7 •

j i. -ESPIRITU SAINTIAC'
l, < Beré UzracoPrimitiatariceguitçfl lÉGUl.N DUTIAN MIRAGaRRIÇZ*

^'•T? L1Prcn baxarceco' Chriftiac 
' no|a bici dren

J 'I. Ecin faintukiago; eta orot etciefl 
G» Etai horrec ccr uduri du. gow| fo'berbihott etaarimabát Eaicikp-er* 

Pentecoftercki ? ‘ ' cien eré beré artian deüs bcrhCÇj*
Ii-.iCeren Pentecçftez v EípititiÚái$ rio,

tiarcm jaixtiaz, era Jondanéipetiri* XLiNola?
xén predicatciáz gouré EliçacferU l. Berc honac Saleen çutien, eta'hen 
cen berri cenaren Primiciac'Gi^ valioa Apoftolien eskietara ekhír- 

’ coari • ohereícaru baitpitfon.*" .ten, pin hoypc ¡bar bederari be. 
G. Noia horí> . harrircn arau emaiteft bairceritcwi»'
1« ílirouc nula gentcrciiGliíiílítüSf; G. Liben CLníUécjoú^terdxité.  esa* 

Kij

j valioa Apoftoben etkierara ekhfcr» 
.ten, yoin hoypc ¡bar bedcrari be.



C athchimare-k 
_t(-np aguer eraciten cien ? ' t 
I, Jefus Chriften ¡cenaren araorec 

tic gaicz hanitchen egartian alague 
ra içatia.

G. G incoa ñola adoratcen eta cerbub 
chatcen cien ?.

I.Egun oroz bilcen ciren algarreld 
othoitcéco , Apoftolien predikiaf 
behatccco, eta Eucariftía, (acracia*; 
ren hartceco. J

G. Qroxí. beraz genté pereftu agüen 
citen?

Xr’ Báy, bethi Elipn álgarrekiGincoa* 
ren ochoitcen ikhouñcn fucien ,eti 
gucicC niaité*

G. Eta cer ikhouften cíen mixagai* 
Terne?

1*) Apoftolictan hcltu ceo barritar^
. ..

Xx.’ Cer cen houra ?
I. Hain fortha eta jakité .gabSvCÚeá/' 

gtiiçon ebbatec hairi gora^Giníoaí. 
ren barnia, eta efcrituia íajopáléfera’ 
Çag<H -lucen.

G Cer Bcrrikeria orano beltu’«» 
ApoUolietan ?

B 1>OA MS1I- P A A. 77 
Ocldurtciac bihotztoitu ciren, jakilc 
fMcar içatcco Jcfus-Chrift arrapiz» 
i tu cela.
G. Eta beré crranac ñola egarten çu- 
Btien ?
b Popula guciaren aitcinian-eguiccn 

Jçutien miraçulicz.
G< Nola orano?
,tBcrc buriit hilccra eta pemorota. 
Ura eskencen jçuticn, goralu' egane- 
; *Co J eius-Chrift arrapizruric ikhouP 
| fi , ençun , eta honki cíela.
$» Norc eman cerien indar houra"? 
k Efpiritu Íaíntiac h«n bihotcetan 
* Gincoarcu maitecar^uoipiZcurid*’'



'B I G AR R.s W P A R T*t- A. 
haur gorazki agucri.-dahan.

„3^ ^at'herefiarcii.goircian.iV.,
’ ; Ccr deircen dutuçibhercGac ?

Ca’Ti chimaRtfH

wwww
1

4. ARTICULIA iJ3kité~ • /<oaz er ranari beno lehcn,jarraikttcn
£SPIRITU SAIN fí A REN' b“é' uruPe“ri EUpc'

' jcondemnatunc.ere.j ., • • , 
BETHI ELIC A R W Efpiritu faintiac Elipanola urgazi

J ARRAIK1TI AZ.

G.in Spiricu fainriac Eliça eztiai* 
Jl> gatci beré haxarrian baicil? 

‘I. Ondococccuricorotari bardinegjfr 
ten din ¿

G. Ccrtan guciz Eipiricu Gintiares 
lana agueri da Eliçan ?

I. Eman derion indarrian , detifec 
honra garhait eztiroan.

. ten du orano?,- j,-ji3d '»J ■’
L Çhahulci hitz eguiei^,;cta Gintuj? 

tlrçunaren cfpiritMrçn,hartan bethi
- irain eraciz hanbat g^izki eguilc* ; 

,;-ren artian.-;
tj.jGaizki bici dircnen;gazcigatccco» 

Cer eguin behar da?
t Ahalaz.-^onfa bici Ehçaren.haxarJ 

recoac beçala; oniiki:cgargaitçac; 
ber bihotça eca arivna ukhen oroc; 
iraiciz gotiré artecic bilhaca eu 
exaigoa gnciac-

G. Eliçac‘Vertan indar horieracou» Ç. Eliçac becbi iragncntdia?
dií? I. Bay : cta Jefns^Chriften hitçaren

I. Hirour ehun onrthez emeki bcx Urau, eztic honragoithuren Ifcrnui» 
gsizki cgujien cgartian. \ co borthec.

G. Eiiçaren mdarra czteya beftcixM ^. Ccr dira Ifcrnuco borthac ? 
rogutan aguçn ? í. Ifcrniarcn indarra, cea honcc dio



’ CÁttCHtMAllíW 
VTiran gaiftoen borthitzta 
¡í' ez herefiec , ex eré itchou 

direnec, çdnbait bereberrec

Horiegatic orogatic.■ Eliçi b< WfeüI AREN ERAÓÓIJStE*^ 
< eguiari eta íainra ifanen dcyaí-f ^4!bat:Efpiritu-Ginttar<?n éretcian/ ■ É 
,jl. Bay’ cinez» ' vj. . -cu Elijan bethi bici bebarrai,"
G. Mola bethi eguiati? ■ J^'rí ' ,'X

»1» Cereó Gincoac erran derizcuñegte tÇiT^ Spiritu iaintiaz etacEIipz ga« 
. / iac bethi eracaxiren bairerifcu. | JLj . gnç hpntan erran dutujtu* 
G. Nola bethi íainta? | nac finheftcn dutticiaCirieZ'^*-^ > ’»7
I. Ccren beréhitz íaintiezbetbifotá Off JBay / bíhótz oflToz-'fihheften dulC 
»' bureo baicutü faintiacbattarçundig Efpiritu (aintiaii 5 Elija faintf Cada* ' 
_ nj^n* .. Í1 |;‘iica $'eta 'iaintien partelianc'ijatiMV,



ga Catbchimaren*
tutarçuna, era indar guciac gken 
direla Efpiritu faintia ganie.

G. Apoftolietan nozpait beçala, EÍ 
piritu íáintia eguiazco arima hone- 
tan dagoa?

I. Bay, honra dago genté pcrcflie* 
tan, hoyec oro dirá Efpiritu fiitL 
tiaren egonguia.

G. Badagoa eré efpiritu faintia hea 
corpitcctan ?

I. Bay.
G. Hoyéc cer çor derié?
I» Ez theyutcia Gincoarcn egongu. 

iaren.
Gt Gincoarcn egonguia hori, çoia 

baikita guihapr, ñola theyutccn
I. Bekhatiaz.
G. Coin bekhatuz guchiago?
I., Araguiaren Jikhifduraz.
G* Cergacic ?
I. Arima cta corpirça algarrcki th§. 

yuteen dutialacoz.

Bi CARK8N PatvtYa,
« w® m m ess m
ip. IGANTIAN,

HAMACAZPI GARREN

C APlTÜLIA.

TRINITATIAREN BES TACO.

G.’Ó G U N çoin bcita ohorarccn 
jLL du^u?
Trinitatc íaintiarena.

G. Ccr da Trinitaté;íálñtia? ,
I. Ginco bakhoirz bat hirour bereber 

dircn Perfonetan, Aita, SemU-i cta 
Efpiritu fainti& '•

G. NoIa ohora dirogu Trinitatc fain
tia?

I. Maitetarçunez bat eguitcn guirela 
algarreki ,: Aita , feraia , era Efpiri 
tu faintia içatcz bac diren beçala

Catccluma honi emenda eçaçu Trini- 
cariaren miftcrioaz errana lchen Par
tían , bi garren capitulan.
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fe# f. jAlthareco iacramentu faintiareña.
so» IóÁNtlAÑ» 1J&* 43ergatic Eliçac Proccffioné haia
HAMAC ORTCI GARREÑi ¿»ho«'“ b« nunatu d“ 'g“n

. J .tan ?
CAPltULIA. jBiarraçou guehien egatid •

BESTA' BERRIZ : J E S U S f’f £in da ,7™? ; , ’ ’ .1

j AUN AREN CORPITZ á | «eco, «rcnrapairu Gincoaz eguin- 
’ bat, era fiain faCrificio iaintu bac 

SA1NTIAREN OHORETANi, ¿ bechiço emap baitericu.) ;' • 
.1U. C oin da bi Barrena.

OT[fÍ IT, ^>10 LI? óhoracceco Jefus-Chriñec beré EIÚ 
David erreguiac ¿pecekj, çari eman derion indar handiaten/’
tek^t, eta 'Topuluguciarekj oho$ pfacramencu faintu honçn cxayca 
’ ‘ ‘ ' ‘^goitceco. .t ■ . s \

Gf Egun hortacqr. Procçflioniaa noU‘ 
•. ••. , ’ ; a jcdircn .behax da?

güero berhalar)4»tic Siontco ntin^ 1 Eípiritufbildu batekiy Kcgüiac bo* • 
xdt. Saín cíala , amorecacic bouriiíhen fo, Torccho bat éslian,Jefas* 
,'egonladi» David befac e^n c^n honan cmúten

rf 1_ /• vis í \ohoriaren ccenharccan , eca haitv‘■ccrion Tabernacltan. 2, Reo’ 1 ¡ j- • □& ■ j honki handi eguin dcricunaren ot* 
c. 6. Paralipó. G» hitçarrctan»

■ ~ . *» Hain honki handi baten Jefas goíu
Aigun oílegunian çoin bcíla re Jaunará eçagutciaren emaiteco, 

JL—J chorarcci) Jugu? aski deya cgun hortaco Proceífio-

■banditan, (jincoaren Jrkjoa 'ero--< 
ditcn cían Obedecióme» 'etchefa^



6
niala, cea 
tía ?

J. Miñerio hori finhex ofloki, étaft 
dereki erran ardura, Jeíus-ChrÜ

£óuré corpitz eta aíimareki eirá 
alrhareco facramentu faintian.

G. Ccr egüin behar çayo guehiag® 
I. Dohain hain handi eman derici| 

naren haré cskcrrac cman, erais-

Cate chimaren 
ccrbutchü faintiala M

1. Ez: beba oranoçortci erriaó dirí 
yano, ahalaz Meça faintia ene», 
behar liçate; etaeguhian behing» JJ g R E N P A RTIA
tiena harén adoratcera Joan Elip$ r x a xa i

G. Cer gojohartu behar1 da Bcfta hak ANDRE’ DAÑA MARI AREN, 
carie ? .«

li-ETA H A’N- ITf

ené Jauna íinheftcn diç uí azi»jJAIN T U R EN BE STET^ÇO.
", - - - - . ■ k- y' --.J

B E-ST A HOY EZ..
r, CENEJA L JC I.

egon P««<hub«^ *

Laur Témpora kjd behin^haur^- 
rec Cate chuma haur erran erad 
behar deric, onfa eçatrut deccn, 
^ Jtac certac°

G. 0 Aintíen beftac ¿cr dciccen du« 
M tacú ?



__ - . kH eren Part i a*
I. Gincoarfohercfcatu* diren egUiA Dohaxien beben beguirjcceticccr 

fainrien orhirjarreran. . • 8 f • W g«en çaiçn?; ..
6. C oin egunez hoyen orhit{«r| E‘SÇU
I.Heihil egunareki haboroetan,. J"< Çohaxien .orhhçajriaren («hor«; 
G. Cergatic berazElicac dioanbef L clin\her Mera,kitoapizçu, güira, 

cala, houra deitcen dié hen Cor egunáí L* ca bi^garrenar, • . xj
X Ceren hen forreé eguiazcoa baii¿ fe otholt«z urgaften gutie

. Celian forteia, era berhi dohi« ^Elifat cergatic deeocione. berbecí, 
r' icateco. ’ batcki Andrc daña Mariarçn bqftac 2
Gr Elifac cergatic manatudutu hoal / »hrn hpfl-nr ? « ¡kiCeren honec merecbibediecibat4 F baitu , eta. - utuld^

• .. j , dohagnac. . ' '
< |G. Coin da hetaric handicna? 
,ú|I. Gincoaren Ama icaria. 
' fe. Horrec cer ditcha derio ? 

do. B Trinitaté faintti gueiareki algarga. 
k ñateé berheci bac.

■ •<*

I. Gincoaren ohoratccco becc dolía, 
xietan. - !

G. Ñola ?
I. Ceren Gincóac houraC fáintu d 

dohaxu eguin baitutu. ,r
G. Elicac beraz cer gogo du , 

haxiez orlritceco mSraru dudij g. 'v,beftecan ? ? |G* Ñola Alta bethierecoarekt <,
I. Her gracia cea gloria eman derk. É *°in ,ac'«° baitií-

tenca, cskerren Gmcoari ohcrf £ N°U Semrarck. f 
f,rC1, ? . . > lorien Ama delacoz.
Cri- di d - i • '? Ñola Eípiricu faíntiarcki?

L Gincoaren gloria bera , com ben. * Hargana g.n delacoz harén odol 
•;a hc<fccca baba. •«'W» “aa“‘c

G. Doliaxíe^



ço Cate chimar kñ 
corpitçaren eguiceco.

G. Çer beraz íinhexi behar dugu 
Virgina honez?

1. Gincoac haur graciaz bethc dial¡i,\ 
bcré Semiaren Ama eguin diamaoA 

G. Eta cero orano?
I, Haur adelacu diala, harén egon^ 

guia merechicu baten ¿pateco. |
G. Ilonen othoircez eztutucia eguru.^ 

kiteco gracia handiac? |
I. Bay » Gincoac haur haitatu dianazj 

gueroz , honpaz gradaren eguilij»!
* ren gouri cmaiteco. |

He r en Partía; , >1

. ANDRE’ DAÑA MARÍARÉN

BESTA SAINTIEZ. '
Lehen CaPITULIA»' 

¿H AREN C ON C EPCIÓNIÁ Z¿
£oin baita Avencúco portel garren 

cgunian ¡"o.7
< •'->

EGnn cer berta dugu ?;
Andró daña Mariaren •Coqcep-’

G.
I.

► tionemiragarriaconrt. Stkc¡4*r Cunl 
’■ . prtecxcclfa. lib. 4. excravag. de, 

reliq. & ven. íT. V
ç G. Cergaric miragarriadeiccenduçu?

I. Ceren Gincoac miraculu¿, Joachim
,, era Anna harén aita eni/ama >çahar ;

■ j dohaxier einan etaíor ^racibaítcc*'- 
’ 'ríen., . \ ; < ¡

¿ G. Eliçaco Jakinrtcc cer íinhefté dié.
Andró daña Manaren Conceptioneti 
gagueo ? ,,

I. Hourachahu iean dcla graciabcrheci 
batez , dívctiiaca cta bckhatu origi*

i

nal«
M ij



pi Cate chimaréw Heren Partía.1' pj-
G. Cerarrajou dié honen hala erratí Oñhexi ¡jan den hortjat igaran 
_ teco? « cecuru gucietán. -i,
I. Ceren üduri baitçaye, JeíusChriL^-G. Cerda beraz feguric gaiga honran?

ten ohoriac ecin uzten cíala behi. jJ. Elipac-uzcen díala batbedera finhef- 
neré beré Ama fainra Decbriaren.
efeu pian içarera.

tera , harén Conceptionia thaCa 
gabé içan déla j eta hon déla horren 

G. Bena hala içan ezpada, uduri ch * finheftia. '

coac mundiari eguin derion gracia 
handiaz , emaitez, Maria , çointaric 

' beguiratuz cta beré gratiaz aiccit? ukhen baitu beré Salvaçalia.-*?

Jefus - Chrift elijariala harén Sal. G. Berta hontan ccrtjaz •. guchienki 
vajale? r orhicceco dugu ? ‘ ;

T. Orobat haur harén Salvapalé líjate.EGouróijatéirchoufgarriaz , etaGín. 
G. Ñola ?
I» Genté gucien-gaitz bardinetíc harén;

daoic Adamen bckhatiaren khoçu»
tiç guivekuz. i . :

.G. Elíjac jujatu día, Andró daña Ma- G ARREN CAPlWLlA.’ 
^'fiaren Conceptionia thaca gabé cela? 
I/ Ez'; Alta faintiác erran du etcela. 
'‘'-orano gaiça horichouritu jera etcela 

herefia, cz bekhatu mortal, horren 
cz íinheftia. Conrt. Sixti 4. grave* 
nínaís. ibid. Conc. Trid. íE 5.
Decrct. de pee oríg.

G. Horran ceri íocuin behar da ?.
O

I. Aica íáintiarcn -churreé handiari, eta 
honen orano gf’goa > ccr

ANDRE’ DANA MARIAREN
r ■ ■* * ■ »

•OR EÇUN AREN. BURVILLaREN

¡G, Gun çoin beftat bcguiratcçn 
„ JLz duou ?* o
f. Andró daña Manaren íbr egiina., 
<G. Befté genriac beçala, haur ibrthu 

dcya bgkhntneki?
ízu hori úübcitcco, e¿ ata Gincoac



9* CATECHTMAREK H E R E N P A R T I Á» “
Jondanc Johanc batiftari beno gri- Honec guciac eguireti futían Jefus- 
cía gutiago eguin deriola. , Chriíten Ama guey cena&cta haiité 

G. Gincoac Jondané Johanc batiíbai t bere Sabeliaia hartu cta egactbchac
çoin gratia eguin cerion ? Cianac, mcrcchi cían bepla.'V ‘ \

I. Santificatu içatia, beré AmarenSk Q, Hortaric cer ikhafteco dugu 
• > belian cela;cta horieguincian Andif Gmcoarert’honkiac onfa gucgtiW

daña Mariaren hitçac. tu behar dutugula, eta biciki *de-
G. Hortic cer idokiten duçu ? IatuEucariílian Jefus.Chriftcnharc*
I.’Harc bcrac eztiala dohain gutiago^ cera. ' ‘

Sat ukhen , bena Ichenago banda* jQorc guciz behar du jarraiki Vir- 
’goric. “ ----- - ■ A

G; Beraz Andró daña Mariaren faia^
tarçuna nolaCo ccn ?

ginafaintari? Neíbarilec etaemaz» 
tec , houra Emarumiarca ohofia 
dclacoz. - ' ;O:

I. Saintutarçun bethebat; bekhatugrf Qt Certan houra uduri Í£in" beha^í 
' di¿ ? ‘ ; ,-y

Houra beçala ichil , eme, chahv* 
eta behera ijatez.

cicz baita venialez chahu cení . 
gueroz : hala Eliçac finheften dwj 
beçala. Conc. Irid. íT. 6. Can. iA 

G. Cer da gorenic Virgina honchjK| - 
thutetan ?

í. Honec haurçarotic Gincoari 
eman ceriona , bere virginitatia té 
guiraturcn cíala-

G. Cerrçuz ¡agunccn cían Virginiufe' 
faintia ?

I. Othoitcétan , cta beréber bicitciü|- 
G. Eu camelan ccruri ccu?

* J
'■ ■■ i

i



■ HerenPartia *$A7 
G. Virgina faintac çoin verthutc 

aguer eraci çutian inifterid honran ? 
Chah'utarçun miragarribat ,goga- 

u; tu nabi gabez Jefus.Chriften Ama 
içatjaren ohoriaren ukheitcra ,-beL 

r'durrcz hala hcrc lakion beré cha* 
hutarçnna.

G. Orano çoin-vetthutc ?
I. Hanitz fréherátu cen, Ama içate- 

co haitatu cenian* ihardexijciapian: 
Jaunaren Ncfcatoa niz»^-

G. Orano çoin verthutc ? - 7
L Fedé era íinhefté oífo. bat.eracou- 

xi futían , Ainguriari cioyonianr? 
g- Ctouré hitça egúin bedi nitan.'j y 
G. Cer heltu cen oren hartan ?. ;> 

ijL. Gincoaren femia harenfabeUgny^' 
i, guiftatu cen.
G. Cer da araguiítaccv^t*

C AT E CHIMA REX.

HEREN C APITULIA.
ANDRE’ DAÑA MAMAREN

ANONCIACIONI AREN.

MARTCHOAREN 25.
¿fitcineco Ig/tntian erran bebar da, htiiu 

bejla» eré. •

G./"“^ Oin bcfta dugu daigun Egun?
I*V^JgGabriel Ainguru dohaxiac 

María Virgina faintari bcrriaemair 
ccrionarcna, haur Gincoaren Am^

•j,. çatiala.
G. Cergatic haur duluratucen Airi- | guiftatu cen. " 

guriarcn bcrrj honen cnçutian? Q. Cer da araguiftatcia^
I. Cerçn honec cçagutcen baitcian, ¡f Hartcia guiçonaren corpit$ beça*; 

ctciala mercchi hain ohorc handj- 
bar.

G. Cergatic orano?
L Virgtna cguiazco bat bethi erreiis

da, céjbait gaiça gozaren lkiiouftian
era encunan.

Íí’ laco baten , gouria beçalaco eré.ari. 
; ma bateki : Eca hiez batea Guiçpn* 
í cía. . J. \ ■ y
,Q. Beraz Gincoac nahi cían, hppra^ 

goga ladín gourc falvafaliarçn, guu 
cu.iciari /

* •• • *.NG. Virgina



Ubrén Fa’UTÍ-aXí 
G. Hortic cer idoki daitc ? 
I. Hala ñola Jefus-Chrift baita Adatn 

berria > berhala María déla Eva 
- berria.
G. Eva hicz honcc cer erranhahi du? 

I. Bici ororen Ama.
G. C oin da beraz Eva eguiazcoa, eca 

bici gucien Ama eguiazcoa ?
^I. Virgina dohaxia.
G. Hanitz ugurukicecó duguíáhoneri

$8 Cave chin aue'w
I. Bay.
G. Ccrgatic > ¡
I. Amorecatic Maríaren finheftii^

Eraren finhexi gabiaz Gincoari
ccn eguin liçon.

G. Eváren , eta Maríaren artían cer
udnri edíreitcn duçu ?

I. Onfa handi bat agueri dujü mifterk
hontan.

G. Ñola >
I. Ainguru gairto batee therritatu du* othoiccetaric ?

Eva,eta Aingurudohaxubateeóho* i. Bay duda gabé.
ratu du María. \ . ’G. Egun harganic cér iltfiartééo dugu?

G. Cer da guehiago ■ L Jefas„Chriften errevitccco , ñola
I. Deebriac therritaturic Eva , honeá ‘adelátu behar dugun»

Gincoaren devetia hauften du j etif G. Cer da hori?
Mariac houra beguiratu Aingntij rL 
rtnhexíric.

G. Eta cer orano ?
I. Evac Adami eskencen derio herios

ren frutia, eta Mariac bicíaren frutiií
cmaircn dcricu.

G. Azkcnecoz cer r
I. Evac harten du gouré galçia ; eóí

María da gourc faívamcntiaren ha- 
sarria.

Ir Cfiahutarçuna ¿eta Buthilicitia :mi-t 
' latan lehen hil , cgíz gogó.thcyuriú 

ukhen ,Jefas. Chrift hartu ¿chai; 
dugunian, cz ctaondoan*.-;

Ñii



ibd Cátechimakex
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tA u R GA R REN
C A P I T U L I A.’

’ANDRE’ DAÑA MARIARENO

V IS I TAC IONI AREN»

adiar en z.

Aitcineco Igantian crraiteco*

G.Z^ Oin miiletiorcn orhirçarnadl 
. ~V_y daigun Egun > '

K "Virgina faintaren, Elflabec beréí 
Cofia fainraren maiteki eta humili* 
íatereki beré erchcn lkhouften ip« 
n arena.

G. Hoyec biac nola ciren?
I. Elifabet icorra cen jondané Joha« 

nc batiílazj cta María Jcfus.Chri* 
itez.

G. Ordian cer heltn cen ?
1. Mana jiiju^acu oc^am farri, fan»

. H E 1E ti P A RYI’a'* lo^ç 
'Elifabetec fabelian ■çaducan haurra, 
boztarioz jauzcatu cen, ccaMariaii" 

-cen Jcfufa adoratu.
G.. Santa Elifabetec Máriarícererran 

Ccrion ?
I. Virgina íaintari oihuz erran cerion: 

Emaz'té ororen árdan o'nfa ’dohaxu 
eirá, era benedicatu duçu çourcia. 
beleco frutia.

G. Eta Mariac; çognihain ohorchan-» 
diac cgiiiten baitceritcen 7

f, ttonec erran cian Magníficat canto* 
re (acracia.

G. Hicz gucican cer daduca canceré 
• miragarrí honec ?

,1. Mariac G incoa honran gloriaz bet. 
’ ' hateen du, cta berébuíiajezdeüfent 
-• «dtikiten.
G. Cergatic egun oroz,cantwé,hauc 

erraiten dugu Eliçan?,
I. Efpnitu íamtiac egun bihotcetara 
< íífouri cían alaguciancia.íáintiarer^ 
. Orhirçarrcran. ' ' .,
G. Noia adeiaturic erran behar 

cancere íamtti batir?
han di batcki ,G incoaren



íltt i CaTECHIMAREM
handigocz, cea hnmilitatc barní 
bátela.

BOST GARREN
C A P I T Ü L I A*

khanderailluco,

‘Baranthaillaren 2.

AITCINECO IGANTIAN | ERRAH 
behardaj baita Bcftan.

G./^X Oin miílerio ohoratccn dugu 
daigun Egu. ?

!• Andíré daña Mariaren Purificacio* 
nía, eta Jefus-Chriften ohcreícau 
cía Eliçan.

G. Legué çaharrian cer ccn Purifica* 
cioníaren ceremonia ?

1« Leguiác manatu cian, Emaztc gu* 
ciac Eliçala joan litian chahatcera, 
ardceric berroguei egonen ondpan, 
ícmé cgüin bacien; eta hirour bogue- 
yen onuoau, alijaba bacco.XéwKxai

H E R £ N P A R T X i . xo.f
G. Chahatce harc cer cegnharatccq 

cían ?
I. Adamen bekhatutic Iandart, gouré 

forteia thcyu eta.maradicacu cela.
G. Bacena deüferé theyuric Gincoa

ren femiaren íortcián eta Mariarcn 
erdeian?

I, Gincoari eztaxala.
G. Cergatic beraz Puriffcacioniatea 

leguetic igaran da ?
L Humilitatez, era be (leemaztiac 

uduri içateco, hala egüiriibehar 
cían.

3. Cergatic hirc Jeíus.Chrift oheref- 
catu cían Elidan?

I* Ceren leguiac nahi baiteían; lchea 
íorthu haurrac han oherefea litian., 
Vxodí ij.

G. Cergatic ? f
I. Orhitceco Egíptan , Gincoac bcré

Populta cilhecu cianian y Egíptfic.; 
nen haur lehen íorthiacorohil era. 
ci çuciah; ctalfraelitcr becé lchea' 
íorchiac biciric beguiratu-?

G. Cer manatu cían gucral/^
I. Ifraeltu; emee bcrc ichcn haurrac



'í 'tÓ4 C AT E d'HXM’AO’W

ohcrefca litpoyenpoin berhala^. 
retoften baitputien harén eskietajic, 
diharn emaiten cerienáz.

G. Purificacionian cer facrifijio'egui. 
ten cien ?

I. Averaxecachouribat oherefcatcen 
cien ; hpn guti cienec bi ouicha. 
pal, edo’ourpumc Levit. 12.

G. Cergatic Evangelioa ezta ininjo 
ourchapal cta.ourpumez baicik?

I. Cercn Jofefec eta Mariac , hon. ga¿ 
bé cirelacoz, ¡«ndar guti. ciçnec be* 
pala, beré ohereskiac eguiten bait- 
çutien.

G, Hortic cerikhafteco dugn ?
I. Gabeciarcn maithateia , cogneç 

Jefus-Chriftén etchecoac , era hou- 
ra bera udurí eraciten baietnu.

G. Cergatic Jeíiis . Chriftcc Elijan 
. oherefcatti ¿jan behar cian ?

I, Gente gucien berme beçalajhou. 
ra han eman behar içan da.

G. Ihorc cçagutu ciana hbura ohe- 
refeu hartan.

I. Bay, Gincoac harén cçagutceco, 
piztu cutían Simeón paliar dohaxu,

cr.i

H4REN/.Ç AR.% ,oí’

¡eta Tanta Anna alhargup- .pere^u». 
ProfeccíTa, eta barour eguilç haud^a. 

Ç. Hapr cgun ^artaç peç at^ ¡cen ? ", 
I. Jefas-Chrift Elijan ahcrcfcaxcpn 

cicla haur mjnço ccirlíracledo Po-‘ 
paliaren arrcroíli^ ugurqltjcqn ¡cían 
ororeki.

G. Eta Simeón guipon Qinpacr 
cer eguin cian ?

Ir Jefas Gincparcn haurra, beté bef- 
foen arríala haltu cían t eta cerara 
N«mc Jimmittis cantaría»

G. Cer-dio cantóte fairçtu.|»prç®c?
I. C.ahar dohaxu harc cccialaigúehiago 

,aníia hiícez, ikboulliz gaçijoz nwa- 
diaren arguia ipan beharciana, .

G. Güero cer eguin cían';
I. Aitcindanic crt$n juriaa - . JçTur-: 

Chriílec egarirep. çutiat) gqitcac^ 
eta harén Ama íaintac putukían' 
rñinac.

G. Cergatic Khanderaç pízten dirá 
befta honran ?

Alaguerancia cegnharctan, etaSitneo-' 
nen ciranaz orhitceco, bay ecijc* 
fus arguia jatiala, Paganoen argnit- 

O
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ceco, eta Iiraeleco populiaren ohq« 
retaco.

G. Berta hontan ccr ikhafteco ¿a Ma
ría ganic ?
Çincoar’cn leguiari onfa jarraikitia, 
cta honi icçourtceco ez ibil arra. 
çoti bilha.

G. Cer ikhaíleco da Jefus.ChriftJau. 
na^anic ?

I. GuThauren hareki Aita bethietc. 
coari oherefcatcia , guciz Meçaco 
(acrificio faintian.

G. Ccrgatic Eliçan egun oroz errai- 
ten da Nmhc dimmittit cantoria?

L Simeón guiçon pereftiaz orhicceco, 
eta harganic ikhafteco, eztugul| 
fobera behar nahi lurreco bicia.

G. Cer beraz nahitceco dugu? 
f Jcfus.Chriftçn ukheitia.

Hbreh Partir; 107
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$EY GARREN CAPÍTÜLIA.
ANDRE’ DAÑA MAMAREN

CELIALA EROAN ICANAZ..

Agorrilaren 15.
A1TCIÑECÓ IgAKTIaÑ 

ERRAN BEHAR DA.
G./^OIN beíla dukegü/tdaiguft 

Egun.?
í. Virgina faintarcn hiiciafetaCe¿ 

lialatcia.
G. Eiip íaintac cer cantatcen du harte 

çaz ?
I* Egun horran AinguriaC heno gofag^í, 
’ houraalchatu ¡jan cela, era ParadUi>.

fia oro bozrarioz berhé^la/1 
G. Hortçaz Jakjnfu 1uiptiq^gcr;/Ía* 

hefté dic?
I. Haur corpicz era arimaungloriaU
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<J. Ccr orano?
I, Hanitz Eliçataco liburu ç^haretaa 

íricóürtcfeh dügü, cgü'n h'oftan habí 
bíEdehric ¿ hcrioac ecíngojthu 
cíala.

G. Ñola boroga daité‘ fibhefte hoíi? 
I. Cercn Jefiis.Chriftec arrapiztu dc« 

niah > haniti fairitu arrapizcu baitu. 
tu , çoin ohorez bcreki Celialat 
croan baitutu j cta finhefleco.baita, 
eztiala gutiago eguin beré Ama 
faintarencaco.

G. Bcna ccr finheftcco dagucizVir* 
,‘gina faintaz ?

I. Beré fcmiaren hirçaren arau, haur 
hain goratu icahdela, ñola beré bn»
ría bcheracu baiccian verchuter.

G. Cergatic da bcfta hortaco Proccl* 
». fionia ?

4 Fránciaco erreguen devocioné bar 
da, Loiiís hamirour garrenác haí. 
fia, çoincan berac , cta bercérrefu*. 
ma Virgina ¿untaren gotncnduber*’
heçian coarten baitucié.

G. Horren othoiccctaric hanicz tgu* 
rukitcco dcya ?

Ükxe.n PáVtV¡i(3Ñ -/ida 
V Ihorfioncz duda dbidi» n‘. <
G. tíoncc cer galthatcen dd gUchieá¿ 

ki beré peretcha çalbraiitf ‘“ 
1. Harén verthucerjarráíkl ditiatt, gu- 

ciz harén chahutarjuriaií tea hiH 
milicatiari.

I ,j i;H janbiH ,

C.AZPI GARREN

C AP 1T U L U' 
AÑDRE* ©ANA MARÍAREN 
PRESENT ATÇ.IAZ/ 

ylcaroarenzi.
Eliça faintac ccr díhlt eíatjteá 

dericu Virgina faintarenPrc-
*fenracionian ?

L Ekhia jaikiten den Héfrítíf afpaL 
dian gin çaicun finhefté hofcü - 

G. Horrec ccr daduca ? -
María dohaxia haurçaroS'nAjincoa» 
ri ohcrçfcatu ijan çayola, CW es-
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kefitu berc EIiça faintañ.'r
G. C uceneki hori finhefteco deyai '•>x w,.‘ „. « .,♦ .»n

gaiçac oro ihiki finhexi behar d¡ta¡ ,\a-

G, Bena ccr da feguric? ;
I. Eguiaz Virgina faintu haurçaroti( 

berheciki Gincoari oherefcatu ipd 
gayola, cta bcthi haci harcn.hegalj 
petan. ‘ ' '* •J

G. Cercan uduri cen haur Elija? | 
I. Ceren haur baitcert Elija bici bar/ 

non Gincoaren femiac egon behgí 
baitcian.

G Ccr ikhañecodugil Befta hontanc?- 
I. Haurjarotic gomé buricn bcthi 

Gincoari'éskencia beré Elija faio* 
tan.

G/ Ñola mcrcchiruren dugu ohoffc 
¿orí? , '/>’

I. Othoitciaz’, chahutarjupaz, ctajw 
hurcciaz.-

........................................ ...
t. Virgina fainta ohoratcen dutiei 

-jaiçac oro ihiki finhexi behar dira¡ fkA- 
£ l a u r g a r re n,

:PARTIA
SAINTIEN BESTEbJ

Lehen Capitulta.b

J.Q N D A N E’ J OH.A NB: 
BATISTAREN SORTÇIAZ..; 
t/fitcineco Igantian erran behar da^ 

haita 'Bcfta»

Er ohoratcen dugu’ daiguni 
<7 Egun.?

|T. Jondané Johanc batiftaren lortçra. 
G. Ñor da Jondané Johañé<ÍBátwa?‘
u. JçfnvChrifteh aitcindatfia , Profer

ta. eta' guiçon orotaCd^ahd$ua; 
Ginçoaj-çn fcmiarcn crráhíala. ,r>



• Catb.chímakmw , 
G. JefusXhriften Aitcíndarihitz ho¿ 

nec ccrdio ?
L Populiaren adelaçalia, harén ónfí 

hartccco, coin erhiaz eré eracouxi 
bairu Cioála Hori ducieja.

G» Erran horren merechia cer da ?“
L Eracourtia, Jeíus-Chrift heltu cclaj/ 

aldiz Patriarca eta Profetec ezpaít.' 
cien houra ikhouffi hurrun danic 
haiciE

G. Honen batheyiac cer cegnharatccn 
cían? '

L JcTus.Chrirteceman behar cianba., 
éneyu hobia cegnharatcen cianj 
et^ bar» bidiac adelatcen ccritppn,5 
penitencíala genten aholcatciáz.

,Gi Honen fortciac cerdu bereberjc? 
L’ Gradan íorthu baita«
G* Ñola ? >
L Ceren Tantificatn içan baitcen ,be¿ 

ré ama Tanta Éiifabetanfabelian ce» 
la, Jcfus-Chriftcn beré aitcinian 
ukhcitiaz r .cta Virgina faipt^cp 
minçoala.

G. Honen forrcían çoin mkacutphajú 
drena agucrtu ccn ?

I. ZacarM

Laur iAmx' Páutxa, $-13; 
ti Zacaria honen aita dohaxiaó , çog- 

nec mi’nçoa galdu baitcian , berriz 
houra gin çayon, erraiteco BmeHíint 
cantoré íaintiarcn.

G.Hitz gutitan cerda Cantoré ihonca 
goçoa ? <

le Aitcindari Taintiáren fortciari, noii. 
hallen baita aguertcen Jefus Chrif. 
ten arguia,egüna Torteen déla ikhouG 
tian becala,alaguer atu behar dugula, 

G. Cergatic ?
I. Ceren ekhi eguiazco Torteen ídena, 

çoin baita Jelüs.Chrift, beré^Áit* 
cindarian beré arguien aguar- erad- 
tetf harten baita.

G. Jondané Johané bacila inda&bjci 
içan da ?

L Miragarri Taintuki; baitapenitéttCíi1 
borthitz icigarri bateki.•? ¿ \

G. Certan agueri da honen íaincutaf-- 
çuna ?

I. Ererniata íoan cen egoitera, hiróur\ 
ourthe baieik etciala ; etá honcc 
cman.áu ermita faintícn bicitdarcn 
mouldia.

G, biolaco cen honen penitencia
P
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I. Etcian 

larhoti

CATE CHIMARE» 
iagoitic cdan hour' baicik 
iatez bici ccn, eta beré cor-

pkça larru gogor eta bilhaçu garratz 
batez eftaliric cian.

G. Eliçac ccrgatic honen for eguniait 
hanbac alaguerancia eracouftcn du?

I. Eztu horran eguiten, Ainguriac hcL 
ttlren cena jaiccindanic erran ciana- 
rcrt bethi irain cracida baicik.

G. Nola ?
I. Gabriel Ainguriac honen aita Za- 

caria faintian aitcindanic erran ce-
rion, Guciac alagueraturcn circh 
honen íórccjari.

G. Alagueranciazço fuyaC hartacd 
pizcen cutieya?

I. Bay.
G. Eliçac fu horic pizten dutia ?
I. Bay , Chrifti 'Herri haboroetan, 

guciz honran Jaun Erretorec Befta 
honcn vczpera ulhuncian, Procef- 
fioniarcki fu ohorczco hori pizten 
dic, Elipn cantatccn hafliric vt 
nutant taxis. 1 laur urhentu denian. 
Bencdiótuica Anrcnna. Güero B?- 
nedtiiffs oíioki fuyarcn «¡irciiWt

Laur carrsn Partía iiç 
Güero Dñninns vvbifcum. Oranus. Deut 

qui prafentem d¡tm , (je. Güero 
Dominus vobtfcum. BeneJlcamus Domino. 
DeoG. Gucro Eliçalacoan. Te Dtttm» 
haur urhencu denian , Eliçaren be« 
guirarceco othoitcia berc verfcreki* 

G. C oin arraçou gatic fu haur eguiten 
da Eliçaco devocionareki ? .

I. Tondanc Johanercn fu holaeoetati 
beílé orduz çonbait lekhutan egui. 
ten çutien fuperfticionetí gal eraci- 
teco.

G. Nolaco ciren íuperftídiohé Hóürac? 
I. Danzatcia fu horren baraüoan; jo* 

khatcia Cantoré itchoiiffieh ciT^icia* 
fu gagna belharren egoizciajEguer- 
di beno lehen , edo barouric heo 
bilcia ; beré gagnen hen ekhírtiá* 
ourthé orotan cdukiha 5 Hohraco 
ilhintien edo incateen beguir^tció* 

G. Cer ¿khafli behar dugujondanc
Johané Batifta ganic.fr’'

I. Mundiaren edukitia ezdelifen'i ctt 
penitenciaren famtutarçunarcki, aU 
garganateia.

P ij
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BI GARREN CAPItULlA.

APOSTOLO, E T A

Er^NGEZIST^ S^IN7ZE¿. 
Coin onrtiecal birourttan erran btbar 
laita ^poflolien Befteran.

<J* Oin deitcen dutucie Apofto- 
V_> liac ?

I. Jeííis-Chriílec lehcn deithu dutia. 
nac, beré Eliçaco Artçain içatcco.

G. ‘Ccrtaco deithu içan dira?
I. Jefas-Chrift miraculien jakilc, cta 

leguiarcn beguirari içatcco.
G. Nontic gticiz agueri çaicu, hen 

jakileg^a finhexi behar dugula ?
1. Haur berc odol liTouriez icgurtaru 

deiikiehcoz.
G. Gincoartn hitçac nolacegnharatccn 

dericu Apoftolicn içarcohoratia?
L Hatir cegnharatu da Apocalipfaren 

hamabi harri hoyctan , cointan ga. 
íhr i faiata ohaturic baila, Üwí

LAU *; óAMH.1* P a X T I A. 1 Iff
Elipacta Goinran gagnen izkiriba- 
turic baitciren hamabí Apoilolica 
iccnac.

G. Cergatic Eliçaco habiac' bepala 
eduki dira ?

I. Ceren Elipa bairago Apoftolien er- 
tanetan gagnen.

G. Apoftolicn crranec noh bechi ¡raí
cen dié'

b Batetic beftiala hel eraciten dutiei
11 Jaun Apezcupiec, çoin baitira 
Apoftoiian ondocoac.

G. Apoftolu haborocznolaz hain ber. 
ri guti dakigu ?

I. Hcn frútice aguer eraciten dwtié 
hen lanac.

G. Coin dira henfrutiac?
1« Hen prcdikicc inundu gucia » Her* 

ri ohilecrano Evangclioaz cta 
Chrifti Eliçaz bethé dié.

Gi Eta çoin dita. Evangeliftac?
L JefuS'Chríílen bicitcc cca predikien 

latir Izkiribaçaliac.
G. C oin d.i lehena ?
I. Joridanc Maten Apoftoiia , pogned 

vourc fdvacabahu «.e^cuç farqua»



"C A Y fi C R I M AX E"N 
kiribatu baitcian Jndeaco hcrriaiL 

G. Eta bi garrena ?
I. Marc faintia Jondanc Petirircn (b 

méefpirituala eta difcipulia , çOgnec 
errumecohirian izkiribatu baitcian, 
Jondané Petiric han Eliça ohatn 
cianian , Jeius-Chrift hil ccnctiC 
hamar ourtheren ungurunian.

G. Hcrcna çoin da ?
I. Lucrnedcci íáintia, Jondané Paule» 

ren laguna eta diícipulia ; çogncc 
beré Evangelioa izkiribatu baitcian, 
Jcftis-Chrift hil ccnetic hoguey eta 
hirour ourtheren ungurunian ; eta 
çognec Ichenic harén haurçatocO 
miüerioac ikhafii baitcrizcu*

G. Eta Iaur garrena ?
J. Jondané Johané Jefus Jaunaz Mal* 

thatia, çoin lorhu baitcen harén bol» 
harrian , Apoílelicr beré CórpicZ 
íaintia eman cérico aibarian ; bethi 
virgina icana, Apoítohi,Evangeliza,'' 
Proteta çognecbctc Evangelios haC 
ten baitu Gincoaren fciniac bethi 
danic i<>itcet¡c.

G. Honec bere Evangélica noiz izkiri-

Laur garúen Partía. 119 
bato du ¿
lefus-Chrift hil cenetic’ hirour ho- 
guey eta boíl ourtheren unguru- 
nian , herético çonbaiten gokceco, 
fognec harén Gincotarçuna ukhac- 
cen baitcicn.

G. Luc íaintiac eztia orano izkiribatu 
beflé Iiburu bat ?

I. Apoftoliez eguinac izxtnbatu dutu, 
non baitira Eticaren haxárrian iga.í 
ranac, eta Iondané Paulez eguinac.

G. Evangehftcn izkiribietan, ceri ho- 
bcki'gogoa .emaiteco dugu?

I. Hen emecarçun eta huinilitatiari, 
fognechourac ohora eracitcbiircriz.- 
kié, eta beré crranac fiuhcifCfaçiCcn, 
efpiritia gogor ezticrter.

G. Eta cer orano ?
I. Hen bardin eguiaren erraitjariyal. 

garren bcrriric eccieniarj eré.
G. Certan guciz Apoftoliaç ohoç&u 

behar dutugrt '
I. Humilitatereki' hen. izktribien. ira* 
Courtcez.cta Prcdikier behátccz*fog
uee hen crranac arguicccn baiterizkié.

G. Cercan cuno her larraikkoco'dugu?
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I, lefusChriften amorecacic , gaitt 
egartián lakec içatez.

HIROUR GARREN 
Capitulia.

JONDANE’ PETIRI ETA PAULE’, 

APOSTOLIEN BE$TACO.
G./^í O I N berta ejuti ohoratcen 

dugu ?
I; Iondané Pctiri eta Paule Aportolien 

bi Princena.
G. Hoyen berta cergaticbcr cguniao 

beguiratccn da ?
V Ceren hoyec egun honeki eguiaz 

iparciralgarreki hil eraci baitçuticn; 
«a héc beré odolaz Errumeco Eliça 
gorrituric haur ohacu ; berté Eliça 
ororen tuna içan bchar cialacoz.

G. Cergatlc liare bciien buria; ipu
* bcharci..’)

*. Ccren Ci»xor.c iiaiutu baiccian Er 
rtunci-. 

rumeco hrrfa manduco handíena, 
han Iondané ‘ Pedrirtft Jitguiartn 
ianthatctCo , çoin Jeftrs-.Chrjftei: 
ororcn , gv'ehien eçaribaittiart,.

G. Cerran dago ErruniedtrEIiçaren 
' guehiengoa ? ■

I.’ Gincoac haur ecárí du, Eliç^ gucien 
Ama , cta Eguiaren beguirari han- 
dicna içateco. ’ ‘

G. Certan orano ?
I. Beftc Eliça ordc hondd b^'btthi 

içan behaí die.
G. Chrifti gticier. Afta íaintúrieei por 

derié ?
I». Obediencia egtnazco bat/haür Ioit- 

"dañé Petiriren ohdocoay eta Elip? 
guciaren hachia egarten' dlan Batí» 
dclacoz.

G. Ccr ccn Iondané Paule?
1.' Farííien iakiníu bar, haxartíart EVan* 

gdioarcj) exhay gaitz bar, berta güe
ro honen Predican’ gorieni.

G. Cereatic Ícfus-Chrirtee haur mira. O
cuín h. handi batez Chrirtieguín 
nai¡: i.Jicn cían >
ííoneci... i¡cr craciteco berc gracia*
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ren , cta amorecatic oroc honen pr« 
ranac hobcki finhex liccen. , , .

G. Norc haur cguindu Apoftolu ?
I. lefus-chrift arrapiztiac.
G. Certaco guciz Gincoac deitu du?. 
I. Evangclioaren Paganoer cracaftcco. 
Ç. Cer izkiribatu du ?
I. Hamalaur letera miragarri.
G. Ccr martirioz hilerraci cien?
I. Evaki cerien buria.
Ç, Eta Iondané Petiri ? .
I. Haur cururchian itçatucicn; benl 

bcrc hil eraciliac othoitb çutian, hoT, 
gnez , gora eçar lecen ; etcialacoz 

. Iefus-Chrift bcçala hil mercchn
Ç. Iondané Pcdric-ccr izkiribatu du ?• 
I. Bi Ictera cder ccinago.' .
G. Cer ikhafteco dugu Apoñolu iaintii 

hoyetaric ?
I. Jefus.Cbtin.cn maithatcia ; hilha. 

rcntaco bchar bada ; cta honen 
ohoriaren betbi aitcinatcia , iagoiçic 
akhitu gabc.

Lauk ghrsh Partía;

LAU R G ARRE N

Ca P I T UL IA. 
jONDANE’ ESTEBEREN

BESTACO. AVENTUCO 2¿r.

G. lp Guncoinbcfta ohoratcen dugu?
I. -*-z Iondané Eftebé, Chriñicn iehen 

mártir ijan ¿enarena.
G. Cer da marcirioaren Gracia ?
I. Beré odolaz fcgurcaccia Evangelio»* 

ren cguiaren.
G. Eca. ccr'.orano ?
L Jcfus-Chrifti cracouftia hafén hitfa*

• r<*niarau houra ahal otóZ onfamaité 
dugula ;baira harén ohórctan gouré

* bicia gal. loan. 15. v. ij»’'
G. Jondanc Eílebcrcn ohoré berhecia 

. cer da?
I. Jcfufcn amorecatic hílete eracaftia 
hanbat mártir íainturú • '

j.G. Hoycc ‘uniez dneya ?
. O ii

Jefus.Cbtin.cn
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I. Bay : Ezcitaké aski onfa icerriaiTiraa 

gaiftocc hirour chun ourthcz Chrif. 
ti percibí brotan liil eracj duticnac: 

-orano minçatu gabc, grieroz ardura 
hci cticocc, cta fcdc gabcc hil eract, 
dutiencz.

G. Mártir hoyen ieigarri den faldoan, 
Ccj-i'guciz gogo hattccco duguT.

I. Haur gañe, cta Virginac çcran ez* 
rtaitian beno guchiago ikhouíli içan 
j direla , fediaren egarteco herioscé

- borthitzcnetaric igaraiccn.
G. Mártir hitz boncc ccr erran, naht 

du ?
I. Dio Iakilé.
G. Eliçaren gloria ccr da bcraz ?1
I. Hanbat iakdcren odolac azoarcii 

diant honcn íedia*:
G. Çcr ikhafli bchar dugu mártir £iin. 

tictaric?
L Gouré. cguité hoaéz cta pacen ci.at 

gourc fediaren, borogatcia.*
G« londanc Eftebé ganic ccr guciz 

ikhaiteco dogu ? •
Í. Gonrc çjiiveniauo Gincoaríorhok.- r

<i r

LaUR Ca'ARBM ' PaMT I A. »25

Gv'Cer goço ugurukkecodugu gouré 
eXayen eguincn' dutiigun •othoitzc- 

% 'taric ? . •'
I. Hoyen hontcia t hala nol» Jondané 

Eftebercn othóitíiac loftdahé Paulé 
bcrc hil craciliárcñ Chfifti hon 
cguitia ardiexi baitcian; harrjkhal- 
diz houra erhaiteo cicnçn/ arropac 
beguiracccn ^utian ber orenuin. 
viíí. 7.

BOST G A.RREN
C A P I TU LIA.

-DOMl SAINTHOKE’-BESTACO,
Abroaren atrfci

IGaNTIaN EKraITBCQ.,,
G.T^ Licac ccrgatic maflatu dutu

JL> iauiticn-beftajCÍ1’: ‘
I. Gincoarcn ohoracccco ’cxré eerbuc* 

chafictaf*.
X r 5 J

J. Ccre-, %;coac h-yyec fa¿HU , baitt



. Catb chimar m
¡G. Eliçac beraz ccrtaco beíhc epi¡ 

. dutu dohaxien orhiccarrecan? . 5- 
I. Gincoari berari ohoré cmakcco, 

join hecara hedáteen baña.

,. . hontarçun giren picu?
.1. Bi goço handi.
G. Erraçu lehena ?

L a ’uR <s a r r j'n ' Partía ■■ iiy * 
Dohaxu gucien Celianbcthi begUi« 
rateen dian beftaren uduria.'

G^^m^"SraKe‘Í4“í W GARREN CAPITULlA-

ai tcinecoaren

' LANDAN BEK IGANTIAN,

EDO DOMI SAINTHOREZ• ■

E R R A I T E C O.

. H I L E N E G U N AZ<

Hilcz, eta hilen mecez-

Sv#

LrflUyu ÁLÁlClld f

M ;. L .Saintiez orhjccían, Pjzten guúa lien
■ éguiter jartaikiterd. . ’

h G. Eta bi garrena?
> * /Ii ^Hcn othóiccéc urgazten baicutie.* 

¿S^-- G¿Eli^ac;ccrgatic manátu du^Domi, 
íainthoré, çoin ohóraturen baitu. 
gu daigun Egun. ? ‘ ‘

-5 < Arima dohaxu guciencaco Gincoarj
|h' eskerren emaiteco.
G...Cergatic orano ?
I. Guchiago verthutiala .gruiré hd 

eíacKcco , hanbat eg'nitc fííritu ba. oróren othoitceco ?
? jetan cjagur eraciten derizcula jeá' I. Ororen algarreki urgaftcco.. 

azkenecoz gourc anecaricn emen. G. Noren behar dugu guci»othoitu?/ 
; daxceco. <_ / ,* I. Norc bcrc alcací, adtskidc/ctaboa-’

G. Be-íla íuur nolaz Ciutheco befla kiguilen.
handienecaric bar da ? ’ , G. Noren orano? ......

I. Çcrer* baur baña. Gincoac b«ra¿' b Gíhcüz bátete, cuo beréber gurí

tG.T^ Liçac cergatic manatu da eguíi 
JELbereber bat, hilen arica hon



% eguitcn çayenen//; Eltjac oraren? í ¿kitc non hir.ohoretafi>^
Ama hofi bcçah& harreen du -arj JU Hanbac Khánderárenj.pirciaz* _ 
rancura , hen urgazteco» ’J G. Hoyec oroc.ter erran n|hildí¿¿

<?> Hilen meça cergatic.czta ©rotaá| LBiciSren, etaálagúeranciarerúeegn- 
beftiacnduri?, ¿ ( ...-4 hariac dirá»

r» Ceren hoyetán hérfcen baítira ála-j G. Bcraz ahgüerancia cerbait nahaften 
ida hil ohoretan , eta, jçerbutchi» 
íaintietan ?

gueraacia,ccgnharaccen dutíqn gai.| 
çac oro. '‘ 'I

G..Cergatici< ■
I, Cerco Elija ofhitcen baita, bek' 
r hatiac herios mundiala íar 'ers$ 

diala ?.
G. Ñola ? ,
I. Qfreh lehen guieonaeguin baitceni 

berhibicitceco, etabekhatialia crotí 
ríe , hilcera condemnatu baita.

G, Elija beraz ezta belccz eftalcct^ 
ez eta ulhunki ari canraccen, lur-'

, reco honen galcia gatic?.
I. Ez : hori da bekhatiaz dolu kart, 

ceco.
G. Chriftiec ñola confolatu behar-dic
- ■: Inician ?
I. Ugurukiz , egun batcz arrapiztu. 

ren dircla.
G» Elijac nóía ’cracoiiííea du ugtiru.

kííu.

J.; Bay arrapitciaren ugurpkitiaz. .
G. Othoitcéc urgazten dyueyahilac? 
I. Bay\ eta guehicnki alihareco facri- 

‘ ficioac.
G. Cergatic ?
I. Ceren han Jefas. Chriftohereícat- 

cen baita, Gincoareki gouré ba. 
kiaren eguilia.

CAZPI G AKKBN

C A P l TU U A. •,

OURTHECO UUR TEMPORBZ, 
Eta Vigiliez.

G.Z~X Urteco.Iaur Tempéren barou» 
x^Z rae cergatic marfatu dirá?

I. Gincoari oncrcfcacc'Xoourtheco fa« 
foororcu, R
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<G. Cergatic hirour barour fifó leal ?
I. Barour bat da ourthcco hilebeté 

bar bederaren.
G. Ordenu facratiac Témpora hoye- 

tan emaiten dirá?
I. Eliça cerbutchatcen da ©roe oho- 

rez barourtcen dien ordu honrar, 
ardiefteco gradaren ajtharer eman 
dakitcen , hoyec mercchi duden 
cerbutchari honac.

G.Chriftiec orano erran behar duticya 
otholrz bereberaej Ordenu faintuc 
onfa liar ditian ?

I. Bay : hayen eguiten direnaz gueroz^ 
Gincoa othoitu behar dié , hourac 
benedica ditçan.

G. Ccrgatic barourtcen dutugu Berta 
handicn vezperac ?

L Cerco bicitcé hontan Penitencia 
aígarganatu behar baitugu boz- 
tarioarcki.

G. Daigun ©íciteia no’aco daté? 
Alagocrancía cito bat, cta Berta 
¿/CCillÇfv ... O

Laur garrrn Partía, xp;

C.ORTCI GARREN
CAPITULÍ A.

ELIC AREN.
SAGARACIONlAZ.

G.T^ Liçac cergatic hain 'ohoratuki 
XI/ fagaratcen dirá?

I. Gouri pcrctchu handi baten emaú 
teco lekhu faíntien taco,

G. Cergatic orano?
Cer.en Eli^a harriz eta çourez 

eguinac , Eguiarco Eliparcrí, dioc 
Dohaxien algarreki egoitiaren udu* 
ri elibat baicira.

G. Ñola ?
I. Ceren Elipa baita eguiazco eretpa, 

non Gincoa baicago, cta lekhu haur 
Chriftjez, harri biciez bepala egur 
nic baita.

G» Onrthé kal cergatic berritcen da 
Ehcarcui figaraciuniajcn orhitcar- 
na ? R o



J» 'Chri/h'en bihçtccran lclchu faíntícn. 
eta hetan egun oroz cguiten diren 
mi/lerioen peretchiaren berritceco.

G. Cergatic orano ?
I. Amorecatic Chriíli bat bederac 

berra depan, egun íainciaren orhiu 
cía, pointan Gincoari erpan jpn 
baitpayo.

G. C oin cgunez Gincoari eman i can 
guitpaitpo ?;

I. Baiheyucoan, çointan AitarenSc- 
miaren , cea Efpiritu íaintiaren 
egonguia biciac guerthatu baikira.

G. Egun harcki'cer eguin behar dugu’ 
■I. Batheyuco hiczcmanac berritu ar.

; gara cin eguin-Gincoatan íinhc/lé 
oíTo bat dukegula > munduco pía* 
zcr irga! baicik cztirener ihesegui» 
nen dtigula , baita Efpiritu gaiftoa. 
ren eguicer j. eta Cccuru nahadi 
honi.

c a pituita.
PATRON SAINTIEZ, 

ETA GOURE’,
AINGURU BEGUIRARIAZ.

C-I7Í .iça bat bederac cergatic du 
_Í_>Patrón bat?

I. Chriftier verthaitiaren mouldé ba
ten emaiteco pognec biciki pizten 
baitutu hari jarraikitera.

G. Orotan gainti ccri íbguin eta »ar. 
. raiki behar du gu gouré.Pafron fain* 

tian ? Halacoan.’
fíebe» Cate chema erran eracl/en 

nac noti leré Patrón faiutiurenw* 
tbuté berbecí fonbatt ce¿nharatuftA' 
deríteé , $oín, haqrrer oufa 
eraciric , goça eraciren:' baiterítct, ' 

G. Eta eguia deya Gjncoac nori beré 
Ainguru beguiraria eman dericuia? 

I* b.;y . Eicrnura faintiac eracafteti 
tUucu Adriguiiac igorri çaizcula
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gourc falvareen urgaztera , eta ba- 
direla cz íblamcns Errefumen, cu 
Herricn, bena bay eré gcnté batbc. 
derarcn bcguiran eçari direnac.

G.Cer goço idokitcco dugii.cguia 
honcaric?

I; GinCoarcn hontarçunaren efagiit» 
ç6, handi baten ükheitia.

'G.Eta ccr orano?
•!>;. Chrifti guciac onfa ohorátu behár 

.dutugula, Haur chipietrano, yog
uen AinguricC bethi Gincoac ik. 
houftcn bairié. Mat. 18.

G. Ccr guchiago ?
I. Ainguru faintiaren peretchu han- 

-dx bat- ukhcn, çoin gouré begui- 
tan baicaucu aldirian , cta haur cz 

bck'iatu batez. crc»
Ç* Eta azkcnccoz i.
I. Erein ardura othojtz faíndácGin. 

coarçii aitcinian, eca gomenda gou. 
r¿ Aínguru honcr, houraC. plazér 
duden harén Altháré bethic. 
rçco.’U urrm h’onctacua
• -c. -i.

■' JLNCIA.

Vfle gabcricltfratu lalfe 
baçatcu lan bontan orot^ 

hitz, bakjjott^. bat egiHari oguen 
eguin krionic, bouramaradicat^ 
cén diigu, cerett 
baur eguin, abalag, Gmcoarin 
oboriaren voratceco^ etaboncn 
haurren arguitceco 
taco^ nabi' ^gugo^hóiie^ be- 
har- tiiç*



' dniintiaturjin'tin^

'^^>:myer izkjribata derien lete^... . v - f' • • *i- t " *•

^arefiAchen capitulian»- Mdule^ 
|w Jdiriu/nJpirillaren bí garre- 
^ntan 'oierthc i6&6* 
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